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Na lang praten met haar man Edwin waren beiden tot de gelukkige slotsom gekomen, dat adoptie toch ging boven een huwelijk zonder kinderen. Aan alle formaliteiten was eindelijk voldaan en het kleine meisje keek haar met de grote, zwarte ogen ontzet aan en zette het toen op een krijsen. Jetty ging nog wat dichter naar haar toe, maar het kind deed de armpjes afwerend voor haar gezicht en dook in elkaar.


  „U ziet zeker wel dat u haar niet moet nemen,” zei de Nederlands sprekende zuster vriendelijk.


  Jetty zocht hulpzoekend grootvaders blik. Deze keek echter met aandacht naar een baby van ongeveer drie maanden en probeerde het kind aan het lachen te krijgen. Maar het kindje staarde hem ernstig aan.


  „Gaat u even mee naar mijn kantoortje, dan kunt u er daar nog eens over nadenken. Maar ik zou de beslissing niet te lang uitstellen; er lopen veel aanvragen en voor baby’s is de meeste belangstelling.”


  „Dat is het nu juist,” zei Jetty toen ze in het kantoor bij elkaar zaten. Een zoemende ventilator kon de hitte niet verdrijven. „Die baby’s onder het jaar krijgen wel een ouderpaar. Maar wie moet er voor Dominique gaan zorgen? Niemand wil haar immers hebben.”


  „En terecht”, hoorde Jetty opmerken. „Dominique is een moeilijk kind, ze heeft te veel angst gehad, te veel leed gezien; ze komt uit een van de allerarmste delen van India. Heus, u hebt er geen voorstelling van wat zo’n kleuter al heeft meegemaakt. Haar ogen hebben dingen gezien die haar psyche niet kon bevatten. Daarom zijn we bang dat zij in haar diepste wezen onherstelbare schade heeft opgelopen.”


  „U denkt dat ze niet normaal is? Dat ziet u verkeerd. Ze is alleen bang en ongelukkig.”


  „Jetty, laat in dit geval niet alleen je hart spreken,” waarschuwde grootvader. „Denk ook aan Edwin.”


  „Het liefst zou ik ook een baby meenemen,” antwoordde Jetty.


  „U zou meer dan genoeg hebben aan de problemen die Dominique u zou geven,” zei de zuster ernstig. „U moet zich wel realiseren dat u een beslissing voor uw hele leven neemt. Als zij u niet bevalt, kunt u haar niet van de hand doen.” En toen ze Jetty’s verontwaardigde blik zag, zei ze: „Ja, ik moet het wel duidelijk zeggen. De aard van zo’n kindje is toch al anders, op die leeftijd eist het van beide kanten veel aanpassing. En nogmaals, het is onverstandig om juist Dominique te kiezen.”


  „Zou je Edwin niet eerst bellen?” vroeg grootvader.


  Jetty keek hem aan. Ze wist dat hij haar begreep, hij moest haar begrijpen. „Als Edwin op een afstand hierover moet beslissen, kiest hij de meest verstandige oplossing. Dan komt er geen gevoel bij te pas. Mag ik even alleen naar de zaal?” Jetty wachtte het antwoord niet af.


  De zuster keek haar hoofdschuddend na. „Ik begrijp haar niet, die kleintjes zijn toch veel aantrekkelijker.” Grootvader gaf geen antwoord. Ook hij maakte zich zorgen, maar hij wilde Jetty toch niet te veel beïnvloeden.


  Jetty liep intussen door de kinderzaal. Er waren nogal wat baby’s. Ze wist niet waarom ze juist dit kleine meisje wilde hebben. De donkere ogen waren alweer strak op haar gericht. Huil niet, smeekte ze in stilte. „Ik ben gekomen om je te hellen,” fluisterde ze zacht, hoewel het kind haar natuurlijk niet verstond. „Ik weet dat je alleen bent en dat je niemand hebt, maar bij ons zul je het goed hebben. Kom, ga met mij mee.”


  Ze stak haar hand uit en toen het kind aarzelend de hare erin legde, voelde ze een vreugde die de tranen in haar ogen liet springen. Het kind liep gewillig met haar mee tot in het kantoortje, zonder interesse te tonen voor haar omgeving.


  „U moet het dan zelf maar weten,” zei de zuster tamelijk koel. „Ik zal de papieren in orde maken.”


  Toen ze later een taxi namen naar het hotel, vroeg grootvader: „Maar zeg me eens, Jetty, waarom koos je juist Dominique?”


  „Omdat zij me het meeste nodig heeft,” was het eenvoudige antwoord.



  Ja, zo was alles begonnen, dacht Jetty, terwijl ze haar voorhoofd tegen het koele glas van het keukenraam drukte en naar buiten keek waar Dominique op een zonnig plekje in de tuin wat doelloos heen en weer liep. Of nee, eigenlijk was het plan een kind te adopteren al in het begin van haar zwangerschap bij haar opgekomen toen zij anderhalf jaar geleden haar tweede miskraam kreeg. Toen had Edwin de knoop doorgehakt en was alles op gang gekomen. Als ze aan alle gesprekken met diverse deskundigen terugdacht; aan alle vragenlijsten die ze hadden moeten invullen, aan alle papieren die ze hadden moeten tekenen... ze zuchtte even.


  Maar toch was het tamelijk vlug rond.


  Zo was ze ongeveer drie maanden geleden in het vliegtuig gestapt, op weg naar India. Edwin kon niet meegaan, omdat hij zijn praktijk moeilijk voor twee maanden in de steek kon laten. Na veel heen en weer gepraat had grootvader de reis met haar ondernomen.


  En zo was de bijna vierjarige Dominique bij hen gekomen en woonde zij hier nu alweer drie maanden. Drie maanden, die inderdaad moeilijk waren geweest. Dominique was intelligent en ze praatte al aardig Nederlands, maar ze was nog steeds angstig en vaak in zichzelf gekeerd. Ze wilde zich nauwelijks laten aanraken en deed vaak of ze hen niet hoorde.


  Jetty was blij dat Edwin haar tenminste niets had verweten, want hij had haar inderdaad gewaarschuwd, hoewel er toen ook al niets meer aan te veranderen was geweest. Edwin was bang voor een geestelijke achterstand en was daar nog steeds niet helemaal gerust over.


  Het feit, dat ze zo weinig contact met Dominique konden krijgen, maakte dat ze beiden bezorgd waren. Het was een leuk kindje om te zien en iedereen wilde haar graag aanhalen, maar altijd was ze afwerend. Bij vreemden was ze nog stugger en van andere kinderen wilde ze helemaal niets weten. Ondanks dit alles hield Jetty van dit kleine verschoppelingetje. Ze had er veel voor opgegeven. Haar baan in het ziekenhuis, haar zorgeloze leven en ook de hoop ooit zelf nog eens kinderen te krijgen. Ze wist dat ook hun vrienden niet goed raad wisten met het probleem Dominique. Inge en Reinier die, als ze bijvoorbeeld met hun kinderen kwamen, hun jongste zoon Sander dan angstvallig bij Dominique uit de buurt hielden. Koen kon al behoorlijk voor zichzelf opkomen.


  „Sorry, hoor,” had Inge gezegd. „Maar ze kijkt of ze hem kwaad wil doen.” Inge was nooit erg tactvol geweest en dan kon Reinier wel proberen zo’n opmerking goed te maken door eraan toe te voegen: „Wat heeft ze een boeiend gezichtje,” het bleef haar toch dwarszitten.


  Sietske en Remco, die bij hen in de buurt woonden, accepteerden Dominique zoals ze was. Sietske praatte gewoon tegen het kind of ze nu antwoord gaf of niet.


  „Gunst, Jetty, je moet je niet zo bezorgd maken. Dit kind is anders, dat wist je toch. Ze is een kleine, oosterse filosofe en geen Nederlands kwebbeltje. Je weet wat ik heb te stellen met Pim.” Hij kletste inderdaad de oren van je hoofd, maar gezellig was het wel.


  En dan waren er Eva en Johan, maar die gingen zo in elkaar en in hun dochter op, dat ze de problemen van anderen niet schenen op te merken. Hun dochter Marieke was een fijn, dromerig kindje. Eva verwachtte weer een baby, waar ze erg gelukkig mee waren.


  En zij? Jetty voelde zich nog steeds onzeker en had een gevoel van onvrede. Was dat omdat ze met Dominique verkeerd had gegokt? Maar ze vroeg zich af of het wel juist was zoiets te denken. Dat kon ze nu nog niet beoordelen.


  Toen de deur openging, draaide ze zich snel om, haastig haar tranen wegvegend. Maar toen ze het kleine meisje binnen zag komen dat zich ernstig van haar manteltje ontdeed, kon ze die tranen toch niet tegenhouden. Ze voelde hoe het kind haar bleef aankijken.


  „Mama?" Heel even voelde ze een handje langs haar wang strelen, dat een traan wegveegde. Dan als geschrokken borg ze stijf de handjes op de rug. Maar Jetty glimlachte door haar tranen heen. Het komt heus wel goed, dacht ze. Het kost tijd, maar het komt zeker goed.



  Toen Edwin thuiskwam, was Dominique met een houten trein aan het spelen. Ze keek Slechts even op toen hij binnenkwam en reageerde verder niet. Edwin wierp een sombere blik op het kind, maar deed verder geen poging haar naar zich toe te halen. Hij was in het begin te vaak geschrokken van een wild gekrijs als hij haar plotseling oppakte.


  Hij kuste Jetty op de wang en kwam bij haar staan, terwijl ze koffie in de kopjes schonk.


  „Nog bijzonderheden?” vroeg ze gewoontegetrouw.


  Hij keek voor zich uit; scheen haar vraag niet te horen. „Jetty,” zei hij dan, „vind je niet dat we Dominique eens moeten laten testen? Misschien krijgen we dan wat meer inzicht in haar ontwikkeling.”


  Geschrokken keek ze naar hem op. „Van mijn leven niet,” zei ze heftig. „Haar alleen laten, haar allerlei testen laten ondergaan met steeds maar vreemden om zich heen. Hoe kun je nou zoiets voorstellen?”


  „Ik wil voor haar doen wat in mijn vermogen ligt,” antwoordde hij mat.


  „Dat weet ik wel, maar ik weet ook zeker dat Dominique geestelijk volkomen normaal is.”


  Zijn ogen bleven ernstig op haar gericht. „Ik was gisteren in het ziekenhuis, ik moest een patiënt bezoeken op de afdeling psychiatrie. Er was daar een kind dat dezelfde reacties vertoonde als Dominique.”


  Jetty zette met zo’n klap haar kopje neer, dat de koffie over de rand spatte. „Nee, Edwin, Dominique heeft alleen te veel meegemaakt. Als ze vanaf haar geboorte bij ons was geweest, dan hadden we waarschijnlijk nu geen problemen met haar gehad.” Ze keek even naar Dominique, die haar opgewonden stem niet eens scheen te horen.


  Edwin legde zijn arm om haar heen.


  „Ik hoop dat ik me vergis,” antwoordde Edwin. „Maar ik zou toch graag willen dat ze onderzocht werd.”


  „Nu nog niet. En later alleen als ik bij haar mag blijven.”


  Hij zweeg. Hij begreep Jetty’s bezwaren wel, het zou inderdaad niet prettig zijn voor het kind als ze onderzoeken zou moeten ondergaan. Maar het was voor hen beiden zo belangrijk, als ze zouden weten waar ze aan toe waren.


  Edwin pakte zijn kopje van tafel. „Renske was vanmorgen weer op mijn spreekuur met haar baby,” ging hij dan op een ander onderwerp over. „Ik heb haar een verwijsbriefje voor de kinderarts gegeven. Er is iets niet in orde met dat kind.”


  Jetty dacht aan Renske van Oeveren die veel te jong in verwachting was geraakt. Edwin had haar destijds abortus aangeraden, omdat hij allerlei problemen voorzag. Maar onder druk van haar moeder had het meisje de zwangerschap laten doorgaan. En hoewel het een moeilijke periode was geweest, omdat Renske de laatste twee maanden volledige bedrust moest houden, had ze ogenschijnlijk toch een gezonde zoon ter wereld gebracht. Vooral Renskes moeder was erg blij geweest.


  „En u had dit kind niet geboren willen laten worden,” had ze verwijtend tegen Edwin opgemerkt. En er waren er meer geweest die er zo over dachten, het had Edwin zelfs enkele patiënten gekost die nu naar zijn collega Johan gingen, die ze overigens met een zekere tegenzin behandelde. „Ik zal ze zo behandelen dat ze naar je terugvliegen,” had hij een keer spottend gezegd.


  „Je kunt ze gerust houden,” was Edwins grimmige antwoord geweest.


  Maar de laatste tijd kwam Renske nogal eens met haar zoon op het spreekuur, vooral op aandringen van haar moeder, die veel ervaring had met kinderen.


  „Hij lijkt mij normaal intelligent,” zei Edwin nu. „Maar Renske vertelde me dat hij zich zo stijf houdt en dat, wanneer zij z’n beentjes uit elkaar wil doen, ze op een weerstand stuit. Toch volgt hij al je bewegingen en hij lacht direct. Ik weet het niet, ik hoop dat het meevalt, ik heb totaal geen behoefte te kunnen zeggen: zien jullie wel dat ik gelijk had.” Jetty antwoordde niet, maar keek naar Dominique die overeind was gekrabbeld en tegenover Edwin was komen staan en hem nu met haar ernstige, donkere ogen opnam.


  Toen Edwin opkeek en naar haar glimlachte, verscheen er een lachje in haar ogen. Edwin wist dat hij zich niet moest opdringen, maar hij had, evenals Jetty, de grootste moeite het kind niet naar zich toe te halen. Daarom greep hij Jetty’s hand en ze keken zwijgend toe hoe het kind nog enkele stappen in zijn richting deed, maar zich op het laatste ogenblik weer omdraaide en terugging naar haar hoekje.


  „Wat is het moeilijk,” fluisterde Jetty. „Het liefst zou ik haar knuffelen.”


  „Het komt wel,” zei Edwin nu. „Er is geduld nodig en ik heb dat nog minder dan jij. Ik hoop niet dat ik je erg ongerust heb gemaakt over mijn voorstel.”


  „Dan is zij er om me weer gerust te stellen,” antwoordde Jetty. „O ja, dat vergat ik je nog te zeggen, vanmiddag krijg je bezoek van de domineesvrouw. Ze brengt Kim mee. Ze was vanmorgen op mijn spreekuur en stelde het zelf voor. Ze wil zo graag eens met jou praten, omdat ze erover denken een tweede kind te adopteren. Ze wilde ook weten hoe de situatie nu in India is. Ik heb haar gezegd dat Dominique niet erg toeschietelijk is, maar ze wilde Kim toch meebrengen.”


  „We zullen zien, misschien is het juist wel goed voor Dominique. Binnenkort komt grootvader voor enkele dagen en tante Ella niet te vergeten. Ik kan het niet blijven uitstellen en na dat bezoekje dat we haar kort na Dominiques komst hebben gebracht, heeft tante Ella onze dochter niet meer gezien.”


  „Met tante Ella moet je oppassen,” waarschuwde Edwin. „Alles wat maar enigszins afwijkt van het normale bekritiseert ze, dat weet je.” Hij stond op. „Ik ga nu. Reken niet te vroeg op me met het eten.”


  Jetty keek hem na, zwaaide even en zag toen in een flits dat Dominique hetzelfde gebaar maakte, zonder echter van haar plaats te komen.


  Jetty kende de domineesvrouw uit enkele korte gesprekjes als ze toevallig met haar samen op bezoek was bij een kraamvrouw. Ze had Dominique verteld dat er bezoek kwam wat deze duidelijk niet prettig vond. Ze zat stil in haar hoekje en wierp af en toe een schichtige blik op de deur en toen er gebeld werd, bleef ze roerloos zitten.


  Jetty was blij dat er eens iemand kwam waar ze mee kon praten over Dominique. De jonge vrouw was erg vriendelijk en vroeg Jetty direct haar Gina te noemen.


  Binnen wierp Gina een snelle blik op Dominique, maar ze ging niet naar haar toe, ze glimlachte slechts naar haar. Ook Kim scheen nog te aarzelen met toenadering zoeken.


  Toch bleef Dominique Kim onafgebroken aanstaren, krabbelde ineens overeind en ging uit zichzelf naar haar toe. Met haar vinger raakte ze Kims wang aan en toen haar zwarte haar.


  „Ze kijkt of ze echt is,” glimlachte Gina. „Weet je, jullie kleine meisje heeft nog herinneringen die ze moet verwerken, daarom is het voor haar moeilijker.”


  „Ik kan zo moeilijk contact met haar krijgen,” zuchtte Jetty.


  „Ja, dat kan wel even duren. Maar bij zo’n kleintje vervagen herinneringen snel, zeker als ze er iets goeds voor in de plaats krijgt.”


  Jetty was haar bezoekster dankbaar voor deze opmerking. Ze praatten over allerlei onderwerpen, natuurlijk ook over de kinderen en over enkele voorvallen in het dorp.


  Gina had belangstelling voor mensen en ze ontdekte bij Jetty hetzelfde.


  Jetty hoorde ook dat Marga haar baantje kwijt was.


  „Het is erg vervelend voor haar. Ze zit nu hele dagen thuis. Maar ja, tegenwoordig is inkrimping van het personeel overal aan de orde en jongere krachten hoeven ze minder te betalen. Ik wilde echt dat ik iets voor haar wist. Ze gaat anders maar te veel piekeren.”


  Jetty was het met Gina eens. Marga leidde een vrij eenzaam leven, maar dat was zeker niet vrijwillig. Ze had niemand om voor te zorgen. Bart had haar niet meer nodig. Hij verdiende nu zelfs geld in de sociale werkplaats die aan het tehuis was verbonden. Af en toe kwam hij een weekend naar huis, maar zeker niet regelmatig. Maar wat kon je voor iemand als Marga doen, behalve haar eens op te zoeken. Ze keken naar de twee kinderen die wel bij elkaar zaten, maar niet samen speelden. Als Kim iets wilde hebben, hield ze met een dwingend gebaar haar handje op en Dominique gaf dan toe.


  „Ik zou dolgraag nog zo’n kindje willen hebben,” zei Gina. „Wij zijn ervoor aan het sparen. Hoe kwam jij er trouwens bij om een kleuter te nemen in plaats van een baby?”


  Jetty probeerde iets van haar gevoelens onder woorden te brengen, maar dat lukte niet helemaal.


  „Toch moet je niet vergeten dat jij zelf en jullie huwelijk ook belangrijk zijn. Het duurt in dit geval duidelijk langer, voor het land helemaal van jou is. Je moet steeds maar geduld hebben. Toch zijn wij misschien te egoïstisch door het liefst een baby te willen adopteren. Maar het lijkt me ook voor de kinderen die ik al heb gemakkelijker. Wouter wil een broertje en Kim een zusje, dus daar zijn we nog niet uit. Wouter gaat alweer naar de grote school, het gaat allemaal zo snel.”


  „Waarom koos je voor adoptie?” vroeg Jetty. „Ik bedoel, je had Wouter al en...”


  „Ja, dat is zo. Maar één kind van onszelf vonden we genoeg nu er zoveel kinderen te veel zijn in de rest van de wereld. En het maakt op den duur geen verschil, geloof me.”


  Zou ze echt ooit helemaal over dat gevoel van onvrede heen komen, vroeg Jetty zich later af. Dat gevoel van toch niet helemaal vrouw te zijn. Nu Dominique er was, hadden sommige mensen al laten merken dat ze begrepen, dat Jetty de hoop had opgegeven ooit zelf kinderen te krijgen. „Het is zo jammer dat ze niet van uzelf is,” had een oud vrouwtje gezegd. En zo dachten velen erover.


  Het was niet weg te redeneren, ze hield van het kleine meisje, maar als ze had kunnen kiezen tussen haar en een kind van zichzelf...


  Maar voor die keus werd ze niet gesteld, ze besefte dat het onzin was dat te denken.



  Enkele dagen later kwam Edwin met een bezorgd gezicht thuis. Hij kuste Jetty vluchtig en streek Dominique over haar bol. Hij ging dan op de bank zitten en scheen nauwelijks op te merken dat Jetty koffie voor hem neerzette.


  Door de ervaring wijs geworden, vroeg ze niet direct wat er aan de hand was, maar praatte over het komende bezoek van grootvader, waar ze zich zoals altijd enorm op verheugde. Het was de laatste jaren een opluchting als hij de winter weer was doorgekomen. Hij was tenslotte al vierentachtig jaar.


  „Ik hoop dat hij met Dominique overweg kan. Maar eigenlijk twijfel ik daar niet aan,” zei Jetty.


  „Hij kon weleens een van de weinigen zijn die echt contact met haar kunnen krijgen,” merkte Edwin bedachtzaam op. „Ik geloof, omdat hij zichzelf absoluut niet belangrijk vindt. Maar dat komt niet alleen door zijn leeftijd. Anderen waren altijd belangrijker voor hem.”


  Zijn ogen gingen van Dominique naar Jetty en weer terug en die blik was zo intens dat het Jetty bijna verontrustte.


  Toen het kind opstond en snel naar een hoek liep om een pop te pakken, zei hij: „Wat beweegt ze zich toch sierlijk en volkomen zeker. Jetty, ik heb bericht uit het ziekenhuis over Renskes zoon. Ze komt vanmiddag hierheen om de uitslag te horen, tenminste zo hadden we afgesproken. Ik ga er nu zelf maar even heen, ik ben van gedachten veranderd.”


  „Is het tegengevallen?” vroeg Jetty.


  „Ja. Voor hen moet het een klap zijn, want Renske, noch haar familie verwachten iets bijzonders. Het kind is alleen later dan de meesten, zegt haar moeder al maanden. En nu moet ik de boodschap overbrengen dat het kind spastisch is.”


  „Spastisch?” herhaalde Jetty geschrokken. Dan vervolgde ze: „In welke mate?”


  „In hoofdzaak zijn het de beentjes. Geestelijk is, voor zover men op dit moment kan vaststellen, alles in orde. Maar je weet niet wat je wensen moet. Nu zal dat joch op een gegeven moment zeer bewust ervaren dat hij anders is dan anderen en waarschijnlijk nooit zal kunnen lopen.”


  „Wat ontzettend triest.” Jetty begreep nu Edwins blik naar Dominiques gezonde beentjes.


  „Er zijn speciale tehuizen voor spastische kinderen waar ze de juiste medische en andere noodzakelijke begeleiding krijgen. Je kunt daar niet vroeg genoeg mee beginnen.”


  „Maar het is toch onmenselijk zo’n kleintje nu al bij de moeder weg te halen.”


  „Medisch gezien is het wel het beste. Denk eens aan Bart van Marga. Dat was wel een heel ander geval, maar toch is gebleken dat hij in een aangepast tehuis het beste op zijn plaats is.”


  „Maar het is voor de ouders wel heel moeilijk, lijkt me,” zei Jetty.


  Edwin knikte. „Overigens kwam ik Marga tegen, je moet de groeten van haar hebben.”


  Toen Jetty haar man nazwaaide, dacht ze er ineens weer aan dat Marga geen werk had. Ze zou wel terneergeslagen zijn. Ze moest er eigenlijk eens op bezoek gaan, maar dan zou ze Dominique mee moeten nemen en Marga kon zo meewarig kijken.


  „Waarom nam je geen kindje waar niets aan verknoeid was,” had ze gezegd. „Als je toch uit kunt zoeken.”


  Ja, Marga kon soms behoorlijk tactloos zijn. Maar ze had het ook niet gemakkelijk. Het viel overigens niet mee voor Edwin zo’n boodschap over te brengen. Hij zou zich wel uiterst gereserveerd gedragen. Dat deed hij altijd als hij innerlijk bewogen was. Daardoor kwam hij soms erg nuchter over, maar Jetty wist wel beter.



  Inderdaad gedroeg Edwin zich uiterst zakelijk. Toen Renskes moeder niet bleek te weten wat het woord spastisch inhield, legde hij het haar zo goed mogelijk uit.


  „Het betekent dus dat het kind gehandicapt is en dit zijn hele leven zal blijven,” stelde ze zakelijk vast. En toen Edwin zwijgend knikte vervolgde ze: „We zullen dit moeten dragen. Ik denk dat dit de straf na de zonde is, in de eerste plaats voor de misstap van Renske en dan natuurlijk vanwege het feit dat zij abortus heeft overwogen.”


  Edwin, die haar altijd een flinke vrouw had gevonden, vond dat dit oordeel haar hard en gevoelloos maakte. „Gelooft u werkelijk dat God er dergelijke methoden op nahoudt?” vroeg hij bitter. „Wel, misschien is het dan wel een straf, omdat u niet van de mogelijkheid gebruik wenste te maken uzelf en uw dochter veel leed te besparen. Je kunt dan voor vele mogelijkheden kiezen en alle kanten op.” Het klonk erg cynisch en daarom vervolgde hij vriendelijker. „Nee, mevrouw, we zijn het hier niet over eens.”


  „Wat u gelooft, daar zullen we het maar niet over hebben,” antwoordde ze vinnig, hiermee aangevend dat ze daar geen hoge verwachtingen van had.


  Toen Edwin begon over opname in een tehuis voor spastische kinderen was het weer Renskes moeder die gedecideerd zei: „Dat is een mogelijkheid die we niet in overweging willen nemen, dokter.”


  „U heeft hier niet over te beslissen. Renske is de moeder,” zei Edwin. Hij keek het meisje aan en in een flits zag hij haar leven voor zich, voorgoed gebonden aan haar kind, altijd onder druk levend. Ze zou nooit meer echt jong kunnen zijn. Moeder van een zorgenkind betekende in deze streek voor altijd een getekende.


  „U wilde haar al van het kind afhelpen nog voor het geboren was,” zei de moeder fel. „En nu probeert u het op deze manier. Het zal niet gebeuren.”


  Edwin stond op en verliet haastig de kamer. Hij was heel boos en hij moest zich inhouden om geen dingen te zeggen waar hij later spijt van zou krijgen. De moeder wenste dus dat de dochter haar hele leven zou boeten voor haar misstap.


  Terwijl hij in de auto stapte, zag hij Renskes vader over het erf lopen. Even overwoog hij of hij naar hem toe zou gaan om er over te praten. Maar hij liet die gedachte varen. Het zou toch niets aan de zaak veranderen. Renskes vader had weinig invloed, dat wist hij wel. Hij was oud geworden de laatste tijd. En zijn vrouw werd steeds moeilijker. Ze was zo veranderd sinds het overlijden van haar jongste kindje, dat slechts tien dagen oud was geworden. En het was blijkbaar geen verandering van tijdelijke aard. Hij had met Renske te doen en vroeg zich intussen af of ze nog een keer naar zijn spreekuur zou komen.


  Ze kwam inderdaad, leek erg rustig en zei dat ze zelf zo lang mogelijk voor de baby wilde zorgen, omdat ze vond dat dit haar plicht was.


  „Zo ziet je moeder het, bedoel je,” zei Edwin vriendelijk. „Maar wil je het zelf ook?”


  „Er wordt niet altijd gevraagd naar wat we graag willen,” zei het meisje vroom.


  Edwin zuchtte. Hij begreep dat ze voorlopig niet sterk genoeg was om tegen haar moeder in te gaan. En misschien deed ze dat wel nooit. Renske zou dus een tweede Marga worden. Alleen was zij nog veel jonger. Enfin, voorlopig kon hij niets doen. Hij had het trouwens ook veel te druk om aan iedere patiënt zoveel aandacht te besteden. Eigenlijk was hij aan een assistente toe. Hij vroeg zich af hoe Jetty dat zou opnemen. Ze had het zelf altijd met plezier gedaan, voordat Dominique bij hen was komen wonen. En het zou zijn taak aanzienlijk verlichten. Johan had direct een assistente genomen toen hij en Eva getrouwd waren. Eva wilde graag al haar tijd aan haar dochter en aan het huishouden besteden. En Johan had nu een handig meisje dat bleef tot ’s middags. Hij moest het toch eens met Jetty bespreken.


  


  


  2


  


  Grootvader liet zich deze keer met een taxi van het station brengen. Jetty dacht eraan dat hij het jaar daarvoor nog was komen lopen en bezorgd nam ze hem op. Hij zag er toch niet slecht uit en zijn oogopslag was levendig als altijd.


  „Wat ziet zij er alweer een stuk beter uit,” zei hij toen hij Dominique zag. „Nog steeds een beetje op een afstand, merk ik.”


  „Het duurt wel lang,” zuchtte Jetty.


  „Lang? Lieve meid, wat zijn drie maanden op een mensenleven?” Ja, als je zo oud was als grootvader zag je dat natuurlijk heel anders.


  Hij had een vrolijk gekleurd beertje voor het meisje meegebracht, dat hij achteloos aan zijn pink het bengelen.


  Dominique kon haar ogen er niet van afhouden, maar grootvader deed of hij het niet zag en hij maande Jetty hetzelfde te doen.


  Ze praatten wat en Dominique kwam stapje voor stapje nader. Met een vingertje raakte ze het zachte speelgoed aan. Grootvader keek haar aan en glimlachte afwachtend.


  „Is dat van jou?” klonk Dominiques heldere stem.


  „Ja, maar jij mag het hebben als je wilt.”


  Dominique zweeg geruime tijd en staarde van grootvader naar het beertje en weer terug. „Ik wil,” zei ze dan ineens.


  „Wat wil je, lieve kind?” Grootvader deed of hij het niet begreep. Dominique wees ernstig naar het beertje en grootvader maakte het los en gaf het haar. „Hoe moet hij heten? Ik bedoel, wat moet zijn naam worden?”


  „Hij is... Timo.” Ze klemde het beertje tegen zich aan en ging terug naar haar hoekje. Haar donkere ogen leken in de verte te staren.


  „Timo is vast iemand waar ze van heeft gehouden,” fluisterde grootvader.


  Jetty knikte met een brok in haar keel. „Dat denk ik ook.”


  „Wat heerlijk dat u er weer bent,” zei Jetty even later hartelijk. „Ik hoop dat u nog vaak komt.”


  „Mijn leeftijd in aanmerking genomen, zal dat niet zo heel vaak meer zijn, lieve kind. Maar je zult het zonder mij ook wel redden. Je hebt Edwin en Dominique immers. Je huwelijk zal nog weleens in de branding terechtkomen, maar dat is beter dan in een sleur te vervallen. Zie ik nog iemand van jullie vrienden?” Meestal kwamen bekenden even langs als grootvader er was. Ze mochten hem allemaal even graag.


  Jetty besloot Marga uit te nodigen, die kwam niet uit zichzelf Ook deze keer had ze allerlei bezwaren, maar Jetty wist haar over te halen. Erg opgewekt was ze echter niet. Grootvader vroeg natuurlijk naar haar zoon Bart, die nu in een tehuis voor geestelijk gehandicapten woonde.


  „Hij maakt het prima. Hij heeft daar vrienden, hoort bij de besten en is daardoor onbetwist de leider van de hele groep. Er is ook een werkplaats aan het tehuis verbonden waar hij allerlei voorwerpen van hout maakt. Heel aardige dingen, niet, Jetty?”


  Jetty knikte en wees opa op de voet van een schemerlampje en een met de hand gesneden kinderkopje aan de wand.


  „Toch bent u niet helemaal gelukkig dat hij daar is?” probeerde grootvader voorzichtig.


  „Gelukkig is een woord dat in dit verband niet thuishoort. Bart komt zelden meer thuis en ik wil hem niet dwingen. Ik geloof dat eens de tijd zal komen dat hij niet meer naar me omkijkt, ook niet als ik hem kom bezoeken. Begrijpt u me niet verkeerd, ik ben van mening dat het goed is dat hij daar is. Voor hem dan wel te verstaan. Ik weet dat het veel eerder had moeten gebeuren. Dan had ik nog iets van mijn leven kunnen maken, hadden we misschien meer kinderen gekregen. Nu sta ik met lege handen. Ook mijn werk is me afgenomen.”


  Jetty wist niet wat ze moest zeggen. Het was allemaal waar wat Marga zei. Aan de andere kant waren er toch genoeg mensen die ook alleen waren en toch iets van hun leven maakten.


  „Het heeft weinig met leeftijd te maken of je nog iets van het leven maakt,” zei grootvader alsof hij Jetty’s gedachten had gelezen.


  „Je bent nog niet oud, Marga. Zijn er hier in het dorp geen mensen die wat hulp kunnen gebruiken, moeders van grote gezinnen of bejaarden of zieken?”


  Marga gaf geen antwoord en grootvader begon over het tehuis waar hij verbleef enkele grappige voorvallen te vertellen.


  Het was met grootvader meestal zo, dat hij je een zetje in de goede richting gaf, maar de rest moest je zelf doen, wist Jetty. Ze vertelde Marga over het kindje van Renske.


  „Er zou eens iemand naar haar toe moeten gaan om haar te vertellen dat ze haar leven niet moet opofferen voor het kind, terwijl het kind zich in een andere omgeving veel beter kan ontwikkelen.”


  „Je bedoelt dat ik daar de aangewezen persoon voor ben?” vroeg Marga.


  „Je bent misschien de enige in het dorp met enig recht van spreken,” gaf Jetty toe.


  „Nu goed, ik zal weleens zien, ik beloof niets.”


  Ze ging vrij kort daarop weg, zonder Dominique gezien te hebben, die haar middagslaapje deed.


  „Dat een kind van vier jaar daar nog steeds behoefte aan heeft,” zei ze verwonderd toen ze haar jas aan had.


  „Dat zal wel voor ieder kind verschillend zijn. Dominique heeft geestelijk veel te verwerken, denken wij. Ze heeft behoefte aan rust,” verklaarde Jetty.


  „Gaan jullie volgend jaar met vakantie?” vroeg grootvader toen Jetty weer binnenkwam.


  Jetty schudde het hoofd. „Mijn reis naar India was duur genoeg en daarbij wil ik Dominique niet weer uit haar nieuwe wereldje halen wat haar juist een beetje vertrouwd begint te worden.”


  „Heeft zuster Digna jou eigenlijk haar voorgeschiedenis verteld?” vroeg grootvader.


  „U weet dat ze tamelijk kortaf tegen mij was. Misschien vond ze het ook beter dat ik het niet wist. Maar het zou eigenlijk wel goed zijn als ik iets over haar achtergrond wist.”


  „Ze komt uit een totaal verarmde familie, waar de een na de ander stierf van de honger of aan een ziekte die ze kregen door ondervoeding. Ze is dwalend met een ouder broertje aangetroffen. Het jochie zorgde voor haar, gaf haar altijd het beste van wat hij kon bemachtigen. Ze zijn alle twee in het kindertehuis opgenomen, op verschillende afdelingen. Ik vroeg nog, waarom ze die kinderen dan niet bij elkaar gelaten hadden, maar de zuster zei dat het er allereerst om ging de kinderen gezond te maken.”


  „Dat broertje, heette die soms Timo?” Jetty’s stem klonk fluisterend. Grootvader knikte. „Dan heb ik hem gezien. Een kereltje van zes jaar met een vroegwijs gezichtje, nog steeds niet helemaal genezen van een tropische ziekte, ontstaan door ondervoeding.” Jetty stond op, haar handen beefden toen ze de kopjes weghaalde.


  „Ik heb iets onmenselijks gedaan door Dominique weg te halen bij het enige wezen dat haar vertrouwd was.”


  „Ze was al bij hem weggehaald. En al had je het gewild, het was toch niet gegaan. Een ziek kind mag niet mee naar Nederland.”


  „Het is wreed dat men die kinderen uit elkaar heeft gehaald,” zei Jetty.


  „Het ging allereerst om hun gezondheid. Het meisje was er beter aan toe en het eerst genezen. Daarom kwam zij op een andere afdeling. Maar, Jetty, ik vertel je dit, omdat het mij ook niet loslaat. Ik heb me voorgenomen, dat als mijn gezondheid het toelaat en jullie die Timo erbij willen hebben, ik hem dit voorjaar ga halen. Ik heb nog contact met zuster Digna.”


  „O grootvader.” Jetty huilde nu. „Dan zou Dominique eindelijk gelukkig zijn.”


  „We moeten er wel met Edwin over praten,” waarschuwde grootvader. Dat deed hij diezelfde avond. Maar toen Edwin hoorde over de ziekte waar Timo aan leed, fronste hij de wenkbrauwen. „Ik betwijfel of het kind daar helemaal van geneest. Daar moeten we toch zekerheid over hebben. Ik begrijp dat Jetty onmiddellijk ja zegt, maar we moeten geen ziek kind hierheen halen.”


  „Jij bent altijd zo nuchter,” verweet Jetty.


  „Dat is maar goed ook. Ik vind het op zich een mooi plan en een prachtaanbod van grootvader. Maar af en toe moet een mens weleens terdege nadenken voor hij tot daden overgaat.”


  „Het kind mag het land niet uit voor hij genezen is, dus wat dat betreft, lopen we toch geen risico,” meende Jetty.


  „We zullen zien, voorlopig is het nog niet aan de orde.”


  Edwin had natuurlijk gelijk, maar soms vond Jetty dat hij steeds zakelijker werd. Edwin, hij was nog steeds de man waar ze van hield, maar het leek of hij steeds minder begreep van haar gevoelens. Hij luisterde vaak niet echt naar haar, maar glimlachte toegeeflijk als ze weer eens haar hart liet spreken, zoals hij het noemde.


  Vroeger had hij weleens gezegd dat het juist datgene was, wat hem in haar aantrok. Nu vroeg ze zich af of het hem soms ergerde. Hij was zelf ook een tikje ijdel aan het worden. Geen wonder, want vrouwen mochten hem allemaal graag en menig jong meisje dweepte met de knappe, jonge arts, dat wist Jetty heus wel.


  Hij lachte erom, maar ze verdacht hem ervan dat hij het soms een beetje aanmoedigde, al was het maar met zijn onweerstaanbare glimlach.


  Ze probeerde hem te begrijpen, het waren maar kleine zwakheden en hij was ook maar een mens. Maar toch hinderden deze dingen haar soms, hetgeen ze zelf niet helemaal redelijk vond.


  Toen ze die avond in bed lagen, zei hij tot haar verrassing: „Ik denk erover een assistente te nemen, Jetty. Het wordt wel erg druk, waardoor ik te weinig tijd aan mijn patiënten kan besteden.”


  „En aan ons.”


  „Natuurlijk, ook niet aan jullie.”


  „Heb je al iemand op het oog?”


  „Ik wilde een advertentie zetten.”


  „Wat voor type zoek je?” vroeg Jetty zo argeloos mogelijk.


  Hij keek haar aan en er kwam een plagend lachje in zijn ogen. „Ik zoek de allermooiste uit, eentje met blauwe ogen en goudblond haar.”


  „Dat moet je doen,” hield ze zichzelf groot. Ze ging er niet verder op in en hij vond haar een beetje kinderachtig. Toen onder de dekens zijn hand de hare aanraakte, vroeg ze zacht: „Edwin, vind je blond haar en blauwe ogen mooi?”


  Hij had alweer spijt van zijn geplaag en boog zich naar haar toe. „Jawel, maar jouw bruine ogen vind ik nog mooier. Jetteke, waar zie je me voor aan. Ik heb jou, we hebben een dochter en ik zou nooit met een ander... Nee, ik mag weleens een beetje flirten, maar dat is ongevaarlijk.”


  „Denk je?” vroeg ze aarzelend.


  „Zolang ik zoveel van mijn eigen vrouw hou, absoluut,” zei hij, voor hij zijn lippen op de hare drukte.



  Een paar dagen later kwam Eva langs met Marieke.


  Ook Eva was steeds meer op grootvader gesteld geraakt en ze probeerde altijd te komen als grootvader bij Jetty logeerde. Je kon nu al duidelijk zien dat Eva in verwachting was en ondanks alles voelde Jetty haar eigen gemis toch weer even.


  „Toen je de vorige keer in verwachting was, ontmoette ik je voor de eerste keer,” zei grootvader.


  „Ja, dat herinner ik me nog goed. Lieve help, wat zat ik toen in de puree. Als je er vanaf het begin blij mee kunt zijn, is het heerlijk dat je in verwachting bent. Maar toen... als ik eraan denk dat ik tot de laatste weken een mogelijkheid zocht om haar weg te geven, dan was dit prulletje nu ergens anders opgegroeid en had ik haar waarschijnlijk nooit meer gezien. Als ik eraan denk, krijg ik het warm en koud tegelijk.”


  Ze klemde het kleine meisje dicht tegen zich aan, dat daarop onmiddellijk luid protesteerde.


  „Ze houdt van haar vrijheid, evenals haar moeder,” glimlachte Eva. „We gaan dit weekend naar mijn ouders,” vertelde ze Jetty dan.


  Kort na de geboorte van Marieke had ze weer contact gezocht met haar ouders. Ze waren ook op de bruiloft geweest en hoewel ze elkaar een beetje waren ontgroeid, was het contact toch redelijk te noemen. Het kwam erop neer dat haar ouders beter met Johan overweg konden dan met hun eigen dochter, vond Eva soms verontwaardigd. Waarop Johan reageerde dat hij er ook niet aan de lopende band allerlei dingen uitflapte die voor sommige mensen pijnlijk waren.


  Eva probeerde Dominiques aandacht te trekken, maar deze trok zich terug in haar hoekje.


  Marieke had meer succes. Dit rustige, vriendelijke kindje scheen Dominique graag te mogen. Ze was niet dwingend zoals Kim, die op een vastberaden manier toch haar zin kon doordrijven. En ook niet zoals Koen van Inge die alles bij Dominique weggriste.


  „Op deze leeftijd moeten ze nog leren om echt met elkaar te spelen,” onderwees Eva.


  „Hoe vind je Dominique?” vroeg Jetty. „Jij hebt haar vanaf de eerste dag gezien. Gaat ze vooruit?”


  „Absoluut,” zei Eva zonder aarzelen. „Het gaat langzaam, dat geef ik toe, en ik begrijp dat je de tijd een duwtje zou willen geven, maar als je haar enkele weken niet gezien hebt, is er een stuk vooruitgang. In het begin was ze schuw en keek niemand aan, ze was de hele dag met hetzelfde bezig. Toen dacht ik weleens: wat zijn ze begonnen. Maar nu niet meer. Ze lijkt soms op een plantje, dat eindelijk naar het zonlicht wordt gekeerd. Jetty, doe niet zo mal, daar hoef je niet om te huilen,” sprak ze dan verbaasd uit.


  „Ik ben zo verschrikkelijk blij dat je dit zegt,” snikte Jetty.


  Eva maakte een energieke beweging met haar hoofd.


  „Als ik in verwachting ben, schijn ik mensen aan het huilen te maken. Ik had het kort geleden ook nog bij iemand anders.”


  „Ik denk dat je door je zwangerschap alles erg scherp ziet en daardoor rake dingen zegt,” zei grootvader. „En als het dan zoals hier, positief uitvalt, kan het geen kwaad, vind ik.”


  „Normaal ben ik een type dat snel aanvalt en felle reacties vertoont, maar nu kan ik niemand kwetsen, ik ben zelfs erg bedachtzaam geworden. Wat vreemd, dat je zo kan veranderen. En het schijnt absoluut tijdelijk te zijn.”


  „Jammer,” plaagde grootvader.


  „Nou nee, ik wil niet zo halfzacht blijven. Dat zou voor Johan niet goed zijn. Kijk die twee nou.” Ze wees naar de kinderen.


  De twee kinderen brabbelden tegen elkaar en schenen elkaar volledig te begrijpen.


  Jetty hoorde enkele malen de naam Timo en zag hoe Dominique het beertje nog steeds tegen zich aangeklemd hield. Ook voor de echte Timo moet er in dit huis een plaats kunnen zijn, dacht ze ineens.


  Ze vertelde nu dat Edwin een advertentie had geplaatst voor een assistente. „Er waren vandaag al negen sollicitanten. Morgen verwacht hij nog een aantal reacties.”


  „Mag jij helpen uitzoeken?” vroeg Eva. „Daar zou ik op staan. Jullie doen er het beste aan iemand te nemen die niet erg aantrekkelijk is, maar wel bijzonder handig.”


  „Waarom niet aantrekkelijk?” grinnikte grootvader. „Edwin moet er tegenaan kijken.”


  „Daarom juist. Tenslotte hoef je de aardigste meisjes niet voor zijn neus te zetten, vind je wel, Jetty?”


  „Ik vertrouw Edwin toch,” antwoordde die.


  „Natuurlijk en dat is maar goed ook. Maar je hebt het bij mij gezien. Ik werd assistente bij Johan, werd verliefd op hem en wat gebeurde er... Hij kon me niet weerstaan. En Johan is toch een degelijk mens. Natuurlijk, hij was toen vrij man, maar hij had niet het plan ooit nog te trouwen.”


  Zo werd er nog een poosje over en weer gepraat. Grootvader zat Eva graag een beetje dwars omdat haar manier van reageren hem amuseerde.


  Toen ze wegging, zei ze: „Je grootvader ziet er minder goed uit. Mankeert hem wat?”


  „Niet dat ik weet. Maar hij is al zo oud, Eva.”


  „Dat is zo, maar op dergelijke, unieke, oude mensen kunnen we niet zuinig genoeg zijn.”


  Jetty bleef haar even nakijken. Eva was gelukkig. Ze was helemaal zichzelf bij de rustige, vriendelijke Johan. En die was, na de mislukking van zijn eerste huwelijk, ook in een andere wereld terechtgekomen. Die twee voelden elkaar volledig aan en dat in zo’n korte tijd.


  Sommigen doen er een heel leven over, had grootvader eens gezegd. Iets maken van je huwelijk, daar moest je aan blijven werken, maar ze had de indruk dat het bij Eva en Johan moeiteloos ging.



  Na enkele dagen vertrok grootvader weer. Ze hadden niet meer over Timo gepraat hoewel het jongetje, wiens enige familielid was weggehaald, voortdurend in Jetty’s gedachten was. Ze voelde zich schuldig en zijn naam was trouwens vaak genoeg gevallen, doordat Dominiques beertje zo heette. Ze was onafscheidelijk van Timo.


  En waarschijnlijk doordat ze het pluche speelgoed van grootvader had gekregen, had ze ook bij hem toenadering gezocht. Ze stond soms enige tijd tegen opa’s knie geleund en het viel Jetty op dat hij geen enkele poging ondernam haar op zijn schoot te trekken. Waren alle mensen maar zo verstandig. Maar als ze dacht aan Inge die het kind al wilde knuffelen zodra ze haar zag, of aan tante Ella die steeds tegen het kind praatte, werd ze een beetje boos, maar je kon nu eenmaal niet van iedereen evenveel begrip verwachten.


  Toen kwam de drukte van de sollicitatieprocedure voor Edwins assistente. Edwin ontving de meeste meisjes in de middag. Als hij er twee geselecteerd had, zouden hij en Jetty erover gaan praten.


  Jetty zag in die paar dagen heel wat aardige meisjes de deur van zijn spreekkamer binnengaan. Er waren er enkelen bij uit het dorp die ze oppervlakkig kende, maar de meesten waren vreemden voor haar.


  „Nu heb ik er twee uitgekozen en ik denk dat ik ze alle twee maar neem,” grapte Edwin op een avond. „ Het is alleen wat lastig om met twee verschillende assistentes te werken, maar in geval van ziekte zou het wel gemakkelijk zijn. Maar ook dat kan niet, want ze willen beiden een volledige taak.”


  „Heb je helemaal geen voorkeur?” vroeg Jetty.


  „Vertel eens wat over hen.”


  „De oudste is eenentwintig, de ander een jaar jonger.


  Hun vooropleiding is goed, ze hebben alle twee een schriftelijke cursus doktersassistente gedaan. De een is blond; de ander... kastanjebruin zou ik zeggen.”


  „Wie heeft dat baantje het meeste nodig?”


  „Hmmm. Ik denk de bruinharige. Zij is thuis en heeft een ziekelijke vader te verzorgen. Daarom kwam dit baantje voor halve dagen haar zo goed uit. Maar het blondje leek me aardiger, wat spontaner.”


  „Je zult zelf moeten beslissen,” vond Jetty, hoewel de wat vertederende manier waarop hij over dat blondje praatte haar helemaal niet aanstond.


  Edwin dacht niet lang na. „Je hebt gelijk. Ik moet sociaal voelend zijn. Laat ik de oudste een kans geven.”


  Zo kwam Lisa van Loon in hun leven. Ze nam daar wat Jetty betrof, geen grote plaats in. Ze was aantrekkelijk zonder mooi te zijn, maar ze had mooie haren in de warme kleur van kastanjes en haar ogen waren indringend. Ernstig en onderzoekend scheen ze haast iedereen aan te kijken. Ze had veel sproeten op haar gezichtje, maar het misstond haar niet. Alleen ging er geen warmte van haar uit. Toen Dominique een keer het kantoortje binnenkwam om Edwin te roepen, negeerde ze het kind volkomen. Hoewel ze haar gevraagd hadden ’s morgens samen koffie te drinken, had ze dit kalm geweigerd.


  Edwin was vol lof over haar. Ze deed haar werk efficiënt en zelfs Jetty kon merken dat hij het wat rustiger had.


  Intussen kwam de winter steeds dichterbij. Dominique speelde steeds meer in de kamer. Soms kwam ze uit zichzelf naar Jetty toe, legde een handje op haar knie en lachte tegen haar.


  Ze begint me eindelijk een beetje te vertrouwen, dacht Jetty dan gelukkig. Ze ging ook steeds beter praten en Jetty wist dat ook Edwin meer en meer geboeid raakte door dit kleine meisje dat in hun leven was gekomen.


  Intussen waren ze volop bezig met de adoptie van Timo. Zoiets was meestal een langdurige kwestie, maar in dit geval waren alle gegevens van hen bekend en dat scheelde aanmerkelijk. En ook het feit dat de kinderen familie van elkaar waren, had een goede invloed.


  Toen belde grootvader op dat hij een brief had gekregen over Timo. Het jongetje bleek nu weer gezond te zijn. Grootvader voegde eraan toe dat hij zelf het kind eventueel wilde gaan halen als zij de voorbereidingen zouden treffen. Hij zou dan wel enkele maanden wegblijven, omdat hij dan van de gelegenheid gebruik wilde maken, nog wat meer te zien.


  „Zou het niet te vermoeiend voor hem zijn?” vroeg Jetty haar man.


  „Ongetwijfeld,” antwoordde die. „Maar voor jou doet hij alles. En we kunnen hem niet tegenhouden. Het geeft hem enorm veel vreugde dit te kunnen doen.”


  Ze waren destijds na een lang gesprek overeengekomen dat ze zouden proberen ook Timo te adopteren.


  „Als ik Dominique zie dan heb ik alle hoop voor de toekomst,” had Edwin gezegd. „Het is waarschijnlijk gewoon onze plicht ook dit kind een redelijk bestaan te geven. En natuurlijk geeft het feit dat jij het zo graag wilt de doorslag.”


  Grootvader zou pas over enige tijd vertrekken, de datum stond nog niet vast, maar het zou wel februari worden. Jetty vertelde het aan niemand. Men zou het toch onverstandig vinden, daar was ze zeker van.


  Intussen werd Lisa verliefd op haar werkgever, zonder dat Edwin het leek te merken. Lisa was een gesloten type en verwerkte haar emoties in haar eentje. Ze flirtte niet met hem en deed geen enkele poging tot toenadering. Toch werd Edwin op de een of andere manier door haar geboeid. Misschien juist door haar gesloten karakter. Hij wilde gewoon dat ze eens wat vrolijker en spontaner zou reageren en op een morgen bleef hij na de koffie even bij haar bureau staan. „Vind je dit werk prettig?” vroeg hij vriendelijk.


  „O ja, dokter.”


  „Waarom kijk je dan niet wat vrolijker?”


  „Daar heb ik weinig reden toe. Als ik straks naar huis ga, wacht daar het werk. Mijn ouderlijk huis is groot en oud. Ik moet voor mijn vader zorgen, hij heeft een attaque gehad en is volledig afhankelijk van mij. Iedere morgen gaat een buurvrouw even kijken. Ik geef haar daar een bepaald bedrag voor, maar ik heb het gevoel dat ik het moet verhogen, want ze gaat steeds meer klagen, dat ze toch wel erg gebonden is.” Edwin zweeg geruime tijd. Zoveel had ze nog nooit achter elkaar verteld en wat een triest verhaal was dit.


  „Zou je het prettig vinden als ik je vader eens bezocht. Niet als dokter, maar gewoon als jouw werkgever?”


  „Mijn vader vindt elke afleiding heerlijk.” Ze zei niet hoe ze er zelf over dacht.


  „Wel, dan doe ik dat zo gauw mogelijk.”


  Hij raakte even met een licht gebaar haar schouder aan en verdween toen. Het was een gebaar dat niets te betekenen had, maar Lisa bleef een moment roerloos zitten, haar wang tegen de schouder. Haar ogen hadden nu een diepe glans. Ze hield van deze man, maar tegelijkertijd besefte ze dat het een onmogelijke liefde was.


  Hij had een vrouw, een erg lieve vrouw bovendien. Tenminste dat zei iedereen, want zij mocht haar niet. En dat was alleen omdat ze zijn vrouw was. Waarom had de een alles en de ander niets? Zij zou nooit aan trouwen kunnen denken, want haar vader weigerde om eventueel in een tehuis opgenomen te worden en ze wilde er ook niet steeds over beginnen. Het zou haar immers ook erg moeilijk vallen helemaal alleen te zijn in het grote huis. Haar vader had haar nodig en dan was er niemand meer die op haar wachtte.


  Toen de deur openging en Jetty binnenkwam, verstrakte haar blik en nog meer toen ze vroeg: „Heb je zin om wat te komen drinken als je klaar bent?”


  „Ik ga dan liever direct naar huis,” antwoordde ze stroef.


  „Je hebt het immers niet erg prettig thuis?” Jetty vroeg het vriendelijk, maar het meisje reageerde scherp: „Heeft uw man u gezegd dit te vragen, omdat hij medelijden met me heeft? Dat heb ik niet nodig.”


  „Ik wist nauwelijks iets van je achtergrond af en toen Edwin mij een en ander vertelde, dacht ik: misschien heeft ze behoefte erover te praten.”


  „Of praten iets oplost.”


  „Soms helpt het wel,” zei Jetty zachtzinnig.


  Lisa keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan.


  „Mevrouw, u gaat nu terug naar uw veilige plaats in uw mooie huis naar uw geliefde man en dochter en u laat mij nu met rust.”


  Jetty ging inderdaad. Ze was te verbouwereerd om iets terug te zeggen en Lisa begon woedend haar bureau te ordenen. Wat had de dokter eraan zijn vrouw erop af te sturen. Haar had ze immers niet nodig.


  Toen Lisa vroeg in de middag thuiskwam, zag ze Edwins auto staan. Hij had dus vandaag al gelegenheid gevonden om een bezoekje te brengen. Zou hij op haar hebben gewacht? Hij kon haar soms zo aandachtig opnemen. Als hij eens méér in haar zag dan alleen zijn assistente. Zoiets was mogelijk. Hij had een aardige vrouw, maar ze waren al een tijdje getrouwd dus het nieuwtje was er wel af. Ze schrok zelf van deze gedachten.


  Edwin zat inderdaad bij haar vaders bed toen ze binnenkwam. „Zo, Lisa, ik heb wat met je vader gepraat. Ik heb hem onder meer verteld over een revalidatiecentrum dat niet eens zo ver hier vandaan ligt. Daar zou hij nog een stuk op kunnen knappen. Je vader is nog niet zo oud dat er niets meer aan de situatie te verbeteren is.”


  „Dat zei hij inderdaad,” beaamde haar vader. „Het zou maar voor tijdelijk zijn, dat beloofde hij ook. Het is geen tehuis waarin ik tot mijn dood wordt opgeborgen.”


  „Zo is het. Praat er maar eens samen over. Ik moet nu weg.” Hij nam afscheid van Lisa’s vader en Lisa bracht hem naar de deur. „Gelooft u werkelijk dat hij zou kunnen genezen?” vroeg ze weifelend.


  „Niet helemaal. Maar dat ze kunnen zorgen dat hij minder hulpbehoevend is, geloof ik zeker. Hij zou dan zichzelf meer kunnen helpen en dan zouden jullie met een gezinsverzorgster erg geholpen zijn. Je zou meer een eigen leven kunnen leiden, eens uit kunnen gaan en op den duur misschien zelfs trouwen.”


  Haar ogen sperden zich wijd open. „Trouwen? Met wie?”


  „Dat hoef ik je toch niet te vertellen.”


  „Ik wil niet trouwen,” zei ze kort. „Ik wil me niet binden, het enige wat ik wil, zijn een stukje vrijheid en een minnaar.”


  Wat verbluft keek Edwin haar aan. Hij werd in verlegenheid gebracht door haar blik. „Nou, je zult keus genoeg hebben,” zei hij wat onhandig. Hij haastte zich naar zijn auto.


  Eenmaal op de weg dacht hij over haar uitspraken na. Lisa wilde zich niet binden wat aan een kant begrijpelijk was, na die laatste jaren van voortdurende zorg voor haar vader. Het was te hopen dat haar vader zijn raad zou aannemen. Dan zou Lisa misschien veranderen en eindelijk eens wat vrolijker worden. Hij vroeg zich af hoe ze eruit zou zien als ze eens echt zou lachen. En waarom praatte ze over een minnaar? Wat verwachtte ze daarvan? Liefde, geluk? Maar blijkbaar wenste ze toch niets duurzaams. Vreemd meisje, vond hij. Dan zette hij alle gedachten aan Lisa van zich af. Hij was op weg naar huis en hij nam zich voor niets van hetgeen Lisa had gezegd aan Jetty te vertellen. Die twee schenen elkaar niet te mogen en het idee dat Lisa een minnaar wilde hebben, zou Jetty’s verontwaardiging wakker roepen. En ze zou hem nog minder begrijpen, omdat hij het meisje eigenlijk gelijk gaf. Zijn lieve, trouwe Jetty was soms wel een beetje behoudend. Hij besefte niet dat Lisa een vonkje had doen ontbranden, een vaag verlangen naar avontuur.
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  Op een mooie dag, kreeg Jetty ’s middags bezoek van Inge met haar twee zoontjes. Inges laatste bezoek was al een tijdje geleden en ze was oprecht blij haar te zien, hoewel Inge zeker niet haar beste vriendin was. Maar ze begroette haar hartelijk, negeerde haar gemopper over het gesjouw met twee kinderen als je even de deur uit moest en dat het wel een verhuizing leek. Toen ze Dominique zoals gewoonlijk optilde en tegen zich aandrukte, reageerde deze niet zoals gewoonlijk uiterst passief, maar met beide handjes duwde ze Inge krachtig van zich af, haar met haar zwarte ogen woedend aankijkend.


  Inge zette het kind onmiddellijk neer. „Nou, zij wordt er ook niet gemakkelijker op.”


  „Nee, ze krijgt steeds meer een eigen willetje,” reageerde Jetty opgewekt. „Kom, laten we naar de tuin gaan, daar hebben de kinderen wat meer speelmogelijkheden. Het is zo’n prachtige dag; wij kunnen wel even op het terras zitten, het is er heerlijk beschut.”


  Sander werd in de wandelwagen vlak bij hen gezet en Koen dribbelde onmiddellijk naar de zandbak waar Dominique al naartoe was gerend.


  „Gaan jullie met vakantie, dit jaar?” vroeg Inge toen ze rustig zaten en hun thee dronken.


  Jetty schudde het hoofd. „Dit jaar niet.”


  „Nou ja, maar jij hebt afgelopen zomer een reis naar India gemaakt, daar kon je natuurlijk wel even op teren. Wij willen met de caravan naar Italië.”


  „Met de kinderen?”


  „Natuurlijk. Ik neem aan dat jij niet op alle twee zou willen passen. Nee, hoor, dat is maar een grapje, ik heb ze toch het liefst bij me. En als ze de hele dag zand en water hebben, vermaken ze zich wel.”


  „Is zo’n reis niet wat ver voor die kleintjes?”


  „Waarom? Ze kunnen toch in de auto slapen. Moeten we dan wachten tot ze tien en elf jaar zijn?”


  Jetty lachte een beetje. Ze was Inges altijd wat kattige manier van doen wel gewend. „Jullie moeten het zelf weten,” zei ze rustig. „Wanneer gaan jullie?”


  Het gesprek ging nu verder over vakanties, over nieuwtjes uit het dorp, over gezamenlijke kennissen tot een gekrijs hen deed opschrikken. Jetty zag hoe de kleine Koen driftig op Dominique los timmerde en een handvol zand in haar ogen gooide. Snel schoten ze er beiden op af en kalmeerden de twee kleintjes, maar Jetty kon niet helpen dat ze Koen even dreigend aankeek. Waarom moest hij altijd zo agressief reageren? Ze waren allebei juist weer wat gekalmeerd toen een nieuw gebrul van Sanders kant de moeders deed opschrikken. Sander was door te ver voorover te gaan hangen met de wandelwagen en al gekanteld en midden tussen de juist opkomende tulpen terechtgekomen. „O je hebt ook altijd wat met kinderen,” zuchtte Inge, terwijl ze het kleintje op schoot nam. „Als het aan mij ligt, ik wil er geen een meer bij. Het is meer dan genoeg. Jij laat het toch zeker ook bij deze ene?”


  „Dat denk ik niet. Grootvader vertrekt volgende week om Dominiques broertje op te halen.”


  „Jullie zijn niet goed wijs. Al die rompslomp op je nek halen, terwijl je heerlijk vrij zou kunnen zijn.”


  „Met één kind ben je ook niet vrij,” antwoordde Jetty.


  Op dat moment deed een nieuw gebrul hen overeind schieten. Het was nu Dominique die Koen met beide handjes aan zijn haar heen en weer schudde en hem toen in het zand duwde. Voor Jetty het kon verhinderen, had het meisje al een mep van Inge te pakken.


  „Jij klein Aziatisch kreng, wat zijn dat voor methoden!” riep Inge.


  Dominique deinsde achteruit, haar donkere ogen stonden groot en angstig. Jetty probeerde haar naar zich toe te trekken, maar ze week terug, haar ogen nog steeds op Inge gericht, die onder verontwaardigd gemompel Koens haren zandvrij maakte.


  „Dit zal niet meer moeten gebeuren,” zei Jetty zo kalm mogelijk.


  „Zo denk ik er ook over.”


  „Ik bedoel, dat je mijn dochter slaat. Dat neem ik niet. Dominique wordt door niemand geslagen, door ons niet en door jou zeker niet. Ze heeft al genoeg meegemaakt in haar korte leven.”


  „Zie jij dat zo. Dan zal zij een onmogelijk, verwend schepsel worden, let maar op mijn woorden.”


  „Een Aziatisch kreng, dat heb je al gezegd.” Jetty’s stem beefde van onderdrukte woede.


  Inge keek haar aan. „Sorry, zo kwaad bedoelde ik het niet. Ik schrok toen ik zag wat ze met Koentje uitvoerde.”


  „Die is anders ook niet voor de poes,” snibde Jetty nog.


  Ze gingen weer zitten en keken naar de twee kinderen die nu blijkbaar hadden uitgevonden hoe ze samen konden spelen zonder de minste schade op te lopen. Ze zaten ieder aan een kant van de zandbak met wat spullen en negeerden elkaar volkomen. Inge en Jetty keken elkaar aan en begonnen toen te lachen.


  „Wat kunnen moeders toch furieus worden als ze bang zijn dat hun kind in ’t gedrang komt,” grinnikte Inge.


  Ook in dat opzicht reageer ik als een echte moeder, dacht Jetty later. Maar van die klap was Dominique toch wel geschrokken, ze had Inge geen hand willen geven, toen ze wegging. Ze had zelfs geweigerd een stap dichterbij te komen. Inge vond het duidelijk vervelend en Jetty probeerde het incident van zich af te zetten. Zij was niet alleen geschrokken van de mep die Inge het kind had toegediend, maar vooral ook van de agressie die in het meisje leek te leven. Niet iedereen zou daar begrip voor hebben. De meeste mensen zouden reageren zoals Inge.


  Aan de andere kant moest Dominique zich toch leren te verweren. Het was heel moeilijk om hierin de juiste middenweg te kunnen bewandelen.



  Enkele weken later toen Edwin bij Lisa in het kantoor kwam, zei deze opeens: „Mijn vader heeft besloten naar dat revalidatiecentrum te gaan. Half maart komt er een plaatsje vrij.”


  „Kind, wat ben ik daar blij om. Het zal hem goeddoen en jij hebt het hard nodig, dat je eens wat meer aan jezelf toekomt.” Hij glimlachte naar haar; de groenbruine ogen lachten terug en hij vond ineens dat ze een aantrekkelijk meisje was, maar dat je pas echt daar achter kwam als je haar beter leerde kennen.


  „Ga je deze vrijheid vieren?” vroeg hij bij wijze van grapje.


  „Dat niet, het zou erop lijken of ik dolblij ben dat hij weg is. Het zal heus wel wennen zijn om alleen te wonen.”


  „Zolang zul je vast niet alleen zijn,” plaagde Edwin.


  Ze doorstond zijn blik en hij sloeg de zijne neer, hij schaamde zich een beetje. Hij liet zich door zo’n meisje toch niet in de war brengen. Toch, vergeleek hij haar tijdens het koffiedrinken in stilte met Jetty en bedacht hij dat zijn vrouw in het voordeel was. Alleen kende hij haar zo goed. Een vrouw die zo raadselachtig was als Lisa moest een man wel boeien. Maar waar dacht hij aan? Er was geen enkele reden om meer dan zakelijke gedachten aan Lisa te wijden, ’s Avonds vertelde hij aan Jetty over Lisa’s vader en Jetty toonde een warme belangstelling.


  „Het zal niet meevallen voor die oude man,” zei ze. „Je weet dat je oude bomen niet moet verplaatsen. En dat zoiets maar tijdelijk is, geloof je zelf toch ook niet. Maar goed, misschien trouwt Lisa intussen en dan is hij tenminste goed verzorgd.”


  „Ze heeft geen trouwplannen, ze heeft niet eens een vriend voor zover ik weet. Maar ze kwam ook nooit de deur uit. Dat meisje kréég niet de gelegenheid echt jong te zijn. Nu verandert dat en daar zal haar vader ook plezier aan beleven. Ik vroeg me even af of we haar niet mee kunnen nemen als we een weekend naar Schouwen gaan.”


  Onthutst staarde Jetty hem aan. „Dat kun je niet menen. Terwijl we voor het eerst met z’n drieën zouden gaan.” Hij streelde even haar wang. „Ik meende het ook niet echt. Maar toch: tweeënhalf jaar geleden hebben we Eva toch ook meegenomen?”


  „Zoiets zou ik ook nooit meer doen. Heb je trouwens nog altijd iets tegen Eva?”


  „Nee. Ik vind Eva een aardige vrouw en een prima echtgenote voor Johan. Heb je de brief van grootvader al gelezen?” vervolgde hij.


  „Ja, hij schrijft dat alles naar wens gaat. Dat hij al met Timo aan het wandelen is geweest en heeft geprobeerd hem uit te leggen dat hij Dominique terug zal zien. Maar hij schijnt te denken dat zijn zusje allang dood is; hij wees grootvader op een begraafplaats daar in de buurt toen hij haar naam noemde. Het is toch vreselijk dat zo’n jong kind al zo vertrouwd is met de dood.”


  „Ja, maar dat geldt voor de meesten daar, klein zowel als groot.”


  „Opa geniet erg van het land, hij is ook een keer mee geweest met een toeristenbus. Ik kreeg overigens niet de indruk dat hij nog erg lang wegblijft. Maar we krijgen nog bericht.”



  De volgende dag kreeg Jetty onverwacht bezoek van Sietske, die haar driejarige zoon Pim meebracht. Hij kon het direct goed vinden met Dominique en Sietske was helemaal weg van het donkere meisje.


  „Ze is zo veranderd,” zei ze steeds maar. „Je krijgt nu echt al contact met haar.”


  Jetty vertelde maar niet dat ze zich nog steeds niet door haar of Edwin liet aanhalen en dat het maar bij een vluchtige aanraking bleef. Terwijl de kinderen speelden, vertelde Sietske over haar ouders, die Jetty ook goed kende en over Remco.


  Zijn hoofdpijn werd nog niet minder, ook al werkte hij nu op een dorpsschool.


  „Misschien ga ik ook weer werken,” zei Sietske opgewekt. „Zeker volgend jaar als Pim naar school gaat.”


  „En als er meer kinderen komen?”


  „Tja, als ik het voor het zeggen had dan hadden we er al twee. Maar je moet het daar samen over eens zijn. Weet je, Jetty, ik geloof dat je net zo naar een tweede kind kunt verlangen als naar een eerste. Ik weet nog dat jij vroeger altijd dacht: als ik eerst maar één kind heb, meer hoeft niet. Maar zo is het niet bij mij. Ik wilde graag een groot gezin. Maar Remco vindt één zoon meer dan genoeg, zeker de eerste jaren. Ik denk dat het komt, omdat hij al hele dagen met kinderen omgaat. Weet je, hij had destijds ook een andere opleiding moeten gaan volgen na zijn opname in het ziekenhuis. Hij is gewoon niet geschikt voor onderwijzer.”


  Jetty gaf niet direct antwoord. Ja, voor een groot gezin was Sietske echt een type. Ze was hartelijk en vrolijk en ook erg nuchter. Ze kon heel wat aan. „Remco verandert misschien eerder dan je denkt,” zei ze.


  „Daar geloof ik niets van.” Sietske leek even wat minder vrolijk. Daarop vertelde Jetty over de reis van grootvader en het doel daarvan en zoals ze wel verwacht had, reageerde Sietske enthousiast. Wat konden mensen toch verschillen. Zelfs zij en Edwin dachten er enigszins anders over, Edwin wat gereserveerd en afwachtend, en zij wilde niets liever dan het kind zo gauw mogelijk hier hebben, en proberen het alle ellende te doen vergeten.


  Dan had je Inge die het belachelijk vond. Maar je moest je van anderen niets aantrekken, het was het beste te doen wat je hart je ingaf. En daarbij je verstand niet thuis te laten, merkte Edwin soms op. Ze vertelde het aan Sietske.


  „Die Edwin van jou blijft ook altijd met beide benen op de grond staan,” lachte Sietske. „En dat is maar goed ook. Hij heeft een leuke assistente, zag ik. Maak jij je nooit ongerust, Jetty?” vervolgde ze.


  Het was een plagerijtje en zo reageerde Jetty er ook op, maar toch dacht ze vaker aan Lisa dan haar lief was. De hongerige blik waarmee ze Edwin soms volgde, stond haar helemaal niet aan. Edwin scheen niets te merken, maar ze wist wel dat hij Lisa graag mocht, hoewel ze niet wist waarom, het kind zei geen drie woorden te veel. Maar eigenlijk zou ze het prettig moeten vinden dat Edwin zo goed met haar op kon schieten, tenslotte moest hij met haar samenwerken.


  Het was een plezierige middag met Sietske, temeer daar de kinderen het ook goed konden vinden. „Ik vind het heerlijk dat je zo eens langskomt,” zei Jetty op een gegeven moment spontaan.


  „Moet jij ook eens doen. Je kunt toch gemakkelijk weg. Ik ben ook altijd blij als ik je zie. We kennen elkaar al zo lang. We hebben elkaar als het ware zien veranderen van schuchtere leerlingverpleegsters in zelfbewuste jonge moeders. Hoe zeg ik dat?”


  „Schitterend. Maar schuchter ben jij nooit geweest. En het zelfbewuste ontbreekt er bij mij nog weleens aan.”


  „Hoe is het mogelijk met zo’n knappe man die arts is, bovendien bezit je een leuke dochter en ook nog een mooi huis.”


  „Zoiets moet van binnenuit komen, denk ik,” antwoordde Jetty. Sietske knikte en bedacht dat het toch wel erg jammer was dat Jetty waarschijnlijk nooit kinderen zou krijgen. Dat zou haar zelfvertrouwen enorm stimuleren.


  Op dat moment zwaaide Jetty naar Renske, die juist uit de spreekkamer kwam.


  „Kom bij ons zitten,” riep Sietske, die haar dan wel niet zo goed kende, maar dit zeker geen bezwaar vond.


  Aarzelend kwam Renske aanlopen. Ze het de kinderwagen in de tuin staan. Dit tot verbazing van Sietske die onmiddellijk opstond en met het kind op de arm terugkwam.


  „Hij hoort er ook bij, wat dacht je?”


  „Wil je iets drinken?” vroeg Jetty. „Thee, koffie?”


  „Niets, dank u.”


  „Ik heb je zoon allang niet gezien, hoe is het met hem?”


  „Ach,” het meisje haalde de schouders op.


  Sietske probeerde het kind aan het lachen te krijgen.


  „Hij kijkt helder uit zijn ogen. Hoe oud is hij?”


  Renske gaf geen antwoord en het leek of ze een afwerende beweging maakte toen Sietske haar het kind overhandigde.


  „Wat is dat kind zwaar,” zei Sietske.


  Niemand gaf antwoord. Jetty wist dat het kind als een dood gewicht tegen je aanhing. En Sietske wist toch genoeg van baby’s om te begrijpen dat hier iets niet in orde was.


  Toen ze de ernstige gezichten van de andere twee zag, vroeg Sietske nog eens: „Hoe oud is hij?”


  „Hij wordt in de herfst twee jaar.”


  Sietske knikte, nam het kindje aandachtig op en keek naar de beentjes die doelloos bleven liggen. „Hij heeft een intelligent gezicht,” zei ze vriendelijk. „Maar dat andere is dat alleen traagheid of...”


  „Hij is spastisch.”


  Het klonk hard en Sietske zei: „Ik was weer eens te vlug met mijn reactie, is het niet? Maar je hoeft je er toch niet voor te schamen, spastisch of niet, hij is evengoed jouw zoon. Er kan nog veel voor hem worden gedaan. Wanneer moet hij naar een tehuis voor dergelijke kinderen?”


  Sietske keek haar vragend aan.


  „Dat mag niet van mijn moeder. Ik woon nog thuis.”


  „Lieve help, maar het is haar kind niet.”


  „Nee, maar ik ben wel van haar afhankelijk, ik heb geen baan of zo. Ze zorgen dus thuis voor me. Moeder zegt dat het kind een straf van God is en dat we het daarom moeten accepteren.”


  Sietskes blik was zonder meer verbijsterd te noemen en Jetty glimlachte in zichzelf. Met deze dingen had haar vriendin nooit te maken.


  „Je moet werk zoeken en een kamer in een stad waar zo’n revalidatiecentrum in de buurt is. Je moet doen wat het beste is voor hem. Wat had je wel op je geweten dat je op zo’n manier gestraft moest worden?”


  Het meisje kreeg een kleur. Jetty gaf Sietske een wenk. Ze moest het niet te gek maken, al was het heel goed dat Renske een en ander nog eens van iemand anders hoorde.


  Sietske keek toe, terwijl Renske het kind weer in de wagen legde. „Ik heb eens van iemand gehoord die spastisch was en toch hoogleraar werd. Natuurlijk is zoiets een uitzondering, maar jouw zoon kan ook veel bereiken als hij een goed verstand heeft. En dat hij intelligent is, dat zie je zo. Als je hem altijd thuis houdt, zal hij ook geestelijk achter komen. Het klinkt misschien hard, maar dat moet je toch eens tegen je moeder zeggen.”


  Renske legde het dekentje recht en richtte zich dan op. „U bedoelt het goed, maar tegen mijn moeder kan ik niet op. Voorlopig niet tenminste.”


  Jetty liep met haar mee tot het hek. „Neem het mijn vriendin niet kwalijk Ze is nogal eh... impulsief”


  „Het geeft niet. Ze heeft trouwens gelijk en ik zal heus nog weleens over haar woorden nadenken. Ik zou kunnen gaan werken en hem dan op laten nemen. Dat zou een oplossing zijn.”


  Jetty keek haar na. Een recht figuurtje liep met de kinderwagen weg. Een wagen die de meeste mensen vermeden. Niet uit afkeer, maar omdat men zich geen houding wist te geven. Men wist het immers in het dorp. Wat moest je zeggen als een kind van anderhalf jaar nog steeds stilletjes op zijn rug lag? Arme Renske, ze moest wel zwaar boeten voor dat ene avondje uit.


  „Ik zie aan je gezicht dat ik te ver ben gegaan,” zei Sietske, toen ze terugkwam. „Maar ik zou voor zo’n meisje zo graag willen dat ze deed wat het beste was voor haar zoon en voor haarzelf.


  Je lost niets op door het kind thuis te houden en het steeds hulpbehoevender te moeten zien worden. Ik heb daarnet eerst Pim even geknuffeld. Wat hebben onze kinderen stevige, rechte beentjes. Jetty, sta jij daar wel ooit bij stil?”


  „Renske komt hier vaak, dus ik word er geregeld met mijn neus bovenop gedrukt. Maar jij weet niets van de voorgeschiedenis. Renskes moeder was een normale, aardige vrouw. En toen verloor ze volkomen onverwacht een baby van negen dagen oud. Het was haar elfde kind. Sinds die tijd is ze erg vroom geworden. Enige tijd later werd Renske zwanger. Edwin wist dat er iets niet in orde was en raadde haar abortus aan. Dat werd bekend in het dorp en sindsdien zijn we dat gezin, met uitzondering van Renske, kwijt als patiënten. Maar ik begrijp ook de redenering van de moeder wel een beetje. Je kunt een kind, dat een steeds grotere last gaat worden toch niet zomaar wegdoen?”


  „Denk jij ook dat ze er dan toch niet iedere dag mee bezig zou zijn? Zoiets laat je nooit los, volgens mij,” zei Sietske.


  Ze zwegen, ieder verdiept in hun eigen gedachten.


  Jetty realiseerde zich dat ze vaak met diverse vriendinnen over kinderen praatte. Vroeger had ze dat van anderen altijd een beetje belachelijk gevonden en nu deed ze zelf ook of er niets belangrijkers op de wereld was. Bewust probeerde ze het gesprek een andere wending te geven, maar steeds kwam het gesprek weer op de kinderen. Wat is ons wereldje klein geworden, dacht ze.


  Een vaag gevoel van onvrede bekroop haar plotseling.


  En later toen Sietske weg was, was dat gevoel er nog. Ze zou toch graag weer gaan werken. Maar ze kon het huis niet uit, zolang Dominique niet op school was en dat duurde nog een halfjaar. Het tijdelijke werk in het ziekenhuis had haar een jaar geleden veel bevrediging geschonken, maar dat was voorlopig zeker van de baan.


  Toch had Inge ongelijk, als ze zei dat ze niet verstandig handelde wanneer ze haar vrijheid zomaar zou opgeven, want niets ter wereld was toch belangrijker dan het begeleiden van een kind op weg naar het volwassen worden. Dat was ongelooflijk boeiend. Toch zou ze er met Edwin over praten of ze niet iets kon gaan doen. Ze zou ook best een taal willen leren of een beroepsopleiding willen volgen. Tijdens dat komende weekend naar Schouwen zouden ze wat meer tijd voor elkaar hebben.


  Dat was het weekend voor grootvader terug zou komen met Timo. Als hij er eenmaal was dan zou ze voorlopig weer genoeg om handen hebben.



  Toen ze naar Schouwen gingen, troffen ze het geweldig met het weer. Het was zo fijn om weer eens samen te zijn met Edwin. Er waren zoveel dingen waar ze over praten wilde, en waar ze in hun drukke leven vaak geen tijd voor hadden. Dominique genoot op het strand, maar ze waren wel steeds met haar bezig. Zodat het praten zich beperkte tot de avonden en dat waren er maar twee. De laatste avond zaten ze buiten. Edwin scheen diep in gedachten te zijn en Jetty wilde hem niet storen. Hij leek een beetje afwezig. Nog altijd had ze een beetje ontzag voor de arts in hem, had Sietske nog geplaagd. Misschien had Sietske wel gelijk met haar grapje.


  „Ik vraag me af of je wel weet dat ik hier ook zit,” flapte ze er ineens uit. Het was helemaal niet serieus bedoeld en Edwins reactie had ze dan ook niet verwacht.


  „Wat is dat nu weer voor onzin. Ik heb je al vaker gezegd dat ik niet de hele dagje hand kan vasthouden.”


  „O Edwin, zo bedoel ik het niet. Maar het lijkt of je steeds met andere dingen bezig bent.”


  „Dat lijkt alleen zo,” haakte hij op haar woorden in.


  „Al geloof ik dat we moeten oppassen dat we niet te veel met onszelf bezig zijn. Dat geldt voor ons alle twee. Jij in ons gezin en ik in mijn werk. Als het voor ons beiden druk is dan moet je wel onafhankelijk van elkaar bezig zijn. Wat is daar eigenlijk tegen te doen. Ik denk dat het in elk huwelijk zo gaat.”


  „We moeten meer samen praten,” vond Jetty.


  „Dat doen we nu toch. Zoek niet altijd meer dan er te geven is.”


  Misschien had hij gelijk, dacht ze later in bed. Ze moest wat nuchterder worden. Edwin had het gewoon te druk om altijd voor haar klaar te staan. Ze moest zelf bezigheden zoeken en dat zou ze zeker doen als Dominique helemaal gewend was en naar school ging. Want om de eerste tien jaar alleen maar met kinderen bezig te zijn, dat was toch ook niet haar bedoeling. Maar het was niet zo dat ze door het adopteren van Dominique dichter naar elkaar waren gegroeid. Ze was erg blij met het kleine meisje, maar Edwin kon te weinig tijd aan haar besteden. En dat zou voorlopig wel zo blijven.


  Waarom dacht ze diep in haar hart dat Edwin het kind niet echt als van hemzelf kon accepteren. Waarom bleef ze denken dat het toch anders zou zijn met eigen kinderen? Al deze gedachten benauwden haar zo, dat ze rechtop in bed ging zitten.


  „Wat doe je?” mompelde Edwin half in slaap.


  „Ik ben bang,” bekende ze.


  „Bang? Waarvoor? Dacht je iets te horen?” vroeg Edwin.


  Ze schudde in het donker haar hoofd. „Ik ben bang voor de toekomst.”


  „Lieve help, Jetty, ga daar niet midden in de nacht over piekeren. Kom hier en vertel me wat er aan de hand is.”


  Ze gehoorzaamde en kroop dicht tegen hem aan.


  „Soms denk ik dat je niet van Dominique kunt houden. En straks kan ik alleen de verantwoordelijkheid voor twee kinderen niet aan.”


  „Hoe kom je op die gedachten?” vroeg hij zacht. „Ik houd natuurlijk van het kind, maar het moet gezegd worden dat mijn liefde voor jou veel groter is. Ze is nu ruim een halfjaar bij ons en genegenheid moet groeien.”


  „Dat is met een kind van jezelf anders, nietwaar?”


  „Ik denk het wel. Ik geloof dat je daar van houdt voor het geboren is. Het is zo echt iets van je samen. Maar maak je niet ongerust, ik vind Dominique een schat en hoe meer tijd er voorbijgaat, hoe meer ik van haar zal gaan houden. Kom dicht bij me, vrouwke, en denk alleen aan mij. Wij zijn voor elkaar het belangrijkste, is het niet?”


  „Dat is zo,” zei ze met een tevreden zuchtje.


  „Laten we gaan slapen!”


  „Slapen, meen je dat?” plaagde zijn stem.


  „Nee, misschien meen ik het niet,” fluisterde ze zacht.
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  Het was een week later en Edwin had het die dag erg druk. De volgende morgen zouden ze grootvader van Schiphol halen en daardoor had hij vandaag wat meer patiënten aangenomen. Ook waren er mensen die hun bezoek liever niet nog twee dagen wilden uitstellen.


  Daarbij was ook Inge Westra, die onmiddellijk met de deur in huis viel door te zeggen: „Edwin, ik ben weer in verwachting.” Hij was zo onverstandig om op te merken: „Jullie zetten er wel haast achter.”


  Waarop ze vinnig uitviel: „Ja, we zijn niet allemaal zo knap als... sommige mensen,” eindigde ze, toen ze zijn dreigende blik opving.


  Nadat hij haar onderzocht had, moest hij haar vermoeden bevestigen. „Dat zal ongeveer eind september worden, schat ik.”


  „Waarom moet mij dat overkomen?” barstte ze los.


  „Dat zul je zelf het beste weten,” antwoordde hij rustig. „Je bent intelligent genoeg om te weten dat zoiets in deze tijd niet nodig is als je het echt niet wilt.”


  „O je wilt beweren dat ik het nog wilde ook.”


  „Het heeft weinig zin daar nu nog over te praten,” zei hij met een lichte zucht. „Als de baby er eenmaal is, kom dan bij me, dan kunnen we er eens over praten hoe je iets dergelijks in de toekomst moet voorkomen.”


  „Als de baby er eenmaal is. Weer loop ik de hele zomer zo.” Ze maakte een gebaar om zich heen alsof ze verwachtte driemaal haar omvang te krijgen. „Maar ik ga toch met vakantie, als je dat maar weet.”


  „Ik zal je heus niet tegenhouden,” zei hij koel. Hij hield de deur voor haar open. „Ik heb liever niet, dat je in deze stemming naar Jetty gaat,” zei hij nog.


  Ze sloeg de deur achter zich dicht en hij ging het kantoortje binnen. Lisa scheen te schrikken toen hij binnenkwam en zocht snel de kaarten op die hij vroeg.


  Hij nam haar in stilte op. Ze zag er slecht uit de laatste tijd. „Hoe bevalt het leven je nu?” vroeg hij. „Je hebt nu immers veel meer vrijheid.”


  „Dat is zo, maar mijn vader zegt dat hij in een gevangenis zit.”


  „Wat een onzin,” antwoordde hij wrevelig. „Ze kunnen daar veel meer voor hem doen.”


  Ze keek hem nu aan. „Kan zijn, maar hij is erg ongelukkig. Hij zit daar maar en bemoeit zich met niemand.”


  „Lisa, probeer niet aan medelijden toe te geven. Hij zal wel wennen.”


  „Hij zal wel wennen. Het is geen hond. Ik kan het haast niet aanzien.” Hij legde even zijn hand op haar schouder. „Zal ik volgende week weer eens met hem gaan praten?”


  „Als u dat doen wilt.” Ze keek hem hoopvol aan en hij glimlachte naar haar.


  „Het komt wel goed.” Hij betwijfelde dit zelf echter wel een beetje. Als de man echt niet wilde, zouden alle therapieën van de wereld niet helpen. En Lisa, dat arme kind, zou weer haar vrijheid kwijt zijn. Hij was eigenlijk benieuwd hoe ze nu leefde. Hij kon haar weleens gaan opzoeken en na zijn middagvisites even een kopje koffie gaan halen. Natuurlijk zou hij kunnen vragen of Jetty meeging, maar hij had niet de indruk dat die twee elkaar bijzonder graag mochten. Niets voor Jetty overigens, die normaal gesproken altijd de neiging had alles wat verdrukt werd te willen beschermen. En ze wist toch wel het een en ander over Lisa, maar vreemd genoeg bemoeide ze zich haast nooit met haar.



  De volgende dag wachtten ze in de aankomsthal van het vliegveld. Ze hadden Dominique meegebracht. Ze was voorbereid op de komst van haar broertje, maar Jetty betwijfelde of ze het volledig kon bevatten. Ze had het speelgoedbeertje bij zich, zoals altijd.


  Toen ze grootvader aan zag komen, holde Jetty hem tegemoet, Dominique met zich meetrekkend.


  Edwin volgde rustiger. Zijn doktersblik gleed van de oude man naar het kind. Grootvader zag er vermoeid uit, het jongetje trouwens ook. Het leek een pittig kereltje, zijn nieuwe zoon. Een zoon voor hem, het was een vreemde gedachte. En hij zou er zeker aan moeten wennen. Hij drukte grootvader werktuiglijk de hand, tilde het jongetje, dat verlegen lachte, op zijn arm. Timo leek niet zo afwerend te zijn als zijn zusje destijds. Zijn zusje? Haastig keek hij om zich heen, hij zag haar staan, terwijl ze met haar ondoorgrondelijk zwarte ogen onafgebroken naar haar broertje staarde. Wat ging er in haar om? Herkende ze hem echt?


  Aarzelend kwam ze enkele stapjes dichterbij, tot Timo haar zag en een schreeuw gaf, waardoor mensen stil bleven staan. Het kind wrong zich los uit Edwins arm en rende naar zijn zusje toe. Met beide handen op haar schouders en met stralende ogen stond hij te praten in een taal waar ze niets van verstonden, maar welke Dominique heel goed scheen te begrijpen. Het scheen dat hij haar ervan overtuigde dat hij nu bij haar bleef. Het ongeloof en de blijdschap op Dominiques gezichtje waren ontroerend om te zien.


  „Hiervoor zou je alleen al zo’n reis maken,” merkte grootvader op, die naast Jetty stond en het tafereeltje zwijgend in zich opnam. „Als je nog mocht twijfelen,


  Edwin, deze kinderen horen bij elkaar.”


  „Ik zie het,” antwoordde deze. „Ik ben erg blij dat het in orde is gekomen.”


  Toen ze naar huis terugreden, zat Jetty met de kinderen achterin. Ze praatten nu niet, maar de blik waarmee de kinderen elkaar af en toe aankeken, was duidelijker dan woorden konden zijn.


  Grootvader ging nog even met hen mee, hij wilde echter niet blijven.


  „U ziet er moe uit,” zei Edwin bezorgd.


  „Eerlijk gezegd ben ik ook moe. Maar ik denk dat dat wel normaal is na zo’n reis. En het was bijna het mooiste wat ik ooit in mijn leven heb meegemaakt.”


  Edwin bracht grootvader naar het station, hij wilde per se met de trein naar huis.


  „Komt u gauw logeren?” vroeg Jetty nog.


  „Natuurlijk, als de kinderen gewend zijn.”


  Ook de kinderen zwaaiden hem na en Jetty dacht bij zichzelf dat ze hem nooit kon vergoeden wat hij voor hen en de beide kinderen had gedaan.


  Het aanpassen van Timo gaf minder problemen dan destijds met Dominique. Hij was een rustig, vriendelijk kind. Maar ook Dominique veranderde, ze werd vrolijker. Soms hoorden ze haar zelfs hardop lachen.


  De eerste weken had Jetty het zo druk als een klein baasje. „We hebben een gezin,” zei ze tegen Edwin.


  Deze zag haar stralende ogen en vergaf haar dat ze hem een beetje verwaarloosde. Ook zij moest immers wennen aan deze nieuwe situatie.


  Ze hadden dit voorjaar veel mooie dagen en de kinderen waren vaak buiten. Ze besloten dat Timo dit seizoen niet meer naar school zou gaan. In september kon hij dan meteen in het nieuwe schooljaar beginnen.


  Op een mooie morgen belde tante Ella op, met de mededeling dat ze die dag zou komen, hoewel ze niet gevraagd was, zoals ze bits opmerkte.


  „O maar, tante, u bent altijd welkom,” zei Jetty zo hartelijk mogelijk. Ze schaamde zich een beetje dat ze tante alleen op de hoogte hadden gesteld dat Timo was gearriveerd, maar dat ze verder niets meer van zich hadden laten horen. Maar het werd een steeds moeilijker opgave om tante te logeren te hebben. Sinds ze tweeënhalf jaar geleden een affaire met een man had gehad, hetgeen op niets was uitgelopen, was ze nog kribbiger geworden. Jetty had maar het liefst dat grootvader er ook was, maar het was zo doorzichtig als ze hem nu weer tegelijk met tante Ella uitnodigde. Aan de andere kant had ze grootvader liever voor zichzelf. Maar ach, er was nu afleiding genoeg, dacht ze, terwijl ze de logeerkamer in orde maakte.


  Ze ging tante Ella met de kinderen van de bus halen.


  Onverwacht kwam ze Inge tegen, die haar tot haar verbazing met een nors gezicht voorbijliep. Wat had die nou weer voor kuren? Inge kon zo onberekenbaar zijn. Toen ze destijds Koen verwachtte had ze veel contact met haar gehad. Ze had zelfs enkele weken gelogeerd in hun bungalow in Brabant. Maar Inge was erg veranderd. Ze had te weinig tijd voor zichzelf en kon dat moeilijk verwerken.


  Ze kwamen tante een stuk voor de halte tegen, ze had duidelijk moeite met haar koffer.


  „Was de bus te vroeg?” informeerde Jetty na de begroeting. „Wel nee, jij bent te laat,” was het kalme antwoord.


  Jetty wist wel zeker van niet, maar ze ging er verder niet op door. Ze bood aan tante Ella’s koffer te dragen, wat natuurlijk geweigerd werd. De twee kinderen liepen hand in hand voorop. De belangstelling in het dorp voor deze twee donkere kinderen was nu gelukkig een beetje geluwd. Jetty was daar blij om, want ze vond het niet leuk dat iedereen steeds stopte en zei dat het zulke schattige kinderen waren.


  „Denk je dat jij je precies zo voelt als een moeder die haar eigen kinderen voor zich uit ziet lopen?” vroeg tante plotseling.


  „Ik weet het niet. Maar ik ben erg blij met ze.”


  „Ja, dat begrijp ik. De echte problemen moeten natuurlijk nog komen. Kim je dat kleintje al aanraken zonder dat ze begint te krijsen?”


  „Dat ligt er helemaal aan wie haar aanraakt,” antwoordde Jetty koel. „Grootvader kan bijvoorbeeld veel van haar gedaan krijgen.”


  „Dat zal wel. Zo als hij is er geen tweede.”


  Jetty zei niets, ze wist heel goed dat tante dit niet aardig bedoelde. Ze was altijd jaloers geweest op de genegenheid die ze voor grootvader voelde.


  Thuisgekomen ging tante eerst naar haar kamer. Ze kwam even later beneden met een cadeautje voor de kinderen. Aarzelend liepen ze naar haar toe, toen ze hen riep. Timo kreeg een kleurige hijskraan waar hij haar bereidwillig een kusje voor gaf en toen snel met de pas gekregen hijskraan naar buiten verdween. Dominique pakte de keurig aangeklede pop met één hand aan; in de andere hield ze haar beertje.


  „Leg dat verfomfaaide ding nu eens even neer,” zei tante niet onvriendelijk. Ze wilde het afpakken, maar Dominique pakte het beertje haastig met beide handen vast, waardoor de pop natuurlijk viel.


  „Hij is bij mij. Hij is Timo,” zei ze heftig.


  Jetty raapte de pop op en probeerde haar af te leiden door het kind te wijzen op het mooie jurkje en het krullende haar van de pop. Maar Dominique keerde zich af en verliet de kamer met het beertje stijf in haar arm geklemd.


  „Wat een dankbaarheid wordt deze kinderen bijgebracht,” zei tante cynisch. Ze pakte de pop van Jetty aan. „Ik wist niet dat ik zo’n slechte smaak had.”


  „Och, tante, daar gaat het toch niet om. Ze is nu eenmaal erg aan die beer gehecht.”


  Tante mopperde nog wat na en zette de pop naast zich op de bank. Jetty zag met zorg de komende dagen tegemoet.


  Toen Edwin thuiskwam, dronken ze koffie in de tuin. Tantes reisirritatie, zoals Jetty het noemde, was weer wat gezakt en ze was aardiger dan ’s middags.


  Timo was met zijn hijskraan in de zandbak bezig, terwijl zijn zusje af en toe wegholde om wat madeliefjes te plukken of steentjes te zoeken waar ze de kuilen mee versierde die Timo aan het maken was.


  Edwin ging even kijken en kwam even later met een ernstig gezicht terug. „Ik geef je te raden wat Timo aan het maken is,” zei hij. „Hij maakt graven en Dominique versiert ze. Hij maakt er niet één, maar een hele rij. De stokjes zijn de doden; hij legt er meerdere in één graf.”


  Het bleef even doodstil.


  „Zoiets moet je ze verbieden,” zei tante dan zacht.


  Edwin schudde zijn hoofd. „Het is iets wat hij niet verwerkt heeft. Laat hem maar.”


  Jetty werd er helemaal somber van. Een jongetje van zes jaar dat begrafenisje speelde. Wat moest hij veel meegemaakt hebben! Het is aan ons om hun andere dingen te laten zien, dacht ze. Wat rust er een zware verantwoordelijkheid op ons.


  Ze was blij dat Eva die middag onverwacht kwam. Ze kwam echter zonder Marieke.


  „Johan neemt haar mee op zijn route,” vertelde ze. „Als hij ergens moet zijn, blijft ze rustig in haar stoeltje in de auto zitten. Als het een routinebezoekje is dan neemt hij haar soms mee naar binnen. Hij is nu eenmaal mateloos trots op zijn dochter.”


  „Dat kan ik me heel goed voorstellen sinds onze kinderen hier zijn,” zei Edwin.


  „Dat is toch wel heel iets anders,” meende tante.


  „Toch niet,” zei Eva op haar gewone openhartige manier. „Marieke is namelijk ook niet van mijn man.” Hoewel tante hiervan op de hoogte was, keek ze toch geschokt. „Ik zou daar niet zo trots op zijn,” zei ze bits. „Het liefst zou ik er nooit meer over praten.”


  „Maar ik ben er wél trots op.” Eva’s heldere ogen keken haar uitdagend aan. „Ik ben er trots op, dat ik een man heb die zo ruimdenkend is en die zo’n groot hart heeft. Ik geloof dat hij niet meer kan houden van het kind dat ik nu van hem verwacht.”


  Jetty nam haar in stilte op. Hoewel ze nog vaak scherp was, leek Eva inderdaad veranderd. Ze was gelukkig en Johan ook. Soms kon ze een beetje jaloers op hen zijn. Ze leken elkaar zo volledig te begrijpen.


  Nadat Edwin was weggegaan, vertelde Eva opgewekt allerlei gebeurtenissen uit het dorp waar zij woonde. Jetty dacht dat het jammer was, dat ze niet vaker kwam. Eva was, evenals Sietske als een frisse wind.



  Edwin was na enkele bezoeken doorgereden naar het revalidatiecentrum om Lisa’s vader te bezoeken. Hij had het al veel eerder willen doen, maar door al de drukte om Timo was er niets van gekomen. Terwijl hij over de vrij eentonige verkeersweg reed, dwaalden zijn gedachten af. Wat was er in zijn huis veel veranderd de laatste twee jaar. Er waren twee kinderen gekomen en Jetty ontglipte hem steeds vaker. Ze had het zo druk met de twee kleintjes dat ze hem nauwelijks zag, dacht hij soms wrevelig. Natuurlijk was hij niet jaloers op de twee kinderen, dat zou belachelijk zijn. Maar Jetty leefde zo krampachtig en was duidelijk zo bang een fout te maken.


  Het was eigenlijk te vergelijken met de begintijd van zijn praktijk. Toen had hij ook gespannen geleefd, bang iets verkeerd te doen. Hij moest eigenlijk meer tijd voor haar vrij kunnen maken en ook om met de kinderen te kunnen spelen. Jetty kon het niet allemaal alleen. Maar het leek wel of hij het voortdurend drukker kreeg. Soms kon hij weleens terugverlangen naar de regelmaat van het ziekenhuis. Trouwens, het leven van een arts in de stad was anders. Hier raakte je overal zo bij betrokken. Toch had het ook zijn aantrekkelijke kanten. Je was iemand en het zou niet normaal zijn als hij dat niet prettig vond. Wie wilde er onbetekenend in de massa ondergaan?


  Hier moest hij een zijweg in, hij zou er bijna voorbij zijn gereden. Dat kwam door zijn verwaande gedachten, spotte hij met zichzelf.


  Hij draaide de auto de oprijlaan in van het tehuis. Er was een parkeerterrein, maar druk was het niet. Hier kregen nu eenmaal niet alle mensen iedere dag bezoek. Daarvoor waren de afstanden vaak te groot en duurde het verblijf te lang.


  Op zijn vraag waar meneer Van Loon zich bevond bracht een zuster hem door een lange gang naar een zaal waarin zich enkele patiënten in een rolstoel bevonden. Hij zag de man direct, mede doordat Lisa er ook was. Hij zag haar gezichtje oplichten toen ze hem zag, maar de oude man keek voor zich uit en toen Edwin zijn naam noemde, was de blik in zijn ogen zo mat, dat hij ervan schrok.


  „Zo, ik wilde eens kijken of het u hier nogal bevalt,” zei hij vriendelijk.


  De man keek hem nu recht aan. „U bent de dokter waar Lisa voor werkt. U wilde mij hierheen hebben.”


  „Het was nog wel uw vrije wil,” zei Edwin, die wat met de zaak verlegen was.


  „Vrije wil, maak het nou. U hebt alles veel mooier voorgesteld dan het is. Al weken ben ik hier, maar enige verbetering is er niet.”


  „U had toch niet gedacht dat u nu al naar huis zou kunnen lopen?”


  „Ik had in elk geval meer verwacht dan dit. Maar wat helpt het om te klagen, ik zit hier voor mijn verdere leven, dat heb ik allang in de gaten.”


  Lisa was opgestaan en liep langzaam door de zaal. Edwin volgde haar met zijn ogen.


  „Waarom probeert u niet mee te werken?” vroeg hij ernstig. „Ook in het belang van Lisa. U houdt toch van uw dochter?”


  „Wat is dat nu voor een vraag. Moet dat blijken uit het feit dat ik me op laat sluiten. Maar ik wil niemand tot last zijn.” Hij keek Lisa aan, die weer bij hen was komen staan. „En thuis was ik je tot last, is het niet?” vroeg hij met een doffe stem.


  „Ach nee, vader, maar het zou wel gemakkelijk zijn als u zelf weer het een en ander zou kunnen doen.”


  „Je hebt je ook om laten praten door die dokter, die willen oudere mensen altijd opbergen,” zei hij.


  Lisa ging er niet op in en Edwin probeerde een gesprek te beginnen over de omgeving en de verzorging. Maar de oudere man bleef negatief, totdat hij aan Edwin vroeg een spelletje met hem te schaken.


  „Daar is nu geen tijd meer voor,” zei Edwin op zijn horloge kijkend. „De volgende keer zullen we daar direct mee beginnen.”


  „Zo, u schaakt dus ook. Als u lang wacht, kan ik wel weer thuis zijn.” Er klonk iets van een vraag in zijn stem en Edwin had ineens medelijden met hem.


  Hij was een van die mensen die zomaar was weggerukt uit zijn vertrouwde omgeving. Het was verre van ideaal, maar vaak was er geen andere oplossing. En zeker niet als een meisje de zorg voor een alleenstaande man moest dragen.


  „Je kunt meerijden,” stelde hij Lisa voor.


  Ze stemde zonder aarzeling toe en hij begreep dat ze met hem wilde praten. De eerste vijf minuten zei ze echter niets en toen hij opzij keek, zag hij dat ze moeite had haar tranen te bedwingen.


  „Hoe vindt u vader?” vroeg ze eindelijk.


  „Tja, hij heeft aanpassingsmoeilijkheden.”


  „Dat is het niet alleen, dokter. Hij heeft heimwee, hij wordt steeds magerder. Hij zal niet lang meer leven als hij daar blijft.”


  „Nu zie je het toch te somber in, Lisa.”


  „O nee. Weet u, het is zijn eigen omgeving die hij mist. Hij lag altijd de hele dag voor het raam en kende iedereen uit de straat. Velen zwaaiden naar hem, als ze langskwamen, sommigen maakten een praatje. Hier is hij niet meer dan een nummer. Ik heb voorgesteld dat ik zou proberen daar ook te komen werken, maar dat wilde hij absoluut niet. Ik zal hem terug moeten halen, dokter.”


  „Dat meen je niet,” zei Edwin geschokt. „Lisa, je moet blij zijn dat hij een plaats heeft. Ze kunnen daar nog iets voor hem doen. En je moet ook aan jezelf denken, je kunt niet je hele leven aan hem opofferen.”


  „Aan mezelf denken ten koste van een ander, dat kan ik ook niet, dokter. Ik kan hem niet in de steek laten.”


  „Je bent vrij in hetgeen je doet, maar ik zou er nog maar eens goed over nadenken,” zei Edwin rustig.


  Maar hij wist dat ze diep in haar hart al een besluit had genomen. Misschien had ze voor zichzelf al een tijdstip bepaald. Hij wist dat als haar vader na de zomer nog niet was vooruitgegaan ze hem zou terughalen. „Zeg hem hier in elk geval niets over. Anders werkt hij helemaal niet meer mee,” zei hij nog.


  „U vindt mij maar een vreemd schepsel, niet?”


  Hij keek haar aan. „Absoluut niet. Maar soms vind ik het erg moeilijk om met mensen om te gaan die alleen hun hart laten spreken en hun verstand thuis laten.” Hij dacht even aan Jetty, was zij niet precies hetzelfde...?


  Toch mag ik dat soort mensen graag, Lisa, maar het er altijd mee eens zijn, is een andere zaak.”


  Hij stopte vlak voor haar huis en bedacht dat er voor haar ook niet veel gezelligheid aan was om in een leeg huis te komen. Maar toen ze hem vroeg of hij iets wilde drinken, weigerde hij. „Een andere keer graag, het is nu al laat.”


  Er was nog een andere reden waarom hij weigerde.


  Hij had een hunkering in haar ogen gezien en een kort moment had hij de behoefte gevoeld haar te troosten.


  Dit moest snel onderdrukt worden. Hij wilde zichzelf niet in moeilijkheden brengen, al bleef hij zich afvragen wat er achter dat strakke maskertje met de grote ogen schuilging.



  Ze zaten die avond met z’n drieën in de kamer toen de telefoon rinkelde. Jetty hoopte dat Edwin niet weggeroepen zou worden. Ze had er absoluut geen zin in om de avond alleen met tante Ella door te brengen.


  „Weet je wie ik kort geleden ontmoette?” zei tante Ella. „Theo Bergs.” Jetty moest even in haar geheugen graven en herinnerde zich dan alles weer hetgeen bijna twee en een half jaar geleden gebeurd was. Theo Bergs, was de man die met tante op vakantie ging en die dacht haar gemakkelijk voor de gek te kunnen houden. Ook had hij tante smadelijk laten zitten en was ze alleen thuisgekomen.


  „Heeft u hem nooit meer ontmoet?” vroeg ze, terwijl ze met een half oor naar Edwin luisterde. Zijn stem klonk zo ernstig.


  „Hij heeft me indertijd nog geschreven, maar ik heb nooit geantwoord. Ik zag hem nu in een restaurant. Hij was in het gezelschap van een vrouw, die heel wat jonger was dan ik...” Tantes stem klonk een beetje weemoedig. „Ik geloof niet dat hij me herkende of misschien wilde hij me niet kennen, dat is ook mogelijk.”


  „U hebt er dus geen spijt van gehad dat u niet met hem in zee bent gegaan?” vroeg Jetty met een lachje.


  „Nee, ik had alleen spijt van mijn dwaze manier van doen. Met een man alleen naar Spanje, ik...”


  Op dat moment kwam Edwin binnen en Jetty zag onmiddellijk dat er iets ernstigs was. Bij een van hun vrienden?


  Hij bleef een ogenblik midden in de kamer staan alsof hij zich wilde bezinnen. „Jetty, je moet niet... grootvader is ernstig ziek...”


  Ze was al overeind. In een flits zag ze het vermoeide gezicht van de oude man voor zich. „Edwin, we moeten direct naar hem toe. Laten we vanavond nog weggaan.”


  En toen hij het hoofd schudde zei ze: „Waarom niet. Hij heeft zoveel voor ons gedaan, alsjeblieft, laten we snel...” Hij legde een hand op haar schouder. „Jetty, het heeft geen zin...”


  „Geen zin...?” Ze liet zich willoos op de bank zakken. „Bedoel je dat hij... is overleden?”


  Edwin knikte.


  „Maar dat kan toch niet. Hij was niet eens ziek.”


  „Gelukkig voor hem. Hij heeft het nauwelijks gemerkt. De zuster vond hem in zijn stoel voor het raam. Hij was toen al overleden.”


  „Maar dat kan niet, dat kan toch niet.” Jetty’s stem beefde. „We kunnen grootvader toch niet missen.”


  „Hij heeft een mooie leeftijd bereikt,” was tantes nuchtere reactie.


  „Grootvader kon niet oud genoeg worden. Hij betekende zoveel voor mij. Ik kan het niet geloven.”


  Edwin legde zijn arm om Jetty heen. „Dit is voor iedereen die hem goed gekend heeft moeilijk te aanvaarden. Voor mij was hij meer dan mijn eigen vader. Ik weet hoeveel je van hem hield, Jetty.”


  Ze keek van de een naar de ander, haar ogen werden groot en donker. „Ik ga maar naar boven,” zei ze.


  Edwin liet haar gaan.


  „Ze is altijd erg overdreven met de oude man geweest,” merkte tante op.


  „Ze hield veel van hem. Hij was een vader en een vriend voor haar. Ze had een speciale band met hem.


  Voor Jetty is dit het moeilijkst te verwerken, tante Ella. Ik ga nu even naar haar toe.”


  Hij vond haar op de kamer van de twee kinderen, haar vreemde starheid was nog steeds niet geweken.


  „Het is toch te veel voor hem geweest, die reis naar India,” zei ze zacht. „We hadden hem niet moeten laten gaan.”


  „Jetty, herinner jij je niet wat hij zei: het was het mooiste in mijn leven, ik had dit niet willen missen.”


  Ze liet zich meevoeren naar hun slaapkamer en daar begon ze te praten. Ze begon herinneringen op te halen aan hun eerste ontmoeting toen grootvader in het ziekenhuis lag en ze Edwin nog niet lang kende. Hoe vaak hij bij hen had gelogeerd en hoe hij altijd naar haar had geluisterd. Dat hij ieder van hun vrienden persoonlijk kende. Eva en Johan, Marga, Reinier, en allerlei mensen in het dorp. Hoe vaak hij met haar gepraat had als ze depressief was.


  Edwin luisterde geduldig, het was goed voor haar om te praten. De tranen zouden stellig ook nog komen. Pas veel later kon hij haar zover krijgen dat ze wat ging liggen.


  „Hoe moet ik het de kinderen zeggen?” vroeg ze zich af.


  „Zeg voorlopig niets,” raadde Edwin haar aan. „Ze hebben al zoveel narigheid meegemaakt. Pas na verloop van tijd zullen ze naar hem vragen, dan is het vroeg genoeg.”


  „Toch moet ik Timo vertellen dat het grootvader is geweest die hem daar heeft weggehaald.”


  „Natuurlijk, liefje, maar je kunt beter wachten tot jij je emoties wat beter kunt beheersen. Timo heeft nog maar zo weinig positiefs meegemaakt in zijn leventje.”


  Maar toen Dominique de volgende morgen het beertje met een ernstig gezicht naast zich neerzette en Timo praatte over ‘beer van opa’, omdat hij weigerde hem Timo te noemen, barstte Jetty in tranen uit.


  De kinderen keken haar eerst verschrikt aan. Toen gleed Timo van zijn stoel en kwam naast haar staan. Zijn kleine, bruine hand legde hij op haar arm en ze klemde hem tegen zich aan. Woorden had hij nog niet ter beschikking om haar te troosten, maar zijn gevoelens waren duidelijk.


  Dominique was aan de andere kant komen staan en nam haar ernstig op. „Mama huilen,” constateerde ze.


  Ze schoof haar ontbijtbordje wat dichterbij en wees op het broodmandje en Jetty begreep dat zij verdriet in verband bracht met honger. Terwijl ze haar arm om de kinderen heen legde, vertelde ze in eenvoudige woorden wat er gebeurd was. Dominique streelde voortdurend haar arm en Timo zei: „Hij oud, mama, hij heel oude man.”


  „Ja, daarin heb je gelijk,” antwoordde ze zacht. Ze droogde haar tranen in de wetenschap dat de kinderen pas veel later iets van dit grote verdriet zouden kunnen begrijpen. Maar toch waren deze twee nu een troost voor haar, omdat ze haar trieste stemming aanvoelden.


  De hele morgen bleven ze dicht in haar buurt. Timo raakte haar soms voorzichtig aan en glimlachte dan naar haar.


  Wat ben ik dankbaar dat ik hen heb, bedacht ze. En ook dat grootvader dit alles nog heeft geweten. Ze probeerde voor de kinderen gewoon te doen, maar als ze alleen of samen met tante Ella was overviel de somberheid haar weer.


  Tante zou blijven tot na de begrafenis, dan kon ze die dag meteen op de kinderen passen. Jetty vond dit eerst niet zo’n prettige regeling, vooral omdat tante Ella zo weinig van de kinderen kon hebben, maar er zat niets anders op. Ze had gewoon de moed niet iets anders te organiseren.


  Er kwamen veel telefoontjes van hun vrienden en reacties in de vorm van kaarten en briefjes van de mensen in het dorp. Eva huilde aan de telefoon en hoewel Jetty wist dat ze kwetsbaarder was door haar toestand, wist ze ook dat ze erg op de oude man gesteld was geweest. Sietske vroeg haar gauw een dag te komen als alles achter de rug was. Die ging er vanuit dat ze afleiding nodig had.


  En alles ging die dagen gewoon door, zoals Edwins spreekuur en zijn visites. Tante moest eigenlijk ook gezelschap hebben al zou ze het liefst in haar eentje een lange wandeling hebben gemaakt.


  De begrafenis was eenvoudig, maar er was enorm veel belangstelling. Grootvader was bij iedereen geliefd merkte Jetty, ook in het tehuis waar hij jaren had gewoond. Ze ontmoette Edwins ouders weer. Zijn vader was zichtbaar ontroerd en zijn moeder was koel en beheerst en uiterst modieus gekleed.


  Ze heeft er speciaal een zwarte mantel voor gekocht, dacht Jetty, niet omdat ze echt om hem rouwt, maar omdat het chic staat. De bijeenkomst na de begrafenis ging in een roes aan haar voorbij. Het leek net een receptie. Maar ze wist zich tijdens de hele plechtigheid uitstekend te beheersen. Niemand kon zien hoe ze vanbinnen huilde.


  Na afloop gingen ze mee naar Edwins ouders waar ze nog koffie dronken. Daar moest ze nogmaals het hele verhaal van zijn heengaan aanhoren en dat er niemand bij hem was geweest. Achteraf had hij een week, nadat hij terug was uit India al een licht hartinfarct gehad. Dat had de dokter van het tehuis hun verteld en ook dat hij niet gewild had dat iemand het te weten zou komen.


  „Natuurlijk was die lange reis naar zo’n warm land ook veel te vermoeiend voor een man van zijn leeftijd,” constateerde haar schoonmoeder kalm. „Maar ja, jullie konden altijd alles van hem gedaan krijgen.”


  Edwin wierp een bezorgde blik op Jetty. „Grootvader had dit zelf aangeboden,” antwoordde hij rustig.


  „Natuurlijk jongen, dat zei ik toch. Hij deed alles voor jullie. Maar geloof je niet dat het zijn einde verhaast heeft?”


  Edwin gaf niet direct antwoord op deze rechtstreekse vraag. In Jetty’s ogen lag een smeekbede. Maar wat kon hij zeggen. „Het is mogelijk,” antwoordde hij tenslotte langzaam. „Maar vergeet niet, dat hij dit enorm graag wilde doen. De eerste keer toen hij samen met Jetty ging heeft hij al zo genoten. Ik ben blij, dat hij het was die onze zoon meebracht.”


  „Ja, zo zie je maar weer, hij heeft de fakkel bijna direct doorgegeven.” Het klonk bijzonder theatraal en toen ze even snufte in haar zakdoek kon Jetty zich niet meer inhouden.


  „Wilt u mij op de een of andere manier de schuld geven. Dat is niet nodig, schuldgevoelens heb ik al genoeg. Daarbij heb ik niet eens afscheid van hem kunnen nemen.”


  „Je hebt toch afscheid genomen de laatste keer dat hij bij je wegging,” merkte Edwins vader vriendelijk op.


  „Verwijt jezelf niets. Hij was bijzonder op jou gesteld.”


  Jetty gaf geen antwoord, ze wilde niet huilen. Niet hier in huis bij zijn eigen kinderen die dit alles blijkbaar zo gemakkelijk aanvaardden. Alleen al om het feit dat hij een mooie leeftijd had bereikt. Ze was blij toen het tijd was om te vertrekken en op de vraag van haar schoonmoeder of ze gauw weer eens kwamen, ging ze niet in.


  „Je hebt van grootvader niet geleerd de mensen te nemen zoals ze zijn, is het niet, Jetty? Je mag mijn moeder niet en dat laat je heel duidelijk merken ook. Jammer is dat, je zou aan mijn ouders ook veel kunnen hebben,” sprak Edwin onverwacht teleurgesteld.


  „Denk je dat ze de plaats van grootvader kunnen innemen?” vroeg ze cynisch.


  „Ja, dat denk ik zeker. Na verloop van tijd dan. Mijn vader mag misschien wat minder aandacht voor je hebben dan grootvader had, maar dat komt omdat hij nog midden in het leven staat. Maar ook hij is een goed mens. Je sluit je van hen af. Dat voelen zij. Waarom denk je er nooit aan dat zij alleen maar ons hebben.”


  „Dat kan wel zijn, maar ze hebben nooit echte aandacht gehad, niet voor mij en ook niet voor de kinderen. Grootvader had dat wel, ik heb het gevoel nu niemand meer te hebben.”


  Edwin antwoordde niet en toen ze zijn strakke gezicht zag, begreep ze dat ze hem had gekwetst. Maar hij moest toch begrijpen dat ze hem daar niet mee bedoelde. Ze had immers geen andere familie, tante Ella was net zoals zijn moeder, koel en op een afstand.


  „Ik bedoel, wat de familie betreft,” verduidelijkte ze toch maar. Hij knikte. „Ik begrijp je heus wel. Ik waardeer het dat ik toch nog even in je gedachten voorkwam.”


  Ze zwegen verder. Jetty wist dat ze hem gekwetst had, maar het deed haar op dit moment weinig. Haar gedachten waren bij grootvader, het was niet te geloven, dat ze hem nooit meer zou zien. En weer stroomden de tranen over haar gezicht. Edwin gaf haar zijn zakdoek en reageerde er verder niet op. In haar hart verweet ze hem dat hij zo weinig verdriet toonde.


  Thuis opende tante Ella de voordeur al voor ze daar zelf de gelegenheid voor kregen. „Zo, gelukkig dat jullie er zijn. We kunnen zo eten.”


  De kinderen kwamen hen eveneens tegemoet. Dominique greep beheerst Jetty’s hand, Timo hing aan haar arm, haar intussen aandachtig opnemend.


  Ze beginnen nu echt van haar te houden, dacht Edwin. En ik, wat beteken ik voor ze? Ik zie ze veel te weinig, ’s Avonds gaan ze vroeg naar bed, ik kan te weinig tijd voor ze vrijmaken. Dat wreekt zich op den duur. Het worden meer Jetty’s kinderen dan de mijne. Hij glimlachte naar Dominique die ernstig terugkeek. „Heeft papa vandaag gehuild?” vroeg ze.


  Met een schok keek Jetty hem aan. Had Edwin gehuild, ze wist het niet eens. Ik ben alleen maar met mezelf bezig, dacht ze verdrietig. Waarom kunnen we elkaar niet tot troost zijn? vroeg ze zich dan vertwijfeld af.


  Tijdens het eten praatten ze over alles wat tante Ella met de kinderen ondernomen had en dat bleek heel wat te zijn. Voorlezen, kleuren, bouwen, puzzels leggen. „Ze hebben echt van u geprofiteerd,” lachte Edwin.


  „Wat een apen zijn jullie, mama speelt toch ook niet de hele dag met jullie, wel?”


  „Mama was er niet,” verduidelijkte Dominique. „En tante Ella had tijd, zij vroeg zelf, mag ik ook bouwen.”


  Hierop kreeg tante Ella een kleurtje en Jetty glimlachte even. Ze was in haar hart blij dat ze hierdoor misschien wat dichter bij de kinderen was komen te staan.


  De volgende morgen vertrok tante, ze drukte Jetty bij het afscheid een kus op de wang, wat haar nogal verbaasde. Tante was altijd erg vormelijk en op een afstand geweest.


  „Geef niet te veel toe aan je verdriet,” raadde ze aan.


  „Edwin en die twee kleuters zijn er ook nog. Ik weet hoe gedeprimeerd je bent, maar hij was een oude man. Leef met de levenden.”


  Daarop stapte ze haastig in de bus en Jetty zwaaide automatisch, nadenkend over haar woorden. Zoveel persoonlijks had tante Ella zelden achter elkaar gezegd.
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  Maar Jetty kon niet zomaar van de ene op de andere dag zichzelf worden. Natuurlijk probeerde ze tegen de kinderen zo opgewekt mogelijk te zijn, maar als ze alleen was, kwam alles weer boven. Herinneringen, het gemis en vooral het besef dat ze nooit meer iets met hem kon bespreken, benauwden haar bijna. Wie was er voor hem in de plaats gekomen. Niemand immers? Ze had Edwin en de twee kinderen en dat bepaalde haar hele leven, maar toch konden zij die ene lege plaats niet vullen.


  „Je zult ermee moeten leren leven,” zei Inge, die op bezoek kwam en tot Jetty’s opluchting zonder de kinderen.


  „Reinier is thuis,” verklaarde ze. „Hij moet ook de lasten maar eens leren dragen. Ach, Jetty, er is zoveel waarmee je moet leren leven. Je weet waarschijnlijk al dat ik mijn derde baby verwacht.” Jetty schudde haar hoofd.


  „Nou, Edwin vertelt jou ook niet veel. De eerste maanden zijn alweer voorbij, ik begin er al aan te wennen, maar ik was er niet gelukkig mee. Drie kinderen is wel veel, hè? Maar dit is nu definitief de laatste baby.”


  Ze zuchtte eens en ging dan verder: „Weet je wat het is, Jetty, Reinier en ik zijn soms zo heel erg verliefd. Ik weet wel dat we ook vaak ruzie hebben, maar je maakt het weer goed en... Ach, ik praat te veel...”


  Jetty proestte het uit en dat was voor het eerst in de afgelopen drie weken. „Zoals jij dat allemaal vertelt. Reinier moest je zo eens horen...”


  „Lieve help, Reinier is een dromer, hij houdt erg van romantiek, van kaarsen en muziek en nou ja, zoiets loopt ook weleens uit de hand. Maar nu laat ik me steriliseren en daar is niets romantisch aan. Reinier is er kwaad om, maar dat gaat wel over.”


  Inge bleef openhartig praten over zichzelf en haar kinderen. Ze nam geen blad voor haar mond en Jetty was soms een beetje verbijsterd.


  Toen ze weg was, bleef ze diep in gedachten verzonken zitten. Zij, die altijd had gedacht dat het huwelijk van Reinier en Inge niet zo geweldig was. Er zat meer afwisseling in dan bij hen. Reinier en Inge waren nog echt verliefd en jong. Ze schrok toen ze op die gedachte kwam. Zoveel scheelden ze immers niet in leeftijd.


  Maar Edwin was geen romantische dromer die verliefd deed bij kaarslicht en muziek. En zij was geen spontane, vrolijke vrouw, die alles kon vergeten. Ieder moest weliswaar op zijn eigen manier proberen er iets van te maken, maar toch ontkwam ze niet aan het gevoel dat het bij hen een sleur was, ondanks de twee kinderen die hen toch levendig genoeg bezighielden.


  Die avond zei ze tegen Edwin: „Inge was hier en ze vertelde dat ze weer in verwachting is.”


  „Ja, ik weet het. Heeft ze het al een beetje geaccepteerd?”


  „Ik dacht het wel. Ze was tenminste nogal vrolijk, ze spotte er een beetje mee, vertelde dat het kwam doordat ze af en toe zo verliefd waren.”


  Edwin grinnikte. „Dat zal er wel mee te maken hebben gehad, denk je ook niet? Ondanks hun felle ruzies en meningsverschillen waar jij me weleens van verteld hebt, schijnen ze toch een goed huwelijk te hebben. En de tijd dat Reinier bij jou zijn hart kwam luchten schijnt voorgoed voorbij te zijn. Spijt je dat?” Er was een ondertoon van ernst in zijn stem.


  „In zekere zin wel. Ik kon goed met hem praten. Met hem zou ik over grootvader hebben kunnen praten. Hij zou het begrijpen,” antwoordde Jetty.


  „En je man begrijpt het niet. Hij praat er niet eens over. Dat wilde je toch zeggen.”


  Ze wist dat hij kwaad werd, maar het kon haar niets schelen. „Zo is het. Grootvader is dood, ik vraag me weleens af of jij van plan bent hem ook dood te zwijgen.”


  „We hebben alles al bepraat, we vervallen alleen maar in herhalingen. Het heeft geen enkele zin en je wordt er alleen maar somber van. En je hebt het recht niet je leven te verknoeien door steeds met zijn dood bezig te zijn. Grootvader zou dat nooit gewild hebben. Jij hebt altijd wel iets om over te piekeren. Als het niet over onze relatie is of over het gemis aan kinderen dan is het nu wel over grootvaders dood. Kun je nu niet eens opgewekt door het leven gaan, zonder problemen? Ik heb ook weleens behoefte aan... aan een vrouw die me opgewekt ontvangt, die vrolijk is. Die niet met elke kleinigheid bij me komt, bijvoorbeeld als Dominique niets van je wil weten of als ze haar broertje slaat. Ik heb daar gewoon geen tijd voor. Ik heb zelfs geen tijd voor verdriet.”


  „Ik mag mijn verdriet hebben, maar ik moet jou er niet mee lastigvallen, jij moet er niets van merken, bedoel je dat?” Haar donkere ogen keken hem strak aan.


  „Precies,” antwoordde hij kortaf. Dan stond hij op.


  „Ik moet nog even naar een patiënt.” Hij vluchtte haast de deur uit en reed even later de auto uit de garage.


  Waarheen? In elk geval was er op dit moment geen patiënt die hem nodig had. Met zacht zoemende motor draaide hij de weg op. Hij moest er even uit. Het was niet redelijk wat hij allemaal had gezegd. In wezen benijdde hij Jetty, zij had tenminste tijd voor verdriet. Hij had het zo waanzinnig druk dat hij aan zichzelf niet toekwam. Soms had hij het gevoel dat het werk hem boven het hoofd groeide, hoewel Lisa hem toch veel uit handen nam. Maar hij was te veel bij zijn patiënten betrokken en hij verwaarloosde zijn gezin. Was dat werkelijk zo? Zijn patiënten hadden hem soms harder nodig dan Jetty en de kinderen, waarvan hij ook het gevoel had dat ze hem soms nauwelijks opmerkten.


  Voor de twee kinderen er waren, was het beter tussen hen geweest. Jetty werkte, had veel te vertellen en hijzelf praatte veel over zijn werk. Maar nu scheen ze in een andere wereld te leven. Een wereld waar hij geen deel aan had.


  Hij kwam ineens tot de ontdekking dat hij de straat in was gereden waar Lisa woonde. Hij kon wel even bij haar langsgaan. Toen hij op de bel had gedrukt, bekroop de twijfel hem weer. Zou Lisa dit niet erg vreemd vinden, op dit uur van de avond? En misschien was ze niet alleen.


  Maar ze was blij toen ze hem zag, dat kon ze niet voor hem verbergen.


  „Ik was hier in de buurt en je hebt me eens uitgenodigd iets bij je te komen drinken,” zei hij vlot.


  „Natuurlijk.”


  Ze liet hem binnen en ging hem voor naar de kamer. Deze was nu heel wat smaakvoller ingericht dan toen haar vader nog in huis was. Lisa had smaak, dat was te zien.


  „Wat wilt u drinken?” vroeg ze zacht.


  Hij wees naar de halfvolle fles die op tafel stond.


  „Wat jij drinkt.”


  „Ik had voor mezelf een glas port ingeschonken. Het is vaak ongezellig als je alleen bent. De drank verwarmt en maakt wat vrolijker.”


  Hij ging zitten en nam haar opmerkzaam op. Ze was aantrekkelijk met haar ondoorgrondelijke groene ogen en het kastanjebruine haar. De vele sproeten gaven haar gezichtje iets pittigs. „Ik kan begrijpen dat je behoefte had aan wat gezelligheid,” zei hij. „Toch zou je niet moeten drinken. Het wordt zo vlug een gewoonte.”


  „Er is zoveel wat beter niet kan gebeuren en wat toch plaatsvindt.” Ze keek hem recht aan en hij kreeg ineens het gevoel dat deze laatste opmerking op zijn bezoek sloeg.


  „Ik begrijp niet dat je geen vriend hebt,” waagde hij.


  „Ik heb geen behoefte aan een vriend. Ik had het u al eerder willen vertellen, maar er is een vacature in het revalidatiecentrum en ik ga daar per 1 juni werken.”


  „Dat is al over veertien dagen. Had je mij niet eerder kunnen inlichten?”


  „Veel eerder niet. U vindt vast wel weer een ander. Er zijn gegadigden genoeg. Ik moet deze kans grijpen, misschien dat mijn vader dan mee wil werken. Als dat niet helpt, dan komt hij misschien terug naar huis.”


  „Lisa toch."’


  „Ik kan hem daar niet zien wegkwijnen.”


  „Wil je graag bij mij weg. Ik dacht dat je het werk graag deed.”


  „Dat is ook zo. Maar het is de beste oplossing voor alles.” Ze keek hem ineens indringend aan en bij die blik zette hij zijn glas neer. Ze deed een stap in zijn richting.


  Hij stond op maar wist zelf niet waarom. Ineens leek het of ze haar evenwicht verloor en tegen hem aanviel, haar gezicht tegen het zijne.


  „O Edwin, Edwin,” kreunde ze en haast automatisch sloeg hij zijn arm om haar heen.


  Terwijl ze zijn naam bleef prevelen, begreep hij ineens haar reactie en een diep medelijden vervulde zijn hart. Dat arme kind hunkerde naar liefde. En hij... hij kon het haar niet geven. Zijn hart bonkte en een stem in hem sprak: niet met haar, in vredesnaam niet met haar, denk om Jetty. Hij bleef het horen, terwijl hij Lisa zacht over het haar streelde. Ze wil me hebben, ze is eenzaam en heeft me nodig, dacht hij en hij bedacht ook dat hij er maar beter mee kon stoppen, hij zou er voor de rest van zijn leven toch spijt van hebben.


  Het is nu avond, maar het wordt ook weer morgen, zorg dat je Jetty recht in de ogen kan zien, bonkte het door zijn hoofd.


  Bijna ruw duwde hij haar van zich af en mompelde: „Het spijt me, Lisa, dit had ik niet moeten doen. Probeer het te vergeten.” Ze staarde hem aan. „Het was mijn schuld,” zei ze zacht.


  „Goed, maar je hebt in je eentje zitten drinken en dan wil er weleens iets uit de hand lopen. Denk er maar niet meer aan, Lisa, heus ik beschouw het als een incident. Het is tijd dat ik nu ga. Ik kom er wel uit.”


  Hij het haar, vreemd apathisch, midden in de kamer staan en trok een moment later de deur achter zich dicht. Toen hij in zijn auto stapte, realiseerde hij zich dat hij met vuur had gespeeld. En waarom had hij niet...? Hij was ook maar een mens. En ze had hem nodig, hij zou haar gelukkiger hebben achtergelaten dan hij nu had gedaan, daarvan was hij zeker. Maar hij dacht aan Jetty, zij was zijn vrouw en van haar hield hij. Ze hadden woorden gehad, herinnerde hij zich nu, maar hij wist nauwelijks meer waarover. Hij zou meer aandacht aan Jetty besteden. Zij was een lieve vrouw. Hij moest meer begrip hebben dat zij met haar gevoelige natuur nu eenmaal veel piekerde. Hij verlangde ineens hevig naar Jetty.



  Jetty was na Edwins vertrek geruime tijd roerloos blijven zitten, meer boos dan verdrietig. Ze vroeg zich af wat hij eigenlijk dacht, ze zou voor zijn plezier de vrolijke Frans moeten spelen, dan zou hij geen problemen aan zijn hoofd hebben. Daar wilde ze niet aan denken. Ze zou wel helemaal niets meer zeggen, hij wilde nergens mee lastig gevallen worden dus daar zou ze rekening mee houden.


  Zo kwam het dat Jetty al in bed lag toen hij thuiskwam.


  „Hadden wij ruzie?” vroeg hij zo opgewekt mogelijk.


  „Helemaal niet,” antwoordde ze neutraal. „Ik heb net met mezelf afgesproken dat ik jou nergens meer mee zal lastig vallen.”


  En Edwin, die met zoveel goede voornemens de deur was binnengekomen, zag deze in rook opgaan. „Zijn we weer zover. Moet je weer zo nodig de beledigde onschuld spelen. Goed, je moet het dan zelf maar weten.”


  Met woedende gebaren begon hij zich uit te kleden en schoof naast haar. Ze lagen naast elkaar; zo ver mogelijk naar de rand. Edwin was om meer dan één reden kwaad. Of het door Lisa kwam, wist hij niet, maar in elk geval was hij met een verlangen naar Jetty naar huis gekomen. Een verlangen om hef te hebben en liefde te ontvangen.


  „Ik had beter kunnen blijven waar ik was,” mompelde hij in het donker. „Er was daar een vrouw die meer naar mij verlangde dan jij.” Op hetzelfde moment had hij spijt van deze woorden. Waarom zou hij haar kwetsen en verontrusten. Tenslotte was wederzijds vertrouwen een belangrijke basis van hun huwelijk. Het weten dat je elkaar nooit ontrouw zou worden. Toen Jetty niet reageerde, greep hij haar hand. „Wees niet zo vervloekt trots en luister eens naar me. Ik was vanavond bij Lisa, zij... schijnt verliefd op me te zijn.”


  „Daar ben je natuurlijk buitengewoon trots op,” sneerde ze.


  „Helemaal niet, ik vind het een probleem. Ze is een aantrekkelijk meisje, maar stel je gerust, er is niets gebeurd. Ik dacht aan jou en...”


  „En nu moet ik je dus prijzen om je karaktervastheid en om je sterke geest waardoor je niet nam wat je blijkbaar werd aangeboden. Nu, dat kan ik niet opbrengen. Er was geen enkele reden waarom je haar zou bezoeken vanavond. Alleen het je bijzonder duidelijk merken dat je genoeg had van mij, dus zocht je iemand anders op.”


  „Geloof je me niet als ik zeg...”


  „O ik geloof wel, dat je op het laatste moment aan je goede naam dacht.”


  Hij knipte plotseling het licht aan, zijn ogen waren donker van woede toen hij zich over haar heen boog.


  „Waar ben je mee bezig, Jetty. Maak niet alles kapot met je kleinzielige opmerkingen. Lisa gaat weg, ze heeft al ander werk.”


  Ze bleef hem aankijken tot zijn blik zich verzachtte.


  „Hoe zou ik ooit met een ander...” mompelde hij met zijn lippen op de hare. Jetty legde haar armen om zijn hals. In haar binnenste voelde ze de liefde voor Edwin evenals de angst om hem te verliezen en een verbeten woede voor die ander die het had gewaagd om... Maar haar liefde won het ook nu weer.


  De volgende morgen was ze even vriendelijk als altijd tegen Lisa. Toen ze haar koffie bracht, zei ze: „Ik hoorde van mijn man dat je op korte termijn weggaat.”


  Lisa knikte, terwijl ze zwijgend in haar koffie roerde.


  Toen Jetty naar haar andere werk vroeg, gaf ze werktuiglijk antwoord.


  Later zag Lisa Edwin en zijn vrouw in de tuin koffiedrinken. Ze zag hoe hij met haar praatte, het kleine meisje op schoot nam en de jongen plagend achternazat. Ze zag hoe hij zijn vrouw een zoen gaf toen hij wegging en de pijn was bijna niet te dragen. Vaak genoeg hadden ze haar gevraagd met hen koffie te drinken, maar ze had altijd geweigerd. Het was maar goed dat ze er nooit aan was begonnen, ze zou het nu niet meer op kunnen brengen.


  Edwin was deze morgen in het kantoor geweest en als altijd vriendelijk en zakelijk, maar toch meer op een afstand dan anders, naar haar gevoel. Kon ze het hier werkelijk nog twee weken uithouden? Toen ze naar buiten keek, ving ze Jetty’s aandachtige blik op. Ze weet het, dacht ze met een schok. Ze weet het en ze waarschuwt me. Nerveus boog ze zich over haar werk.


  Waarom had ze zich gisteravond laten gaan? Ze had nu zelfs geen trots meer over. Haar koele blik zou hij doorzien, haar poging om afstand te houden ook. Toch moest ze proberen vol te houden, zodat hij misschien ging denken dat alles inderdaad een gevolg was geweest van een glas wijn.



  Edwin deed die twee daaropvolgende weken zijn uiterste best een andere assistente te krijgen. Maar deze keer was het moeilijker dan enkele maanden daarvoor.


  Hij was nu voorzichtiger. Hij wilde geen al te jong meisje nemen. Maar de kandidaten die gebonden waren, konden niet beloven dat ze voor langere tijd zouden blijven. En toen kreeg hij ineens een idee.


  Op een avond, enkele dagen voor Lisa zou vertrekken, zei hij tegen Jetty. „Hoe zou je het vinden als ik Marga vroeg om mij te komen helpen. Zij is al wat ouder, ze zoekt werk en ze zal dit best aankunnen. Als ze tenminste wil, want ze heeft mijn houding ten opzichte van Bart nooit helemaal kunnen vergeven.”


  „Als je denkt dat je met haar overweg kunt...” aarzelde Jetty. „We hoeven niet al te persoonlijk te worden,” plaagde Edwin.


  „Voor Marga zou het geweldig zijn.”


  „Dan vraag ik het haar,” besloot hij.


  Jetty hoopte dat het positief uit zou vallen, want hoewel ze Edwin vertrouwde en hij haar het hele verhaal over Lisa had verteld, was ze toch een beetje huiverig geworden. Edwin was tenslotte een aantrekkelijke man met een interessant beroep.


  Marga was meteen enthousiast en ze kon ook op de gevraagde datum beginnen. „Als jullie me maar niet uit medelijden aannemen,” zei ze tegen Jetty.


  „Belachelijk,” antwoordde Jetty verbaasd. „We vonden jou reuze geschikt.” Dat het ook veilig was omdat ze tien jaar ouder was dan Edwin zei ze er niet bij.


  Het afscheid van Lisa verliep zó vormelijk, dat Edwin zich begon af te vragen of hij zich alles misschien verbeeld had. Maar toen hij de blik in haar ogen zag, kwam hij tot een andere conclusie. Hij had nog steeds medelijden.


  En hij kon ook niet beloven haar eens op te zoeken. Zeker de eerste tijd niet.


  Toen hij vroeg: „Hoor ik nog eens hoe het met jou en je vader gaat?” antwoordde ze kalm: „Dat denk ik niet, dokter. Ik wil deze periode het liefst maar vergeten.”


  Hij wist hierop niets te zeggen. Hij kon alleen maar hopen dat ze het ook werkelijk zou vergeten. Maar gezien haar serieuze instelling en het feit dat ze al tweeëntwintig was, meende hij dit te moeten betwijfelen.


  Hij drukte haar vriendelijk de hand. „Het is jammer, dat het zo gelopen is,” zei hij alleen. En hij meende het, vooral voor haarzelf.


   


   


  6


   


  Het was enige weken later op een mooie dag en Jetty verwachtte die middag Eva met Marieke. Ze besloot het bad in de tuin te vullen, het was zulk warm weer. De kinderen hadden natuurlijk geen last van de warmte, daarbij verveelden ze zich nooit.


  „Ze hebben een heel stuk ontwikkeling overgeslagen, en dat proberen ze nu in te halen,” zei Edwin soms.


  Toen de telefoon ging, liep ze niet al te snel de gang in. Ze was ook al loom door de hitte. Eigenlijk zouden ze naar het bosmeertje moeten gaan. Maar of Eva daar zin in had, betwijfelde ze. Eva zou nog wel meer last hebben van de warmte. Ze nam de hoorn op en hoorde: „Jetty, met Johan. Eva kan vanmiddag niet komen, aangezien deze morgen onze tweede dochter is geboren.”


  Jetty was even sprakeloos en begon meteen daarna vragen op hem af te vuren en legde pas geruime tijd later de hoorn weer neer. Eva had weer een dochter, alles was prima en ze had gevraagd of Jetty snel wilde komen. Het meisje heette naar Johan, ze zou Hanneke genoemd worden. Een leuke Hollandse naam.


  Jetty keek dromerig naar buiten. Ik met mijn kleine buitenlandertjes met hun uitheemse namen, bedacht ze. Als ik ooit... ze stond heel stil. Al een tijdje vermoedde ze dat ze weer in verwachting was, maar ze had er zelfs tegen Edwin niets over gezegd. En als hij iets vermoedde, zou ook hij zwijgen. Het was of ze door te zwijgen het feit kon negeren en misschien zou het dan deze keer ook ongemerkt goed gaan, hoopte ze.


  In het begin had ze geen aandacht aan de misselijkheid geschonken, ze had gedacht dat het kwam door de schok van grootvaders plotselinge dood. Maar zo langzamerhand begon er toch een vage hoop te groeien hetgeen ze met geweld probeerde te onderdrukken. Ze vond dat als ze zich er niet op zou verheugen en weer een teleurstelling moest verwerken de klap niet zo hard zou aankomen.


  Enkele dagen later vroeg Edwin haar of ze eens op bezoek wilde gaan bij Renske van Oeveren. Deze zat erg in de put en misschien kon zij nog eens met de grootmoeder praten. Jetty zag er niet veel heil in, maar stemde toch toe. Ze besloot haar kinderen mee te nemen, dat zou de sfeer hopelijk wat ontspannen houden.


  Dus ging ze met de twee kinderen lopend naar de boerderij van Renskes moeder. Het was nog steeds drukkend warm en er werd onweer verwacht. Maar als ze vanwege het weer niet naar huis kon, zou Edwin haar komen ophalen.


  Zoals gewoonlijk hadden de kinderen weinig last van de warmte. Terwijl ze voor haar uit huppelden, keek ze met vertedering naar hen. Iedereen was weg van de twee donkere kindertjes, het waren schatjes om te zien, maar ook hun karakter begon zich nu steeds duidelijker af te tekenen.


  Timo bleef vriendelijk en verlegen, wat gesloten, maar altijd bezorgd om zijn zusje, altijd bereid haar van alles het meeste te geven.


  Dominique was vaak kattig en nam zijn goede zorgen als vanzelfsprekend aan, maar zij was nog steeds geremd in haar omgang met anderen. Bij haar schenen de herinneringen nog steeds onbewust voort te leven. Ze droomde vaak angstig, bij het eten hield ze soms met beide handen haar bord vast alsof ze bang was dat het haar zo weer zou worden afgenomen.


  Over enkele maanden zouden ze alle twee naar school gaan, dan zou het weer stil zijn in huis. Tenzij... nee, ze wilde er niet aan denken. Toch kon ze niet erg lang wachten om er met Edwin over te praten.


  Ze dacht aan het bezoek dat ze Eva had gebracht. Ze had haar twee kinderen meegebracht. Eva had er een schat van een dochter bij. Het had Jetty wel even verontrust dat Timo niets van het kindje wilde weten. Hij die anders zo rustig en vriendelijk was, had zich nu koppig omgedraaid. Ze had hem niet willen dwingen, maar ze had wel gemerkt dat hij opgelucht was toen ze vertrokken.


  Dominique had het kind zwijgend bekeken, maar ook zij had niets gezegd. Ze had alleen gestaard met een rimpel boven haar rechte neusje. Nee, erg opwekkend bezoek waren die twee niet geweest. Eva had zich er gelukkig niets van aangetrokken.


  Binnenkort zou ze ook Sietske weer eens opzoeken. De kinderen hadden daar de ruimte en ze moesten beiden leren om met andere kinderen te spelen.


  Ze greep de kinderen ieder bij een hand toen ze de boerderij naderde. Het was er rustig, een paar kippen scharrelden op het erf. Er lag een hond gestrekt voor het huis, hij opende één oog en scheen het dan voor gezien te houden.


  Tot haar opluchting zag ze Renske buiten zitten, haar zoontje lag op een plaid bij haar. Renske begroette haar wat verlegen, maar bijna direct kwamen er enkele kinderen opdagen die Dominique en Timo meetroonden om in de schuur te gaan spelen.


  Jetty ging ongevraagd in de andere tuinstoel zitten, haar blik ging naar het kindje op de plaid. Hij lachte direct, maar ze miste het spontane bewegen van armen en benen. Het kind lag daar rustig en keek haar aan. Hij was nog zo klein en leek tegelijk heel wijs.


  „Hoe gaat het met hem?” vroeg ze.


  „Och, ik heb weinig last van hem. Hij huilt zelden, hij grijpt niet naar mijn haren of slaat tegen de lepel als ik hem te eten geef. Het is allemaal gemakkelijk tot nu toe. Alleen ga ik nooit meer naar het consultatiebureau. Als hij ziek is, kom ik wel naar uw man, maar daarheen ga ik nooit meer. Je ziet daar pas goed hoe hij achter is, vergeleken bij andere kinderen. En iedereen ziet het, op zijn leeftijd moet hij al kunnen lopen. Mevrouw Terlinde, ik weet soms niet hoe ik dit verder dragen moet,” voegde ze er ineens aan toe.


  „Je zou er toch het beste aan doen om hem in een tehuis op te laten nemen waar ze dergelijke kinderen opvangen en begeleiden. Hij zou nog veel kunnen leren. En je hoeft hem niet voorgoed kwijt te zijn.”


  Op dat moment kwam haar moeder de achtertuin in, het theeblad voor zich uitdragend. „Mevrouw Terlinde, ik zag u aankomen. Aardig dat u weer eens komt. Dat moet al zo’n twee jaar geleden zijn. Ja, dat was toen onze jongste overleed...”


  „Het leek me minder gewenst nu u een andere dokter hebt,” zei Jetty wat stug. Ze dacht aan de vrouw van twee jaar geleden, die was zo waardig in haar verdriet geweest, dat zou ze niet licht vergeten. Maar Renskes moeder was heel erg veranderd. „Renske zou er verstandig aan doen haar zoontje ergens op te laten nemen waar ze beter voor hem kunnen zorgen. Ze zou dan nog iets aan haar jeugd hebben.”


  „Renske heeft haar jeugd verspeeld,” antwoordde haar moeder hard. „We doen hier geen kinderen de deur uit die ons niet bevallen.”


  Jetty zweeg. Als ze werkelijk zo overtuigd van haar eigen gelijk was, kon ze er beter niet over praten.


  „Het is een hef kind, vindt u ook niet. Het kan allemaal nog best goedkomen,” zei de moeder dan. „Bent u nou echt van mening dat je zo’n kindje moet wegbrengen, omdat hij niet zo volmaakt is als anderen?”


  Nerveus roerde Jetty in haar koffie. Er zat iets scheef in deze redenering, maar toch had ze op dergelijke argumenten geen weerwoord.


  „Ik kan me voorstellen dat het erg moeilijk is,” antwoordde ze eindelijk. „Maar als het nu zo het beste is voor het kind...”


  „Ook dat weet niemand zeker, is het wel?” De moeder stond op en liet hen alleen.


  Jetty keek naar Renske. Ze was ouder geworden het laatste jaar, al het kinderlijke was uit haar gezichtje verdwenen.


  Waarom moesten haar schouders zo’n last dragen?


  Haar ogen waren somber toen ze zei: „Als ik enkele dagen niet voor hem zorg dan hoeft het niet meer. Zo volkomen afhankelijk is hij van mij. En zo zal hij blijven, of hij nu vier jaar of tien jaar oud is, altijd zal ik hem moeten voeren en overal zal ik hem naar toe moeten dragen. Dat is mijn toekomst, mevrouw Terlinde. Ik wilde dal ik destijds naar uw man had geluisterd. Het was beter als dit kind nooit was geboren.”


  „Renske, heus, geloof me, hij kan nog veel leren. Hij is geestelijk immers niet achter.”


  Op dat moment kwam Dominique aanrennen en plofte in het gras naast hen. Haar donkere ogen schitterden. „We spelen verstoppertje,” verklaarde ze.


  „Nu, hier zijn plekjes genoeg,” zei Jetty en ze zag hoe Dominique naar het kindje keek.


  In een snelle blik had ze het gezien. „Hij is ziek,” verklaarde ze kort. Ze streelde het handje, dat daar doelloos leek te liggen en het verbaasde Jetty dat ze voor dit jongetje wel belangstelling had en niet voor Eva’s dochter. Voorzichtig probeerde ze een beentje te verleggen dat geen reactie vertoonde en een beetje angstig wachtte Jetty op haar reactie. Maar toen kwam Timo de hoek om rennen en ze schoot overeind.


  „Ik dacht wel dat je bij mama was. Je durft toch niet echt ver weg,” plaagde Timo Dominique.


  „Dat is ook niet nodig,” vond Jetty. „We gaan straks naar huis.” Het rommelde in de verte en ze vroeg zich af of het onweer snel opkwam. Soms bleef het ook een paar uur hangen.


  Ook Timo keek nu naar het jongetje en dan naar Renske. „Misschien heeft hij honger,” veronderstelde Timo. Daarop holde hij weg met Dominique op zijn hielen.


  „Hij denkt dat iedereen die wat mankeert, honger heeft,” verklaarde Jetty.


  „Was het maar zo eenvoudig,” mompelde Renske.


  „Je moet blijven vechten.”


  „Waarvoor?”


  „Om hem hier weg te krijgen. Je hoeft hem toch niet in de steek te laten? Je blijft zijn moeder.”


  „Ik zal dan geen rustig ogenblik meer hebben, daar zal mijn moeder wel voor zorgen. Het onweer komt dichterbij, dus laten we naar binnengaan.”


  „Goed, dan bel ik mijn man. Maar, Renske, als ik je ergens mee kan helpen, dan hoor ik het wel.”


  „U kunt mij niet helpen. Weet u, als ik naar de markt ga in de stad, ontmoet ik weleens een jongen. Een keer in de week, dat is ook de enige keer dat ik wegga. Hij is verliefd op mij en ik mag hem ook graag, maar hij weet niets van mijn zoon.”


  „Je moet het hem toch vertellen. Als hij van je houdt...” antwoordde Jetty.


  „Hij is alleen maar verliefd. Verliefdheid is niet bestand tegen zoiets,” zei Renske. Ze pakte het jongetje onder haar arm en aan dit vrij ruwe gebaar zag Jetty dat ze niet echt van het kind hield. Wat zat dit meisje in de problemen en hoe kon ze haar helpen? Was grootvader er nog maar... Met hem had ze erover kunnen praten. Edwin was er natuurlijk ook, maar hij zag alles meer vanuit zijn beroep, nuchter en zakelijk. Waarom had hij haar eigenlijk hierheen gestuurd?


  Ze had hem juist gebeld toen de kinderen in paniek naar binnen kwamen rennen met Timo voorop.


  „Dominique is weg, ik kan haar nergens vinden.” Er klonk echte angst in zijn stem en ze probeerde hem te kalmeren door te zeggen: „Ze heeft zich natuurlijk ergens verstopt, op een heel moeilijk plekje.”


  „Zo is het niet gegaan, mevrouw.” Een wat ouder jongetje nam nu het woord. „We speelden op de strobalen in de schuur en toen gingen ze glijden en nu zit zij eronder.”


  „Mijn God, dan kan ze wel stikken,” kwam Renskes moeder nu. „Laten we snel gaan kijken.” Een harde donderslag deed hen hevig schrikken.


  „We kunnen er nu niet door,” mompelde de vrouw.


  Jetty was al bij de deur. „We mogen dit niet uitstellen.”


  Ze rende naar buiten en schrok hevig van de bliksemflits die het huis en de bijgebouwen in een vreemd licht zette. Direct daarop volgde een hevige donderslag. Ze snelde naar de schuur waar het schemerig was. Haar ogen moesten aan het duister wennen.


  Timo was haar op de voet gevolgd; Jetty begreep dat Renskes moeder haar kinderen niet naar buiten durfde te laten gaan.


  „Het was hier, mama, hier speelden we.” Het kind wees haar op een afgesloten ruimte en toen ze de enorme stapel met strobalen zag, werd het haar bang te moede.


  „Waar kan ze dan zijn, Timo, aan welke kant?" riep Jetty. In het wilde weg sjouwde ze wat strobalen weg die veel zwaarder bleken te zijn dan ze had vermoed. Ze voelde een pijnscheut in haar rug, maar op dat moment dacht ze slechts aan Dominique, ze moest haar vinden, zo vlug mogelijk.


  „Ze is weg, mama,” huilde Timo. „Net was ze hier en nu is ze weg.”


  Ze betreurde het op dit moment, dat ze nog niet beter met Timo kon praten, hem kon vragen wat er precies gebeurd was. Dit kostte allemaal te veel tijd. Maar al haar zoeken bleef vruchteloos. Haar rugpijn werd steeds erger, ze had het gevoel dat ze stof at. En buiten onweerde het nog steeds hevig. Ze wist niet hoelang dit alles geduurd had, toen Edwin ineens in de schuur stond.


  „Wat is er aan de hand, waar kan ze zijn? Ik hoorde het binnen van Renskes moeder. Ligt ze onder het stro? Maar dat is onmogelijk. Jetty, laat mij nou, rust even uit.”


  Een kort moment liet ze zich op een strobaal zakken met Timo tegen zich aan. Ze voelde Timo beven. Ik begrijp niet dat ik ooit getwijfeld heb of ik echt wel van Dominique hield, dacht ze. Als er iets ernstigs met haar gebeurd is, zou ik niet weten hoe ik dat zou moeten dragen.


  Ze huilde stil voor zich heen, de tranen trokken witte strepen op haar wangen.


  Edwin kwam bij haar staan. „Het is beter dat iemand anders ons helpt,” zei hij zacht. „Als ze heel die stapel bovenop zich heeft gekregen, dan...”


  „O Edwin, nee...”


  Op dat moment hoorden ze ineens een helder stemmetje. „Jullie konden mij lekker niet vinden. Ik was kwijt, hè?”


  „Jij ondeugend nest.” Edwin schudde haar niet al te zachtzinnig heen en weer. „Zag je niet hoe we je zochten?”


  Op hetzelfde moment had hij haar over zijn knie gelegd en een paar fikse tikken gegeven. Dominique huilde niet, ze keek hem alleen maar stomverbaasd aan.


  „Waren jullie bang dat ik echt kwijt was. Timo en mama en papa?”


  „Jij gemeen,” huilde Timo nu ook.


  Jetty hield hem tegen zich aan geklemd. „Wij waren ontzettend bang.”


  „Jullie waren bang dat ik nooit meer terugkwam.” Dominique keek naar de nog nasnikkende Jetty en naar de bevende, maar woedende Edwin. „Echte papa’s en mama’s zouden dat ook zijn,” zei ze innig tevreden.


  Jetty keek Edwin aan, terwijl een beverig lachje om haar mond kroop. „Ze deed het niet met opzet.”


  „Heb je ons zien zoeken?” vroeg Edwin streng.


  Het meisje knikte, haar ogen straalden en van enig schuldgevoel was geen sprake. „Jullie waren bang, dat ik dood was?” vroeg Dominique.


  „Dat had gemakkelijk gekund als je alle strobalen bovenop je had gekregen.”


  „Ik gleed mee toen ik verstopt zat tussen het stro en toen gingen alle kinderen weg en ben ik ergens anders gaan zitten,” verklaarde ze. „En jullie konden mij niet vinden. Dat was een goed plekje, hè, Timo?”


  Jetty stond op en streek het verwarde haar uit haar gezicht. „Laten we maar naar huis gaan,” zei ze met een zucht. „Ik heb behoefte om te douchen.”


  Edwins auto stond op het erf. Het regende nu hard en af en toe was er wat onweersgerommel te horen.


  „Heb je Renske gesproken?” vroeg Edwin, toen hij op het punt stond weg te rijden.


  Ze knikte. „Het heeft geen enkele zin. Al zou Renske zelf mee willen werken, haar moeder verbiedt het haar zonder meer. En ze komt bij mij aan met argumenten, zodat ik ook niet meer weet wat ik zeggen moet. Ze wil het kind niet de deur uitdoen, omdat het kind haar niet bevalt, weet je wel.”


  „Een kind de deur uitdoen, omdat het zich ergens anders beter kan ontwikkelen en op den duur gelukkiger zal zijn, is natuurlijk een heel ander gegeven. Maar ze is bij jou aan het goede adres met haar opmerkingen. Jij kunt daar niet tegenop, daar had ik aan moeten denken. Nu, ik bemoei me er niet meer mee. Ik heb er genoeg van.”


  Dat was ook niet nodig. Na hun laatste bezoek kwam Renske niet meer bij hem. Zij ging evenals de rest van de familie naar Johan. En van hem hoorden ze af en toe nog wel bijzonderheden over moeder en zoon. Toen Johan een week later belde dat Renskes zoon in het ziekenhuis was opgenomen, vroeg Jetty wel verontrust wat er aan de hand was.


  Edwin keek somber en zei dan: „Je zult het niet willen geloven. Het kind is ondervoed en verwaarloosd. Johan heeft natuurlijk met Renske gepraat, maar zij beweert dat het kind niets binnenhoudt. Nu, het bewijs zal snel genoeg geleverd zijn. En als blijkt dat ze niet goed voor het kind zorgt, kunnen we misschien ingrijpen en het jochie ergens brengen waar hij het zeker beter heeft.”


  „Maar hoe kan ze zoiets nu doen? Een hulpeloos kind, ze zei zelf dat hij helemaal van haar afhankelijk is. Ze moet zelf ook ten einde raad zijn.”


  „Zo is het, maar wij kunnen weinig doen. Jetty, ik wilde vorige week al eens met je praten.”


  Ze keek hem verbaasd aan. „Je doet net of we elkaar maar eens in de week zien.”


  „Het is niet iets wat je maar even tussendoor bepraat. Je verbergt iets voor me, Jetty, ik heb het al een tijdje in de gaten. Waarom zeg je het me niet?”


  „Je weet het toch,” fluisterde ze.


  „Ik vermoed het. Maar zekerheid heb ik natuurlijk niet.”


  „Ik wilde niet dat we weer blij zouden zijn, misschien voor niets. Daarom praatte ik er niet over. Maar ik ben nu drie maanden in verwachting, Edwin.”


  Hij keek haar met een glimlach aan. „En je bent dus niet blij?”


  „Ik durf niet,” bekende ze.


  „Je kunt gerust blij zijn. Als je kijkt naar wat je vorige week hebt afgesjouwd in die schuur is onze zoon of dochter voorlopig van plan te blijven waar hij is.”


  Hij legde zijn arm om haar heen. „Ik heb alle vertrouwen dat het deze keer goed gaat. Maar wat zul je het druk krijgen. We hebben al twee kinderen.”


  „Is het niet heerlijk? Maar ik houd het liever voorlopig, voor mezelf, dus vertel het nog maar aan niemand.”


  Hij drukte haar even tegen zich aan. „Goed, hoor, maar het duurt niet lang meer of men kan het aan je zien. En je zult de kinderen ook moeten voorbereiden, want voor hen kan het weleens moeilijk blijken te zijn. Ze weten beiden dat wij hun ouders niet zijn.”


  „Ze weten dat we van hen houden,” zei Jetty vol vertrouwen.
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  Het was enkele weken later toen Jetty besloot een dag naar Sietske te gaan. Deze keer nam ze de kinderen niet mee. Edwin was er en Marga zou op hen letten.


  Edwin had erop aangedrongen dat ze een dagje alleen zou gaan, waarschijnlijk ging hij ervan uit dat ze het nog druk genoeg zou krijgen.


  Ze nam de bus, omdat Edwin de auto nodig had. De aanschaf van een tweede auto was helemaal van de baan geraakt toen ze besloten hadden tot adoptie over te gaan. Dat had veel geld gekost, maar wie zou het er niet voor over hebben?


  Sietske woonde zo’n twintig kilometer bij hen vandaan. Maar door tal van stopplaatsen zat ze toch bijna een uur in de bus en ze voelde zich tamelijk misselijk toen ze op de plaats van bestemming aankwam.


  Sietske stond haar al op te wachten, haar blonde krullen verwaaid en haar ogen stralend. „Wat heerlijk dat je er eindelijk bent,” zei ze warm. Ze begroetten elkaar hartelijk.


  Jetty boog zich over Pim, die in de wandelwagen zat en rommelde door zijn haren die even blond en krullend waren als die van zijn moeder.


  „Hij kan natuurlijk best lopen,” zei Sietske. „Maar ik was een beetje laat vanmorgen en ik wilde per se op tijd bij de bus zijn. En als ik met een kind aan de hand over straat hol, verlies ik mijn waardigheid.” Het klonk een beetje spottend en Jetty keek haar van terzijde aan.


  „Mijn waardigheid als vrouw van de meester,” verklaarde Sietske zich nader.


  Jetty ging er niet direct op in en stelde enkele vragen over de omgeving. Het was een aardig, tamelijk landelijk dorp, minder uitgebreid door de nieuwbouw dan waar zij woonden. In de zomer waren in deze omgeving wel enkele campings bezet, maar verder leek het allemaal een beetje ingeslapen.


  Sietske woonde even buiten de kern van het dorp in een wat ouderwets, maar ruim huis. Het was binnen erg gezellig, maar Sietske zuchtte dat het veel onderhoud vergde.


  „Jammer, dat de kinderen er niet bij zijn,” vond ze. „Voor Pim was dat ook leuk geweest.”


  „Ja, maar het is voor mij wel lekker rustig,” antwoordde Jetty.


  Sietske keek haar even opmerkzaam aan; ze zei echter niets. Ze duwde de wandelwagen het pad naar het huis op. „We kunnen in de tuin gaan zitten,” stelde ze voor. „We moeten maar van elk uurtje profiteren, vind je niet. Het weer kan zo snel veranderen. Maak het je gemakkelijk, je krijgt zo koffie.”


  Ze nam Pim mee naar binnen, Jetty ging in een van de stoelen op het terras zitten. Je had zo een overzicht over de hele tuin die erg groot was. Er stonden zelfs enkele bomen. Even later kwam Pim naar buiten met een kleurige kruiwagen die hij, met een schuine blik naar haar, voortduwde tot bij de zandbak.


  Jetty lachte, en vertelde hem hoe prachtig ze die kruiwagen vond. Toen was hij duidelijk tevreden gesteld.


  Sietske kwam nu ook met een blad, waarop de koffie stond met daarnaast een schaaltje gebak. „We gaan onszelf vandaag maar eens verwennen. Jij hoeft voor je lijn toch niets te laten.”


  Jetty zei niets. Sietske was dikker geworden, maar misschien kon het haar niet schelen.


  „Vertel eens iets over jullie?” vroeg Sietske dan. „En over iedereen, die ik ken. Wat is je grootvader onverwachts overleden, hè?” ratelde ze achter elkaar door.


  „Ja,” antwoordde Jetty met een zucht. „Maar daar kan ik nog moeilijk over praten. Het is nog maar enkele maanden geleden en ik hield veel van hem.”


  „Dat weet ik, hij ook van jou.”


  „Hij heeft zoveel voor ons gedaan, ik heb zoveel met hem gepraat, dat blijft een gemis.”


  „Wat een geluk dat je nu de kinderen hebt,” zei Sietske zacht.


  Jetty knikte en ze zat even in twijfel of ze Sietske zou vertellen dat zijzelf een baby verwachtte, maar besloot het nog uit te stellen.


  Ze vertelde over Eva, die haar tweede dochter had gekregen. Maar over Inge zei ze niets. Ze wist dat Sietske ook graag een tweede kind wilde en dan kon je dergelijke onderwerpen beter vermijden. Over Renskes zoon praatte ze wel. „Hij is nu weer thuis, maar ik weet niet voor hoelang. Renske schijnt een vriend te hebben en ik denk dat dat de oorzaak is waarom ze het kind verwaarloosd heeft. Het is wel een trieste geschiedenis, je weet het en je kunt er toch zo weinig aan doen. Je moet alleen maar toekijken en afwachten.”


  „Dat is in veel gevallen zo. Remco hoort ook weleens nare dingen op school, bijvoorbeeld over ouders die gaan scheiden of over een vader en moeder die aan de alcohol verslaafd zijn, het is allemaal zo ellendig omdat je machteloos staat. Toch komen dergelijke dingen hier minder voor dan in de stad. Hoe zou dat komen?”


  „Vrouwen en mannen hebben minder gelegenheid elkaar te ontmoeten en iedereen let op elkaar,” zei Jetty. „Neem ons nou, ontmoet jij nou ooit echt leuke mannen? Er is veel te weinig gelegenheid om uit te gaan. Niet dat ik er behoefte aan heb.”


  „Nee, jij niet.” Sietske keek haar niet aan, terwijl ze in haar koffie roerde.


  „Jij dan wel?” lachte Jetty.


  Maar haar vriendin bleef ernstig. „Alles is zo verschrikkelijk saai, Jetty. Ik wilde dat we hier nooit waren gaan wonen. Ik voel me niet meer vrij. De mensen letten op je, iedereen kent elkaar hier. Daarbij valt er nooit eens wat te beleven. Natuurlijk kan ik me wel bij een vereniging aansluiten, die zijn er heus wel, maar het trekt me totaal niet. En de dagen duren ook zo lang. Als we nog in de stad zouden wonen, had ik Pim al enkele ochtenden in een crèche gedaan. Dan had ik alweer gewerkt; ik zou bijvoorbeeld in de nachtdienst kunnen gaan. Aan het eind van een morgen zou ik Pim dan immers op kunnen halen.” „Maar je woont nu eenmaal niet in een stad, dus daar kun je niet van uitgaan. Zijn er hier nu echt geen mogelijkheden om te werken?”


  „Nee, Remco vindt trouwens dat ik thuis hoor te blijven. Hij is een beetje ouderwets en zijn ouders zijn nog tien keer zo erg. Nou ja, ik wil niet steeds klagen. Daarvoor ben je niet gekomen.”


  „Als je behoefte hebt om erover te praten, moet je het doen,” antwoordde Jetty rustig. „Daarvoor zijn we tenslotte al jaren vriendinnen. Ik kan niet veel meer doen dan luisteren, maar soms helpt dat al. Ik heb het ook weleens moeilijk gehad, iedereen heeft wel van die perioden. Waarschijnlijk verwachten we te veel van het leven Sietske. We nemen te veel en geven te weinig.”


  Sietske zat met de kin in de handen en haar blik rustte op Pim, die zijn kruiwagen vol zand schepte en deze vervolgens naast de zandbak omkeerde. „Soms verveel ik me zo, dat ik de hele dag loop te snoepen,” mompelde ze.


  „Dat is je aan te zien,” zei Jetty onbarmhartig. „Sorry, Sietske, maar waarom neem je zelf het initiatief niet, om bijvoorbeeld een crèche op te zetten? Of ga de een of andere cursus volgen. Ik ken je zo niet. Denk niet dat ikzelf zo ondernemend ben, ik weet heel goed hoe gemakkelijk het leven een sleur kan worden. Je hebt mij destijds aangeraden te gaan werken en dat heb ik gedaan. Luister jij dan nu ook naar mij.”


  Sietske glimlachte. „Ik weet heus wel dat je gelijk hebt. We moeten het zelf doen.”


  Ze stond op. „Zal ik de tafel in de tuin dekken. Laten we het maar doen. Of vind jij dat niet prettig?”


  „Enig juist. Bij ons kan dat niet, omdat Edwin tussen de middag zo weinig tijd heeft en altijd ongeregeld thuis is.”


  Samen maakten ze de tafel in orde, terwijl Pim om hen heen drentelde en dingen aandroeg die ze niet nodig hadden. Alles was juist klaar toen Remco thuiskwam.


  Pim holde hem direct tegemoet. Met het kind aan de hand kwam hij de tuin in en begroette Jetty hartelijk.


  Hij gaf Sietske een vluchtige zoen en keek dan fronsend om zich heen. „Gaan we in de tuin eten? Je weet hoe vervelend ik dat vind.”


  „Jetty wilde het ook graag,” was Sietskes korte antwoord.


  „Zo. Enfin, ik vind het niet prettig als de buren zien waar ik mijn brood mee beleg. En ik heb ook zo snel last van de zon.”


  „De buren moeten dan wel speciaal naar hun slaapkamer gaan om te kijken,” reageerde Sietske vinnig. „En waarom zet je geen zonnebril op.”


  Hij ging zitten en zei niets meer. Jetty voelde zich niet op haar gemak. Sietske mocht dan veranderd zijn, Remco was dat ook. Of was hij altijd zo kleinzielig geweest?


  Ze praatten onder het eten over oppervlakkige onderwerpen. Pim babbelde af en toe gezellig mee.


  Remco vroeg naar Edwin, maar Jetty had het gevoel dat hij er niet echt belang in stelde. Het was voor haar een opluchting toen hij weer naar school vertrok en ze had het gevoel dat het voor Sietske ook zo was.


  Het ging niet alleen om het feit dat Sietske meer om handen wilde hebben, besefte ze. Sietske had nooit tegen zeuren gekund. Toen Remco in het ziekenhuis lag, had ze hem begrepen en heel goed opgevangen, omdat hij toen erg ongerust was geweest over zichzelf. Daarna was het toch een tijd heel goed gegaan, anders zouden ze niet getrouwd zijn. Ze herinnerde zich weleens een beetje jaloezie had gevoeld, toen ze had gezien hoe verliefd ze waren.


  Die middag vermeed Sietske het zorgvuldig om over Remco of over haar huwelijk te praten. Jetty begreep dat ze haar er verder niet mee wilde lastig vallen. Maar het zat haar wel degelijk dwars. Sietske, die haar altijd uit de put had gehaald.


  Het was begonnen toen ze elkaar ontmoet hadden in het ziekenhuis toen ze dezelfde kamer deelden. Ze probeerde altijd haar medepatiënten op te vrolijken. Ze had Remco ook altijd met raad bijgestaan. Wat jammer dat zijzelf nu zo in de problemen zat.


  Remco kwam die middag alweer vroeg uit school met massa’s werk, zoals hij liet weten. Hij moest veel voorbereiden voor de volgende dag en daarbij had hij ook nog een barstende hoofdpijn.


  Toen hij Jetty’s blik opving, zei hij wat verlegen: „Het spijt me, ik heb mijn dag niet zo.”


  „Bevalt het werk op deze school je wel?” vroeg ze zo ongedwongen mogelijk.


  „Ach, het maakt niet zoveel uit, de kinderen lijken wat gehoorzamer, maar ze kunnen evengoed de boel op stelten zetten. En als ik hoofdpijn heb, schijnen ze dat aan te voelen en wordt dat uitgebuit.”


  „Ach, dat denk je maar. Jij kunt helemaal niets hebben.” Sietskes stem klonk volkomen onverschillig. „Maar je kunt nu rustig op je kamer gaan werken. Geen kind zal je storen.”


  Hij fronste de wenkbrauwen, maar reageerde niet.


  Toen hij verdwenen was, keek Jetty haar vriendin eens aan. Deze zag er verhit en boos uit.


  „Sietske, je aanpak was vroeger heel anders,” zei ze zacht.


  „Kan zijn, maar ik heb er genoeg van altijd moedertje over hem te moeten spelen. Hij moet nu eindelijk eens volwassen worden.”


  „Maar hij heeft echt hoofdpijn,” weerlegde Jetty.


  „Je kon vroeger ook weleens hard zijn tegenover je patiënten,” vervolgde ze om te proberen Sietske duidelijk te maken, dat ze het fout zag.


  „Ach, hij doet of hij de hele lijdende mensheid op zijn schouders draagt. Maakt hij zich ooit bezorgd om mij? Ik heb ook weleens hoofdpijn.” Ze haalde haar schouders op en begon over iets anders.


  Later bracht ze Jetty naar de bushalte. Ze beloofde dat zijzelf spoedig ook een dag zou komen. „Het spijt me dat je geconfronteerd bent met onze problemen,” zei ze nog. „Aan de andere kant vind ik het niet zo erg, omdat jij mijn vriendin bent.”


  „Kon ik je maar helpen,” zuchtte Jetty.


  „Dat doe je, alleen al door te luisteren. Verder moeten we allemaal onze eigen boontjes doppen. En wie zal het ideaal hebben? O ja, dat wilde ik je nog zeggen. Toen we de vorige week bij mijn ouders waren, zagen we je tante in een restaurant met een man.”


  „Weet je het zeker?” schrok Jetty.


  „Ja, hoor, ze zag mij ook en scheen dat niet prettig te vinden. Het leek overigens een beschaafd iemand, zij was wel steeds aan het woord en de man luisterde naar haar, of hij deed alsof. Daar komt je bus.”


  Ze namen haastig afscheid. Jetty zwaaide tot de bus om een hoek verdween.


  Er was veel om over na te denken. Sietske en Remco en nu dit laatste over tante Ella. Zou tante weer kennis hebben aan een man? Ze dacht dat ze toch wel voorgoed was genezen na de affaire van tweeënhalf jaar geleden. Maar het kon natuurlijk een toevallige kennis zijn geweest. Jetty leunde met haar hoofd tegen de zijkant van de stoel en soesde een beetje weg. Ze verlangde naar huis, naar Edwin en naar de kinderen. Maar die zouden al in bed liggen. Vreemd om hen zo’n hele dag niet te zien. Toch was het fijn om er eens een dagje uit te zijn en ze had met Sietske nog steeds een hechte band.


  Toch raakte je ook bij het leven van je vrienden betrokken. Ze leefde ook altijd erg mee met Eva en Johan, die twee leken trouwens geen problemen te hebben. Maar zij waren nog maar twee jaar getrouwd.


  Sietske alweer vijf jaar en zijzelf zes jaar. Maar eigenlijk veranderde er steeds iets in je huwelijk, je ging dezelfde dingen steeds weer anders zien. Ze kwam met een schok weer tot de werkelijkheid toen de bus stopte. Edwin stond bij de halte te wachten en een golf van geluk ging door haar heen. Ze haastte zich de bus uit en viel hem om de hals, het kon haar niet schelen dat iedereen het zag.


  Edwin scheen een beetje verbouwereerd te zijn. Ze bleven staan tot de bus weer optrok en wandelden daarna langzaam naar huis.


  „Wat heerlijk om weer bij jou te zijn,” zei ze spontaan.


  „Is me dat een eer. Nu, liefje, ik vind het ook heel wat prettiger als jij er bent.” Zijn arm lag losjes om haar heen. „Marga doet haar werk naar wens, maar met kinderen kan zij niet omgaan.”


  „Waren er problemen?” schrok Jetty.


  „Dat niet direct. Maar Dominique is altijd erg op zichzelf, dat weet je, en Marga was zo onverstandig haar eens flink te knuffelen, toen sloeg het kind erop los. Ze raakte bijna in paniek en Marga was zwaar beledigd. Ik heb haar uitgelegd dat Dominique haar verleden anders verwerkt dan Timo, dat ze de mensen niet vertrouwt en dat ze daar waarschijnlijk meer reden voor heeft dat wij kunnen vermoeden. Marga mopperde wat over de vrije opvoeding die de kinderen tegenwoordig krijgen. Met Timo ging het goed, hij is vriendelijk en beleefd, maar hij verbergt zijn emoties. We kunnen met beiden nog heel wat te stellen krijgen, maar we redden het wel samen. Hoe is het met ons derde kindje?”


  „Hij maakt het goed en af en toe beweegt hij heel voorzichtig.” Hij drukte even haar hand. „Weet Sietske het?”


  Ze schudde het hoofd. „Sietske had zoveel problemen met zichzelf, maar dat vertel ik je straks wel.”


  Pas toen ze in de kamer zaten en ze eerst nog even bij de kinderen hadden gekeken, vertelde ze hem over Sietske en ook wat ze gehoord had over tante Ella.


  Edwin luisterde zwijgend tot ze was uitverteld.


  „Wie had nu zoiets verwacht,” zuchtte Jetty op het laatst. „Ze hebben toch eerst een tijdje samengewoond en het leek allemaal zo goed te gaan. Maar nu zie ik de toestand steeds onhoudbaarder worden.”


  „Sietske is geen type, die om het kind bij haar man zal blijven,” zei Edwin bedachtzaam.


  „Maar je denkt toch niet... zo’n vaart zal het toch niet lopen?”


  „Het lijkt me allesbehalve een ideale toestand. Als ze zich al niet kunnen beheersen als jij er bent, hoe zal het dan gaan als ze samen zijn. Remco is ook veel te zwaar op de hand voor de luchthartige Sietske.”


  „Maar hij heeft altijd veel steun aan haar gehad.”


  „Ja, hij wel, maar hoe staat het met haar. Wat krijgt zij ervoor terug. Moet zij altijd alleen maar geven?”


  „Je staat dus aan Sietskes kant.”


  „Eigenlijk kunnen we aan niemands kant staan, maar naar jouw verhaal te oordelen slaat de weegschaal wel ten gunste van haar door. Ja, meisje, ze hebben niet allemaal zo’n lieve man als jij,” plaagde hij.


  „Ik zal nu koffiezetten en jij blijft zitten.”


  Ze kon hem vanuit de kamer bezig zien en bedacht dat het waar was. Hij was een lieve man. Natuurlijk had hun huwelijk ook problemen gekend en ze verbeeldde zich heus niet dat ze voorgoed tot het verleden behoorden. Kortgeleden was er nog dat meisje geweest, die Lisa. Maar Edwin gaf eigenlijk geen enkele reden tot jaloezie.


  Achteraf bleek het allemaal anders te zijn dat zij had gedacht. Ze had nu medelijden met Lisa, die van Edwin hield, maar haar gevoelens niet beantwoord zag.


  „Heb je nog iets van Lisa gehoord?” vroeg ze dan ook toen hij met de koffie binnenkwam.


  „Nee, ik zal er zelf heen moeten als ik iets wil horen.”


  „Dat moet je doen, al was het alleen maar voor haar vader.”


  Hij keek haar even aan. „Niet meer ongerust dat ik een avontuurtje begin?”


  Ze schudde het hoofd. „Op het moment niet.”


  Hij kwam naast haar zitten. „En al dat zelfvertrouwen komt nu door dat kleine mensje dat bij je groeit. Jetty, je was voor mij geen haar minder als je...”


  „Dat geloof ik wel, maar toch, ik heb het gevoel dat ik hierdoor volmaakter voor je ben.”


  „Niet om het nieuwe leven, maar omdat je zelf anders bent, opgewekter, spontaner. En laat dat zo blijven. Jetty, wil je het proberen?”


  Ze glimlachte. „Natuurlijk, het lijkt me zelfs heel gemakkelijk te gaan. Dat komt omdat ik gelukkig ben.”


  Hij drukte haar even tegen zich aan.


  „Wat denk jij van tante Ella?” vroeg ze dan.


  Hij haalde zijn schouders op. „Het is haar leven. Ik heb alleen de neiging de man in kwestie te waarschuwen. We zullen haar binnenkort weer eens opzoeken, dan kun je haar ook vertellen dat er een baby komt.” Dat zou wel moeten, bedacht ze. Tante Ella had eigenlijk het recht om er het eerst van op de hoogte gebracht te worden. Maar veel liever had ze het aan grootvader verteld. Wat zou hij blij voor haar zijn geweest. „Als opa dit had geweten,” bracht ze haar gedachten onder woorden.


  „Ja. Er zijn zoveel dingen die je hem zou willen zeggen, die je hem zou willen laten meebeleven.”


  „Jij ook, Edwin?”


  „Natuurlijk, ik ook. Ik vertelde hem soms over patiënten, hij kon goed luisteren. Ja, Jetty, ik mis hem ook.”


  Ze keek hem van opzij aan, zijn ogen stonden somber. Op dat moment bedacht ze, dat ze nog beter zou moeten leren luisteren. Vanavond stonden ze heel dicht bij elkaar, maar ze wist dat ook dit moment zo weer voorbij zou kunnen gaan. Dat zijn drukke praktijk hem weinig tijd overliet, waardoor hij soms weinig aandacht had voor haar en de kinderen. Maar een avond als deze maakte veel, zo niet alles, goed.
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  Enige tijd later werd Edwin toch weer op de boerderij van Van Oeveren geroepen. Het was in het weekend en Johan had vrij. Met enige tegenzin ging hij erheen. Hij wist dat het een spoedgeval moest zijn, anders was hij zeker niet geroepen. Hij was daar immers niet welkom. Toch hoopte hij nu ook Renskes vader eens te ontmoeten. Die bleef altijd zo’n vage figuur op de achtergrond.


  Hoewel het nu zomer was, joegen de regenwolken langs de hemel; de ruitenwissers werkten met een regelmatig getik. Het was een rustig weekend geweest, alleen was hij gisteren even langs geroepen bij Reinier en Inge, omdat Koen ineens weer enorm hoge koorts had.


  Ze moesten er nu eigenlijk aan gewend zijn, maar elke keer belden ze hem in paniek op. Hij vond het niet erg, er kon tenslotte iets ernstigs zijn. Maar vandaag was hij alweer een stuk beter, alleen wel flink verkouden. Het was een ziektebeeld dat vaak bij kleine kinderen voorkwam en ze doorstonden het altijd goed.


  Eva en Johan waren het weekend naar Eva’ s ouders met de kinderen. Hij was benieuwd hoe dat zou bevallen. Het contact was niet erg stevig, maar misschien zou het nu verbeteren.


  Hij draaide het hek van de boerderij in en stopte vlak voor de deur. Deze werd al geopend voor hij had kunnen aanbellen. Renskes vader stond voor hem.


  „Dokter, wat ben ik blij dat u er bent. Het gaat niet goed, het gaat helemaal niet goed.”


  Gealarmeerd haastte Edwin zich de kamer in. En daar zag hij dat het inderdaad niet goedging. De oma had het kindje van Renske op de arm, terwijl Renske er gelaten bij zat. Het jongetje snakte af en toe naar adem, probeerde te hoesten, maar het bleef alleen bij gepiep.


  Edwin onderzocht het kind, terwijl Renskes moeder het vast bleef houden. „Hij moet naar het ziekenhuis,” besliste hij dan. „We kunnen niet op de ambulance wachten. Renske, jij gaat mee.”


  „Ik ook,” zei de moeder direct.


  „Waarom? U kunt toch niets doen,” zei Edwin verbaasd.


  „Maar haar kan het kind niets schelen,” barstte de vrouw los.


  Hij keek Renske aan en wist dat dit weleens waar zou kunnen zijn. „Laat haar vader meegaan,” zei hij dan.


  In een mum van tijd waren ze klaar om te vertrekken. De moeder drukte het jongetje huilend tegen zich aan, voor ze het aan haar dochter gaf. De apathische houding van Renske beviel Edwin helemaal niet. Het was of het haar niet aanging. Zonder een woord te zeggen stapte ze achterin de auto en bleef de hele rit zwijgen.


  Edwin reed zo snel hij kon, de hijgende, piepende ademhaling van het kind werkte danig op zijn zenuwen.


  In het ziekenhuis werd het jongetje direct van hen overgenomen en korte tijd later werd Edwin bij de specialist geroepen waar Renske en haar vader ook bij waren.


  „Het kind is ernstig ziek,” zei de dokter ernstig. „Het lijkt me beter als de moeder hier blijft.”


  „Is het zo erg? Er is toch penicilline!” In Renskes stem klonk een begin van paniek.


  „Dat gebruiken we natuurlijk. Maar het ventje heeft weinig weerstand. Is hij pas vandaag zo ziek geworden?”


  Renske wierp een snelle blik op haar vader, die strak voor zich uit staarde. „Hij was eerst alleen verkouden.”


  „Juist. Wel we doen wat we kunnen.”


  Haar vader keek om zich heen. „Zal ik ook hier blijven?”


  „Dat hoeft niet, vader. U kunt hier niets doen.”


  Zo bleef Renske alleen in het ziekenhuis achter en Edwin reed met haar vader terug.


  „Hij zal altijd een zorgenkind blijven, als hij hier doorheen komt,” begon Edwin een gesprek.


  „Dat weten we. Maar geestelijk is hij normaal, is het niet? Het had allemaal nog veel erger kunnen zijn.”


  Edwin zweeg. Dit was ook een uitgangspunt, maar of Renske hieraan veel steun zou hebben, was zeer de vraag. Maar toch reageerde haar vader misschien nog het nuchterst van allemaal.


  Toen hij bij het woonhuis stopte, ging de voordeur al open, maar Edwin stapte niet uit. Hij stak even zijn hand omhoog en reed weg. Edwin kon het niet opbrengen om de moeder van Renske het slechte nieuws te vertellen.


  Hij begreep alleen niet hoe een kind, dat als een kasplantje werd behandeld, een dubbele longontsteking had opgelopen.


  Het verwonderde hem niets toen hij de volgende dag werd opgebeld met de mededeling dat het jongetje was overleden, maar hij was er wel ontdaan over. Misschien was dit voor Renske de beste oplossing, maar hij had er geen vrede mee. Hij beloofde die middag nog even langs de boerderij van Van Oeveren te gaan. Johan was weliswaar weer terug, maar hij had het kind niet behandeld en Edwin wilde toch nog even met hen praten.


  Halverwege zijn spreekuur die middag kwam Renskes vader echter. Onwennig bleef hij achter het bureau staan, zijn pet in de handen. Edwin stond op, drukte hem de hand en condoleerde hem.


  „Het is allemaal erg triest,” zei hij ernstig. „Maar we weten beiden dat het kind voor zijn verdere leven gehandicapt was.”


  „Het kind heeft alleen maar kwaad gebracht. Verdeeldheid in ons gezin, ruzies en tranen en tenslotte dit. Dit laatste had nooit mogen gebeuren, dokter. Er moet me iets van het hart, u moet maar weten wat u ermee doet.”


  Edwin keek de man aan. Hij zag er volkomen verslagen uit.


  „Gaat u zitten,” zei Edwin vriendelijk.


  „Kijkt u eens,” zei de man en hij keek hem recht aan. „Het volgende is er gebeurd. Het ventje was een beetje verkouden. Toen hij het wat benauwd kreeg, vond mijn dochter het nodig het kind bij het open raam te zetten, dan zou hij meer lucht krijgen.”


  Edwin maakte een beweging van schrik, maar zei niets.


  „Renske is nu thuis, ze is rustig en niet verdrietig, zoals toch te verwachten was. Ze is mijn dochter, maar ik vond toch dat u dit moest weten. Zij heeft heel wat op zich geladen, is het niet?”


  Edwin zag hoe de handen van de man beefden en in een flits begreep hij hoe moeilijk dit voor hem moest zijn. Het kind was dood, maar zijn geweten zei hem dat hij zijn dochter moest aanklagen. Hij nam een besluit. „Op zichzelf hoeft een open raam bij een verkouden kind geen longontsteking te veroorzaken.”


  „Bij dit kind wel, hij had zo weinig weerstand en was na die ondervoeding nog nauwelijks op gewicht. Ik beschuldig niet alleen mijn dochter, maar ook mijn vrouw, die het kind thuis wilde houden en daardoor een veel te zware last op Renskes schouders legde.”


  „Ik blijf erbij, dat we niet weten wat deze longontsteking heeft veroorzaakt,” zei Edwin rustig. „Waarom zouden we uw dochter van zoiets ernstigs beschuldigen, Van Oeveren?”


  De man stond op. „Als u van mening bent dat het niet daardoor is gekomen, is dat een pak van mijn hart, hoewel ik mijn twijfels blijf houden. Mijn vrouw weet van deze zaak niets af en Renske heeft het al moeilijk genoeg gehad.”


  Edwin drukte hem de hand. „Daarin heeft u gelijk. U kunt haar tot steun zijn in deze tijd, misschien nog meer dan uw vrouw.”


  „Ik dank u voor alles. Het spijt me nog altijd dat mijn vrouw het destijds nodig vond een andere dokter te nemen.”


  Edwin glimlachte. „Het is misschien beter zo. Uw vrouw en ik liggen elkaar niet zo.”


  Nadat hij de vader had uitgelaten, verstrakte zijn gezicht. Ja, Renske zou het nog moeilijk genoeg krijgen. Als niemand haar beschuldigde, zou ze het zichzelf wel doen en waarschijnlijk terecht. Maar wat veranderde dat nu nog aan de zaak? Hij wenste dat grootvader er nog was om deze hele zaak eens te kunnen bepraten.


  Jetty wilde hij hier liever buiten houden. Zij zou helemaal niet kunnen begrijpen dat iemand zijn eigen kind kwaad zou doen. Hij moest zich sterk vergissen als hij Renske binnenkort niet weer op zijn spreekuur zou zien.


  Eva had Marieke in de box gezet. Hanneke sliep, dus nu had ze even tijd voor een korte pauze. Ze had het behoorlijk druk met haar twee peuters, maar ze genoot er iedere minuut van. Soms keek ze naar het pittige, donkere kindje in de box en dan flitste het soms door haar heen dat ze haar weg had willen geven. Hoe had ze zoiets ooit kunnen overwegen? Haar gedachten gingen naar het afgelopen weekend. Ze waren voor het eerst wat langere tijd bij haar ouders geweest. Het bleek moeilijker te zijn dan ze gedacht had om de draad weer op te pakken. Ze was als jong meisje het huis uitgegaan en kwam er nu als getrouwde vrouw met twee kinderen terug. Natuurlijk had ze hen al eerder ontmoet, maar dat waren slechts korte bezoekjes geweest. Zo’n weekend was wel heel wat anders. Het kostte haar moeite zichzelf te zijn. Ze wilde er gewoon met hen over kunnen praten, dat Marieke niet Johans dochter was, maar steevast viel er dan een geschrokken stilte. Ze zuchtte. Misschien verwachtte ze te veel. Zoals Johan het geaccepteerd had, zou niemand hem kunnen evenaren.


  Maar moeder had in een kort gesprekje gezegd: „Je mag die man wel dankbaar zijn, Eva.” Waarop zij onmiddellijk scherp had gereageerd: „Waarom dankbaar?”


  „Welke man neemt er nu een vrouw met een kind. En dan nog wel een dokter.”


  „Wat heeft zijn beroep daar nu mee te maken? We houden van elkaar. Marieke stond daar eerst buiten, maar hij houdt nu ook van haar.”


  „Nu, ik blijf erbij dat je het bijzonder getroffen hebt,” had moeder nog opgemerkt.


  Natuurlijk had Johan dit later allemaal moeten aanhoren, maar hij had erom gelachen en gezegd dat ze er niets van begrepen. Zo was het natuurlijk ook, maar hoe kon je een goed contact hebben met mensen die je totaal niet begrepen? En ze gunde de kinderen toch zo een echte opa en oma. Johan had alleen zijn moeder nog en zij woonde in een bejaardentehuis in het zuiden van het land. Daar kon je ook niet de hele dag met de kinderen terecht.


  Ze stond op. Ze zou Jetty even bellen, dan kon ze haar hart uitstorten. Jetty kon zo goed luisteren. Even later vertelde ze Jetty het hele verhaal door de telefoon.


  Jetty was er aan de andere kant bij gaan zitten. „Ze zijn ook blij voor je, Eva. Je hebt het toch ook getroffen met Johan?”


  „En hij met mij,” klonk het vinnig.


  „Ik zal de laatste zijn om dat te ontkennen,” lachte Jetty. „Moet je horen, ik heb een nieuwtje.”


  Maar Eva ratelde alweer door en Jetty bedacht dat ze het beter kon vertellen als Eva op bezoek kwam.


  „Zei je wat?” vroeg Eva er beleefdheidshalve tussendoor.


  „Ja, ik vraag of jullie het komende weekend langskomen. Dan kan ik ook eens wat vertellen.”


  „Ik schaam me. Maar jij vertelt ook altijd zo weinig door de telefoon. Goed, we komen. Johan heeft dienst, maar we kunnen een bordje plaatsen aan de deur met jullie telefoonnummer.”


  Ze spraken af voor de zondagavond, omdat Johans dienst diezelfde avond om twaalf uur afliep. De meeste mensen belden eerder, tenzij er iets onverwachts gebeurde.


  Het werd een gezellige avond. Ze hadden zoveel om bij te praten. Maar Jetty vertelde niets van Sietskes problemen. Wel vertelde ze wat ze gehoord had over tante Ella. Eva had onmiddellijk medelijden met de betreffende man. Zij had tante Ella nooit gemogen.


  Trouwens wie wel, bedacht Jetty En dat was toch wel een triest resultaat van een heel leven.


  Toen er een moment stilte viel, zei Jetty: „Er is iets dat ik jullie wil vertellen, jullie zijn de eersten die het weten...”


  „Je gaat toch niet verhuizen, hoop ik,” schrok Eva.


  „Hoe kom je daar nou bij?” verbaasde Jetty zich.


  „Ik weet dat Edwin daar weleens over gedacht heeft.” Toen Edwin Jetty’s vragende blik opving, zei hij: „Dat was voor de kinderen er waren.”


  Jetty’s gedachten dwaalden even weg en ze bedacht voor de zoveelste maal dat Edwin haar lang niet alles vertelde. Ook over het overlijden van Renskes zoontje was hij bijzonder kortaf geweest en Renske kende ze toch goed.


  „Wat was er?” drong Eva aan.


  Jetty keek even van de een naar de ander. „Ik verwacht een baby,” zei ze zacht. Het bleef even stil. Dan ving ze Eva’s blik op, ongelovig, maar ook blij.


  „Wat heerlijk,” zei Eva. En op haar gewone openhartige manier. „Als het nu maar goed gaat.”


  „Jetty is nu ruim vier maanden zwanger en we hebben alle vertrouwen dat het deze keer goed gaat,” zei Edwin rustig.


  „En net nu jullie twee kinderen hebben geadopteerd.”


  „Dat doet niets ter zake,” merkte Jetty een beetje scherp op. „Zij zijn evengoed onze kinderen en zullen dat steeds meer worden.”


  Ze praatten er nog wat verder over door en vertelden elkaar voorvallen met de kinderen.


  „Dominique was deze week helemaal gebiologeerd door een Turkse jongen,” vertelde Jetty nu. „Ik wandelde met de twee kinderen in het bos, we kwamen langs de woonwagen, je weet wel...”


  „O die,” lachte Eva die het verhaal wel kende. „Staat die er nog steeds?”


  „Dat wordt al drie jaar,” kwam Edwin. „Weet je nog, Johan, dat die Spaanse vrouw er woonde? Ze was beroemd in haar vaderland.”


  „Ik weet het, ze kwam hierheen om zich te verbergen vanwege haar ongeneeslijke ziekte. Een drama eigenlijk.”


  Dat was het zeker geweest, bedacht Jetty. En wat had ze in die tijd wantrouwend tegenover Edwin gestaan. En zonder reden zoals later bleek.


  „In die woonwagen woont nu tijdelijk een Turks gezin,” ging ze verder. „We kwamen er langs en een van de jongens was buiten bezig om een fiets op te knappen. Tot mijn verbazing rukte Dominique zich los en ging naar hem toe. Zij, die anders nooit naar een vreemde toegaat. De man was vriendelijk, hij lachte tegen haar, praatte ook, maar ze verstond er natuurlijk geen woord van. Na enige tijd ging ze, met duidelijke tegenzin, weer met mij mee. Maar ze bleef omkijken tot ze hem niet meer zag. En hoewel ik steeds vroeg waarom ze die man zo aardig vond, gaf ze nauwelijks antwoord. En ook Timo haalde alleen zijn schouders op. Op zo’n moment voel je je machteloos. Je bent dan moeder van twee Aziatische kinderen en je krijgt totaal geen contact met ze. Ze leven op zo’n moment in een andere wereld.”


  „Dat zal steeds minder worden,” zei Eva stellig. „Ik denk dat die man haar aan iemand deed denken, maar dat ze zelf niet eens weet aan wie. Nu ze de taal steeds beter gaan beheersen, zul je dergelijke problemen toch steeds minder krijgen. En ze zullen zich nog veel sneller aan leren passen als ze op school zijn.”


  Ja, dat zal wel moeten wennen, bedacht Jetty. Ze moest dan nog enkele maanden wachten voor de baby kwam. Het was maar beter ook, anders zouden de kinderen kunnen denken dat ze voor de nieuwe baby de deur uit moesten. Het was onvoorstelbaar hoe haar leven in een jaar was veranderd.


  „Die Renske van Oeveren komt er maar niet bovenop,” zei Johan nu. „Ze heeft hoofdpijn, rugklachten, geen eetlust en ze kan niet slapen... Ik heb haar de laatste drie weken vijf keer op mijn spreekuur gehad. Volgens mij is het allemaal psychisch.” Ze gingen er even op door. Edwin vertelde overigens niet wat hij van Renske wist.


  Later maakten ze de afspraak, dat ze eind september weer naar Schouwen zouden gaan. Timo zou dan van school moeten verzuimen, maar ze zouden proberen thuis met hem te werken.


  Toen Eva vroeg of ze eens van het huisje gebruik mochten maken, stelde Edwin voor dat ze het laatste weekend zouden komen. Dan kon ze meteen kijken of het beviel. Ze waren er direct voor te vinden en plagend haalde Edwin aan dat Eva ook al eens alleen was meegeweest. „Je was niet om te praten,” lachte hij. „Je moest mee als derde wiel aan de wagen.”


  „Jetty vond het goed,” verdedigde ze zich.


  „Jetty vindt meestal alles goed,” zei Edwin.


  „Ja, dat zei ik haar toen al.”


  „Daardoor bleef je wel bij ons wonen,” merkte Jetty


  „Ja,” lachte Eva. „Ik profiteerde schandalig van jullie. Ik wed dat je nooit meer aan zoiets zou beginnen.”


  Jetty keek haar aan. „Dat weet ik nog zo net niet. Ik heb er een vriendin aan overgehouden en Johan een vrouw.”


  „Ik blijf je eeuwig dankbaar,” zei Johan plechtig. .Anders was ik nu een verbitterd, eenzaam mens.”


  „Hoor je nog wel eens iets van Lydia?”


  Eva en hij keken elkaar aan en Jetty kreeg het gevoel dat Lydia, Johans eerste vrouw, een precair onderwerp was. Johan schoof wat heen en weer, keek van de een naar de ander en zei dan: „Ze geeft een expositie in Zwolle en ik kreeg een uitnodiging.”


  „Zo en ga je?” vroeg Edwin belangstellend.


  „Dat was ik eerst wel van plan,” aarzelde hij.


  „Ik vind niet dat zoiets kan,” zei Eva gedecideerd.


  „Maar, Eva, jij die zo voor vrijheid was, ook binnen het huwelijk?” Edwin keek haar verbaasd aan. „Je wilt me toch niet zeggen dat Johan van jou niet mag?”


  „Je moet het zo zien, ik houd rekening met haar. Als Eva dat zo erg vindt, ga ik gewoon niet. Zoveel kan het me niet schelen.”


  „Jullie zouden toch samen kunnen gaan,” opperde Jetty. „Of wil je niet, Eva?”


  „Eigenlijk niet, maar Johan schijnt er toch naar te verlangen om zijn eerste vrouw weer eens te zien. Dus misschien is het van twee kwaden het beste.”


  „Je bent toch niet bang dat ik weer iets met Lydia zou beginnen?” vroeg Johan haar later in de auto.


  „Ach, nee, maar zij is een kunstenares. Zij kan zo veel, ze trekt zelfs de aandacht van de pers. Wat presteer ik dan, in vergelijking met haar?”


  Hij legde zijn hand onder het rijden op de hare. „Je bent vrouw en moeder en dat is mij veel meer waard, dat weet je toch. Het mankeert er nog maar aan dat jij je de mindere van Lydia gaat voelen. Lieve help, Eva, jij maakt mij gelukkig, jij leert een ander mens weer in de liefde geloven. Is dat niet veel meer waard dan schilderijen maken?”


  Op deze manier had hij natuurlijk gelijk. Maar ze was toch nooit helemaal vrij van jaloezie. Met Lydia had hij zoveel gedeeld, zijn jeugd... de opbouw van zijn praktijk... Dat was een stuk van zijn leven dat zij samen misten en wat nooit meer kon worden ingehaald.


  Een groot deel van zijn leven was Eva vreemd en ze moest daar vooral aan denken als ze bij Jetty en Edwin waren geweest. Zij deelden samen veel herinneringen, die stamden uit de tijd dat Lydia nog bij Johan was. Haar leven met Johan begon bij de geboorte van Marieke, terwijl hij zelf toen al een half leven achter de rug had. Maar het was ook letterlijk een half leven geweest, had hij eens gezegd. Daarom moest ze zorgen, dat hij nu echt leefde en niet jaloers zijn op Lydia, die dan wel bekendheid kreeg, maar die alleen was en slechts herinneringen had. Terwijl zij samen met Johan het heden beleefde.
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  Op een warme zaterdagmiddag besloten Edwin en Jetty tante Ella een bezoek te brengen en daar een bezoek aan Edwins ouders aan vast te koppelen. Het was voor allebei al te lang geleden. Nu grootvader er niet meer was, gingen ze veel minder de kant van tante Ella’s woonplaats op. Ze namen de kinderen mee, hoewel het voor hen vast geen onverdeeld genoegen zou zijn. Maar ook dat moesten ze leren, volgens Edwin.


  Ze hadden verteld waar ze heen gingen en het enthousiasme was niet erg groot geweest. Evenmin toen ze verteld hadden dat er een baby zou komen.


  Timo had helemaal niet gereageerd en Dominique had kalm gezegd: „Het is niet nodig, u heeft ons toch. Maar dat kind is dan echt van jullie, hè?”


  In de wetenschap dat ze dit voorlopig niet kon ontkennen, had Jetty rustig gezegd: „Jullie zijn ook kinderen van ons. We hebben jullie zelf uitgezocht.”


  Hierop volgde de onvermijdelijke vraag: „En waarom namen jullie ons?”


  „Omdat ik wist dat ik van jullie zou kunnen gaan houden.”


  Dit antwoord scheen hen tevreden te stellen, maar over de komende baby hadden ze niets meer gezegd.


  Jetty was nu bijna vijf maanden in verwachting en voelde zich prima, maar ze durfde nog steeds niet de babykamer in te richten. De gevreesde zesde maand, waarin het de eerste keer zonder aanwijsbare oorzaak was misgegaan, kwam steeds dichterbij.


  Ze probeerde het van zich af te zetten maar dat was erg moeilijk en ze was blij dat de kinderen haar zoveel afleiding gaven. Ze vermaakten zich nu achterin de auto door plaatjes op de ramen te plakken. Onderweg stopten ze nog een keer, zodat de afstand voor hen wel meeviel.


  Ondanks het prachtige weer, was de straat waar tante Ella woonde even somber als altijd. Er kwam nauwelijks zon door de hoge gebouwen naar binnen. Alleen in het achtertuintje was een plekje waar de zon scheen, herinnerde Jetty zich. Vroeger zat tante Ella daar vaak, maar op een dag als vandaag zou ze het wel te warm vinden.


  De deur van het huis van tante Ella ging meteen open toen ze aan kwamen rijden. Verbeeldde ze het zich of gleed er een trek van onwil over haar gezicht.


  „O zijn jullie het,” zei tante Ella nonchalant alsof ze iedere week langskwamen.


  „Verwachtte u iemand anders?” vroeg Edwin zo opgewekt mogelijk.


  „Eigenlijk wel. En ik weet niet of die persoon van kinderen houdt.”


  „Dan is hij het niet waard dat u hem binnenlaat,” reageerde Edwin tamelijk scherp.


  In de koele, schemerige gang, wachtten ze tot tante hen voorging naar de kamer. Even later zette ze een kopje thee voor hen neer. De kinderen kregen limonade en een grote koek.


  Jetty zag met een scheef oog dat Dominique bezig was deze te verkruimelen boven de plantenbak. Ongemerkt schudde ze het hoofd, maar het kind lachte haar vriendelijk toe en ging rustig met haar interessante werkje door.


  „We hebben elkaar al een tijd niet gezien,” zei Edwin.


  „Ik word niet uitgenodigd,” was het snibbige antwoord.


  „U kunt altijd bellen, dat weet u best,” zei Jetty.


  „Wat is dat kind aan het uithalen?” schoot tante toen ineens uit. „Verdraaid, wat heeft ze nou een rommel gemaakt.”


  „Plant moet eten,” verklaarde Dominique opgewekt.


  Timo was intussen ijverig de kruimels aan het oprapen. Timo was altijd ijverig en behulpzaam. Edwin kon dat nooit zo waarderen, hij vond dat hij zich veel te lief voordeed.


  „Je broertje gedraagt zich tenminste behoorlijk, Dominique. Jetty, als je halve wilden adopteert, moet je wel zorgen dat ze zich in huiskamers kunnen gedragen.”


  Jetty opende haar mond om iets te zeggen, maar op dat moment ging de bel en tante verliet de kamer.


  „Jetty, probeer er om te lachen,” zei Edwin vlug.


  „Maak je niet kwaad. En jullie, belhamels, probeer nu eens even rustig te blijven.” Hij haalde iets uit zijn zak. „Hier doe even een spelletje. We blijven toch niet lang.”


  Toen tante weer binnenkwam, zag ze er heel anders uit, wat verlegen en een stuk vriendelijker.


  „Dit is Freek. Ik ken hem al een hele tijd, hij komt mij vaak opzoeken,” zei ze onhandig.


  Jetty vond de man met de goedige, blauwe ogen en het grijzende haar direct sympathiek en ze stak spontaan haar hand uit. „Ik ben blij u eens te leren kennen,” zei de man. „Ella heeft me al zoveel over u verteld. En dat zijn de twee kinderen. Wat een leuk stel is dat. Hallo, jongens, mag ik mee kwartetten? Ik deed dat vroeger met mijn zoon ook vaak.”


  Binnen een paar minuten was hij met de kinderen bezig en hoewel ze eerst wat verlegen waren, accepteerden ze hem al spoedig. Dit scheen tante niet zo erg aan te staan, ze zette even later zijn kopje thee extra hard op tafel, maar Freek scheen niets te merken.


  Terwijl Edwin en Jetty een en ander vertelden uit de praktijk en over de kinderen bleef de man rustig het spelletje uitspelen.


  Pas toen het uit was, stond hij op en kwam bij hen zitten. „Kinderen zijn zo boeiend,” zei hij warm. „Ik had altijd maar één zoon en hij is maar zeventien jaar geworden. Een ongeluk maakte een eind aan zijn leven. Wij hadden niets meer over.” Hij zuchtte. „En nu is mijn vrouw ook al enkele jaren dood. Ik leerde Ella kennen op een bridgeclubje. We ontmoeten elkaar regelmatig en dat is voor ons alle twee gezellig, niet, Ella?”


  Tante knikte alleen en Jetty bedacht dat ze deze man aardig vond. Haast te aardig voor de snibbige tante Ella.


  In de loop van het gesprek vertelde Jetty dat ze in verwachting was. Tante was werkelijk stomverbaasd en ze verborg dat niet... „Maar, kind, en juist nu je deze twee hebt. Was daar maar nooit aan begonnen.”


  Jetty wierp een snelle blik op de twee kinderen, waarvan Timo haar met ernstige ogen aanstaarde. „Ik heb daar absoluut geen spijt van,” zei ze rustig.


  „Stel dat je nog meer kinderen krijgt.”


  „Ze zijn welkom. Even welkom als de twee die we al hebben.”


  Tante schudde het hoofd. „Ik begrijp niets van jullie. Je gaat toch niet twee kinderen in huis halen, van een ander ras nog wel, als je ze zelf kunt krijgen?”


  Jetty klemde haar lippen op elkaar. Ze zag dat Edwin ook boos werd. Maar toen zei Freek rustig: „Je bent bijzonder tactloos, Ella. Deze twee kinderen zijn ook van hen, ze horen bij dit gezin, zo moet je het zien. Het is juist goed dat in de toekomst alle aandacht niet alleen meer voor hen is. Ik vind het fijn voor jullie.” Er klonk zoveel hartelijkheid in zijn stem dat Jetty hem dankbaar aankeek. Tante Ella zei niets meer en ze protesteerde ook niet, toen ze na korte tijd weer vertrokken.


  „Ik hoop u nog eens te ontmoeten,” zei Jetty tegen Freek.


  „Dat hoop ik ook. Mag ik u op komen zoeken als de baby er is, samen met uw tante?”


  „Natuurlijk, dat zal ik erg leuk vinden,” reageerde Jetty verrast. De kinderen huppelden even later opgewekt naar de auto, blij dat deze voor hen taaie uurtjes achter de rug waren.


  „We zullen maar niet meer naar mijn ouders gaan,” besliste Edwin in de auto. „Het heeft voor de kinderen lang genoeg geduurd. Mijn moeder is bovendien ook nog zo akelig netjes.”


  „Maar zij weten nog niets van de komende baby.”


  „Tja, dat wordt natuurlijk wel tijd. Nou, laten we dan maar een uurtje gaan.”


  „Moet iedereen van de baby weten?” vroeg Dominique vanaf de achterbank. „Iedereen in heel deze stad en bij ons en iedereen...”


  „Alleen nog de vader en moeder van papa,” zei Edwin. „Wij zijn er blij mee. Toen jullie bij ons kwamen, hebben we dat ook aan iedereen laten weten. Het heeft zelfs in de krant gestaan.”


  „Ik vond deze man aardig,” zei Jetty, toen het verder stil bleef achterin de auto. „Hij deed me een beetje aan grootvader denken.”


  Edwin knikte. „En hij lijkt me ook verstandig. En wat nog beter is, hij kan tante Ella aan. Hij blijft zichzelf ondanks haar dominerende persoonlijkheid en dat vind ik positief. Ik hoop dat deze relatie standhoudt. Misschien heeft hij een goede invloed op haar en wordt ze ook eens wat menselijker.”


  Jetty kon het wel met hem eens zijn, maar ze vroeg zich toch af of Freek zich op den duur niet zou terugtrekken, als hij tante beter leerde kennen.


  Het bezoek aan Edwins ouders verliep betrekkelijk plezierig. Ze hadden immers een grote tuin waar de kinderen heerlijk de ruimte hadden.


  „Het zijn schatjes om te zien,” sprak moeder waarderend, die het uiterlijk altijd erg belangrijk vond. „Als je ze kunt uitzoeken, kun je gelijk een paar mooie nemen, dat is wel een voordeel.” Het was als grapje bedoeld, maar Jetty kon dit niet waarderen. Toen ze ook hun vertelde van haar zwangerschap, reageerden ze niet veel anders dan tante Ella.


  Ook zij vonden het jammer dat ze deze twee kinderen nu al hadden.


  Edwin antwoordde dat ze deze twee niet meer wilden missen en geen spijt hadden van hun beslissing.


  Maar toen ze eenmaal weer in de auto zaten, zei Jetty: „Wat word ik altijd moe van het steeds maar weer moeten verdedigen van je gezin. Men zal er ook wel van uitgaan dat ik van mijn eigen kind meer zal houden. Nou, daar geloof ik niets van. Jij?” Hij haalde zijn schouders op. „Ik denk dat het toch anders zal zijn. Maar hoe dan ook, we mogen gewoon niet meer van een eigen zoon of dochter houden.”


  Zou het werkelijk problemen kunnen geven? vroeg Jetty zich af. Zo’n kindje kostte in het begin natuurlijk veel tijd. Ze wilde er ook alle aandacht aan geven.


  Maar in die tijd waren de kinderen op school, dus als ze er niet waren, kon ze haar aandacht aan de baby geven. Maar hoe je het ook bekeek, hun leven zou opnieuw erg veranderen. En ze zou veel alleen moeten doen. Edwin had het overdag te druk. Het verwonderde haar eigenlijk niet dat hij weleens had overwogen een praktijk in de stad over te nemen. Je kon dan het beste voor een groepspraktijk kiezen, samen met nog enkele artsen. Geen praktijk meer aan huis, maar gewoon ’s morgens de deur uit en halverwege de middag weer thuiskomen. Toch zou er dan iets verloren gaan. Je was dan natuurlijk veel minder de vertrouweling van de patiënten. Daartegenover stond dat je veel meer vrije tijd had. Nu had hij bijvoorbeeld om de week dienst in het weekend; in de stad kwam zoiets natuurlijk veel minder voor. Maar toch hoopte Jetty nog lang in het dorp te blijven wonen. Ook voor de kinderen die hier natuurlijk veel meer speelruimte hadden. Na een bezoek aan de stad was ze altijd weer blij thuis te komen. En ze was niet de enige, ook Eva die enkele jaren in de stad had gewoond, dacht er zo over, hoewel Sietske alles weer erg was tegengevallen.


  Opmerkelijk was ook hoe iedereen in zijn huwelijk veranderde. Ze dacht aan Eva die zo dol was op haar kinderen, terwijl ze, toen ze van Marieke in verwachting was voortdurend naar een oplossing zocht om het kind na de geboorte kwijt te raken. Dat was toch allemaal wonderbaarlijk goed afgelopen.


  En Sietske die Remco had gestimuleerd naar een baan in een dorp te solliciteren, maar nu was zij degene die niet kon wennen.


  „Ik hoop dat we hier nog lang blijven,” zei ze aan het eind van haar gedachten, toen Edwin de auto de garage inreed.


  „Heb je daar al die tijd aan zitten denken. Nu, ik heb nog niet het plan te veranderen. Er is sprake van dat er een arts bijkomt. Het breidt zich hier steeds uit en in Johans praktijk is het al niet veel anders. Er is over enkele jaren zeker plaats voor drie artsen. In het begin zal hij nog halve dagen in het ziekenhuis moeten werken.”


  „Jullie hebben dus al iemand op het oog?”


  „Wij moeten daar niet alleen in beslissen. Maar inderdaad is er een jonge arts gepolst die er wel voor voelde. Het duurt zeker nog tot het najaar of de winter. Hij schijnt erg veel nieuwe ideeën te hebben, maar dat kan weleens goed zijn. Waarschijnlijk zal hij de eerste tijd een huis moeten huren tot we iets geschikts hebben gevonden.”


  „Is hij getrouwd?”


  Edwin lachte en opende het portier voor haar. „Ik dacht het niet. Is dat van belang?”


  „Het is voor hemzelf prettiger, lijkt me. Als je zoiets begint en er is niemand waar je je ervaringen aan kwijt kunt, lijkt me dat niet zo gemakkelijk.”


  „Ik zal hem uitnodigen zo gauw hij hier is.” Hij opende de voordeur, de kinderen waren al rechtstreeks de tuin ingerend. „Jij wilt vast graag naar hem luisteren,” plaagde hij. Hij legde zijn handen op haar schouders.


  „Zo is het toch, lieveling? Jij kunt naar iedereen zo goed luisteren dat ik er haast jaloers op ben.”


  „Toch ook naar jou?”


  „Ja, ook naar mij. Dat maakt mij tot een bevoorrecht mens. Ik ben blij weer thuis te zijn, na deze verplichte bezoekjes. Toch is het jammer, dat mijn ouders zo anders denken dan wij.”


  „Denk je dat het door mij komt?”


  „Moeder en jij liggen elkaar niet zo. Maar dat is toch niet de enige oorzaak. Ik ben opgehouden naar een reden te zoeken. Met sommige mensen krijg je nu eenmaal geen contact, zelfs al zijn het je ouders. Met tante Ella gaat het precies zo. Maar op zo’n dag als vandaag mis ik grootvader dubbel. Hij was degene die zo’n dag dan toch nog zinvol maakte.”


  Ze keek hem even aan. „Daarin heb je gelijk,” beaamde ze zacht. Ze liep de kamer in en hoorde de heldere stemmen van de kinderen luid opklinken op deze zomernamiddag. Grootvader zal ik nog heel lang missen, dacht ze. Hij is niet te vervangen.



  Toen Edwin enkele dagen later Renske op zijn spreekuur kreeg, keek hij nogal verbaasd. „Ik dacht dat jij geen patiënte meer van mij was? Ik heb niet eens meer een kaart van je.”


  „Ik ben zomaar tussendoor gekomen, ik heb geen afspraak gemaakt. Ik loop nu al weken bij die andere dokter, zonder dat ik wat verder kom. Ik dacht dat u misschien... u kent me tenslotte beter...”


  „Ga zitten, Renske, wat zijn de klachten?”


  Toen ze het rijtje van vermoeidheid, hoofdpijn, slecht slapen, en haast niet kunnen eten had opgenoemd, onderzocht hij haar nauwkeurig, hoewel hij haast zeker was niets belangrijks te zullen vinden, hetgeen hij haar ook vertelde.


  „Wilt u zeggen dat ik helemaal niets mankeer?” vroeg Renske tamelijk verontwaardigd.


  „Lichamelijk ben je in orde. Hoe is het met je vriend?”


  „Dat is niets geworden,” was het korte antwoord.


  „Zo. Pieker je daarover? Of mis je toch je zoon? Tenslotte was hij je zoon.”


  „Hij was niet geschikt om te leven. Dat weet u ook best.”


  „Zo heb ik me nooit uitgedrukt, Renske. Het kind had weinig kans dat zijn lichamelijke toestand zou verbeteren, maar hij leek geestelijk normaal, dat weet je. Je had naar mij moeten luisteren en hem in een centrum voor spastische kinderen moeten laten opnemen. Dan was alles anders gelopen.”


  „Hoe weet u dat?” zei ze fel. „Bedoelt u, dat hij dan niet ziek was geworden?”


  Hij keek haar ernstig aan. „Je kunt daar zelf wel een antwoord op geven, Renske.”


  „U geeft mij de schuld,” zei ze bevend.


  „Ik beschuldig je nergens van. Dat heb ik ook niet gedaan toen het kind ondervoed bleek te zijn. Maar ik denk dat jij jezelf beschuldigt en dat je je daarom zo beroerd voelt.”


  Ze keek hem nu niet meer aan en hij nam het blonde meisje aandachtig op. In twee jaar tijd was ze veranderd van een knappe wat mollige tiener in een magere nerveuze, jonge vrouw.


  „Ik dacht dat ik verliefd was op die jongen, maar ik durfde hem niet te vertellen over het kind. Ik kreeg een hekel aan mijn zoon en verwaarloosde hem. Maar daar ging hij niet aan dood.”


  „We waren er op tijd bij,” gaf hij toe. „Maar later werd hij verkouden en...”


  „Ja.” Ze keek hem nu aan. „Ik heb een keer het raam opengezet. Is hij daar aan doodgegaan, dokter?”


  Edwin gaf niet direct antwoord. Hij wist dat het kind de ondervoeding nauwelijks te boven was geweest en ook dat een normale verkoudheid zelden overging in een longontsteking. Maar hij was er zich ook van bewust dat het een kind was geweest met een zwakke gezondheid. Misschien had Renskes zoon meer lichamelijke afwijkingen gehad die niemand had onderkend.


  „We zullen dat nooit zeker weten,” zei hij tenslotte.


  „Misschien heeft het helemaal niets aan de zaak veranderd. Je zult ermee moeten leren leven, Renske. Met het feit dat we niet precies de oorzaak weten, bedoel ik.”


  „Ik heb hem dus niet vermoord?”


  „Dat is wel een erg zware beschuldiging. Je hebt niet verstandig gehandeld, maar had je dat wel gedaan, dan weten we niet of je zoon nog in leven zou zijn geweest. Het was een zwak kind.”


  Ze knikte en stond dan op. „In elk geval bedankt dat u erover wilde praten,” zei ze zacht.


  Hij bleef nog een moment zitten nadenken toen ze de kamer had verlaten. In vage bewoordingen had hij met Renske gepraat. Algemene opmerkingen die niet beschuldigden, maar die ook niet vrij pleitten van schuld.


  Hij had dat niet gekund, daarvoor was hij te zeer geschokt geweest. Maar het was heel moeilijk te ontdekken, waarmee men Renske het beste zou kunnen helpen. Met een lichte zucht belde hij voor de volgende patiënt.


  Die middag bezocht hij Lisa’s vader die hem tamelijk opgewekt begroette. Hij bleef enige tijd bij hem zitten, terwijl de man vertelde over zijn alledaagse leven in het tehuis. Over zijn vorderingen, die niets voorstelden, zoals hij beweerde en over zijn heimwee naar zijn eigen huis.


  „Uw dochter werkt hier nu immers ook,” merkte Edwin op.


  „Als ze vrij is, gaat ze naar huis. Dat kan ik haar niet kwalijk nemen, het huis moet ook onderhouden worden. Maar ik ken hier verder niemand.”


  „U kunt deze mensen toch leren kennen,” zei Edwin vriendelijk.


  „Ik ben dus veroordeeld om mijn verdere leven met invaliden op te trekken. Buiten de gemeenschap te staan samen met deze groep, omdat we nu eenmaal in de maatschappij niet geaccepteerd worden. Het spijt me, dokter, maar ik kan dat erg moeilijk verwerken.”


  „Waar is Lisa nu?” vroeg Edwin.


  „Zij is in de tuin met enkele andere zusters. Ze rijden patiënten rond de vijver en een eind het bos in en daarna weer terug. Ik was vandaag niet aan de beurt.”


  Het klonk verbitterd en Edwin vond het steeds moeilijker worden om met deze man te praten. Vanuit zijn standpunt gezien had hij gelijk. Maar er was voor hem, en voor vele anderen geen betere oplossing.


  Weggehaald worden uit de vertrouwde omgeving werd toch niet goedgemaakt door een goede verzorging en een mooie natuur in de omgeving.


  Later ging hij nog even op zoek naar Lisa. Hij wilde niet weggaan zonder haar gesproken te hebben. Hij vond haar op een bank bij de vijver. Er stond een rolstoel vlak bij haar, de patiënte die daar inzat, was blijkbaar in slaap gevallen. Toen ze Edwin zo plotseling zag, kreeg ze een kleur als vuur.


  „U hier?” mompelde ze.


  „Ik kwam eens naar je vader kijken.”


  „Hij is binnen.”


  „Ja, ik heb hem gesproken, hij is niet erg opgewekt.”


  „Nee, hij wil nog steeds terug naar huis.”


  „En jij, Lisa? Hoe bevalt het jou hier?”


  „Ik werk hier met plezier en ik kan naar ons huis toegaan als ik vrij ben. Ik ontmoet geregeld buren en bekenden en dat doet me toch wel goed.”


  „Jij hebt het hier dus wel naar je zin?” vroeg hij.


  Ze beantwoordde zijn blik rustig. „Zou er iemand zijn voor wie het leven ideaal is? Dat mogen we toch niet verwachten en als je dat eenmaal weet, ben je met minder tevreden.”


  Ze stond op toen ze zag dat haar patiënte wakker werd. „Ik loop nog wat verder het bos in. Dag, dokter.” Met een knikje liet ze hem staan en Edwin liep langzaam terug naar de auto met een vaag gevoel van onvrede. Hij wist niet dat ze hem met brandende ogen en een hart vol verlangen nakeek.


  Toen hij uit haar gezicht was verdwenen, duwde ze de rolstoel langzaam verder, haar tranen verbijtend. Nee, ideaal was het leven voor niemand, maar sommigen benaderden dat ideaal toch wel heel dichtbij als ze bijvoorbeeld dacht aan het leven dat zijn vrouw leidde. Ze had hem liever gezegd dat hij niet meer moest komen. Maar ze wilde niet dat hij ook maar enig vermoeden kreeg, dat ze nog steeds van hem hield.
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  Het was op een drukkend warme dag toen Jetty haar dochter opeens miste. Zijzelf had in de schaduw op een tuinstoel gelegen, terwijl de kinderen om het huis speelden. Toen ze op een gegeven moment alleen Timo bij de zandbak zag, vroeg ze aan hem waar zijn zusje was.


  „In de voortuin,” was het antwoord. „Ze wilde de weg zien.” 


  Jetty knikte. Dominique wilde altijd de weg zien, de mensen die voorbijkwamen, fietsend of lopend en de enkele auto’s die voorbijreden, schenen haar enorm te boeien. Soezerig keek ze een poosje naar Timo die met een grote auto, zand van de ene plaats naar de andere bracht. Volgende week zouden ze naar de kleuterschool gaan. Dat zou wel erg stil zijn. Als ze zich maar een beetje konden aanpassen. Vooral Dominique liet, zo klein als ze was, haar eigen willetje zien, maar haar voordeel was dat ze al vrij goed Nederlands sprak, terwijl Timo daar meer moeite mee had. Toch zou hij het ook wel redden. Hij was vriendelijk en bescheiden en daarbij erg serieus voor zo’n jong kind.


  Ze stond op om wat te drinken te halen en keek door het keukenraam met de bedoeling Dominique te roepen. Maar ze zag haar niet en nadat ze Timo zijn limonade had gebracht, liep ze weer naar voren en speurde de straat af.


  Deze lag er verlaten bij; met deze hitte ging niemand voor zijn plezier de straat op. Ze riep enkele malen de naam van het kind en daarna leek het nog stiller te worden. Een vage ongerustheid begon haar te bekruipen. Ze liep weer naar achter en vertelde Timo dat ze op de fiets naar Dominique ging zoeken en dat hij op het huis moest passen.


  Timo knikte ernstig, maar scheen zich geen zorgen te maken om zijn zusje.


  Jetty fietste eerst de kant van het dorp uit tot het schoolplein en daarna weer terug. Er zat een aantal kinderen lusteloos op een bank in het plantsoentje, het was inderdaad te warm om iets te doen. De kinderen kenden haar, maar toen ze vroeg of ze Dominique gezien hadden, schudden ze het hoofd. Niemand had haar gezien.


  Even later fietste ze de andere kant uit. Zou het kind dan het bos ingegaan zijn in haar eentje? Maar dat deed ze nooit, ze hield helemaal niet van het bos. Ze moest haar altijd haast dwingen om een wandeling in het bos te maken. Ze trapte hard, hoewel ze het al vreselijk warm had. Slechts een kort moment realiseerde ze zich dat ze nu zes maanden in verwachting was en dat ze zich niet mocht inspannen. Dominique zoeken was nu het belangrijkste. Aan het andere zou ze later wel denken.


  Ze stopte nog even bij hun huis waar alles hetzelfde was. Timo speelde in de tuin en Edwin was er niet. Ze wist ook niet waar ze hem kon bereiken. Ze fietste tot de ingang van het bos en zette daar haar fiets tegen een boom. Welk pad moest ze nemen? De kant van het vennetje uit zoals ze meestal ging? Ze zou bij de woonwagen kunnen informeren of men daar een kind had gezien.


  Ze versnelde nu haar pas, haar hart bonsde in haar keel en ze beefde van vermoeidheid en angst. Ze liep hier nu wel, maar eigenlijk was het onwaarschijnlijk dat Dominique hier in de buurt was. Ze wist alleen niet waar ze anders moest zoeken. Was Edwin maar thuis geweest. Hij kon met de auto alle kanten uit en was zo een eind weg. Toen zag ze een bankje en ging even zitten.


  Ze was niet meer gewend om zich in te spannen en dan nog wel met deze hitte. In gedachten zag ze het lieve snoetje van Dominique voor zich. Haar zwarte ogen die heel ondeugend en ook erg boos konden kijken. Waar kon ze zijn heengegaan? Hoewel ze gemakkelijker ergens alleen op afging dan Timo, had ze nooit zoiets gedaan. En ze had ook geen vriendinnetje. Er kon niets ergs gebeurd zijn, hield ze zichzelf voor In deze rustige streek gebeurde er nooit iets. Als iemand naar tegen haar zin had meegenomen, zou ze het op een brullen hebben gezet. Niemand kon Dominique zonder slag of stoot meenemen, als ze niet wilde.


  Ze stond moeizaam op, ze zou langs de woonwagen gaan. Misschien hadden die mensen iets gezien.


  De wagen stond er nog steeds en ze hoorde al van ver rumoer van stemmen en gelach.


  Toen ze aan de rand van de open plek kwam, bleef ze aarzelend staan. De mensen zaten in een grote kring op de grond. Twee jonge mannen waren aan het kaarten en een vrouw zat iets te breien. Een andere vrouw zat met een baby op schoot. Voorzichtig kwam Jetty enkele stappen dichterbij.


  De mensen zagen haar nu en keken haar afwachtend, maar zeker niet onvriendelijk, aan.


  „Ik zoek mijn dochter,” begon ze.


  Ze bleven haar vragend aankijken en wanhopig begreep ze dat ze haar niet konden verstaan. Ze wees nu op het kleine meisje dat bij een van de vrouwen op schoot zat en probeerde met gebaren duidelijk te maken dat zij ook zo’n klein meisje had, maar dat deze weggelopen was. Een van de vrouwen liep plotseling weg en kwam terug met een oudere man.


  „Wat u wensen, mevrouw?” vroeg hij vriendelijk.


  Opgelucht vertelde Jetty hem wat er aan de hand was, waarna hij begon te lachen.


  „Ach, kleine meisje, ik heb gezien, ja. Zij is met zoon wandelen. Zij zoon achternalopen tot hier. Hij haar terug brengen, zij niet willen. Ga zitten, straks zij komt.”


  „Maar waar is zij dan nu?” vroeg Jetty angstig en ongeduldig tegelijk.


  „U niet bang zijn, zij komen zo. U drinken? Thee, koffie, limonade?”


  Jetty zou niet weten hoe ze rustig iets kon drinken, maar vroeg toch om thee. Er scheen niets anders op te zitten en ze wilde deze vriendelijke mensen niet beledigen.


  Een van de vrouwen ging direct de wagen binnen en Jetty keek de kring rond. Ze had gehoord van dit Turkse gezin dat op een woning wachtte. De mannen werkten alle drie in een kleine strokartonfabriek in de buurt.


  De oudere man was nu ook gaan zitten. „Ik werken allang in Nederland. Nu mijn vrouw en kinderen ook komen. Nederland goed, veel verdienen, straks auto kopen en terug naar Turkije.” Ze knikte maar wat. Hoe aardig ze ook waren, haar gedachten waren bij Dominique. Een moment later kreeg ze een glaasje mierzoete thee met enkele al even zoete koekjes voorgezet. Met kleine slokjes werkte ze het naar binnen.


  Toen ze ineens een bekend stemmetje hoorde, viel het glas bijna uit haar handen. Om de hoek van de wagen verscheen Dominique aan de hand van een knappe, donkere jongen. Ze bleef prompt staan toen ze Jetty zag en lachte haar dan onschuldig toe.


  „Ik was hier,” zei ze ten overvloede.


  Jetty schoot in een nerveus lachje. „Dat zie ik. Ik was vreselijk ongerust. Je mag zoiets niet doen, Dominique. Ik ben zo bang geweest.”


  Het kind kwam nu naar haar toe en Jetty drukte haar tegen zich aan. „Waarom ging je met een vreemde meneer mee?”


  Het gezichtje kreeg ineens iets geslotens. „Is niet vreemde meneer. Hij is aardig.”


  Jetty stond op. „Hartelijk dank dat u voor haar hebt gezorgd.”


  De oudere man vertaalde deze woorden in het Turks, waarop de jongeman begon te lachen en een heel verhaal begon. „Hij zegt, zij is een lief kind, zij wilde bij mij zijn. Hij niet weten waarom. Zij wilde niet hier blijven en daarom hij met haar wandelen en dan proberen haar terug te brengen. Maar hij wil weten waar zij woont en het meisje ook niet weten.”


  Jetty knikte. „Het is goed zo. Ik ben zo blij dat ik haar heb.”


  Ze nam nu afscheid van de Turkse familie, die haar een eind het bos inbrachten en zwaaiden tot de weg een bocht maakte.


  Ze had Dominique, die zwijgend met haar mee stapte, stevig bij de hand. „Waarom deed je dit?” vroeg ze nog eens.


  Maar het kind haalde alleen de schouders op. Jetty dacht dat ze in sommige opzichten nog steeds een gesloten boek voor haar was. Ze tilde haar even later achter op de fiets en zwijgend reden ze naar huis. Jetty was kribbig, warm en doodmoe en Dominique ongenaakbaar. Deze houding van het kind maakte Jetty wanhopig; dat ze nu niet door die muur heen kon breken. Terwijl ze haar fiets in de garage zette, holde Dominique onmiddellijk naar de achtertuin. Ze wist dat ze Timo daar kon vinden. Hij mag alles weten, ze vertelt hem nu het hele verhaal in een taaltje waar ik geen woord van versta, dacht Jetty.


  Ze liep eveneens naar de tuin en trok haar stoel in de schaduw. Inderdaad was Dominique druk aan het redeneren tegen Timo, die af en toe ernstig knikte. Als ze hem maar niet overhaalde ook daarheen te gaan, dacht ze geschrokken.


  Na enkele minuten riep ze Timo bij zich. „Ik ben erg boos op Dominique,” zei ze ernstig. „Ze mag niet weglopen.”


  „Ze loopt niet weg,” verklaarde Timo.


  „Nee? Wat was het dan wat ze deed?”


  Timo scheen lang naar woorden te moeten zoeken.


  „Ze zag een man,” zei hij tenslotte. „Ze dacht deze man is misschien van mijn... van mijn... land.”


  Jetty toonde niet hoe verbaasd ze was door deze verklaring. „Zeg haar dat ze het nooit meer mag doen,” zei ze alleen.


  Later zei Jetty tegen Edwin: „Begrijp jij hoe ze na bijna een jaar nog steeds aan haar geboorteland terug kan denken? Ze was nog maar drie jaar, toen ze daar wegging.”


  „Ze denkt heus niet steeds aan haar land,” antwoordde Edwin rustig. „Maar soms komt er een vlaag van heimwee naar boven. Het was vandaag een warme dag, de weg was stoffig en ineens zag ze een donker getinte man langskomen. Een beetje zoals zijzelf eruitziet en misschien leek hij op iemand die ze gekend heeft. Ineens zag ze weer voor zich waar ze woonden, misschien dacht ze aan haar vader. Ik geloof niet dat ze er echt bij nadenkt, maar dat ze zoiets instinctief doet. Daarom kan ze je ook geen verklaring geven. Dan komt ze bij die wagen en blijkt alles toch heel anders te zijn dan ze verwacht had. Daarom wilde ze met die jongeman weg, op zoek naar... ja, naar wat... Ik weet het niet zeker, Jetty, maar ik denk dat het zo ongeveer is gegaan. Als Timo zich wat beter uit kon drukken, zou hij het ook zo uitleggen, denk ik.”


  „Wat moet ik doen om haar duidelijk te maken dat ze bij ons hoort?”


  „Je moet jezelf blijven, Jetty. Heus, de kinderen zijn hier gelukkig. Je zult hen steeds beter leren kennen. Ze zullen hun achtergrond vergeten en steeds meer bij ons gaan horen. Over Dominique zou ik me zeker geen zorgen maken, zij redt zich wel. Met Timo ligt het iets anders, hij schijnt alleen maar slechte herinneringen te hebben en die heeft hij nog niet verwerkt. Hij zal zijn verleden voorlopig wel blijven ontvluchten. Maar als ik eraan denk dat we een jaar geleden Dominique niet eens mochten aanraken dan is er al veel veranderd. En vergeet niet, ieder mens, ook ieder kind heeft een stukje eigen leven wat hij of zij met niemand deelt. Ook onze kinderen zullen dat op den duur hebben. Jij hebt je overigens weer veel te druk gemaakt.”


  „Ik weet het en dat terwijl ik juist de laatste week uiterst voorzichtig ben vanwege de gevaarlijke grens van zes maanden. Ik dacht alleen maar aan Dominique. Maar ik voel me prima, alleen wat vermoeid.”


  „Gelukkig maar.” Hij drukte haar even tegen zich aan. „Maak je niet te bezorgd om die twee kinderen. Ze zijn hier gelukkig, dat weet ik zeker.”


  „Dat moeten ze ook zijn,” antwoordde Jetty heftig.


  „Niet te krampachtig leven. Ontspannen proberen jezelf te zijn,” raadde Edwin nog aan.


  Edwin kan dat, dacht Jetty, maar zijzelf was vaak bang dat ze de zaken verkeerd aanpakte. Ze ging nog even naar boven. Timo lag in een diepe slaap en Dominique opende slaperig haar ogen.


  „Mama,” zei ze met een lachje, om direct weer verder te slapen. Jetty bleef even staan met een groot geluksgevoel in haar hart. Ze bedoelt mij, dacht ze. Ze streelde zacht het donkere kopje. Kleine dochter, wat zou ik je graag voor alle narigheid en problemen behoeden, dacht ze.


  Zacht verliet ze de kamer en ze voelde zich op dat moment volledig moeder. Voor dit gevoel is toch geen eigen kind nodig, dacht ze met een lichte verbazing, want wat ik voel is zo echt, dat kan bij een eigen kind niet anders zijn.
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  Een week voor ze met vakantie naar Schouwen zouden vertrekken, stond Sietske onverwachts op de stoep.


  Ze had haar zoon bij zich en haar gezicht vertoonde een uitdrukking die Jetty verontrustte. Niettemin was ze blij Sietske te zien en ze begroetten elkaar hartelijk.


  „Het is nog even rustig, de kinderen komen pas na één uur uit school,” vertelde Jetty.


  Sietske vroeg hoe het ging op school met de kinderen en Jetty vertelde over Timo’ s verlegenheid, maar ook hoe zijn taalgebruik vooruitging. En over Dominique, die veel vriendinnetjes had, maar dat ze niet zeker wist. of die vriendschappen helemaal echt waren. Dominiques vriendinnetje was namelijk ook nogal vinnig en Dominique had al tweemaal gevochten en zo’n kind hielden de anderen nu eenmaal graag te vriend. Ze vertelde dat ze zich soms wel zorgen maakte om dat felle in Dominiques karakter.


  Ze zette ondertussen koffie en merkte ineens dat Sietske nauwelijks op haar verhaal reageerde. Ze zweeg en keek haar vriendin onderzoekend aan, maar deze scheen dat al evenmin te merken. Pim zat in een hoekje met enkele auto’s te spelen.


  „Hij kan straks wel met de kinderen in de zandbak gaan spelen,” stelde Jetty voor. „Om echt buiten te zitten, is het toch te koel.”


  Sietske knikte alleen en zwijgend zette Jetty de koffie voor haar neer.


  „Kan ik hier enkele dagen blijven?” vroeg haar vriendin dan onverwacht.


  „Logeren, bedoel je? Natuurlijk kan dat. Maar zaterdag vertrekken we naar Schouwen.”


  „Als ik eens hier bleef en op je huis paste?”


  „Ja, maar... is er iets, Sietske?”


  „Ik ben van huis weggelopen. Mijn koffer staat hier in de garage, ik wilde je er niet direct mee overvallen. En zeg niet dat ik terug moet gaan, want dat doe ik niet.”


  „Ben je zo maar onverwacht weggegaan? Weet Remco dat je hier bent?”


  „Ik heb niets gezegd, waarom zou ik. Misschien merkt hij niet eens dat ik weg ben.”


  „Doe niet zo mal. Remco houdt van je, voor zover ik weet.”


  „Dan weet je meer dan ik. Och, Jetty, bij zo’n saai leven blijft er van de liefde niets over. En Remco is niet flink, hij steunt helemaal op mij. Ik denk dat dit nog altijd een gevolg is van de goede verzorging die ik hem in het ziekenhuis, en een tijd daarna gaf Ik weet dat hij vaak hoofdpijn heeft, maar soms denk ik dat hij het wel een gemakkelijk excuus vindt om nergens heen te hoeven.”


  Jetty liet Sietske praten, terwijl ze al haar grieven over haar uitstortte en dat waren er heel wat. Het was maar te hopen dat ze op dit moment alles erg somber inzag, anders zag het er voor dit huwelijk maar slecht uit.


  Jetty dacht er even aan, dat mensen vaak bij haar kwamen met hun problemen, maar dat zijzelf zelden iets losliet. Sietske was altijd al veel openhartiger geweest. Toch was deze vriendin wel degene die het meest van haar wist, die haar ook altijd weer opgebeurd had.


  In het begin van hun ziekenhuisopleiding en ook later als ze de problemen met bepaalde ernstig zieken niet aankon. En toen Edwin alleen met vakantie was gegaan, was het Sietske geweest die hem had opgespoord. Sietske had haar altijd geholpen om de dingen in de juiste verhoudingen te zien. Zag ze nu voor zichzelf geen enkel lichtpuntje?


  „Je zou toch niet echt willen scheiden?” vroeg Jetty, toen ze eindelijk zweeg.


  „Scheiden is misschien een erg grote stap, maar toch heb ik er wel reden toe. En ik wil ook niet, dat we om het kind bij elkaar blijven.”


  „Maar Pim is toch wel erg belangrijk,” merkte Jetty op. „Weet je, Sietske, ik wil je geen lesje geven, maar hoe denkt Remco erover? Wil hij ook scheiden of komt de gedachte niet bij hem op. Je moet ervan uitgaan dat jij hem natuurlijk ook bent tegengevallen.”


  „Hoe weet je dat?”


  „Er zijn altijd twee kanten aan een zaak. Als Remco volgens jou kleinzielig is en zo vaak duidelijk aan hoofdpijn loopt te lijden, vraagt hij misschien aandacht. Maar het kan natuurlijk ook zijn dat hij werkelijk voortdurend hoofdpijn heeft en dan moet je medelijden met hem hebben. Waarom probeer je geen oppas voor Pim te krijgen, zodat je enkele dagen per week terug kan gaan in de verpleging?”


  Sietske keek geruime tijd zwijgend voor zich uit. Jetty stoorde haar niet. Ze wilde zich ook niet te veel mengen in hun problemen, maar ze zou het wel heel erg vinden als dit huwelijk op de klippen liep.


  „Weet je, hij krijgt aandacht genoeg,” zei Sietske eindelijk. „Tenminste daar was ik van overtuigd, maar ik ben de laatste tijd erg onvriendelijk tegen hem geweest. Hij heeft vaak hoofdpijn en ik heb dat nooit, ik weet niet eens hoe het is. Ik was er heel trots op dat hij er in het begin van ons samenzijn zo weinig last van had. Het is de laatste tijd steeds erger geworden. Ik zal daar wel schuld aan hebben, zo je al van schuld kunt spreken. Maar, Jetty, hij is toch geen kind, dat voortdurend aandacht moet hebben?”


  „Mannen lijken soms net kinderen,” glimlachte ze.


  „Maar over dat werken in de verpleging...”


  „Ach, ik moet wachten tot Pim op school zit. Dat duurt nog enkele maanden. Maar laten we het niet steeds over mij hebben. Jullie gaan dus naar Schouwen?”


  Jetty vertelde dat ze twee weken zouden wegblijven en dat Eva en Johan waarschijnlijk ook nog een weekend kwamen. Marga zou in hun huis voor de planten zorgen. Ze vertelde ook dat Inge haar derde baby al spoedig verwachtte.


  Sietske luisterde en praatte af en toe en leek weer de vroegere Sietske, vrolijk en spontaan. Zeker toen de kinderen eenmaal uit school waren en ze met plezier kon luisteren naar Dominiques verhalen. Ze spoorde Timo aan ook iets te vertellen. „Vind jij het niet leuk. Je zegt haast niets?”


  „Als het niet leuk is, ik zeggen,” antwoordde Timo kalm.


  „Nou, dat is ook een methode,” lachte Sietske. „Bij jou is het dus, geen bericht goed bericht.”


  „Timo is erg gesloten,” zei Jetty later. „Volgens Edwin heeft hij zijn verleden nog niet helemaal verwerkt. Hij is natuurlijk ook twee jaar ouder dan zijn zusje. Hij is wel erg aanhankelijk en lijkt mij haast nog meer nodig te hebben dan Dominique.”


  Edwin leek nauwelijks verbaasd toen hij hoorde dat Sietske enkele dagen zou blijven. Hij was duidelijk met zijn gedachten ergens anders. Jetty wilde er niet naar vragen nu ze niet alleen waren. Pas toen Sietske die avond naar boven was, zei hij: „Renske van Oeveren is opgenomen in het ziekenhuis.”


  „Wat mankeert haar?” schrok Jetty.


  „Het schijnt dat ze de afgelopen veertien dagen nauwelijks iets heeft gegeten, ze is nu zelfs buiten bewustzijn geraakt.”


  „O Edwin en weet je wat de oorzaak hiervan is? Hebben ze al onderzoeken gedaan?”


  „Ze moet eerst enkele dagen kunstmatig worden gevoed, ze was nu te zwak voor onderzoek. Haar moeder wist niet méér te vertellen dan dat ze gewoon ophield met eten. Ze zal wel op de afdeling psychiatrie komen, vermoed ik. Renske heeft het na de dood van haar kindje erg moeilijk.”


  „Geen wonder,” meende Jetty. „Een kindje waar je zoveel werk aan hebt, schijnt een nog sterkere band te geven dan een gezond kind. Ze is eigenlijk in een leegte terechtgekomen...”


  „In zekere zin,” antwoordde Edwin, die Jetty nog nooit iets had verteld over de vermoedelijke doodsoorzaak van het jongetje en ook niet van plan was dat te doen. Hij had medelijden met Renske. Ze was nog te jong om zoiets te moeten meedragen.


  Jetty vertelde nu dat Sietske bij Remco was weggegaan.


  „En dan komt ze regelrecht naar jou toe.” Het klonk verontwaardigd. „Jetty, ik hoop niet dat dit weer een eindeloze logeerpartij gaat worden. Daar zal ik een stokje voor steken, je hebt het al druk genoeg.”


  „Ze gaat nog voor het einde van de week weg,” kalmeerde ze hem. „Ik begrijp heus wel dat ze niet direct bij haar ouders wilde aankomen.”


  Maar Edwin hoefde niet tot het eind van de week te wachten, want de volgende avond stond Remco op de stoep. Het was Edwin die opendeed en onmiddellijk bevestigend antwoordde op de vraag of zijn vrouw bij Edwin en Jetty was.


  Jetty en Sietske zaten in de kamer en waren helemaal niet voorbereid op Remco’s komst. Sietske werd een tintje bleker, maar bleef doodstil zitten, haar handen om de stoelleuning geklemd, toen Remco binnenkwam.


  „Wat wil je van me?” vroeg ze ijzig.


  „Ik wil dat je onmiddellijk mee naar huis gaat.” Remco’s stem klonk hard.


  Sietske was zo’n toon niet van hem gewend, maar ze staarde hem woedend aan. „Dat kun je wel vergeten.”


  „Wat ben je van plan, deze mensen overlast te bezorgen?”


  „Overdrijf niet zo. Hoe wist je eigenlijk dat ik hier was?”


  „Je moeder bracht me op dat idee.”


  „Ben je bij ons thuis geweest, waar was dat nu voor nodig?”


  „Wat moest ik anders doen? De politie inschakelen soms! Het is toch absurd om zomaar zonder een woord te zeggen te verdwijnen?”


  Jetty stond nu op en verliet de kamer. Ze ging naar Edwin die in zijn spreekkamer bezig was.


  „Ik heb je al eens eerder gezegd dat we nog eens uit ons eigen huis worden verdreven en nu gebeurt het,” spotte hij goedmoedig. „Hoe staan de kansen denk je? Gaat ze met hem mee?”


  „Ik weet het niet.” Zuchtend ging Jetty zitten.


  „Moe?”


  „Gaat wel.”


  „Je bent nu bijna zeven maanden zwanger, we schieten al op,” troostte hij.


  „De laatste tijd schijnt wel voorbij te kruipen. Nog iets van Renske gehoord?” vroeg Jetty.


  „Alles is nog hetzelfde. Er is geen levensgevaar zolang ze in het ziekenhuis is. Ze krijgt nu voeding binnen of ze wil of niet. De hele dag kleine beetjes tegelijk. Arm kind, ze heeft zich heel wat narigheid op de hals gehaald.”


  „Als ze destijds naar die kliniek was gegaan...” begon Jetty.


  „Dat had ze waarschijnlijk ook niet kunnen verwerken. Zeg, wat denk je, moeten we hier overnachten?”


  „Laten we maar eens gaan kijken.”


  In de gang kwamen ze Remco tegen.


  Je gaat alleen terug?” vroeg Edwin.


  „Zoals je ziet. Praten jullie met haar. Dit kan toch niet zomaar.” Jetty knikte, terwijl ze de kamer binnenging. Edwin het Remco uit.


  „Ik kan niet met hem meegaan,” zei Sietske heftig.


  „Dan begint alles weer opnieuw. Hij begrijpt me gewoon niet. Wat moet ik doen?” Haar blik ging naar Edwin die juist binnenkwam. „Alleen verder, met het gevoel mislukt te zijn, is moeilijk en ik betwijfel of er nog een basis is voor een gesprek. Zoals het tot dusverre gegaan is, heb ik ook het gevoel dat alles verkeerd loopt,” zei Sietske.


  „Je kunt teruggaan en steeds opnieuw proberen om een gesprek te beginnen, Sietske. Remco was nu opgewonden, maar als hij wat tot rust is gekomen, zal hij wel bereid zijn te luisteren. Overigens heb ik ook wel een adres voor je waar je deze problemen kunt bespreken.”


  „Mijn huwelijk laten uitrafelen door een wildvreemde zeker, nee, dat weiger ik.”


  „Die mensen zijn er om anderen te helpen,” antwoordde Edwin rustig.


  Sietske stond op. „Ik ga nu maar naar bed. Morgen zien we wel verder.”


  De volgende morgen kwam Sietske al vroeg met Pim beneden. Ze zag er vermoeid uit en Jetty begreep dat ze haast niet had geslapen. „Ik ga straks terug,” zei ze kort.


  „Daar ben ik blij om,” antwoordde Jetty eenvoudig.


  „Ik ga om mijn goede wil te tonen. Hij deed tenslotte de eerste stap.”


  Later bracht Jetty haar naar de bus.


  Sietske bedankte haar voor de gastvrijheid. „Het is fijn vrienden te hebben,” zei ze. „Het was goed dat ik even tot mijzelf kon komen. Ik bel je binnenkort wel op.” Ze wenste Jetty nog een prettige vakantie.


  Jetty keek haar na met een vaag gevoel van onvrede in haar hart. Sietske ging niet erg blij terug. Ze hoopte nu maar dat ze Edwins raad zou opvolgen en deskundige hulp zou inroepen. Alleen konden ze dit toch niet oplossen.



  Ondertussen lag Renske nog steeds in het ziekenhuis.


  Op een morgen lag ze te doezelen in bed, toen er een broeder binnenkwam. Renske volgde de jongeman met haar ogen toen hij de ziekenkamer opruimde, het dek rechttrok en het infuus controleerde. „Wanneer ben ik van deze toestanden af?” zuchtte ze.


  „Zodra je zelf begint te eten,” zei de man niet onvriendelijk. Hij nam haar even op. „Maar dat gaat niet van de ene op de andere dag, vermoed ik. Hoe is het gekomen, ik bedoel, waarom begon je een soort hongerstaking en wanneer?”


  „Een paar weken geleden, maar het was geen opzet.”


  „Je zult wel problemen hebben, dat is bij dergelijke gevallen haast altijd de oorzaak. En om die te ontvluchten, richt je je aandacht op iets anders, waardoor je ineens volop in de belangstelling staat.”


  „Ben je dokter?” vroeg Renske nu.


  „Nee, hoor. Ik heb alleen veel belangstelling voor de psychiatrie, verder werk ik hier, samen met de verpleegsters.”


  „In de verpleging zou ik ook best willen.”


  „Wat houdt je tegen als je weer beter bent. Als verpleegster kun je meestal wel aan de slag. Maar kom, ik moet nu gaan.”


  „Kom je nog eens terug?” vroeg Renske zacht.


  „Als je dat prettig vind, maar dan moet je wel proberen zelf wat te eten.”


  „Ik zal mijn best doen,” beloofde Renske.


  Toen Renske alleen lag, dacht ze over zijn woorden na. Ze wist zelf ook wel dat de oorzaak van haar problemen lag bij het feit dat ze zich schuldig voelde aan de dood van haar kindje. Hoe had ze zoiets kunnen doen? Ze had de problemen niet meer aangekund, voortdurend het gevoel gehad dat haar leven voorbij was, omdat ze voor altijd gebonden zou zijn aan een gehandicapt kind. En nu was ze dan vrij, ze kon bij wijze van spreken opnieuw beginnen, maar de problemen waren niet minder. Er waren zo weinig mensen waarmee ze hierover kon praten. Dokter Terlinde had gezegd dat het haar schuld niet behoefde te zijn. Als hij eens gelijk had... Maar ze zou het nooit zeker weten en met die onzekerheid zou ze moeten leren leven. En er nooit met iemand over praten, want eenieder die het zou horen, zou zich van haar afkeren. Ze drukte haar hoofd in het kussen en wenste vurig dat ze de laatste twee jaar kon overdoen.
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  Jetty was druk aan het inpakken voor de vakantie toen tante Ella belde. Het is alweer te lang geleden dat ik iets van me liet horen, dacht ze schuldbewust. En toen tante Ella vroeg of ze enkele dagen kon komen logeren samen met Freek, voelde Jetty zich nog schuldiger, omdat ze moest zeggen: „We gaan morgen voor twee weken naar Schouwen, maar u kunt natuurlijk daarna bij ons komen.”


  „Ach, nee, Jetty, jij bent dan al zover heen, dan wordt het veel te druk voor je. We komen wel een keer als het kind er is. Ik wacht jouw uitnodiging liever af.”


  „Hoe gaat het met Freek?” begon Jetty dan. „Ik vond hem reuze aardig.”


  „Dat zal wel. Iedereen vindt Freek aardig. Maar hij laat niet over zich lopen.”


  „Moet dat dan?” liet Jetty zich ontvallen.


  „Dat niet, maar het is wel moeilijk steeds rekening met een ander te moeten houden. Ik moet er wel aan wennen.” Na deze, voor haar doen openhartige opmerking, brak ze snel af en Jetty ging verder met inpakken.


  Toen ze later aan Edwin vroeg of het misschien leuk was tante Ella en Freek een dag op Schouwen uit te nodigen, schudde hij beslist het hoofd.


  „Geen denken aan, Jetty. En hou nu eens op om altijd overal anderen bij te halen. Eva en Johan komen een weekend, dat is meer dan genoeg. Of wil je niet meer met mij alleen zijn?”


  „Zo is het helemaal niet bedoeld.”


  „Kan wel zijn, maar als je zoveel aan anderen denkt, moet je toch weleens beginnen bij je eigen man. We hebben nooit zoveel tijd voor elkaar.”


  Het liep echter enigszins anders dan ze gedacht hadden. Want ze hadden twee kinderen bij zich die ze voortdurend in het oog moesten houden. Vooral Dominique ging graag op onderzoek uit en ze waren haar weer kwijt geweest. Ze was overigens uit zichzelf teruggekomen en helemaal niet onder de indruk toen Jetty haar zei hoe ongerust ze waren geweest. Ze was wel enigszins timide toen ze de boosheid van Edwin opmerkte.


  Timo bleek zich in het water bijzonder goed thuis te voelen, maar hij ging enkele malen zo ver in zee dat Edwin hem terug moest halen. Al met al hadden ze een opwindende eerste week. Maar Edwin vond het toch reuze gezellig om zo als gezin met elkaar op te trekken.


  In het weekend kwamen Eva en Johan met hun twee kinderen. Toen werd het nog drukker, maar Eva hielp waar ze kon. Johan had de afgelopen week voor Edwin waargenomen. In het weekend viel de jonge arts uit het ziekenhuis in, die er waarschijnlijk als derde man bij zou komen.


  „Het is een knappe vent,” beweerde Eva. „Onze mannen mogen wel goed op ons passen.”


  „Schaam jij je niet als moeder van twee kinderen,” mopperde Johan. Eva rommelde plagend door zijn haren.


  Johan hoefde zich niet ongerust te maken, dacht Jetty, daarvoor was Eva te zeer aan hem en de kinderen gebonden. Ze praatte met Eva over de kinderen en over haar zwangerschap en zei op een gegeven moment: „Soms heb ik het gevoel dat er niets anders is waarover ik praten kan.”


  „Dat blijft nog wel een poosje,” lachte Eva. „Trouwens, kinderen zijn toch een boeiend gespreksonderwerp?”


  „Denk je er nooit aan dat je te veel met hen bezig kunt zijn? Dat je daardoor niet meegroeit met het werk van je man?”


  „Kom nou, ik lees nog steeds alles wat binnen mijn bereik komt. Johan vertelt me veel uit de praktijk. Zo gaat het bij jullie toch ook?”


  Jetty knikte. Edwin had echter wel gezegd, dat het volkomen normaal was dat je als aanstaande moeder voortdurend met jezelf bezig bent. De mannen praatten over wat er die week was gebeurd en ze hoorden dat Inge haar derde zoon had gekregen. „En ze wilde zo graag een dochter,” bracht Jetty naar voren. „Die gedachte heeft haar nog enigszins met haar zwangerschap verzoend.”


  „Tja, ik kon het kind niet terugsturen,” lachte Johan.


  „Ach, zo’n teleurstelling is zo verwerkt als verder alles goed is.” Jetty betwijfelde dat een beetje. Ze meende Inge vrij goed te kennen.


  „Ik zei dat de volgende keer de kans op een dochter er weer in zat, maar die opmerking werd me niet in dank afgenomen,” grinnikte Johan.


  „Waar is Timo eigenlijk?”


  Edwin stond op en tuurde over het strand. Dominique speelde met Marieke. Eva’s jongste lag in een schommelstoeltje op het terras.


  „Dominique, waar is je broertje?” vroeg Jetty.


  „Ik heb hem weggestuurd,” zei ze kalm.


  „Wat ben je toch een aap,” het Edwin zich ontvallen.


  „En hij liet zich wegsturen,” verbaasde Eva zich.


  „Timo wel. Hij is erg kwetsbaar.” Jetty stond op.


  „Moeten we gaan zoeken, Edwin?”


  Deze aarzelde. „Het lijkt misschien wat overdreven, maar dat kind is zo dol op water. Ik ga liever maar even kijken. Jij niet, Jetty, je mag je niet te veel inspannen.” Hij glimlachte haar bemoedigend toe en verdween samen met Johan over de duinen naar het strand.


  Jetty liep besluiteloos heen en weer.


  „Toe, ga zitten,” drong Eva aan. „Die mannen hebben hem zo gevonden.”


  „Ik ga ook zoeken,” antwoordde Jetty vastberaden.


  „Een stuk wandelen, zal me heus geen kwaad doen.”


  Eva keek naar de spelende kinderen. „Ik zou wel met je mee willen gaan, maar...”


  „Nee, nee, blijf jij maar hier. Ik heb toch geen rustig ogenblik als ik niets doe.” Toen ze over het duin was, zag ze de twee mannen bij de vloedlijn lopen. Zij zou zelf de andere kant uitgaan. Als Timo de duinen in was, kon hij gemakkelijk verdwalen, maar op het strand moest je hem van ver kunnen zien. Het was om deze tijd niet druk meer, de toeristen waren vertrokken. Hoewel de temperatuur van het water nog goed was, was het strand zelf meestal te koel.


  Een stuk verder zag ze Timo inderdaad. Hij vermaakte zich door steeds de zee in en uit te rennen. Haar hart bonkte, ze ging harder lopen toen ze hem bezig zag. Het leek wel of hij zich steeds verder waagde. Wat wist het kind van gevaarlijke onderstromingen af, als hij zou vallen. Ze riep zijn naam, maar hij scheen haar niet te horen. Het leek haar of de afstand tussen hen nauwelijks kleiner werd. Ze begon nu te hollen, maar hield dat maar enkele meters vol. Er waren weinig mensen op het strand, dus er was niemand die haar te hulp kwam.


  Weer riep ze en nu keek hij op, maar als enig antwoord holde hij de zee verder in, nog verder en toen zag ze hem vallen. Ze was nu maar enkele tientallen meters van hem verwijderd, maar het feit dat ze hem ineens onder water zag verdwijnen, deed haar adem in de keel stokken. Maar ze lette niet op zichzelf, liep het water in, steeds zijn naam roepend. Zag ze daar iets blauws?


  Zonder zich te bedenken liet ze zich vallen, en zwom erheen. Haar jurk zat in de weg en haar buik ook, maar ze dacht alleen aan Timo en merkte er niets van dat er mensen op het strand waren, die het zagen gebeuren en naar de zee begonnen te rennen. Een man dook eveneens het water in.


  Ze deed een greep en had het kind te pakken. Nu hield ze hem al watertrappelend boven.


  „Timo, probeer te zwemmen,” kreunde ze wanhopig.


  Maar het kind reageerde niet, hij hing slap in haar armen. Hij kon in zo’n korte tijd niet verdronken zijn, dat was onmogelijk, hield ze zichzelf voor.


  Ze wist wel iets van reddend zwemmen af, maar het ging zo zwaar, het leek of het strand niet dichterbij kwam. Was ze dan zover de zee ingegaan? Hoe moest ze dat ooit halen, ze was nu al zo moe!


  Toen er een hevige kramp door haar been schoot, had ze het gevoel dat alles verloren was. Met haar laatste krachten vocht ze, toen ze plotseling een rustige stem naast zich hoorde: „Kalm blijven, we redden het wel. Ik houd u vast en u houdt het kind vast. Probeer rustig te ademen, niet bang zijn.”


  Jetty liet zich nu willoos meevoeren en had alleen het besef dat ze Timo stevig moest vasthouden.


  En ze haalden het, maar het drong nauwelijks tot Jetty door. Iemand legde een deken over haar heen. Ze opende haar ogen pas toen ze door het rumoer heen Edwins stem hoorde: „Jetty toch, wat heb je gedaan?”


  „Timo?” vroeg ze.


  „Hij heeft het gered, dank zij jou en die meneer die jullie zag.”


  Ze werd op een soort draagbaar naar het huis teruggebracht. Het moest een dramatisch gezicht zijn, de draagbaar met de groep mensen eromheen. Ze brachten haar regelrecht naar binnen waar ze haar op de bank legden en daar zag ze Timo, de ogen onnatuurlijk groot in een grauw gezichtje.


  „Mama.”


  Ze strekte haar armen naar hem uit, hij kwam naar haar toe en begon toen te huilen. Eerst zachtjes, maar even later schokte zijn hele lijfje. Ze liet hem begaan en hield hem alleen maar stevig vast.


  Een moment later kwam Edwin binnen en kwam bij hen zitten. Hij legde een hand op Timo’s schokkende lijfje. „Stil nu maar, kereltje. Het is goed afgelopen, dank zij mama. Maar, kind, wat deed jij gevaarlijk!”


  „Hij wist het niet,” zei Jetty. „Hij speelde alleen maar.”


  „O Jetty, ik weet niet wat ik moet zeggen. Het was ongelooflijk moedig, maar wat nam je een groot risico. Als ik jullie alle twee had moeten verliezen, of liever alle drie...”


  Ineens glimlachte Jetty. „Ik voel het kindje bewegen,” zei ze.


  Edwin kuste haar op het voorhoofd. „Die baby heeft al heel wat te verwerken gekregen. Weet je nog onze angst om Dominique in de schuur onder de balen stro en toen ze was weggelopen? En nu dit weer. Het moet een vastberaden wezentje zijn, dat kind van ons. Niet van plan zijn plaatsje af te geven vóór het werkelijk moet.”


  Jetty sliep enkele uren en hoorde daarna pas hoe Eva in angst had gezeten. Zij had de groep mensen bij de zee gezien, later het gedoe met de draagbaar en ze had niet geweten wat er aan de hand was, maar wel het ergste vermoed.


  „Ik kon daar niet heen vanwege de kinderen. Ik kon ze toch niet alle drie meenemen,” vertelde ze. Met trillende handen stak ze een sigaret op. „Je hoeft in elk geval niet te twijfelen of je wel genoeg van die twee kinderen houdt. Je zette je eigen leven en dat van je baby op het spel.”


  „Als ik eraan terugdenk, huiver ik,” antwoordde Jetty. „Maar op dat moment dacht ik niet na. Het enige wat ik wist, was dat ik Timo niet wilde verliezen.”


  Deze hing de eerste dagen steeds om haar heen of hij bang was alleen te worden gelaten. Ze had ook beide kinderen nog eens uitvoerig voorbereid op de komst van de baby. Ze hadden vragen gesteld, maar Jetty voelde dat ze voorlopig nog een af wachtende houding aannamen.


  Ongeveer zes weken later werd Jetty moeder van een dochter. Alles verliep heel vlot en ze was na twee dagen alweer thuis uit het ziekenhuis. Ze gaven haar de namen Martine Ellen, naar grootvader en tante Ella.


  Jammer, dat de oude man het niet meer had geweten, vond ze. Tante Ella zou waarschijnlijk vrij nuchter onder het vernoemen blijven.


  „Het is nog steeds ongelooflijk,” zei ze op de avond van haar thuiskomst, „dat alles is goed gekomen, wie had dat kunnen denken?”


  „Ik heb daar altijd vertrouwen in gehad,” antwoordde Edwin. Dat was waar, hij had de moed nooit verloren.


  „Je vindt toch niet dat we de andere twee kinderen beter in hun eigen land hadden kunnen laten?” vroeg ze dan.


  „Jetty, toch. Weet je nu nog niet hoe ik daarover denk. Ik houd van onze drie kinderen.” Het laatste klonk bijzonder nadrukkelijk. Ze keken elkaar met een glimlach aan. „Je moet nu naar bed gaan,” zei Edwin bezorgd. „Vanaf morgen krijg je veel visite. Ik heb gevraagd of Marga je wat wil komen helpen. Jij moet alleen maar rust houden en onze dochter laten bewonderen.”


  Ja, ze zouden allemaal komen. Eva en Johan, tante Ella, Sietske, Reinier en Inge en ze zouden blij voor haar zijn, zoals je van vrienden mag verwachten. Ze had zelf het gevoel dat ze dit geluk maar moeilijk kon verwerken.


  „Zou er iets volmaaktere bestaan dan de geboorte van een eerste kindje?” vroeg ze zich hardop af.


  Hij keek haar vertederd aan. „Met zo’n groot geluk kun je alles aan, ook als het minder goed gaat,” zei hij. „Houd het maar vast met beide handen.”


  Als het aan Jetty lag zouden ze zo gelukkig blijven. Ze zou het beschermen en verdedigen en dat was hem al meermalen gebleken. Zijn tengere vrouw met haar gevoelige hart was tot veel in staat als het erom ging de mensen die ze liefhad te beschermen. Hij nam haar handen in de zijne.


  „Ik zal je geluk beschermen, zoveel mogelijk,” zei hij ernstig.


  „Dat vertrouw ik je volkomen toe,” antwoordde ze.


  


  ~~~


  


   


  Als het stormt in het leven


   


   


  1


   

  Jetty repte zich door de lange gang, intussen haar schort losstrikkend. Het was weer later geworden dan de bedoeling was geweest, maar een vrouw die morgen een zware operatie moest ondergaan, was, ondanks het toegediende slaapmiddel, nog klaarwakker geweest. Het had haar een halfuur gekost, voor ze het gevoel had dat de patiënte zich wel aan de slaap zou overgeven.


  Terwijl ze even later in haar autootje stapte, waren haar gedachten nog bij de vrouw. Ze wist dat ze op de verkeerde weg was op deze manier, maar het gebeurde altijd weer. Ze kon zich niet losmaken van de patiënten en hun problemen. En vooral tegen de nacht leken die problemen voor veel mensen zo enorm groot.


  Ze had moeite met starten en wachtte een moment. De motor was koud en zij te ongeduldig, zou Edwin zeggen. Toen ze aan haar man dacht, voelde ze zich even onbehaaglijk. Hij zou al wel slapen en zo niet, dan zou hij mopperen dat ze zo laat was. Jetty draaide voor de derde maal de contactsleutel om en zuchtte opgelucht toen de motor aansloeg.


  Het was vrij rustig in de stad en ook daarbuiten waren de wegen praktisch verlaten. Als het hartje winter was en daarbij al na twaalven, als je de autoruit voortdurend moest schoonmaken omdat de verwarming nog weinig effect had op de beslagen ruit, dan ging je er alleen op uit als je echt moest, zoals zij. Maar ze moest niet, ze kon rustig thuis zitten. Ze had het zichzelf op de nek gehaald, zou Edwin zeggen. En Edwin niet alleen. Weinigen begrepen waarom zij, als doktersvrouw met drie kinderen, zo nodig enkele avonden per week in het ziekenhuis moest werken.


  Hoe zou Edwin reageren als ze hem vertelde dat de hoofdzuster haar had gevraagd of ze een hele dag wilde komen? Er zou dan wel een avonddienst afvallen. Maar het zou nog drukker worden en toch wilde ze niet weigeren. Ze had dit baantje nu en wilde het houden ook.


  De garagedeur stond open, Edwin was dus nog weggeroepen.


  Nu, dan kon ze haar wagentje een plaats geven.


  Edwin had de zijne toch weer het eerst nodig.


  Ze haastte zich naar binnen. Na een avond werken leek het altijd of ze heel lang was weggeweest.


  Het was kil in de kamer, de verwarming stond laag, de open haard was leeggehaald. Dat was ook zoiets van Edwin. Als zij werkte, weigerde hij het voor zichzelf gezellig te maken, hij bleef dan het liefst in zijn spreekkamer. Ze ging even zitten. Hoewel Edwin pas vijfendertig was, kon hij soms behoorlijk ouderwets zijn. Een vrouw hoorde thuis als er kinderen waren. Ze kon weer gaan werken als die voor zichzelf konden zorgen. Maar dat was belachelijk dan zou ze nooit meer werk vinden. Daarbij waren de kinderen zelden alleen, want bijna altijd was Marga er als zij weg was. Wat dat betrof, zou ze er die dag werken wel bij kunnen nemen. Marga zou met plezier een middag komen in plaats van een avond.


  Ze zou nu op Edwin wachten en het gelijk met hem bespreken. Haar ogen gleden naar de laatste foto van Martine. Ze was ook alweer vijf jaar. Een vrolijk kind waar ze nooit problemen mee hadden. Maar ook de andere twee gaven geen bijzondere moeilijkheden.


  Dominique was nu tien. Een mooi kind met snel wisselende stemmingen en nog altijd de baas spelend over haar elfjarige broertje Timo, die gesloten van aard was, misschien als reactie op zijn onstuimige zusje.


  Met plezier was ze enkele jaren alleen vrouw en moeder geweest, maar toen ook Martine naar de kleuterschool was en Marga de onschatbaar waardevolle hulp bleek van Edwin en ook enkele ochtenden van haarzelf, toen waren de muren haar aangevlogen. Ze kon niet hele dagen gaan werken, halve dagen lukte niet en toen had ze over deze baan gehoord via Sietske, die contact had met enkele mensen uit dit ziekenhuis. En hoewel Edwin het er niet mee eens was, had ze toch doorgezet. Dat zou ze een aantal jaren geleden nooit hebben gedaan. Maar ook zij was volwassen en hoewel ze dol was op haar kinderen kon ze zich niet hele dagen alleen maar met hen bemoeien.


  Toen ze de sleutel in het slot hoorde, veerde ze rechtop. Edwin, nog altijd was ze blij als hij thuiskwam. Maar ze was nu minder afhankelijk van hem, en hoewel hij die afhankelijkheid vroeger vaak vervelend had gevonden, scheen hij het nu te missen.


  Toen hij binnenkwam, was hij verrast haar te zien.


  „Ben je nog op? Gezellig, weet je nog die avonden dat je altijd op me wachtte?”


  „Je zou zo’n ouderwetse kasteelheer moeten zijn, wiens vrouw altijd in het venster uitkeek en op hem wachtte,” antwoordde ze een tikje ironisch.


  „Die vrouwen wisten wat een man toekwam,” plaagde hij. „Wil je iets drinken? Ik zou het maar doen. Je kunt wel wat kleur op je wangen gebruiken.” Hij kwam even later naast haar zitten en reikte haar het glas aan. „Was het druk vandaag, je ziet er moe uit.”


  „Ach, zo’n hele avond. Ik ga een avond minder werken,” zei ze dan.


  „Dat is verstandig,” reageerde hij onmiddellijk.


  „In plaats daarvan ga ik dan een hele dag.”


  „Zo schieten we dus niets op.”


  „Dat moet je niet zeggen. Die dag ben ik ’s avonds om vijf uur thuis, we kunnen rustig samen eten en ik hoef de deur niet meer uit.”


  „En ’s morgens moet je je haasten om weg te komen en tussen de middag eet ik alleen met de kinderen. Het gaat me in de eerste plaats om hen. Als je avonddienst hebt, kun je tenminste van tevoren nog met hen eten en tussen de middag ook. Het is het enige moment dat we bij elkaar zijn. Je weet, dat Dominique niet geweldig met Marga overweg kan. Denk eens aan je eigen jeugd, Jetty, met een tante die niets van je begreep.”


  „Je wilt toch de kinderjaren van ons drietal niet vergelijken met die van mij, hoop ik?”


  „Dat zou overdreven zijn. Maar je kent mijn standpunt, ze hebben je nodig. Nu nog wel... over enkele jaren is alles veranderd.”


  „Ja, en dan kan ik vast geen werk meer vinden en moet hier mijn tijd gaan zitten verkniezen.” Hij streek door zijn haar. „Je bent zo veranderd, Jetty.”


  „Ja, ik ben niet meer het lieve, meegaande vrouwtje dat alles goedvindt. Ik wil gewaardeerd worden in mijn werk.”


  „Ten koste van je gezin.”


  „Edwin, je weet dat je overdrijft. Ik ben bijna altijd thuis als de kinderen uit school komen. Maar ik moet er zo af en toe eens uit. En ik ga jou niet vragen of ik dat alsjeblieft mag. Philip geeft me ook groot gelijk.”


  „Ja, daaraan twijfel ik niet. Philip heeft geen gezin en daarbij vindt hij alles wat jij doet geweldig.”


  „Ach, doe niet zo belachelijk.” Jetty stond op.


  Toen ze langs hem liep, greep hij haar pols. „We zien elkaar haast nooit alleen en als we elkaar zo eens tegenkomen, hebben we vaak ruzie. Dat doet me sterk denken aan de relatie van Johan en Lydia destijds.” Ze rukte zich los, ging de kamer uit, de trap op naar boven. Gewoontegetrouw keek ze nog even bij de kinderen. Ze sliepen alle drie en bij de jongste bleef ze even staan.


  Doe ik hen tekort, vroeg ze zich af. Kon ik er maar met iemand over praten, iemand die er echt neutraal tegenover staat. Hoe kan Edwin ons huwelijk met dat van Johan en Lydia vergelijken? Lydia was toentertijd bijna hele dagen de deur uit en ze zagen elkaar zelden. Die twee pasten niet bij elkaar, dat was gebleken, want Johan had nu een prima huwelijk met Eva, die al jaren een vriendin van haar was. Ze hadden het beste huwelijk van al haar vrienden, moest ze toegeven. Er was harmonie tussen hen, zelfs een vreemde kon dat merken. Was het ook beter dan bij henzelf? Dat leek wel zo te zijn, maar ze weigerde toch toe te geven dat dit kwam, doordat zij werkte en Eva hele dagen thuis was, Johan soms assisteerde en voor hun drie dochters zorgde. Tenslotte werkte Inge ook hele dagen in een confectiezaak. Maar ze moest toegeven dat de drie jongens van haar en Reinier ook echte straatboefjes waren.


  Sietske werkte ook, maar zij was gescheiden, het was dus noodzaak dat ze werkte. Gek genoeg zou Sietske dolgraag met haar werk stoppen om meer aandacht te kunnen geven aan Pim die ook al acht jaar was. Deze was nu vaak bij zijn grootouders, wat ook geen ideale toestand was. Je ging je soms afvragen of een ideaal huwelijk een droombeeld was. Iets wat maar voor enkelen was weggelegd.


  Ze sloot zacht de kamerdeur en ging haar eigen vertrek binnen. Edwin was nog beneden. Ze had hem niet eens gevraagd waarom hij die avond was weggeroepen. Ook dat zou hij haar stellig kwalijk nemen.


  Terwijl ze zich klaarmaakte voor de nacht, voelde ze zich verre van opgewekt. Ze wilde het allemaal zo graag echt goed hebben. Haar huwelijk, de relatie met de kinderen, met vrienden omgaan en ook haar werk goed doen. Maar er kwam altijd wel iets in het gedrang en ze had de laatste tijd steeds meer het gevoel dat dat de verhouding met Edwin was. Ze weigerde echter te geloven dat dit kwam, doordat zij enkele avonden werkte. Edwin had zelf ook altijd de neiging gehad veel te hard te werken. In het begin van hun huwelijk had dit vaak genoeg problemen gegeven.


  Maar de laatste jaren, sinds collega Philip erbij was gekomen, was het een stuk rustiger.


  Philip was een goede arts en daarbij erg aardig. Zij kon goed met hem overweg. Edwin beweerde soms dat hij psychiater had moeten worden. Hij denkt dat alles met een gesprek is op te lossen, zei hij dan. Het gevolg was dat Philip veel patiënten had met klachten van neurotische aard. Patiënten waar Edwin niet op zat te wachten, omdat hij er het geduld niet voor op kon brengen. Toch was Edwin zeer gezien, vanwege zijn kundigheid, zijn bijna altijd juiste diagnose en ook zijn onmiddellijk toegeven als hij ergens niet zeker van was.


  Ze gleed juist haar bed in toen Edwin de trap opkwam. Ze hoorde hem in de badkamer, daarna kwam hij de slaapkamer in.


  „Ik had niet verwacht dat je nog wakker zou zijn. Meestal slaap je als een blok na een avonddienst.”


  Jetty voelde hier alweer een verwijt in, maar ze reageerde er niet op. In plaats daarvan vroeg ze: „Waar was je vanavond?”


  „Bij Reinier en Inge. Kort na het eten was Sander van de trap gevallen en even buiten kennis geweest. Ik ben direct gegaan, maar toen ik kwam, was er niets meer aan hem te merken. Ik wilde er toch nog even langs voor de nacht. Ze zeiden dat het kind vast sliep en zeer tot hun verontwaardiging heb ik hem wakker gemaakt en hun bevolen iedere twee uur hetzelfde te doen.”


  Jetty knikte, ze wist dat dit nodig was, al was er maar een zeer geringe kans op hersenletsel aanwezig.


  „Gelukkig, dat ze beiden thuis waren,” zei ze. „De jongens zijn zo vaak op straat, terwijl hun ouders weg zijn. Wat kan er in die tijd niet allemaal gebeuren.”


  „Dat vind ik ook,” zei Edwin droog.


  „Maar ik ben overdag thuis, onze kinderen zijn nooit alleen,” verdedigde Jetty zich.


  „Wat niet is, kan komen,” bromde Edwin, terwijl hij het licht uitknipte.


  Jetty zuchtte in het donker. „Morgen ben ik de hele dag thuis,” zei ze dan. „Ik haal de kinderen ’s middags uit school, hoewel Timo daar absoluut geen prijs op stelt. Voor die tijd ga ik ook even langs Eva. Sietske zou nog komen en ik moet niet vergeten tante Ella te bellen, daar moeten we in het weekend heen,” ratelde ze door.


  „Zonder mij,” reageerde Edwin direct.


  „Hè, Edwin.”


  „Nee liefje, ik wil veel voor je doen, ik probeer zelfs aardig te zijn als ze hier logeert, maar ik ga daar niet heen. Ze is na het vertrek van Freek nog moeilijker geworden.” Hij boog zich over haar heen, drukte even zijn lippen op de hare. „Ga slapen, lieverd, het is al laat.”


  Maar Jetty kon niet slapen. Haar gedachten leken als vogels heen en weer te schieten. Ze dacht aan tante Ella die enkele jaren bevriend was geweest met de sympathieke Freek Wester, en in die tijd helemaal was opgeleefd. Maar Freek was weggegaan en niemand wist eigenlijk de reden. Hij had een brief geschreven en daarin gezegd dat het beter was dat ze elkaar niet meer zouden ontmoeten, had tante Ella laten weten. En het vreemde was, dat tante ook niet wist waar hij was. Hij had, toen hij met tante omging, altijd zijn eigen flat aangehouden, maar tante zei dat er nu anderen woonden. Jetty had medelijden met haar, als ze eraan dacht dat tante Ella naspeuringen deed naar deze man. Tante Ella, die nóóit iemand nodig had. Maar Edwin had gelijk, ze was door deze teleurstelling nog harder en verbitterder geworden en van de kinderen kon ze helemaal niets hebben. Ze was nu al in de zeventig en als Jetty eraan dacht wat een eenzaam leven ze had, kon ze alleen maar dankbaar zijn voor haar man en kinderen en voor hun vrienden. Maar ze mocht tante niet in de steek laten. Ze had tenslotte jaren voor haar gezorgd en al was die opvoeding wat te streng geweest, dat lag nu achter haar. Ze zag nu wel in dat tante niet anders had gekund.


  Ze draaide zich op haar zij en raakte even Edwins schouder aan. Hij was haar zo vertrouwd. Moesten ze niet beiden trachten het geluk weer te grijpen en het vast te houden?


   


   


  2


   


  De volgende morgen deed Jetty eerst wat huishoudelijke karweitjes, waarna ze in de tuin ging werken. Deze was in de acht jaar dat ze hier nu woonden een heerlijk oord geworden met veel bloemen en zonnige, zowel als schaduwrijke plekjes. Jetty werkte er graag in, al was er op dit moment nog weinig te doen. Ze ontdekte enkele bloeiende krokussen en was blij om dit teken van nieuw leven.


  Kort na de middag pakte ze haar fiets en reed naar het andere doktershuis. Ze kwam graag bij Eva, er heerste altijd een opgewekte sfeer. Haar twee oudste dochters waren inmiddels op school, de jongste was twee jaar.


  Eva opende de deur al voor ze had aangebeld. Haar begroeting was hartelijk als altijd en even later dronken ze samen thee.


  „Tinka slaapt op dit moment,” vertelde ze. „Heerlijk rustig. Aan de andere kant lijkt het me wel erg stil als ze alle drie naar school zijn. Enfin, daar weet je alles van.”


  „Zou jij dan ook werk zoeken?” vroeg Jetty.


  Eva schudde glimlachend het hoofd. „Ik voel me helemaal gelukkig hier in mijn huis. En ik heb mezelf voorgenomen nooit aan een baan buitenshuis te beginnen. Dat gaat ten koste van de gezelligheid en dat wil ik Johan niet aandoen. Ik weet dat het ouderwets klinkt, maar zo denk ik er nu eenmaal over. Wie had kunnen denken, dat van ons tweeën, ik degene zou zijn die het meest rekening houdt met mijn gezin?”


  Jetty beet op haar lip, maar ze zei niets. Ze was er nu wel aan gewend dat Eva alles zei wat ze dacht. Ze vertelde haar nu dat ze de mogelijkheid had één hele dag te werken en ook dat ze het waarschijnlijk zou doen. „Het is goed als ik er eens uit ben,” was haar eenvoudige verklaring.


  „Je zult zelf wel het beste weten wat je doet. Daarbij is Edwin jonger en heel anders dan Johan, die zelfstandig werkende vrouwen de schrik van de maatschappij vindt.”


  Vergis je niet, dacht Jetty. Op zijn manier denkt Edwin hetzelfde. Ze vertelde over Sander die van de trap was gevallen en dat Edwin hem voor alle zekerheid voor nader onderzoek naar het ziekenhuis had gestuurd.


  Eva kende Inge en Reinier goed, ze waren vaak samen op verjaardagen en andere feestjes. „Ik geloof, dat het feit dat Inge hele dagen werkt de doodsteek is voor dat huwelijk,” zei ze openhartig. „Reinier is zo’n stille, dromerige man, die houdt van gedichten en kaarslicht en Inge wordt steeds zakelijker, zij is zo hard, niet echt hef, zou ik haast zeggen.”


  Jetty gaf geen antwoord. Ze had dit zelf ook meer dan eens gedacht, maar zo was Inge altijd geweest, dat had niets met haar baan te maken.


  Later haalden ze samen de kinderen van school. Tinka namen ze mee in de wandelwagen.


  Toen ze nog even stonden te praten voor ze ieder een kant uitgingen, kwam meneer Dronkers op hen toegelopen. Bij hem zat Dominique in de klas.


  „Ik wilde u al eens bellen,” zei hij tegen Jetty. „Kan ik u even spreken?”


  „Wel,” Jetty keek aarzelend naar Martine.


  „Wij gaan vast naar huis, mam.”


  Timo nam zijn jongste zusje vastberaden bij de hand. Jetty wist dat ze het aan hem wel kon overlaten, dus liep ze, na Eva gegroet te hebben, het schoolplein op. Als het onderhoud maar niet te lang duurde, want Sietske zou straks komen.


  De onderwijzer liet haar in een spreekkamer.


  „Ik hoop niet dat er problemen zijn met een van de kinderen,” was Jetty hem voor.


  „Nou, problemen zou ik het niet willen noemen. En wat uw zoon betreft, hem heb ik niet in de klas. U weet dat ik vorig jaar mijn bezorgdheid al eens heb uitgesproken dat hij zo teruggetrokken was, maar over hem gaat het niet. Ik heb nu uw dochter in mijn klas en zij is uitgesproken dominerend. Zij is een geboren leidster. Ze heeft vele gaven en is bijzonder intelligent, maar toch moet het mij van het hart, dat zij ook bijzonder... eh... tiranniek is... dat is misschien een wat te zwaar woord, maar ik weet zo gauw geen ander.”


  „En wat dacht u dat ik daaraan kan doen?” vroeg Jetty een tikje scherp. „Ik wil haar karakter niet breken.”


  „U zou kunnen proberen haar in goede banen te leiden. Dat zou de ontwikkeling van haar broertje ook zeker ten goede komen.”


  „U hoeft er geen moment aan te twijfelen dat ik dat niet probeer,” antwoordde Jetty zo kalm mogelijk.


  „Ze hebben beiden veel aandacht nodig, misschien meer aandacht dan andere kinderen. Mogelijk heeft u als doktersvrouw weleens wat minder tijd voor ze... en daarbij zijn sommige ouders voor een zeer vrije opvoeding. Dat is hun goed recht, maar toch...”


  Jetty stond op. „Ik neem alle tijd voor ze,” zei ze onderdrukt heftig.


  „Nu, daar ben ik blij om.” De onderwijzer stond op. „U hoeft zich niet aangevallen te voelen. Ik weet te weinig van uw huiselijke omstandigheden af. Ik handel alleen in het belang van de kinderen.”


  „Daar ben ik u zeer dankbaar voor,” antwoordde Jetty stijf.


  Toen ze even later buiten liep, trilde ze inwendig en ze wist niet of het van verontwaardiging was, of van machteloosheid. Want ze wist dat hij gelijk had. Dominique had alles mee, haar uiterlijk, haar intelligentie, maar ze was een bijzonder dominant persoontje en dat was nog voorzichtig uitgedrukt. Ze zou er met Edwin over moeten praten, maar dan had hij weer een reden haar af te raden een hele dag te gaan werken. Ze fietste nu snel naar huis en haalde Timo en Martine in. Dominique was nergens te zien. Ze hield zich in om niet gelijk te vragen: „Waar is je zusje?” Timo zou weer het gevoel krijgen dat zij het belangrijkste was.


  Maar uit zichzelf zei hij: „Dominique wilde hardlopen.”


  Jetty knikte en liep het laatste eindje met de twee kinderen mee. Natuurlijk liet haar oudste dochter weer alle verantwoordelijkheid aan Timo over. Dat had ze altijd al gedaan. En Timo vond dit heel vanzelfsprekend.


  Ze tilde Martine achter op de fiets toen zij erom vroeg en praatte wat met Timo over school. Ze vroeg voorzichtig ook naar Dominique.


  „Heeft ze wel vriendinnetjes, Timo? Je zusje is vaak erg kattig en daarom zou ze weleens een beetje alleen kunnen zijn.” Timo’s grote, donkere ogen keken haar verbaasd aan.


  „Dominique is nooit alleen, mama. Iedereen is haar vriendin.”


  Was dat misschien noodgedwongen, vroeg Jetty zich af. Omdat je zo’n type beter te vriend kon houden. Ze haalde in gedachten haar schouders op. Ze moest zich niet te veel door die onderwijzer laten beïnvloeden.


  Dominique zat in de kamer, gebogen over het stripboek dat juist vandaag in de bus was gevallen.


  „Ha, mam, leuk verhaal staat hier in. Krijg ik thee?”


  „Natuurlijk. Waarom wachtte je niet even op je zusje?”


  „Timo was er toch,” was het onverschillige antwoord.


  En jij wist verdraaid goed dat het stripblad er lag, dacht Jetty. En zoals gewoonlijk moest jij dat weer het eerst lezen.


  Ze ging naar de keuken en maakte gelijk met de thee ook koffie klaar, omdat ze Sietske zo verwachtte.


  De kinderen hadden nauwelijks thee gedronken toen er inderdaad werd gebeld.


  Dominique stoof naar de deur en Jetty liet haar begaan. Ze hoorde de vrolijke begroeting en was in haar hart alweer trots op haar bijdehante dochter. Martine was ook de gang ingelopen, maar Timo bleef rustig zitten en keek even in het stripblad. Sietske veranderde niet veel, dacht Jetty toen ze na de begroeting koffie dronken. Ze was wat minder uitbundig dan vroeger, maar de kuiltjes in haar wangen waren gebleven, evenals het springerige, blonde haar.


  „Kind, wat een geluk dat jij hier zomaar thuis kunt zijn met je kinderen om je heen. Besef je wel hoe belangrijk het is dat je hen iedere dag meemaakt? Ik mis Pim soms zo ontzettend.”


  „Zou je ginds niet beter werk kunnen zoeken?” opperde Jetty.


  „Je weet wel beter. Er is een wachtlijst van gehuwde of gescheiden vrouwen die weer in de verpleging willen. Als ik hier opzeg, krijg ik geen cent uitkering. Het beste is dat ik Pim hier laat komen, maar het is haast niet te doen met die onregelmatige diensten. Ik wacht dus op mijn ontslag en dat krijg ik niet zomaar, daar ben ik te goed voor,” zei Sietske spottend met haar gewone gevoel voor humor.


  „Weet je nog dat ik eens bijna ontslagen ben toen een patiënte te veel medicijnen had ingenomen? Ze dachten dat ik haar daarbij had geholpen.”


  „Ja, je stond er in elk geval niet afwijzend tegenover en zoiets is gauw genoeg bekend. Neem je dat voorstel van de hoofdzuster aan?”


  „Ik weet het niet. Edwin is er niet zo voor,” antwoordde Jetty. „Kom nou toch, die ene dag.”


  Ze lachte naar Martine die ernstig naar haar stond te kijken. „Ze gaat steeds meer op jou lijken,” vond ze. „Ik wed dat Edwin dol op haar is.”


  Jetty knikte. Het was inderdaad zo, dat ze soms het gevoel had dat Edwin voor Martine een zwak plekje had.


  De kinderen verdwenen even later naar boven, waar een van de kamers was ingericht als speelkamer.


  Sietske had hier kennelijk op gewacht, want ze zei ernstig: „Ik moet je iets vertellen. Het schijnt dat Remco een vriendin heeft.”


  Jetty moest dit even verwerken. Ze had namelijk niet verwacht dat Remco nog ooit een vriendin zou krijgen, al wist ze zelf niet waarom.


  Voor Sietske was het duidelijk ook een verrassing.


  „Ken je haar?” vroeg Jetty dan.


  „Ze schijnt onderwijzeres te zijn. Jonger dan ik, een knap, donker type.”


  „Ben je jaloers?” vroeg Jetty rechtstreeks.


  „Niet jaloers, maar op de een of andere manier komt het toch aan. Geloof me, een scheiding is geen pretje, zelfs al kun je het niet meer met elkaar vinden. Ik zit nu ook met de bezoekregeling. Pim ging om de drie weken een weekend naar zijn vader toe. Hij kwam hem dan afhalen, we praatten even, meestal ging het over Pim en dan zwaaide ik mijn zoon ook nog na.”


  „En dat gaat veranderen?”


  „Je denkt toch niet dat ik Pim naar zijn vader laat gaan als daar een wildvreemde vrouw is? Stel, dat hij met haar trouwt en het dan in zijn hoofd haalt Pim op te eisen, op grond van het feit dat zijn zoon dan weer in een volledig gezin kan opgroeien!”


  „Dat zal Remco niet doen,” zei Jetty, terwijl ze een tweede kopje koffie inschonk.


  „Laten we niet een te hoge dunk van hem hebben. Je weet ook de invloed van die vrouw niet.” Jetty nam haar vriendin opmerkzaam op. Het was niets voor haar om zo te piekeren. „Heb je er nooit spijt van dat je die scheiding drie jaar geleden hebt doorgezet?”


  Sietske schudde het hoofd. „Ik kon niet meer tegen zijn eeuwige gezeur, zijn stiptheid en het feit dat hij één kind genoeg vond en dat hij mijn mening daarover zonder meer terzijde legde. Nee, het is goed zoals het is. Ik hoop alleen dat ik nog eens een ander ontmoet en dat het dan nog niet te laat is voor kinderen.” Jetty deed er het zwijgen toe. Sietske was best een type om weer een vriend te hebben. Ze was nu ruim drie jaar gescheiden. Maar Sietske stelde hoge eisen, in hoofdzaak om Pim. Later praatten ze over hun werk in het ziekenhuis.


  Jetty vertelde ook wat de onderwijzer over Dominique had gezegd.


  Sietske schoot in de lach. „En daar zit jij over in? Wees blij dat het kind zich goed kan redden. Het is gewoon een bijdehante tante en dat valt nog meer op, omdat Timo zo’n stil, rustig kind is.”


  Jetty voelde zich een stuk opgewekter, toen Sietske was vertrokken. En dat was altijd het geval als haar vriendin was geweest. Ondanks haar eigen problemen, zag ze altijd kans iemand anders uit de put te halen.


  Daardoor was ze in staat de zaak nog even te laten rusten toen Edwin thuis kwam. Ze wilde de maaltijd niet bederven en vanavond moest ze weer werken. Als er niets bijzonders was, kon ze misschien na haar werk met Edwin praten.


  Ze zou de hoofdzuster haar antwoord maar geven, dacht ze op weg naar het ziekenhuis. Ze kende Edwins argumenten, maar aangezien ze vond dat deze nergens op sloegen, was ze toch van plan ja te zeggen. En dan zou ze hem laten zien dat het allemaal prima verliep.


  Er was een nieuwe patiënt gebracht, een al wat oudere man die een hartinfarct achter de rug had en zich nu erg angstig voelde. Hij werd op de hartbewaking gelegd, hoewel de dokter na het onderzoek zei dat het reuze meeviel. Hij moest wel enkele dagen ter observatie blijven.


  „Probeer hem wat tijd te geven vanavond,” vroeg de dokter Jetty.


  Deze knikte, er was altijd wel iemand die bijzondere aandacht vroeg. Bij het zien van een hartpatiënt moest ze altijd aan grootvader denken, voor wie alle hulp te laat was gekomen.


  „Een mens schrikt er zo van,” zei de man zonder verdere inleiding, toen ze de monitor controleerde.


  „Dat is immers begrijpelijk,” zei ze vriendelijk. „Het is fijn dat de dokter zo positief was.”


  „Ik bezorg jullie misschien een heleboel werk voor niets.”


  „Weest u daar maar blij om.” Jetty ging even naast hem zitten. „Daarbij is het nooit verkeerd om eens helemaal onderzocht en gecontroleerd te worden.” Ze hing de kaart met gegevens aan het voeteneind van het bed.


  „Ik ben niet zoals mijn broer,” ging de man verder, „als ik me niet goed voel, zeg ik het tegen mijn vrouw.”


  „En doet uw broer dat niet?” ging Jetty hierop in.


  „Hij heeft geen vrouw, maar hij had er bijna een toen hij een attaque kreeg. Toen liet hij haar zitten, zelfs zonder haar in te lichten.”


  „En heeft ze het nooit geweten?” vroeg Jetty geïnteresseerd.


  „Nee, ze zal zich vast weleens hebben afgevraagd wat er is misgegaan.”


  Jetty wierp een blik op de kaart en toen was het alsof er een lichtje aanflitste. „Gerard Wester. Uw broer heet toch niet toevallig Freek?”


  „Mijn broer heet wél Freek. Kent u hem?”


  „Dat is mogelijk,” zei ze voorzichtig. „Is uw broer er ernstig aan toe?”


  „Hij is al een eind opgeknapt. Zijn ene arm wil nog niet, maar dat komt goed, zegt de dokter.”


  „Gelukkig maar. U moet nu wat rusten, morgen praten we verder,” zei Jetty. Na nog een blik op de monitor verliet ze de kamer. Ze moest eerst nadenken voor ze verder zou vragen.


  Ze kwam die avond echter niet aan nadenken toe. Het was druk en pas op het laatste moment zag ze kans de hoofdzuster even te spreken te krijgen.


  Deze was erg blij met haar positieve reactie. „Ik wilde je nog iets vragen,” zei ze dan. „Ik heb zaterdagavond nog iemand nodig op eerstehulp. Wil jij dat doen? Ik weet dat je dit werk niet vaak hebt gedaan, het is dus wel goed als je weer eens een keer meedraait.”


  Jetty aarzelde. Edwin zou het niet prettig vinden als ze op zaterdagavond werkte.


  „Is het maar voor één keer?” vroeg ze.


  „Zoals het er nu uitziet wel.” Zoals gewoonlijk vond Jetty het moeilijk te weigeren, maar hierdoor had ze weer wat te piekeren toen ze naar huis reed. Op zaterdagavond kon het erg druk zijn op eerstehulp. Aan de ene kant trok het haar wel aan, het was weer iets heel anders. Maar Edwin zou kwaad zijn en ze wilde geen ruzie.


  Dan gingen haar gedachten weer naar datgene wat ze die avond had gehoord over meneer Wester. Wat moest ze daar nu mee? Tante Ella inlichten? Zou Freek dat op prijs stellen? Ze vroeg zich af hoe tante Ella zou reageren als ze de waarheid hoorde over Freeks plotselinge verdwijning uit haar leven. Aan de ene kant was ze misschien blij dat het niet om haarzelf was dat hij was weggebleven. Maar wat zou tante doen, als ze het wist? Zou ze naar hem toegaan en hem op haar bitse manier vertellen hoe ze over hem dacht? En dan was er nog Freek, die te veel trots had om haar in te lichten over zijn plotseling ontstane handicap.


  Terwijl Jetty over de rustige weg reed, dacht ze over al deze dingen na en op de achtergrond speelde ook nog het feit dat ze zaterdag weer zou moeten werken.


  Edwin was thuis, deze keer brandde de haard en de koffie stond klaar.


  Jetty vond het moeilijk deze prettige sfeer te verstoren. Daarom vertelde ze hem eerst het verhaal dat ze over Freek had gehoord.


  „En wat moet ik nu doen?” vroeg ze. „Tante inlichten?”


  „Aan de ene kant zou ik je dat afraden. Hij wilde het zelf zo. Daarbij is alles nu meer dan een jaar geleden en wij weten niet of tante Ella nog ooit aan hem denkt. Haar kennende zullen we dat ook niet te weten komen. Als je er achter kunt komen waar hij precies is, kun je hem misschien zelf een brief schrijven en je zou tante dan eens voorzichtig kunnen polsen. Nu, daar mag je wel enkele uurtjes voor uittrekken. Ga je zaterdag?”


  „Nee, zaterdag kan ik niet.” Het was eruit en ze durfde hem niet aan te kijken.


  „Hoezo niet?” vroeg hij. „Ik heb geen dienst, ik kan met de kinderen iets anders gaan doen, terwijl jij tante opzoekt. Ik haal je dan weer op en dan eten we gezamenlijk in de stad.”


  Jetty haalde diep adem. „Ik moet zaterdag op eerstehulp invallen.” Toen er niet direct een reactie kwam, keek ze op. Hij zat haar aan te kijken, zijn ogen leken donkerder.


  „Wilde je zeggen dat je op zaterdagavond gaat werken?” vroeg hij ingehouden.


  „Ja, het is maar voor één keer. Ze zaten erg moeilijk.”


  „Jetty.” Het kostte hem duidelijk moeite zijn geduld te bewaren. „Ze zullen altijd wel ergens moeilijk zitten. Als in het voorjaar de vakanties beginnen bijvoorbeeld. Wilde je dan voortdurend te hulp snellen?”


  „Ik kon hier geen nee op zeggen. Het is maar voor één keer. Edwin, waarom probeer je het niet te begrijpen? Als ik dit baantje wil houden, kan ik niet steeds diensten weigeren. En ik moet er zo af en toe eens uit. Trouwens, het geld is ook niet onbelangrijk.”


  „Wilde je beweren dat ik mijn gezin niet kan onderhouden?”


  „O Edwin, je begrijpt er niets van.”


  „Je hebt gelijk, ik zal je vertellen hoe dat komt. Ik herinner me te goed de jonge vrouw voor wie er niets belangrijkers was dan het krijgen van een kind. Die zo naar een kind verlangde dat ze ervoor naar een ander werelddeel trok. Je hebt nu kinderen, Jetty, drie zelfs. Kunnen die je leven niet vullen? Waar zijn we dan aan begonnen, vraag ik me af.”


  „Het is toch niet meer zo dat de huishouding en kinderen het belangrijkste moeten zijn voor een vrouw...”


  „Dat wordt tegenwoordig inderdaad tegengesproken, maar ik dacht dat jij een van de uitzonderingen was. En ik vraag me nog steeds af of je het eigenlijk doet om alleen maar mee te kunnen doen. Inge werkt, Sietske werkt, dus jij ook. Durf je jezelf wel te zijn, Jetty?”


  „Je bent niet eerlijk, de kinderen komen niets tekort. En...”


  „En ik, kom ik ook niets tekort? Ik ben regelmatiger thuis dan vroeger, door de vaste afspraken. We kunnen op tijd eten en meestal ben ik enkele vaste avonden thuis. Laat jij nu net die avonden werken. Dat hebben we zelf zo geregeld en jij schijnt het wrange van de situatie niet in te zien.”


  „Wil je echt dat ik het opgeef? Alleen daarom?” vroeg ze.


  Hij keek haar aan. „Nee, ik zou willen dat je inzag dat je op de verkeerde weg bent. Maar goed, we zullen het er niet meer over hebben, het heeft geen zin.”


  Jetty deed er ook het zwijgen toe. Ze vond Edwin onredelijk, maar ze had aan de andere kant weinig tegenargumenten. Er was geen enkele noodzaak dat ze werkte.


  Ze deed het alleen, omdat ze het leuk vond. En dat was in Edwins ogen geen reden.


  Ze stond op en verdween uit de kamer. Ondanks de brandende haard en de koffie was de gezelligheid ver te zoeken. Er was ook niemand met wie ze dit echt kon bespreken. Eva begreep het niet, omdat zij zelf het liefst thuis was, Sietske praatte er luchtig over, tante Ella keurde het zonder meer af. Hoe zou grootvader hierover gedacht hebben? Hij was de enige die onbevooroordeeld zijn standpunt zou hebben gegeven. Maar hij was er niet meer.
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  Die zaterdagmorgen kwam Philip koffiedrinken.


  Edwin bezocht op zaterdagochtend altijd zijn patiënten in het ziekenhuis. Philip wist dat en in het begin had ze zich verontschuldigd dat Edwin er niet was, maar nu deed ze dat niet meer. Philip kwam voor haar en dat vleide haar wel een beetje.


  Hij was een knappe, blonde man, zomer en winter gebruind, wat zijn blauwe ogen nog heller deed lijken. Hij was ook een uitstekend arts, hoewel hij, volgens Edwin, zijn patiënten weleens wat te lang zelf behandelde.


  „Zo, Jettekind, je ziet er weer stralend uit.” Ze glimlachte om het compliment, het hem in de kamer en begon voor koffie te zorgen.


  „Waar is je drietal?” informeerde hij.


  „Timo is naar het zwembad en Martine is met Marga mee. Dominique heb ik naar haar kamer gestuurd en daar moet ze voorlopig blijven. Het is werkelijk ongelooflijk, zo brutaal als zij soms kan zijn.” Het schoot ineens door haar hoofd dat ze Edwin nog niets had verteld over haar gesprek met de onderwijzer van Dominique.


  „Je kijkt zo ernstig. Dominique mag best een beetje brutaal zijn. Het is zo’n mooi meisje, haar is alles bij voorbaat al vergeven.”


  „Zo denk ik er niet over,” antwoordde Jetty.


  „Schoonheid is geen vrijbrief om je te gedragen zoals zij soms doet.”


  „Hou jij eigenlijk net zoveel van de twee oudsten, als van de jongste?”


  Ze staarde hem aan. Zijn openhartige vragen waren altijd weer in staat haar uit haar evenwicht te brengen.


  „Ik geloof dat ik soms kritischer ben tegenover de oudsten,” zei ze na enig nadenken.


  „Dat moet je niet zijn, Jetty. De buitenwereld is dat ook al.”


  „Dat heb ik gemerkt.”


  Voor ze het wist, had ze hem verteld wat de onderwijzer had gezegd. Ze waren hierover nog in gesprek toen Edwin binnenkwam en natuurlijk betrok Philip hem erin door te vragen: „Vind jij je oudste dochter ook tiranniek?”


  Edwin was verbaasd dat Jetty dergelijke problemen met Philip besprak, maar hij liet toch niets merken. „Ze neemt de touwtjes behoorlijk in handen,” gaf hij toe.


  „Maar je kunt haar karakter niet veranderen.”


  „Het moet toch wel een beetje in banen geleid worden, dacht ik,” merkte Jetty scherp op.


  „Natuurlijk, daar doen we toch samen ons best voor.” Ze meende iets van sarcasme in zijn stem te horen en keek hem snel aan. Maar hij had zich al tot Philip gewend en vroeg naar een patiënt van hem.


  Terwijl de mannen samen praatten, ging Jetty naar de kamer van Dominique. Het kind zat in de vensterbank en keek niet op toen ze binnenkwam.


  „Dominique,” Jetty’s stem klonk vriendelijk, maar het meisje deed of ze het niet hoorde.


  Zoals altijd na een pittig standje was ze ook nu koppig.


  Jetty kreeg medelijden met het kind. Als ze op deze manier doorging, zou ze de mensen op den duur van zich afstoten. „We moeten eens praten,” probeerde Jetty.


  „Ik wil niet praten,” antwoordde het kind, zonder stemverheffing, maar met veel overtuiging.


  „Dan luister je alleen.” Rustig vertelde Jetty daarna wat de onderwijzer had gezegd. „Je bent soms zo fel met woorden en je wilt altijd de baas spelen. Je hebt veel vriendinnen, Dominique, maar houden ze van je of zijn ze bang voor je grote mond?”


  Dominiques sprekende, donkere ogen waren nu op haar gericht. „Maar één moet toch de baas zijn, mam?” vond ze trouwhartig. „Ze kiezen mij altijd overal voor uit. Ik moet ook naar alle verjaardagen, ze willen gewoon graag dat ik de baas speel.”


  „Maar ik wil het niet. Zeker niet tegenover Timo of Martine.”


  „Dat weet ik.” Dominique bleef zo kalm, dat Jetty het wanhopige gevoel kreeg dat ze totaal geen vat op haar had.


  „Goed, als je het dan weet, hou je er dan aan. Oom Philip is beneden, misschien wil je hem even begroeten.”


  „Nee, hoor, dat hoeft niet. Ik ga ook naar het zwembad. Mag dat?”


  Jetty kon niet veel anders doen, dan toegeven, maar ze had nog steeds het gevoel dat Dominique haar toch de baas was. Ze ging niet meer naar beneden, voor Philip weg was.


  Terwijl Dominique langs haar heen liep, raakte ze even het smalle schoudertje aan.


  „O mama, mama, niet boos zijn.” Het kind gooide zich tegen haar aan.


  Jetty streelde haar kalmerend over het haar. Ze was dergelijke uitbarstingen van Dominique gewend en daarom kon ze ook nooit lang boos op haar zijn. Het kind meende het niet zo kwaad en ze kon nog zo veranderen. Ze keek haar na door het raam en zag haar op de rode fiets wegstuiven. Ze zag ook hoe ze nonchalant het tuinhek dichtschopte. Ze hoorde nu Philip weggaan en ging toch even naar beneden om afscheid te nemen.


  „Waar was je opeens?” vroeg hij verwijtend.


  „Miste je me zo?” plaagde ze.


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. „Je weet hoe de zaken ervoor staan. Edwin, besef je wel wat een geluksvogel je bent?”


  Deze ging er niet op in. Philip irriteerde hem vaak, dat wist Jetty heus wel. De jonge dokter had op mannen een heel andere uitwerking dan op vrouwen. Ze kon zich voorstellen dat een vrouw helemaal in de ban van zijn charme kon raken. Maar ze had nooit gehoord dat Philip er misbruik van maakte. Ze liep langzaam terug naar de kamer en begon de tafel te dekken.


  „Vind je het echt nodig dat je de problemen die je met de kinderen hebt met hem bespreekt?” zei Edwin, die ook de kamer in kwam en bleef staan bij de haard, terwijl hij haar met een frons boven de ogen aankeek.


  „Ik vroeg hem niet om raad, het was puur toevallig dat we daarover in gesprek kwamen. Je moet de dingen toch zelf oplossen, tenminste als er een oplossing voor is.”


  „Je kunt haar niet veranderen, hoogstens wat leiden.


  Ik weet dat Dominique erg overheersend kan zijn. Maar het lijkt me niet goed, zoiets volledig de kop in te drukken.”


  „Net of dat de bedoeling is,” mompelde Jetty. „Daar komt Martine. Marga is zo weer weggereden, ze is altijd bang dat ze zich opdringt.”


  „Vanmiddag komt Bart,” zei Edwin.


  Jetty ging er niet op in. Edwin wist tegenwoordig meer van Marga dan zijzelf. Ze had tegen haar niet gezegd dat Bart zou komen. Bart, haar zoon, die zich zeer op zijn plaats voelde in het tehuis waar een werkplaats voor minder validen aan verbonden was. Hij kwam niet vaak meer thuis en vervreemdde steeds meer van zijn moeder, zoveel wist Jetty wel. En hoewel Marga halve dagen bij hen werkte, óf bij Edwin in de spreekkamer óf bij haar in de huishouding, toch was ze vaak eenzaam. „Ik wil tante Ella bellen dat ik morgen kom,” zei ze dan.


  „Goed, dan neem ik de kinderen mee naar mijn ouders,” antwoordde hij.


  „Zullen ze leuk vinden,” kon Jetty niet nalaten te zeggen. Ze waren bij Edwins ouders altijd echt op visite. De kinderen voelden zich er nooit op hun gemak.


  „Met jou mee naar tante Ella is nog minder leuk voor ze,” antwoordde hij kalm. „Dus dan zijn we weer het hele weekend niet samen. Kun je niet een keer spreekuur houden?”


  „Begin nou niet weer,” vroeg ze. Ze lachte naar Martine die binnenkwam en een verhaal begon over een spelletje bij tante Marga en dat ze was voorgelezen en pannenkoeken had gebakken.


  „En ook gegeten?” vroeg Edwin.


  „Wel drie,” beaamde het kind.


  „Niet erg verstandig van Marga,” ontviel Jetty. „Ze weet dat we hier ook zo gaan eten.”


  „Maar dit was veel leuker,” beweerde Martine.


  Jetty zei niets, maar voelde zich toch gekwetst. Het kind kwam graag bij Marga die alle tijd voor haar nam en zich met niets anders bezighield dan met Martine. Zoiets was geen eerlijke concurrentie.


  „Wees niet kinderachtig, Jetty,” zei Edwin opeens.


  „Marga is zoiets als een oma voor haar. Wees blij dat ze hier woont.”


  Ze keek haar man aan. Het kwam nog geregeld voor dat Edwin precies wist wat er in haar omging. Wat kende hij haar toch goed.


  Die middag, toen ze samen koffiedronken en de kinderen naar een televisieprogramma keken, zei Edwin: „Jetty, het lijkt me goed als we dit jaar weer eens samen met vakantie gaan.”


  „Samen, dat is immers onmogelijk.”


  „De kinderen moeten we ergens onder kunnen brengen. We gaan nu al jaren met ze... ”


  „Martine is pas vijf jaar. Wij zijn nu vier jaar achtereen met ze in verschillende bungalowparken in Nederland en in Luxemburg geweest. Ik wil wel weer eens iets anders. De laatste vakantie samen was in Italië, weet je nog?”


  „Dat was een heerlijke vakantie,” beaamde ze. „Maar toen waren we nog met z’n tweeën. Ik zou nu, geloof ik, geen moment rust hebben.”


  „Als je zo’n overdreven moederlijk type was, had ik dat al eerder moeten merken,” zei hij koel.


  Jetty wilde iets zeggen, maar hield het op het laatste moment binnen. Zo gingen ze weer de verkeerde kant op. Ieder gesprek scheen de laatste tijd in een woordenwisseling te moeten eindigen, welk onderwerp ook ter sprake kwam. En dat kwam hoofdzakelijk, omdat hij iedere keer over haar werk begon, direct of indirect, dacht ze opstandig.


  Er werd niet meer over de vakantie gesproken en Jetty verdween die avond naar het ziekenhuis, waar ze om zeven uur moest beginnen. Achteraf hoorde ze dat de kinderen nogal wat protesten hadden laten horen. De zaterdagavond was voor hen heilig. Vaak deden ze spelletjes en werd er voorgelezen; ze waren er dan helemaal voor de kinderen. Maar ze behoefden niet zo verontwaardigd te doen, dacht Jetty. Het was immers maar voor één keer. Het leek wel of ze tegen haar samenspanden. Dominique, met haar scherpe uitspraken, had beweerd dat mama nooit thuis was, Timo had gezwegen en Martine had boos gezegd dat ze toch niet naar bed ging als mama er niet was. Ook Edwin had gezwegen. Natuurlijk had hij haar niet verdedigd. Hij had alleen veelbetekenend gezwegen.


  Toen ze op de parkeerplaats voor het ziekenhuis stopte, waren haar gedachten nog thuis. Ze haalde diep adem en keek naar de brede deur, waardoor juist het avondbezoek binnenstroomde. Ze moest nu volledig verpleegster zijn. Zeker op deze afdeling, waar snelle beslissingen moesten worden genomen en waar het op zaterdagavond erg druk kon zijn. Ze stapte uit, sloot het portier goed af en ging dan door een zijdeur naar binnen.


  Ze moest nu haar gezin vergeten en zich helemaal op haar werk gooien.


  Het kostte Jetty niet zoveel moeite om over te schakelen. Het eerste ongeluk was al binnengebracht, een jongen die met zijn brommer was gevallen. Hij kon, na behandeld te zijn, weer naar huis. Dat was ook het geval met twee jongens die hadden gevochten. De gevolgen van een andere vechtpartij bleken ernstiger. Er werd ook een man binnengebracht die op straat in elkaar was gezakt. De dienstdoende arts constateerde hartstilstand en Jetty werd helemaal opgenomen in de nerveuze spanning die nu volgde. Hartmassage, zuurstof, die na korte tijd de man weer tot leven leken te brengen. Daarna kwam het snelle vervoer naar de afdeling hartbewaking, want het gevaar was nog lang niet geweken. Jetty merkte na enkele Uren dat ze echt behoefte had aan het halfuurtje pauze en een kop koffie. Maar het werd geen halfuur. Ze hoorden allen de politiesirene en keken elkaar veelbetekenend aan.


  „Wat gebeurt er veel op een avond waarop ik meestal rustig thuis zit,” merkte Jetty op.


  „En dit is nog niet eens Amsterdam.”


  Margreet gaapte en wreef over haar voorhoofd. Ze was een derdejaars verpleegster en werkte vaak samen met Jetty op dezelfde afdeling. Ze was een vriendelijk meisje, blond en vrolijk. Ze deed Jetty aan Sietske denken. Ze was verpleegster geworden om een dokter aan de haak te slaan, beweerde ze altijd. Maar niemand nam dat serieus, daarvoor deed ze haar werk te nauwgezet. Jetty mocht haar heel wat liever dan de hoofdverpleegster, die een stugge, harde vrouw was, onwrikbaar vasthoudend aan regels, zowel tegenover het personeel als naar de patiënten toe.


  Maar het was nu eenmaal zo, dat alle verpleegsters mensen waren met evenzovele karakters. En evenmin als de volmaakte mens bestond, was er de volmaakte arts of verpleegster.


  De beide zusters zagen de weerschijn van het blauwe zwaailicht van de ambulance. Gelijktijdig stonden ze op en wachtten tot de brancard was binnengebracht.


  Jetty maakte een ontstelde beweging toen ze het gezicht zag van de jonge vrouw. Ze zag er roerloos en bleek uit, het blonde haar leek vreemd dof.


  „Het is Inge,” bracht ze er fluisterend uit.


  „Ken je haar?” vroeg de broeder zakelijk.


  Jetty knikte. „Is ze er erg aan toe?”


  De man streek door zijn haar. „Ik vrees van wel, gezien de kracht van de botsing kan het haast niet anders.


  Ze stoof met een vaart van tachtig door een rood stoplicht toen uit een zijstraat een vrachtwagen kwam. De chauffeur daarvan wordt zo binnengebracht. Hij heeft een shock. Nou, als je ziet wat er van haar auto over is, is het een wonder dat ze nog leeft.” De arts was intussen het kantoor uitgekomen en boog zich over het slachtoffer. Na enkele ogenblikken keerde hij zich naar Jetty die nog steeds roerloos stond.


  „Je kent haar,” begreep hij. „Wil jij haar familie waarschuwen? Ze is er ernstig aan toe.”


  „Ik...” begon Jetty. „Wat moet ik zeggen?”


  „Lieve help, zuster, kunt u dat zelf niet invullen? U kunt ze beter op het ergste voorbereiden.”


  Met knikkende knieën verdween Jetty in haar kantoor en liet zich in een stoel vallen. Ze moest Reinier bellen en zo’n taak zou ze niemand toewensen. Ze kende Reinier nog beter dan Inge, hoewel ze de laatste tijd minder contact hadden. Eens was hij een beetje verliefd op haar geweest. Dat was in de eerste jaren van haar huwelijk, toen ze nogal op zichzelf was aangewezen en toen het niet in haar opkwam werk te zoeken.


  Reinier was een wat dromerig type. Hij leek geestelijk niet erg sterk. Hoe moest ze hem dit vertellen? Maar ze kon niet langer wachten.


  Met bevende vingers draaide ze het nummer. Ze kreeg Reinier bijna onmiddellijk aan de lijn en in een flits vroeg ze zich af of hij zich al ongerust had gemaakt, omdat zijn vrouw zolang wegbleef. Had Inge zo hard gereden, omdat ze laat was en hem niet in ongerustheid wilde laten?


  „Reinier, je spreekt met Jetty Terlinde.”


  „Jetty, maar dat is lang geleden. Is het belangrijk, dat je zo laat belt?”


  „Reinier, ik bel je vanuit het ziekenhuis. Inge heeft een ongeluk gehad. Kun je direct komen?”


  „Inge... toch niet ernstig, hoop ik? Jetty, ze is toch niet dood?”


  „Nee, ze leeft.”


  „Goed, ik kom, ik zal zien dat ik snel een oppas regel.”


  „Reinier, je moet niets regelen, je moet komen,” zei ze dringend.


  „Ja... natuurlijk, ik ben er binnen een halfuur.”


  Verwezen legde ze de hoorn neer en nam hem dan direct weer op. Ze zou Marga bellen of die naar Reiniers huis wilde gaan. Zij kende de kinderen. Dan bedacht ze dat Bart thuis was, Marga zou hem niet alleen willen laten. Met een vermoeid gebaar stond ze op. Ze kon niets anders doen dan Reinier opwachten. Hoewel haar dienst erop zat, wilde ze dat toch doen. Ze wilde ook iets naders over Inge weten. Dan bedacht ze dat ze Edwin moest bellen. Ze nam juist de hoorn op toen de dokter binnenkwam.


  „U gaat me toch niet vertellen, dat u nu al tien minuten hebt gewacht om te bellen?”


  Ze schudde het hoofd. „Ik wilde alleen mijn man bellen om te zeggen dat ik wat later kom.”


  „In orde, het was juist mijn bedoeling u te vragen of u even wilde blijven. Het is voor de man beter als er iemand is die hij kent.” Hij wilde de kamer weer verlaten, toen ze vroeg: „Is er geen hoop, dokter?”


  Hij keek haar aan. „Na een vluchtig onderzoek weet ik natuurlijk nog niet alles, maar ik denk niet dat er hoop is. Direct levensgevaar is er overigens niet.”


  Toen hij weg was, draaide ze haar huisnummer. De tranen schoten haar in de ogen toen ze Edwins vertrouwde stem hoorde. „O Edwin,” kreunde ze, zonder haar naam te zeggen.


  Maar ook hij herkende haar stem onmiddellijk. „Jetty, wat is er gebeurd?”


  Ze vertelde hem wat ze wist.


  „Edwin, het is zo erg.”


  „Ik blijf hier om Reinier op te vangen.”


  „Dat is goed.” Zijn stem klonk ernstig. „Ik betwijfel overigens of jij dat aankunt.”


  „Er is niemand anders, Edwin.”


  „Juist, ik zal op je wachten.”


  Ze legde de hoorn neer en stond langzaam op. De taak die haar nu wachtte, zou ze niemand toewensen.


  Ze zag hem binnenkomen, een tengere man, zijn ogen zoekend en vol angst. Ze zag zelfs het beven van zijn handen. Snel ging ze naar hem toe.


  „Reinier.”


  „Jetty.” Hij greep haar krampachtig bij de schouder.


  „Waar is ze?”


  „Kom maar met me mee. De dokter is bij haar.”


  Zwijgend liepen ze door de gang. Jetty niet wetend wat te zeggen en Reinier te angstig om een vraag te stellen, het onbewust uitstellend om het vonnis te horen.


  Inge lag in een kamer apart. De dokter stond zwijgend bij haar bed en een bang moment dacht Jetty dat ze te laat waren.


  „Het is ernstig, nietwaar, dokter?” Reiniers stem beefde.


  „Té ernstig. Ze heeft zwaar hersenletsel en ligt in coma. Ze heeft geen pijn.”


  „Zal ze nog bij bewustzijn komen?”


  „Dat denk ik niet. En ik geloof niet dat u dat moet hopen.”


  „Ik kan dus geen afscheid van haar nemen.”


  De dokter keek hem even aan. „Nam u geen afscheid toen ze van huis wegging? Ik weet dat dit hard klinkt, maar later zult u beseffen dat dat waarschijnlijk een beter afscheid was, dan dat ze nu nog even bij kennis komt en u waarschijnlijk toch niet herkent. Zuster, wacht u op de nachtzuster? Ze zal zo wel komen. U kunt natuurlijk hier blijven.” Dit laatste tot Reinier. „Hiernaast is een kamer, waar u eventueel kunt rusten.”


  Reinier staarde de dokter haast wezenloos aan. De schok was te groot, besefte Jetty. Toen de dokter weg was, legde ze haar hand op zijn schouder.


  „Jetty, dit kan toch niet waar zijn,” kreunde hij.


  Ze wist niets te antwoorden, de tranen liepen haar over de wangen.


  „Is er iemand bij de kinderen?” vroeg ze eindelijk.


  „Een buurvrouw zou opletten.”


  „Ik ga morgenochtend wel even kijken,” beloofde ze.


  „Besteed jij al je tijd hier, bij Inge?”


  „Zolang het nog kan, bedoel je.” Hij keek haar aan.


  Ze kon alleen maar knikken.


  Hij stond op en beiden keken ze op de roerloze gestalte neer. „We hebben geen afscheid genomen. We hadden weer eens ruzie, zoals zo vaak tegenwoordig. Naast haar werk was ze ook ’s avonds veel weg. Ze had vriendinnen en ging nog weleens dansen. Ik ging nooit mee, ik wilde dat er iemand bij de kinderen was. Als ze nu zou blijven leven, als ze weer beter zou worden, dan zou ik iedere avond met haar uitgaan, het zou me niet kunnen schelen. Ik zou haar vrij laten, als ze maar zou blijven leven.” Zijn bevende stem brak. „Ik kan nooit meer iets met haar goedmaken.”


  Jetty wist niets te zeggen. Dit soort schuldgevoel was ze al zo vaak in allerlei vormen tegengekomen. Er was niets wat ze voor hem kon doen. „Ik ga maar,” zei ze eindelijk. „Sterkte, Reinier.” Ze ging haast geruisloos de kamer uit en bleef in de gang even staan, vechtend tegen haar tranen. Wat ze ook zei, het klonk allemaal even goedkoop.


  Ze reed in een matig tempo en bijzonder voorzichtig naar huis. Ze voelde zich onzeker, er kon zoveel gebeuren door onoplettendheid.


  Edwin opende de voordeur. Jetty liet zich min of meer tegen hem aanvallen en snikte onbeheerst. Hij legde zijn arm om haar heen en leidde haar de kamer in.


  Toen ze wat gekalmeerd was, maakte hij een kop koffie voor haar. „Het is hopeloos,” begreep hij.


  Ze knikte.


  „Vreselijk voor Reinier en de kinderen. O Jetty, ik heb me de hele avond voorgesteld dat ikzelf zo’n bericht zou krijgen. Ik ben door een hel gegaan.”


  Ze legde haar hemd in de zijne. „Dit had niet hoeven te gebeuren. Inge reed bijzonder roekeloos. Ik heb Reinier beloofd, dat ik morgen of liever vanochtend even naar zijn huis ga. Ik weet niet of hij verder al iemand heeft gewaarschuwd. Hij was zo ontredderd.”


  „Laten we maar naar bed gaan, dan kom je misschien wat tot rust. Het is voor jou ook allemaal te veel.”


  Later in bed kroop ze dicht tegen haar man aan en hij legde zijn arm om haar heen.


  „Wij leven,” zei ze. „We kunnen ademen, denken, liefhebben en in één klap kan er ook voor ons een eind aan komen.”


  „Probeer niet zo te denken. Wees dankbaar dat je leeft, iedere dag weer.”


  Alle woordenwisselingen leken ineens zo onbelangrijk, dacht Jetty. Ze dacht aan de arme Reinier, die erover tobde dat ze die avond ruzie hadden gemaakt. Zijzelf reed de laatste tijd ook weleens geïrriteerd van huis weg. Ze nam zich op hetzelfde moment voor het nooit meer zo ver te laten komen. Ze vergat dat na de eerste schok het leven verdergaat en de menselijke zwakheden toch weer bovenkomen.
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  „Het is geen doen zo. Er moet een oplossing komen.”


  Jetty knikte. „Alleen weet niemand welke. Zolang Reinier al zijn vrije tijd in het ziekenhuis doorbrengt...”


  Ze zwegen beiden. Er waren twee weken verlopen sinds het ongeluk en tegen alle verwachtingen in, was Inge nog steeds in leven. Maar ze lag nog altijd in coma en om haar bed bevond zich een installatie van buisjes en flessen. De afsluiting van dit geheel zou haar dood betekenen, wist Jetty.


  Vaak vroeg ze zich af of het niet beter was geweest geen van die apparaten in te schakelen. Dan was Inge binnen enkele dagen overleden, terwijl het nu voor de omstanders, in hoofdzaak voor Reinier en Inges ouders, een dagelijks terugkerende verschrikking was. In het begin had Reinier beweerd dat ze met haar ogen knipperde en soms glimlachte en inderdaad waren er een enkele maal dergelijke reflexen waar te nemen. Maar ze mochten er geen verbetering uit opmaken, zei de dokter.


  „Ik vroeg gisteren aan de dokter of het niet beter zou zijn als we alle apparaten wegbrachten naar patiënten voor wie nog wel hoop was, zodat zij rustig kon sterven,” zei Jetty.


  „Dat was niet erg verstandig van je,” antwoordde Edwin.


  „Nee, de dokter reageerde tamelijk koel. Hij zei alleen dat haar man in het begin had gevraagd of ze alles wilden doen wat ze konden, en dat het hun plicht was dat ook te doen. Edwin, men weet toch dat het geen enkele zin heeft?”


  „Natuurlijk, maar wie moet hierin een beslissing nemen? In eerste instantie toch de patiënt zelf en zij kan niet beslissen. Wie zou de verantwoording dan op zich willen nemen. Jij soms?”


  „Edwin, ze is eigenlijk al dood. Hoelang gaat dit nog duren?”


  „Je bent hier te veel mee bezig,” antwoordde Edwin.


  „Laten we dit weekend eens naar tante Ella gaan, dat was je al langer van plan. Er is trouwens nog iets dat ik met je wil bespreken, in verband met Reinier.”


  Op dat moment klonk er een woedend gebrul van boven en Jetty stoof de kamer uit de trap op en was net op tijd om te voorkomen dat Dominique en Martine elkaar aanvlogen.


  „Wat heeft dat te betekenen?” vroeg ze streng. Ze keek naar Timo, die met Koen, de oudste zoon van Reinier, in een hoek van de kamer de elektrische trein uitlegde.


  „Dat weet ik niet, mam. Wij zijn hier bezig.”


  Koen keek haar aan en ze zag dat hij het wel wist. Maar ze zou het hem niet vragen, want dan zou Dominique diep beledigd zijn.


  „Waarom wilde je Martine slaan?” Ze hield nog juist het argument binnen dat Martine zoveel kleiner was.


  Het was niet altijd eerlijk daarmee aan te komen.


  „Ik krijg toch de schuld.” Dominique keek haar fel aan, terwijl Martine nog nasnikkend dicht tegen Jetty aanstond.


  „Wat gebeurde er, waardoor je als een wild paard op haar afstormde?” hield Jetty vol.


  „Ze schold me uit.”


  „Wat zei je tegen haar, Martine?”


  Deze keek haar weifelend aan. Ze wilde het wel graag zeggen, maar ze was er niet helemaal zeker van wat de gevolgen zouden zijn.


  „Ze zei: vuile zwarte,” kwam Koens stem nu uit de hoek van de kamer. Het was te horen dat hij zelf ook veel genoegen beleefde aan een dergelijke uitdrukking.


  Jetty keerde zich snel naar Martine. „Waarom zei je dat?”


  „Ik... Dominique plaagde me en op school zeggen ze het soms ook, als zij het niet hoort,” verdedigde Martine zich.


  „Wie zegt dat?” Dominique keerde zich weer fel naar haar zusje. „Ik zal ze in elkaar slaan.”


  „Dominique, ze weten niet eens wat ze zeggen. Martine niet en andere kleintjes evenmin. Ze praten elkaar na. Kom eens even met me mee.” Ze liet de anderen waar ze waren. „Schelden ze wel vaker?” vroeg ze in haar eigen slaapkamer.


  „Soms zeggen ze droppijp, of chocoladereep en ook wel: jij mag alleen bananen eten.”


  Jetty dacht terug aan de onderwijzer, die vond dat Dominique de baas speelde. Haar felle gedrag kon weleens een afweer zijn, omdat ze wist dat ze anders was. „Wil je dat ik met meneer praat?”


  Het kind schudde het hoofd. „De meesten durven het toch niet in mijn gezicht te zeggen. Maar ik wil niet dat Martine het zegt.”


  „Dat begrijp ik, ik zal het tegen haar zeggen.” Ze trok het kind even tegen zich aan. „Je weet toch dat het voor ons niet uitmaakt of je blank of bruin bent? Wij hebben je tenslotte zelf gekozen. Bovendien worden andere kinderen ook weleens nageroepen, dat doen kinderen nu eenmaal.”


  Dominique knikte. „U hoeft niets tegen Martine te zeggen, zij kan het niet helpen.”


  Jetty glimlachte en liet haar gaan. Het leek haar beter deze raad maar niet op te volgen. Martine was groot genoeg om het een en ander te begrijpen.


  „Een storm in een glas water?” vroeg Edwin toen ze beneden kwam.


  Ze vertelde hem de toedracht.


  „Dominique kan best voor zichzelf opkomen. En Martine kan ze zeker aan. Die is zo geschrokken dat ze voorlopig iets dergelijks niet meer zal zeggen. Ik ken de woedeaanvallen van onze oudste dochter. Overigens belde Reinier net op om te vragen of Koen naar huis kwam om te eten.”


  „Om elf uur in de morgen?” verbaasde Jetty zich.


  „Het is zaterdag en hij wil vroeg naar het ziekenhuis.


  Hij heeft vandaag weer geen hulp. In verband daarmee moet ik je iets laten zien.” Hij reikte haar een rouwcirculaire.


  Snel keek Jetty naar de naam. „Harm van Loon. Oud, achtenzestig jaar,” las ze hardop. „Ken ik hem? En wat heeft dit met Reinier te maken?”


  „Je kent hem niet, maar zijn dochter wel.”


  „Zijn diepbedroefde dochter, Lisa van Loon,” las Jetty verder. „Is dat eh... Lisa die hier enkele jaren terug werkte?”


  „Precies. Het is vijf jaar geleden, jij verwachtte Martine. Ik zie dat ze nog ongetrouwd is. Destijds hoorde ik dat ze haar vader toch weer thuis heeft laten komen. Hij kon in dat centrum niet wennen en Lisa voelde zich heel erg schuldig. Ik neem aan dat ze geen baan heeft, ze heeft immers altijd haar vader verzorgd. Ik vroeg me af of zij Reinier zou willen helpen. De gezinszorg is voor hem te weinig. En ook als Inge er niet meer is en Reinier wat meer thuis is...”


  „Maar, Edwin, denk je heus dat Lisa huishoudster zou willen zijn?”


  „Ik kan haar de situatie uitleggen. Ze zal toch iets moeten gaan doen. En Reinier is het beste geholpen met iemand die er dag en nacht is.”


  „Nu, je kunt het proberen. Wil je haar bellen?”


  „Ik ga er wel even langs. Zo ver is het niet.” Jetty knikte, hoewel het niet helemaal van harte ging.


  Ze herinnerde zich nog heel goed hoe Edwin zich destijds tot Lisa aangetrokken had gevoeld. En het meisje was verliefd op hem geweest. Stel je voor, dat ze daarom nooit was getrouwd, omdat ze nog steeds Edwin niet was vergeten. Ze schudde in gedachten haar hoofd. Edwin had nooit iets met het meisje gehad, daarvan was ze zeker. Al had ze enkele jaren terug haar twijfels hierover gehad.


  „Wanneer ga je?” vroeg ze.


  „Ik wilde vanavond gaan.”


  „Goed, ik ben thuis, dus jij kunt weg.” Het klonk niet al te vriendelijk.


  „Dit kan niet lang wachten,” antwoordde Edwin.


  „Morgen is het zaterdag, dan zouden we naar tante Ella gaan. Ik doe het voor Reinier.”


  „Natuurlijk. Ik hoop dat Lisa, als ze het doet, het ook uitsluitend voor hém doet.”


  Hij wierp haar een scherpe blik toe, maar ging er niet op in. En dat was misschien maar beter, want een ruzie was zo ontstaan. Het leek wel of ze tegenwoordig op een kruitvat leefden.


  Edwin ging juist de kamer uit, toen de telefoon begon te rinkelen. Het was Sietske, die Jetty vroeg of ze zondag kwam.


  Jetty aarzelde. „Kom jij naar ons toe,” stelde ze dan voor.


  Maar dat weigerde haar vriendin. „Ik moet altijd naar jou toe komen. Ik denk dat Edwin daar achter zit. Het is voor hem natuurlijk minder leuk dat hier geen man is.”


  „Het is voor de kinderen ook wat gemakkelijker hier, dan op jouw flat,” vond Jetty als ander argument.


  Na enig heen en weer gepraat was Sietske het met haar eens en beloofde ze zelf te komen.


  Toen Jetty het tijdens het eten vertelde, begonnen Timo’s ogen te glanzen. Hij mocht de rustige, vriendelijke Pim erg graag.


  „Ik heb Philip uitgenodigd,” kwam Edwin. „In zijn vrije weekend heeft hij ook niet veel vertier en hij is hier graag. Maar dit alles doet me toch verlangen naar een vakantie met jou samen.”


  „Zonder ons?” zei Dominique onmiddellijk.


  „Zonder ons,” echode Martine.


  Timo zei niets, het leek of er een waas voor zijn donkere ogen trok, zodat ze niet wisten wat er in hem omging.


  „Natuurlijk niet,” stelde Jetty hen gerust. „Papa maakt een grapje.” Ze zag dat Edwin nu beledigd was en zuchtte in zichzelf. Moest ze dan altijd tussen de klippen doorzeilen?


  Diezelfde avond ging Edwin naar Lisa. Ze hadden niet meer samen gepraat en hij verdween na een korte groet.


  Het zat hem nog steeds dwars wat betreft die vakantie, begreep ze. En nu ging hij zo weg en er kon hem iets overkomen. Ze dacht aan Inge, zoals zo vaak. Zenuwachtig stond ze op en ging hem achterna. „Edwin,” begon ze en op zijn koele blik vervolgde ze: „Het is niet dat ik niet met jou op vakantie wil, maar het kan immers niet in verband met de kinderen?”


  „Waar een wil is, is een weg,” antwoordde hij kort. En toen hij haar gespannen gezichtje zag, waarvan hij de oorzaak niet begreep, zei hij: „Maar we praten er nog weleens over. Ik hoop dat ik goede berichten voor Reinier meebreng, voor zover hij nog iets een goed bericht vindt.”


  Jetty ging weer terug naar de kamer. Haar gedachten waren weer bij Reinier, zoals zo vaak de laatste tijd. Hoe kon een gezin dat zo zwaar getroffen was ooit weer gelukkig worden? Ze had altijd gedacht dat het huwelijk van die twee vrij goed was, al waren er geregeld schreeuwende ruzies. Dat had Inge haar, openhartig als ze was, weleens verteld. Maar ze maakten het altijd weer goed. En hoewel Inge de laatste jaren haar gezin vaak alleen had gelaten, was er nooit een ander geweest. Inge had alleen het idee dat ze haar jeugd vast moest houden. Ze had Reinier en hun drie zonen wel wat verwaarloosd, maar wie zou haar dat niet vergeven. Ze was nog zo jong, nog geen dertig en ze had zich nog wat uit willen leven. Arme Inge, ze hoopte dat ze nu werkelijk van niets wist. Maar daarvan was men nooit zeker, zoals de dokter zei.


  Edwin kon niet hard rijden. Het was mistig, zoals al zo vaak was voorgekomen in deze vochtige, sombere winter. Hij vroeg zich nu af of hij Lisa niet eerst had moeten bellen. Ze zou stomverbaasd zijn hem te zien. Hij voelde zich dan ook niet helemaal zeker van zichzelf toen hij op de stoep stond. Ze opende de deur en hij herkende haar direct. Maar voor het geval dat van haar kant niet zo zou zijn, zei hij: „Ken je me nog, Lisa? Dokter Terlinde.”


  Haar groene ogen waren nog even indringend als destijds „Natuurlijk ken ik u. Komt u toch binnen.”


  Hij zag dat ze een kleur kreeg. Hij volgde haar door de gang, de kamer in. Met een schok kwam de herinnering aan vijf jaar geleden terug. Dezelfde kamer, ditzelfde meisje dat hij een moment in zijn armen had gehouden. Dit meisje was toen verliefd op hem geweest. Hij keek haar aan en zag dat zij het zich ook herinnerde.


  „Ik wilde je condoleren met het verlies van je vader,” zei hij wat onbeholpen.


  Ze knikte alleen en wees hem een stoel. „Hij is vorige week alweer begraven,” zei ze stil. „Ik mis hem heel erg.”


  „Je hebt hem toch weer naar huis gehaald, heb ik gehoord.”


  „O ja, hij is daar maar een jaar geweest. Hij kwijnde gewoon weg, ik kon het niet aanzien. En ik heb er geen spijt van dat ik voor hem heb gezorgd.”


  „En nu, Lisa? Nu het zoveel moeilijker is weer werk te vinden?”


  „Ik kan voor mezelf zorgen. Dit huis is van mij. Waarschijnlijk ga ik een deel ervan verhuren.”


  „Je blijft hier dus wonen. Heb je een vriend?”


  Ze schudde het hoofd. „Vanwege de zorg voor mijn vader ben ik aan een vaste vriend nooit toegekomen.”


  Hij knikte en keek zwijgend toe hoe ze voor koffie zorgde. Ze was nog steeds op een aparte manier aantrekkelijk met haar kastanjebruine haar en haar gezichtje vol sproeten.


  „Ik kwam je iets vragen,” zei hij, toen ze de koffie voor hem neerzette.


  „Toch niet of ik weer bij u kom werken? Dan is het antwoord: nee.


  „Dat wilde ik je niet vragen,” antwoordde hij kalm.


  „Al weet ik niet wat je ertegen zou kunnen hebben.” Maar ik wel, dacht ze. Ik ben één keer verliefd op je geweest en het zou weer kunnen gebeuren. Helemaal vergeten was ze deze dokter immers nooit. Misschien was dat een gevolg van haar te geïsoleerde leven, maar het feit lag er toch maar.


  „Wat wilde u vragen?” vroeg ze.


  Edwin vertelde haar over het ongeluk van Inge en hoe moeilijk Reinier het nu had. „Het is een komen en gaan van gezinshulpen en omdat hij zelf om vier uur thuis is, gaan zij om die tijd ook weer weg. Hij moet nog zo veel zelf doen. Te veel.”


  „Hij zou dus dag en nacht iemand moeten hebben en dat voor onbeperkte tijd. Hoe kwam u op het idee naar mij toe te komen?”


  „Omdat ik begreep dat jij in een soort van leegte terecht was gekomen. Je hebt jaren voor je invalide vader gezorgd. Een gezin met kinderen lijkt me een gezonde afwisseling.”


  „U dacht dat even te regelen?”


  Hij schudde zijn hoofd en glimlachte. „Zet toch niet direct al je stekels op. Ik vroeg het je immers vriendelijk. Niemand weet ervan, behalve mijn vrouw Zij zou ook dolgraag willen dat er hulp kwam in dit gezin.”


  Lisa zweeg geruime tijd en hij stoorde haar niet.


  Eindelijk scheen ze tot een besluit te zijn gekomen.


  „Ik wil dat gezin eerst leren kennen en het dan serieus overwegen. Dan wil ik met hem afspreken dat hij meteen gaat uitkijken naar een definitieve oplossing.”


  „Juist, en wat staat je daarbij voor ogen?” Hij stond op. „Je begrijpt het niet, Lisa. Wat ik van je vraag, is je volledige inzet voor dit gezin. Misschien voor langere tijd. Maar ik besef dat je zoiets niet van iemand kunt vragen. Weet je, ik ging er gewoon van uit dat je niets te doen had. Dat je zo’n beetje op mij zat te wachten. Een verkeerd uitgangspunt, besef ik nu. Want zelfs al had je niets te doen, dan is het nog je goed recht te weigeren.”


  „Ik zal met de vader van dat gezin gaan praten,” zei Lisa. „Geef me het adres maar. Ik beloof echter niets. Tenslotte kan ik best eens behoefte hebben aan een periode van helemaal niets doen.”


  Edwin schreef het adres voor haar op. „Ik bemoei me er nu niet meer mee.”


  „Ik vind dat u zich al erg veel met deze zaak heeft bemoeid.


  Weet deze Reinier hier niets van? Misschien wil hij helemaal geen vaste hulp?”


  „Hij verkeert niet in de omstandigheid dat hij veel hééft te willen. Maar goed, toch bedankt dat je hebt willen luisteren, Lisa.” Ze liet hem uit, om haar mond was een raadselachtig glimlachje en hij herinnerde zich dat hij altijd al had willen weten wat er in haar hoofd omging. Lisa was een zeer gesloten type, maar ze kon onverwacht tot uitingen van emoties komen, dat was hem destijds gebleken. Maar ze kon ook bijzonder rustig haar werk doen, zodat je nauwelijks merkte dat ze er was. Voor Reinier was zoiets juist goed, hij scheen zich in zichzelf te hebben opgesloten en had totaal geen behoefte aan praatjes. Geen wonder overigens. En niemand kon er een zinnig woord over zeggen, hoe lang dit alles nog ging duren. Het was een zware tijd voor Reinier en ook voor de jongens, die niet konden begrijpen hoe iemand kon leven en toch onbereikbaar was.


  Maar het leven ging door, de kinderen gingen naar school en vergaten soms in hun spel voor korte tijd wat er gebeurd was en waren af en toe vrolijk. Dit was te veel voor hun vader, die hen toesnauwde stil te zijn en of ze totaal geen gevoel hadden. Jetty had dit laatste aan Edwin verteld. Ze had met Reinier te doen, maar ook met zijn kinderen, die nu totaal zonder leiding waren. Hij betwijfelde overigens of Lisa nog iets voor deze taak zou voelen als ze de jongens eenmaal had ontmoet. Het waren zeker geen gemakkelijke kinderen. Lisa zou een zware taak krijgen, maar ze zou geen ondoordachte beslissingen nemen, daarvan was hij zeker.
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  De volgende dag bezochten ze, zoals was afgesproken, tante Ella. Edwin zou met de kinderen spoedig weer vertrekken en Jetty later ophalen. Het liefst nam ze haar drietal helemaal niet mee, want tante bekeek hen voortdurend met argwaan, alsof ze ieder moment een ramp verwachtte. En meestal gebeurde er ook iets vervelends.


  „Het is of ze het expres doen,” had Jetty weleens gezegd. Maar Edwin was van mening dat de kinderen de stemming feilloos aanvoelden en ook gespannen waren.


  „Jullie weten dat we naar tante Ella gaan,” begon Jetty.


  „En dan moeten we ons netjes gedragen, geen limonade omgooien, geen ruzie maken en geen wilde spelletjes doen,” vulde Dominique onmiddellijk aan.


  Edwin verbeet een glimlach.


  „Waarom moeten we eigenlijk mee?” mopperde Dominique. „Ze is heus niet blij als wij er zijn.”


  „Ze is al wat ouder en kan niet zoveel meer hebben,” zei Jetty vriendelijk.


  „Was ze vroeger wel aardig?” vroeg Timo op zijn ernstige manier.


  Edwin wierp even een snelle blik op Jetty. Hoe zou ze zich hieruit redden?


  „Vroeger wisten de mensen nog niet zoveel van kinderen als nu. Ze heeft goed voor mij gezorgd. En ze was zo aardig als voor haar mogelijk was.”


  „Dat was dus maar weinig,” zei de onverbeterlijke Dominique. „Jullie gaan nog met papa naar opa en oma,” begon Jetty over een ander onderwerp.


  „Opa is lief,” zei Martine tevreden. Hierop volgde een gesprek tussen de kinderen over wie er liever was, opa of oma, waarbij de laatste in het nadeel was.


  Jetty luisterde zwijgend. Was Edwins grootvader er nog maar, dacht ze. Hij was een echte opa, met begrip voor kinderen. Bij Edwin thuis waren ze dol op Martine, maar ze maakten duidelijk onderscheid tussen haar en de anderen. Volgens haar schoonmoeder was Martine haar enige echte kleindochter. Het gevolg was, dat de andere twee zich terugtrokken en bij haar ook duidelijk anders waren dan de altijd vrolijke Martine.


  Ze dacht weer aan Reinier, die ’s morgens had opgebeld of een van de jongens bij haar kon zijn, omdat er iemand had opgebeld die misschien voor enige tijd de zorg voor zijn gezin op zich wilde nemen.


  Edwin had de telefoon aangenomen en hij had geantwoord: „Dan moet je gezin ook compleet zijn, Reinier. Laat ze maar kennismaken met jullie vieren. Als ze het aandurft, is ze uit het goede hout gesneden.” Hij had Reinier daarop het een en ander over Lisa verteld, waar deze overigens weinig belang in stelde. „Het enige wat hij wil, is hulp in huis, zodat hij elk vrij moment bij Inge kan zitten,” had Edwin geïrriteerd opgemerkt.


  „Maar dat is toch begrijpelijk,” had Jetty geantwoord.


  „Misschien wel, maar zinloos is het even goed.”


  „Dus jij vindt, dat hij niet moet gaan en thuis moet gaan zitten wachten op het bericht van haar dood?”


  „Ik vind dat hij niet zo vaak moet gaan.”


  „Hij houdt van zijn vrouw.”


  „Natuurlijk, maar hij heeft ook schuldgevoelens en hoopt op een laatste woord dat die schuldgevoelens wegneemt. Je weet ook best dat er spanningen waren in dat huwelijk de laatste tijd.”


  Jetty had niet geantwoord, omdat Timo juist was binnengekomen. Hij was toch al te vaak getuige van een woordenwisseling. Maar het viel haar wel op, dat Edwin nu zo fel reageerde. Hij had Reinier en Inge nooit bijzonder gemogen, maar was dat een reden om zo nuchter te praten over zoiets verschrikkelijks?


  „Waar denk je aan?” vroeg haar man ineens.


  „Aan Reinier en Inge,” zei ze naar waarheid.


  Hij knikte. „Ook in het dorp wordt er veel over gepraat. Over iemand die dood is, ben je snel uitgepraat, maar dit is wat anders en zoiets kunnen ze maar moeilijk verwerken. Het is of je steeds opnieuw met de gevolgen van een ongeluk geconfronteerd wordt. Zelf dacht ik: we hebben drie kinderen. Stel je voor, dat... nee ik wilde er niet eens aan denken. Sindsdien probeer ik het van me af te zetten en dankbaar te zijn voor wat ik heb.”


  „Dat is ook de enige juiste manier, denk ik,” zei Jetty zacht.


  Hij keek haar even aan en ze kreeg een warm gevoel van binnen. Al hun spanningen en ruzies zaten toch maar aan de oppervlakte. Wat dieper zat, dat bleef. Tante Ella verwelkomde hen op haar eigen, wat koele manier. Ze had de glaasjes limonade voor de kinderen al klaarstaan, met deze keer een marsepeingebakje, zag Jetty tot haar opluchting. De vorige keer was er slagroomgebak en had Martine kans gezien de slagroom in haar haren te smeren en kregen Dominique en Timo ruzie wie het grootste gebakje had. Het eind van het liedje was, dat Timo het zijne op het bordje van zijn zusje deponeerde, wat niet zonder gevolgen bleef.


  „Hoe is het mogelijk dat er zoveel slagroom in twee gebakjes zit,” had Edwin gezucht, toen hij op zijn knieën de vloerbedekking schoonmaakte. De kinderen zaten toen ieder in een hoek van de kamer met schuldbewuste gezichtjes, wat op Jetty’s lachspieren had gewerkt.


  „Het is me toch een onopgevoed stel,” had tante Ella beweerd. „Geef hun dan ook niet zulk gebak,” had Edwin kribbig geantwoord.


  Deze keer leken ze zich voorbeeldig te gedragen. Ze zaten netjes op hun stoel, namen kleine slokjes en keurige hapjes. Ze praatten intussen over oppervlakkige onderwerpen. De gesprekken met tante Ella waren nooit zo diepgaand, daarvoor was ze veel te gesloten.


  Toen Martines stem ineens helder opklonk: „Tante Ella, bent u niet zo lief... omdat u niets van kinderen weet, viel er een stilte.


  Tante Ella keek het kind even zwijgend aan. „Dat heb je niet van jezelf, is het wel? Wie praat daarover met jou?” Martine kreeg door dat ze iets verkeerds had gezegd, ze zag het aan tantes gezicht. Maar ze zag het nog meer aan Dominiques ingehouden lachen en de geschrokken blik van Timo. Ze gleed van haar stoel en kwam naast haar moeder staan.


  „U moet niet direct serieus nemen wat kinderen zeggen,” zei Edwin.


  „O nee? Je spreekt jezelf wel tegen, je hebt ook weleens beweerd dat ik dat juist wel moet doen. Maar goed, ik weet weer hoe jullie over mij denken.” Ze had haar mond toegeknepen tot een smalle streep.


  Had ze toch maar een beetje gevoel voor humor, dacht Jetty met iets van wanhoop. Ze was opgelucht toen Edwin met de kinderen vertrok en vóór tante weer op hetzelfde onderwerp kon terugkomen, zei ze: „Tante, ik moet u iets vertellen. Het gaat over Freek.”


  „Freek?” Tante die juist de glazen naar de keuken wilde brengen, ging snel zitten. „Wat weet je van hem? Hoe kun je iets van hem weten?”


  Jetty vertelde nu over zijn broer die ze in het ziekenhuis had ontmoet en wat die over Freek had gezegd. „Ik heb zijn adres,” zei ze verder. „Ik weet niet of u er iets mee wilt doen. Ik weet natuurlijk ook niet of hij het prettig zou vinden als u hem opzocht.”


  Tantes blik was nu ineens hulpeloos.


  „Hoe moet ik dat dan weten? Hij heeft me destijds ineens laten zitten.”


  „Zo moet u het niet zien. Hij was bang u tot last te zijn.”


  „Nu, hij had in elk geval eerst kunnen vragen hoe ik daarover dacht.” Tantes stem klonk alweer wat flinker.


  Ik denk dat hij niet veel vertrouwen in het antwoord had, dacht Jetty, maar ze zei het niet.


  Tante tuurde op het briefje met het adres. „Ik zou er met de trein in één uur kunnen zijn,” peinsde ze hardop.


  „Ik zal onverwacht naar hem toe gaan. Dan kan ik hem eens zeggen hoe ik over hem denk.”


  „Zo zou ik zeker niet beginnen. Hij nam, door u uit zijn leven te bannen, een moedige beslissing, want hij mocht u toen graag, daarvan ben ik zeker.”


  „Nu, we zullen zien.”


  Toen Jetty tantes gezicht zag, had ze niet veel hoop op een goede afloop. Tante stond altijd zo op haar recht en dacht altijd onmiddellijk dat ze in de aanval moest. Ze had bijna spijt dat ze het adres had gegeven en het verhaal had verteld.


  „Als het voor beide partijen op een teleurstelling uitloopt, zal ik me schuldig voelen,” zei Jetty later tegen Edwin.


  „In zo’n geval is het moeilijk te weten wat het beste is,” gaf Edwin toe. „Maar Freek leek me altijd een verstandig mens. Hij heeft waarschijnlijk voor zichzelf al beslist dat tante Ella geen vrouw is om mee samen te leven.”


  „Ik dacht eigenlijk dat ze best weer bij elkaar konden komen.”


  Edwin keek haar vluchtig aan. „Heb je helemaal geen medelijden met Freek in dat geval?”


  „Overdrijf toch niet zo,” viel Jetty geïrriteerd uit. „Tante Ella was tegen hem heus wel aardig?”


  „Lieve help, Jetty, wat is aardig. Er gaat totaal geen warmte van haar uit. Heus, ik bewonder je trouw aan haar, maar ik vind haar ronduit onaangenaam.”


  „En dat vind ik ook,” kwam Dominique van achter uit de auto. „Dat heb je er nou van,” zei Jetty scherp.


  Edwin zweeg en Jetty wist dat dit hun zoveelste stilzwijgende tochtje zou worden. Het alternatief was slechts een woordenwisseling waar de kinderen bij waren.


  Toen ze er die avond op terugkwam, antwoordde Edwin: „Heb je dan totaal geen gevoel voor humor, Jetty?”


  „Niet ten koste van een ander.”


  „Goed, maar ik weiger om iedereen aardig te vinden. Er zijn mensen die ik mag en anderen kan ik niet uitstaan. Dat zal wel zo blijven.”


  „En dat laat je die laatsten ook merken, is het niet? Daarom wordt Philip steeds populairder in jouw ogen.” Hij staarde haar aan en ze zag dat hij gekwetst was.


  „Ik hoef niet zo nodig de joviale dokter te spelen en ook niet de charmante man tegen andermans vrouwen.” Daarop verliet hij de kamer en Jetty vroeg zich af of het ooit weer echt goed tussen hen zou kunnen worden, zonder irritaties en ruzies. Edwin was zo veranderd. Ze dacht bij zichzelf: als hij zo was geweest toen ik hem leerde kennen, zou ik dan van hem zijn gaan houden? Het was alsof haar keel werd dichtgeknepen, want ze wist bijna zeker van niet.

 

  Lisa keek de nerveuze, slanke man tegenover haar vriendelijk aan. „Dat was dus de reden dat ik u kwam opzoeken. Dokter Terlinde vroeg mij of ik u kon helpen.”


  „Dat is hoogstwaarschijnlijk goed bedoeld.” Reinier wreef met een vermoeid gebaar over zijn voorhoofd.


  „Maar ik denk niet dat u het nog wilt overwegen nu u hier heeft rondgekeken.”


  „Ja, ik wil u wel helpen.” Lisa’s stem klonk vastberaden. „U heeft zo geen leven en de kinderen al evenmin. En ik heb op het moment toch geen werk.”


  „Wel, in dat geval zal ik u het huis verder even laten zien. De jongens zijn overigens in de tuin.”


  Ze liepen samen het huis door.


  Lisa schrok van de ongezellige wanorde die er heerste, maar ze zei er niets van. Ze keek naar de nerveuze, tengere man, met zijn wanhopige ogen en had heel erg met hem te doen. Deze man moest zoveel verwerken in zijn eentje.


  De jongens waren inderdaad in de tuin, maar dat merkte ze pas toen een straal water haar in een ogenblik doorweekte. Ze sprong met een kreet opzij en Reinier schoot achter een bosje en sleurde er een jongen achter vandaan. Hij richtte de waterstraal op hem tot het kind droop en in tranen uitbarstte.


  „Draai de kraan dicht,” riep zijn vader met overslaande stem en plotseling stopte de straal.


  Lisa wist het eerste moment niets te zeggen.


  „Zo, dat was dus Koen. Hij is de oudste en het spijt me het te moeten zeggen, maar je kunt weinig goeds van hem verwachten. Sander en Niels worden vaak door hem opgehitst.”


  „Laten we naar binnengaan,” verzocht Lisa. „We zullen nog kouvatten.”


  „Ja, natuurlijk. Je hebt gelijk.”


  Eenmaal binnen stuurde hij het joch naar boven.


  „Maar wat moet ik met jou? Je kunt zo niet blijven zitten.”


  „Het valt wel mee, mijn jas kan ik uitdoen en deze rok is zo droog.”


  „Goed, kom even hier zitten.” Hij schoof haar stoel bij de open haard en gooide er een nieuw blok op. „Je zult nu wel op je besluit zijn teruggekomen, neem ik aan.”


  „Omdat een kind uit de band springt? Nu, dan zou ik wel snel op de vlucht slaan.”


  „Weet je, vóór dat ongeluk met Inge gebeurde, had ik de jongens ook al niet in de hand. Vooral over Koen kreeg ik veel klachten. Ik denk weleens dat we het beiden te druk hadden. Inge had een volledige baan, zelf had ik mijn werk. En... nu loopt alles uit de hand. Hoe kan ons leven ooit weer normaal worden?”


  Lisa’s stem was vastberaden toen ze zei: „Ik wil je helpen zo goed ik kan. Maar ik heb nooit met kinderen omgegaan, het kan zijn dat ze me niet accepteren.”


  „Ik zal met ze praten.” Hij stond ineens op en rukte de deur open.


  Zijn oudste zoon stond in de gang, nog steeds druipnat. „Ik kan geen kleren vinden,” mokte hij.


  „Zal ik je helpen zoeken?” bood Lisa aan.


  „Nee,” schreeuwde het kind. „Wat kom jij hier doen? Mama is nog niet dood. Ze wordt weer beter. Jij hoeft hier niet te komen.”


  „Maar zolang ze niet beter is, moeten we hulp hebben, Koen. En Lisa wil ons helpen, daar ben ik blij om.”


  Lisa schudde in gedachten het hoofd. Reinier, die over zijn vrouw praatte alsof ze weer beter zou worden. Had hij de waarheid nog niet aanvaard of wilde hij deze voor de kinderen verborgen houden?


  Reinier ging nu met Koen naar boven, op zoek naar droge kleren en Lisa keek rond in de gezellige, maar rommelige kamer. Er lag hier een taak voor haar, maar ze besefte terdege dat deze weleens te zwaar voor haar kon zijn.


  En toch wilde ze het proberen. Al was het maar om zich niet zo overbodig en zinloos te voelen, zoals sinds de dood van haar vader het geval was.

 

  Die zondag was een koude dag, maar er scheen een bleek zonnetje. Sietske kwam al vroeg na de middag en Timo en Pim verdwenen direct naar boven.


  „Wat heerlijk om hier te zijn,” zei Sietske. „In een echt huis.”


  Jetty gaf niet direct antwoord want ze wist dat Sietske het vreselijk vond op haar tweekamerflat. Ook daarom was Pim het meest bij haar ouders. Het was ook wel een verschil met het meestershuis, waar ze met Remco gewoond had. Toen had Sietske altijd min of meer heimwee gehad naar de stad.


  „Weet je wel hoe bevoorrecht je bent dat jullie het zo goed met elkaar kunnen vinden?” vroeg Sietske, terwijl ze aandachtig in haar thee roerde.


  „Er is hier ook weleens wat,” protesteerde Jetty zwakjes.


  „Nu, ik geloof dat het best meevalt,” lachte Sietske.


  „Jij ziet overigens wel altijd snel problemen, dat is een feit.”


  Jetty antwoordde niet. Een ander keek er toch maar tegenaan zelfs al was zij je beste vriendin.


  „Remco woont inderdaad samen en hij schijnt trouwplannen te hebben.” Sietske zei het rustig, maar Jetty zag haar trillende vingers toen ze een sigaret opstak. „Ik kreeg via de advocaat een brief voor een andere bezoekregeling, wat inhoudt dat Pim iedere veertien dagen naar zijn vader zal moeten voor een weekend. Dat gebeurt nu eens in de maand, zoals je weet. Nu, ik pieker er niet over. Straks weet hij het nog zo te spelen dat Pim weer bij hem komt wonen en dan ben ik hem kwijt.”


  Jetty zette haar kopje neer. „Kun je niet beter een goede regeling met Remco treffen? Hij heeft er ook recht op om zijn zoon te zien.”


  „Hij wil me alleen maar dwarszitten. Je weet evengoed als ik, dat hij zich zelden met het kind bemoeide. Hij had altijd hoofdpijn. Over een tweede kind wilde hij niet eens praten. Deze houding was een van de dingen waarop ons huwelijk is stukgelopen.”


  „Soms vraag ik me af of je niet wat overhaast hebt gehandeld,” zei Jetty zacht. „Heb je alle consequenties wel overzien?”


  „Nee, dat heb ik niet. Maar dat neemt niet weg, dat ik nooit meer met Remco zou kunnen samenwonen. Maar ik ben bang, Jetty, bang, dat hij me Pim afneemt en vooral bang dat Pim het bij hem fijner zal vinden. Hij is graag bij mijn ouders, maar hij voelt zich niet gelukkig op de flat.”


  Jetty dacht aan de eerste flat waar Sietske met Remco had gewoond en ook aan de verliefdheid van die twee, waar zij haast jaloers op geweest was. Hoe kon alles zo snel veranderen?


  „Mam...” Dominique kwam om de hoek kijken.


  „Dag, tante Sietske. Mam, waar is Martine?”


  „Zij is met papa mee naar oom Johan. Ze komen zo terug.”


  „En waarom mocht ik niet mee?” Het klonk beschuldigend.


  „Je was er niet, liefje.”


  „Ik was er wel, ik was er de hele tijd. Papa neemt altijd Martine mee naar tante Eva. Omdat ze zo leuk met Hanneke kan spelen. En ik mag nooit mee, omdat ik met Marieke vecht. Daarom.”


  „Hé,” Sietske wenkte haar. „Ik ben blij dat jij er tenminste bent. Ik heb iets lekkers, wil jij dat de jongens boven brengen?” Sietske gaf haar een zakje en Dominique was de deur al uit, ze hoorden haar de trap oprennen.


  „Ze krijgen niet vaak snoep, het is dus iedere keer een traktatie,” zei Jetty.


  „Ik weet dat het ongezond is,” gaf Sietske toe. „Maar je moest eens weten wat Pim allemaal krijgt, als hij bij zijn vader is.”


  „En daar wil jij niet voor onderdoen,” begreep Jetty.


  „Zo is het precies.”


  Jetty nam haar vriendin ongemerkt op. Het was niet meer de vrolijke Sietske van vroeger Ze lachte zelden, er waren lijntjes om haar mond en haar ogen stonden vaak somber.


  Maar toen ’s middags Philip kwam, zag ze Sietske ineens veranderen. Ze werd van een harde, zelfbewuste tante, ineens weer een echte vrouw. Jetty zag die verandering met verbazing aan. Ze kon toch niet aannemen dat dit door Philip kwam, hoewel hij wel altijd bijzonder aardig tegen vrouwen was. Sietske had Philip wel vaker ontmoet, maar toen had ze totaal geen belangstelling voor hem gehad.


  Philip kon vlot vertellen. Sietske plaatste er rake opmerkingen tussendoor. Haar stem had een zachte, wat speelse klank gekregen. Jetty wisselde een blik met Edwin en zag dat het hem amuseerde. Maar Sietske zou toch niet denken dat Philip echt belangstelling voor haar had, hoewel je zoiets natuurlijk nooit kon voorspellen.


  Toen de kinderen beneden kwamen, was het of Sietske zich weer terugtrok. Ze luisterde naar Pim, die haar vertelde wat ze allemaal gedaan hadden. Ze vroeg Timo hoe het op school ging. Die gaf beleefd, maar gereserveerd antwoord.


  Philip wist nooit goed, hoe hij met kinderen moest omgaan, maar zijn ogen rustten wel vaak op Sietske en toen deze zei dat ze een bepaalde trein moest halen, bood hij aan haar met de auto te brengen.


  Sietske deed alsof ze protesteerde, maar het klonk niet erg overtuigend.


  „Wat kan ik beter doen dan een charmante vrouw naar huis brengen,” lachte Philip.


  Pims ogen gleden achterdochtig van de een naar de ander en Jetty dacht dat zijn achtjarig leventje nu al vol onzekerheid was. Hij werd heen en weer geslingerd tussen moeder, zijn grootouders, en zijn vader die nu weer een vriendin had. Dat was te veel om te verwerken voor een kind. Hij was te jong om voortdurend te kunnen kiezen, maar onbewust eisten de ouderen dat wel van hem.


  Toen ze weg waren, zei Jetty impulsief: „Edwin, ik hoop dat wij nooit gaan scheiden. Het lijkt me een ramp.”


  „Waar denk je aan? Dat zou toch wel een bijzonder onverantwoorde stap zijn. Wij hebben drie kinderen. Bovendien, zo slecht is het toch niet tussen ons, wel?” Hij legde zijn arm om haar heen en ze leunde tegen hem aan.


  „Waarom hebben we eigenlijk steeds ruzie?”


  „Kom, kom, echt ruzie kun je dat niet noemen. Ons gezin is tamelijk druk en daar komt ons werk nog bij. Daardoor zijn we soms wat prikkelbaar. Overigens, wat was er met Sietske? Ze wilde Philip duidelijk aan de haak slaan. En dat in deze tijd. Dat verwacht je niet van een geëmancipeerde vrouw als Sietske.”


  Jetty vertelde hem nu over Remco, die een ander had en over Sietskes zorgen.


  „Kan dat de reden zijn?” vroeg Edwin zich af. „Doet ze dit om zelf een partner te hebben, om sterker te staan tegenover Remco?”


  „Dat kan ik me van haar niet voorstellen.”


  „Maar ik wel. Pim is zo’n beetje haar alles. Maar goed, het zijn onze zaken niet.” Hij vertelde haar daarop over zijn bezoek aan Johan en Eva en hoe de kinderen onmiddellijk aan het spelen waren gegaan. „Het is jammer, dat Martine geen broertje of zusje van haar leeftijd heeft. Nu is het daarvoor te laat.”


  „Te laat? Wat bedoel je, ik ben pas eenendertig.”


  „Voor Martine zou het niets uitmaken, bedoel ik.


  Daarbij, drie kinderen is wel genoeg, vind je ook niet?


  Dominique is nu niet bepaald gemakkelijk.”


  „Ik verdenk je er soms van dat je liever alleen Martine gehad zou hebben.”


  Hij liet haar zo plotseling los dat ze bijna haar evenwicht verloor. Hij ging op de bank zitten en strekte zijn lange benen naar het vuur. Jetty had haar gezicht naar hem toegekeerd, haar donkere ogen leken heel groot. „Diep in mijn hart wilde ik dat deze drie kinderen echt van mij waren, dat is zo. Maar ik hou van hen, alleen heb ik soms het gevoel dat er toch iets is, waardoor ik ze niet helemaal kan bereiken. Martine is zo volledig herkenbaar. Toen ik vanmiddag thuiskwam, wilde Dominique niet tegen me praten. Ze was kennelijk woedend, ook op Martine. Op zo’n moment zou ik haar door elkaar willen schudden, omdat ik de reden niet begrijp.”


  „Die kan ik je wel zeggen.”


  Jetty vertelde hem daarop over Dominiques verontwaardiging van die middag.


  Hij haalde de schouders op. „Toch neem ik haar niet mee. Ze heeft inderdaad onmiddellijk ruzie met Marieke.” Jetty dacht bij zichzelf dat je je natuurlijk af kon vragen aan wie dat lag, maar als ze nadacht, wist ze het antwoord wel. Met Dominique zouden ze nog heel wat te stellen krijgen.


  Edwin vertelde haar nog dat hij Reinier had gesproken en dat deze blij was met Lisa’s hulp, maar dat hij voorzag dat het maar kort zou duren. Reinier zag op dit moment natuurlijk nergens een lichtpuntje, hetgeen begrijpelijk was. Het leven was voor sommige mensen wel erg zwaar.

 

  Philip had Sietske intussen’ keurig voor haar flat afgeleverd, waarna ze hem had uitgenodigd nog iets te drinken. Hij stemde toe, hoofdzakelijk omdat hij benieuwd was hoe dit zich verder zou ontwikkelen en misschien ook wel denkend, dat dit een erg gemakkelijke verovering zou worden.


  Eenmaal binnen bracht Sietske eerst Pim naar bed, hetgeen met de nodige protesten gepaard ging.


  Toen ze later binnenkwam, droeg ze een lange huisjurk en hij kon zien dat ze zenuwachtig was.


  „Ik draag ’s avonds graag iets gemakkelijks,” meende ze te moeten verklaren.


  „Kom eens naast me zitten.” Zijn stem was vriendelijk en tegelijk dwingend.


  „Ik wil eerst koffie zetten.”.


  „Waarom zou je? Een glas wijn smaakt vast beter.”


  Sietske pakte de glazen uit de kast. Ze stond even met haar rug naar hem toe en zelfs die rug zag er gespannen uit. Even later zette ze de volle glazen op tafel, maar ze kwam niet naast hem zitten.


  „Waarom kom je niet wat dichterbij?” probeerde hij nog eens.


  „Je denkt waarschijnlijk dat ik een vrouw ben, die gemakkelijk te versieren valt.” Haar stem klonk niet helemaal vast.


  „Dat dacht ik, ja. Ga je me nu vertellen dat je zo niet bent, terwijl je me al enkele uren zit uit te dagen?”


  „Je bent de eerste man die hier binnenkomt na mijn scheiding, drie jaar geleden. Ik dacht... ach, ik weet niet wat ik dacht. Ik ben zo bang dat mijn ex-man Pim bij me weghaalt.”


  „En wat heeft dat met mij te maken?”


  „Dat zie ik nu ook niet meer. Het was een opwelling.


  Ik dacht even: als ik een vriend had, een vaste vriend, dan zou ik me sterker voelen. Maar welke man wil alleen vriendschap?”


  „En daarom liep je zo hard van stapel,” begreep hij.


  Sietske knikte, ze had nu een kleur.


  „Laten we dan nog eens opnieuw beginnen. Met vriendschap, bedoel ik. Dat lijkt me toch een beter uitgangspunt. En maak je niet zo zenuwachtig, ze halen een kind niet zomaar bij de moeder vandaan. Zo, en vertel me nu maar eens over jezelf.”


  Zijn ogen waren vriendelijk en bij Sietske was het of er iets ontdooide. Een man die haar zijn vriendschap bood zonder iets terug te verlangen. Dat leek te mooi om waar te zijn. Maar waarom zou ze niet van deze ogenblikken genieten. Het zou misschien maar kort duren.
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  Tante Ella had de trein genomen naar de plaats waar Freek nu woonde. In haar tas had ze een doos sigaren van zijn eigen merk. In het begin had ze hem weleens gezegd dat haar gordijnen bruin werden van dat gerook, maar later vond ze het toch bij hem passen.


  Ze had veel dingen van hem geaccepteerd, bedacht ze. Bij voorbeeld het feit dat hij graag allerlei hapjes bereidde in de keuken, maar daarna alles zo opruimde, dat ze regelmatig naar haar spullen moest zoeken. Hij ging ook graag ergens eten, eens een keertje naar de schouwburg of naar een film. Voor haar was dat allemaal niet nodig geweest. Ze had het gedaan om hem een plezier te doen. Hij had haar zonder meer in de steek gelaten. Ze had hem best kunnen verzorgen, maar hij had haar de kans niet willen geven.


  Op het station nam ze een taxi naar de verzorgingsflat en toen ze daar eenmaal was gearriveerd, keek ze met afkeer naar het enorme complex. Hier had hij zich dus laten opbergen. Er moest nog veel gebeuren voor zij tot zoiets kwam.


  Bij de receptie vroeg ze naar zijn kamernummer.


  Het meisje zocht in de bak en vroeg dan: „Weet u wel zeker dat hij hier woont?”


  „Ik heb het adres van zijn broer,” antwoordde Ella kortaf.


  „Kan hij ook in een van de flats wonen? Daar zijn de mensen die voor zichzelf kunnen zorgen, maar toch een beroep op ons kunnen doen als het nodig mocht zijn. Zal ik even voor u informeren?” Zonder af te wachten draaide ze een nummer en even later knikte ze bevestigend. „Ja, hoor, hij heeft flat nummer vierendertig. Als u dit pad afloopt en dan daar de trap opgaat, komt u op de tweede verdieping, daar woont hij.”


  Ella bedankte kortaf. In haar hart was ze een beetje teleurgesteld dat hij blijkbaar allerminst hulpbehoevend was. Langzaam liep ze in de aangegeven richting. Hij woonde dus alweer zelfstandig. Als hij gewild had, had hij dus contact met haar kunnen zoeken. Maar ze had een jaar niets van hem gehoord. Misschien moest ze daaruit opmaken, dat hij geen contact meer wilde. Maar hij zou haar toch zeker wel willen ontvangen?


  Een moment later belde ze aan. De deur werd geopend door een dame van haar eigen leeftijd.


  „Wat kan ik voor u doen?” vroeg ze vriendelijk.


  „Woont hier Freek Wester?”


  „Ja zeker, komt u binnen. Hij krijgt niet vaak bezoek van buitenaf. Wilt u uw jas ophangen?”


  Ella voelde zich vreemd beklemd in het smalle gangetje. De vrouw ging haar voor en opende een deur.


  „Freek, hier is bezoek voor je. Ik vertrek nu, we maken vanavond dat spel wel af.” Ze sloot de deur achter Ella en was verdwenen. Deze stond midden in de kamer en staarde de man tegenover haar aan.


  „Lieve help, jou had ik hier niet verwacht.” Hij stond op, schoof een stoel bij en legde het schaakbord zorgvuldig op een klein tafeltje bij het raam.


  „Mijn buurvrouw komt vaak schaken,” verklaarde hij. „Wel, Ella, hoe is het met jou? Dat is lang geleden.”


  „Dat is niet mijn schuld,” reageerde Ella scherp.


  „Wie praat er over schuld? Hoe wist je overigens waar ik woonde?”


  Ze vertelde het hem.


  „Mmm. Het was beter geweest als Gerard zijn mond had gehouden. Maar goed, je bent er nu. Wil je iets drinken, koffie, thee?”


  „Freek, je kunt niet doen alsof alles normaal is. We gingen een hele tijd met elkaar om en je kunt op zijn minst zeggen dat er vriendschap tussen ons was. En ineens verdween je spoorloos.”


  „Ik dacht dat ik gehandicapt zou blijven.”


  „Ik had voor je kunnen zorgen.”


  „Had je dat werkelijk gewild, Ella? Goed, misschien wel, maar dat wilde ik juist voorkomen. Ik wilde niet afhankelijk van jou zijn. Maar jij hebt een sterke wil en in die tijd was ik niet zo sterk. Ik dacht dat ik het gevecht zou verliezen en dat wilde ik mezelf en jou besparen.”


  „Je had toch eerst mijn mening kunnen vragen?”


  „Vreemd genoeg was het allemaal niet meer belangrijk voor me. Het leek me beter zo. En ik heb nergens spijt van gehad Ik heb het hier naar mijn zin en ik ontmoet veel mensen. We kaarten met een groep, ik doe aan gymnastiek en ik zing mee in het koor. Het is hier beter dan in mijn eentje op een flat in de stad te zitten, zelfs al bezocht ik jou in die tijd regelmatig. Zo, ik heb koffie.”


  „Is het nooit in je opgekomen dat ik weleens gedacht kon hebben dat je andere plannen had. Trouwplannen bijvoorbeeld?”


  „Met jou, bedoel je? Maar, Ella, er was toch geen liefde tussen ons?”


  „Liefde.” Het kwam er smalend uit. „Wat wil je op onze leeftijd?”


  „Ik wens niets minder dan op welke leeftijd dan ook, Ella. We mochten elkaar wel, maar daar bleef het bij. Daarbij wilde je mij voortdurend naar je hand zetten. Ach, Ella, jij bent geen vrouw om te trouwen, daar ben je veel te onafhankelijk voor. Als ik jou was, zou ik me ook maar opgeven voor zo’n flat. Dan kun je dat sombere, grote huis verkopen. Dan ontmoet je mensen van je eigen leeftijd en zul je veel minder eenzaam zijn.”


  „Je wilde toch geen reclame maken voor deze opberghokken, wel?”


  Hij schudde het hoofd. „Denk je er nooit aan, wat er moet gebeuren als jou iets overkomt? Je hoeft maar een klein zetje te krijgen op onze leeftijd. Wat doe jij, als je niet meer voor jezelf kunt zorgen?”


  „Er is heus wel hulp te krijgen,” antwoordde ze kort.


  „Natuurlijk. Iemand die je huis schoonhoudt, desnoods een wijkverpleegster, als het nodig mocht zijn. Maar verder zul je altijd alleen zijn. Terwijl hier... enfin, het is jouw leven. Ik heb daar niets mee te maken.”


  Je had er iets mee te maken, dacht Ella. Veel meer dan je wist. Ze dronk zwijgend haar koffie. „Ik ga maar weer eens,” zei ze dan.


  „Ja. Ik ga zo kaarten in de recreatiezaal. Ik loop zover met je mee.”


  Ik ben totaal niet meer belangrijk voor hem, dacht ze.


  Onderweg vertelde hij haar over de tuin zo groot als een park en hij wees haar de recreatiezaal, de ziekenzaal en de grote keuken. Ze kwamen mensen tegen die hem zonder uitzondering groetten, velen noemden hem ook bij de naam.


  Hij is hier populair, dacht Ella. Dat zou mij nooit overkomen. Ik zou toch alleen blijven. Ze zag ineens helder, dat er iets van jezelf naar de ander moet uitgaan om contact te kunnen krijgen. Ze nam afscheid van Freek en hij vroeg haar vriendelijk nog eens te komen. Als ze haar bezoek dan van tevoren aankondigde, kon hij er rekening mee houden. Er was in het huis zelfs een mogelijkheid om te logeren.


  „Heus, Ella, sluit je niet op in dat huis van je,” ried hij haar dringend aan. „Mensen hebben elkaar altijd nodig, maar op onze leeftijd zeker.”


  In de trein overwoog Ella of ze naar Jetty zou gaan en voor haar doen impulsief, deed ze dat inderdaad.


  Het was al halverwege de middag toen ze er aankwam en hoewel Jetty hartelijk genoeg was, begreep ze algauw dat ze die avond moest werken.


  „Ik werk nu twee avonden en een hele dag en soms draai ik een nachtdienst op de eerstehulp mee.”


  „Dat lijkt me behoorlijk zwaar voor een vrouw die ook voor een gezin heeft te zorgen. Vroeger was er niets belangrijkers voor je dan kinderen hebben. Het moest en het zou, je haalde ze zelfs van de andere kant van de wereld. En nu je drie kinderen hebt, moet je zo nodig een baan hebben. Ik weet dat je niet de enige bent, maar ik begrijp niet wat jullie vrouwen bezielt. Ik heb destijds zelfs mijn werk opgegeven, omdat jij bij mij in huis kwam.”


  „De tijd is nu anders, tante.”


  „Ja, en de mensen ook. Waar zijn je kinderen eigenlijk?”


  „Naar school.”


  „Waarom werk je niet, terwijl ze op school zijn?”


  „Omdat ik in de verpleging werk en niet in het onderwijs,” antwoordde Jetty, voor haar doen ongewoon bits.


  Het irriteerde haar dat tante Ella kritiek had op haar manier van leven. En dan wist ze nog niet eens dat Edwin eigenlijk ook tegen haar werken buitenshuis was.


  Edwin kwam even later thuis koffiedrinken. Hij begroette tante Ella tamelijk gereserveerd.


  En zo was het altijd geweest, dacht Jetty. Hij kan niet doen alsof, als hij de mensen niet mag.


  Het was onrustig in de kamer. De kinderen, die inmiddels uit school waren gekomen, bleven binnen. Het was guur buiten en de twee oudsten waren nog altijd snel verkouden.


  Martine eiste de aandacht op, door te vertellen dat Dominique met een jongen had gevochten.


  „En ze won het nog ook,” zei Timo, duidelijk trots op zijn zusje. „Hij had een bloedneus.”


  „Meisjes die vechten,” zei tante afkeurend.


  Jetty wilde juist haar mond opendoen om ook al te beginnen met een berisping, maar veranderde nu van gedachten. „Waarom deed je dat, Dominique?”


  Het meisje keek haar met grote, donkere ogen aan en Jetty dacht dat ze zou weigeren te antwoorden. „Hij schold Timo uit voor chocoladereep,” zei ze dan fel.


  „En kon Timo niet voor zichzelf opkomen?” vroeg Jetty streng. „Timo vecht nooit,” antwoordde Dominique minachtend.


  „Ik geloof dat zoiets heel wat verstandiger is,” zei Edwin nu. „Wees eens eerlijk, Timo, vind je het echt zo erg als ze zoiets zeggen? Je weet toch best, dat het in het leven niet van belang is of je wat donkerder van huid bent? Het gaat er om hoe je van binnen bent.”


  „Misschien weet Dominique dat nog niet,” zei Martines heldere stem. Jetty verbeet een glimlach.


  „Je moet je echt leren beheersen, Dominique,” zei Edwin ernstig. „En neem dergelijke opmerkingen niet zo zwaar op. Wil je nu een boodschap voor me doen?”


  Edwin beschouwde de zaak nu als afgedaan, wist Jetty. Nu, het was maar te hopen dat ze er niet meer van zouden horen.


  „Je had het kind ongelukkig kunnen slaan.” Dat was natuurlijk tante Ella. Dominique wierp haar een woedende blik toe en verliet de kamer.


  Eigenlijk zou ik haar weer terecht moeten wijzen vanwege die blik, dacht Jetty vermoeid.


  Toen Timo met Martine naar boven was om daar te spelen, herademde ze. Er kon nu niet zoveel meer misgaan.


  „Dat je ooit aan die twee bent begonnen,” merkte tante Ella nu op. „Je kon dit natuurlijk niet overzien. Kun je ze niet wegdoen?”


  „Wegdoen?” Jetty’s stem sloeg over. „Het zijn geen meubelstukken. Ik hou van die kinderen. Ze zijn evengoed van mij als de jongste. Ze hebben mijn leven zoveel rijker gemaakt.”


  „We zouden ze echt niet willen missen,” vulde Edwin aan. „Ook eigen kinderen blijken soms minder prettige eigenschappen te hebben.”


  Tante Ella deed er het zwijgen toe.


  „Was u van plan te blijven logeren?” vroeg Jetty dan.


  „Nee, daarvoor is het me hier te druk. En je bent toch de helft van de tijd weg. Ik wilde de trein van zeven uur nemen.”


  Jetty stelde voor, dat ze dan met haar zou meelijden, ze moest toch naar de stad, die avond.


  Edwin verdween nog even naar de spreekkamer en toen zei tante: „Ik heb vandaag Freek opgezocht.”


  „O ja? En was hij blij u te zien?”


  „Dat is me niet opgevallen,” zei tante droog. Ze vertelde van haar bezoek en besloot haar relaas met: „Hij is een egoïst. Nu er goed voor hem wordt gezorgd, heeft hij mij niet meer nodig.”


  „Misschien zou u inderdaad moeten proberen daar ook woonruimte te krijgen. Ik maak me weleens bezorgd dat u zo alleen woont,” zei Jetty.


  „Je behoeft je niet ongerust te maken dat ik jou om hulp zal vragen.”


  Jetty stond op om voor het eten te zorgen. Waarom moest tante altijd zo onaangenaam reageren? In het verleden was ze hier vaak samen met grootvader geweest. Diens zachtmoedige aard had dan altijd een goede invloed op haar gehad. Maar de laatste tijd werd het steeds moeilijker met haar om te gaan.


  In de tijd met Freek was ze ook wat verdraagzamer geweest. Ze kon eigenlijk heel goed begrijpen, dat Freek niets in tante Ella zag. Ze hadden zich destijds ook weleens afgevraagd hoe het mogelijk was dat deze vriendschap zolang stand hield. Nu waren zijn ogen opengegaan, voor hem misschien op tijd, maar voor tante Ella was het niettemin triest.


  Ze bracht haar die avond naar de trein en voelde een brok in haar keel toen ze de eenzame figuur zag verdwijnen, zo alleen tussen de vele mensen. Even later zag ze haar voor een der ramen, maar toen Jetty zwaaide, knikte ze alleen.


  Ze heeft nooit geleerd zich te uiten, dacht Jetty. Ze kan niet eens zwaaien. En nu gaat ze weer naar dat grote, sombere huis en alles is donker als ze daar aankomt.


  Er is niemand blij als ze thuiskomt en het ergste is, er is ook nooit iemand geweest. Freek had gelijk, het zou verstandig zijn als ze probeerde een flat te krijgen. Maar waarschijnlijk zou ze dan nog eenzaam zijn. Ze sloot zich af voor anderen en het scheen voor haar onmogelijk om zomaar heel gewoon aardig te zijn.


  Jetty was niet bepaald opgewekt toen ze in het ziekenhuis kwam. Er was nog bezoek en het eerste uur was er niet veel meer te doen dan nakijken welke nieuwe patiënten er waren bij gekomen en wat ze mankeerden. Ze schrok toen ze op de naam Renske van Oeveren stuitte.


  „Ter observatie”, stond erbij. Zou het weer mis zijn met Renske? Ze had allang niets van haar gehoord. Enkele jaren geleden had ze in het ziekenhuis gelegen op de neuroafdeling. Er was daarbij een relatie ontstaan tussen haar en een broeder die haar verpleegde. Renske was daarop zelf in de verpleging gegaan. Ze was nu klaar en werkte al een jaar, voor zover Jetty wist. Maar ze was niet met die jongeman gaan samenwonen, zoals ze eerst van plan was geweest. Ze woonde nog steeds thuis en reisde met een klein autootje op en neer. Ze kon wel even kijken of ze bezoek had.


  Terwijl ze door de gang liep, dacht ze aan het piepjonge meisje dat in verwachting was geraakt en dat Edwin toen min of meer abortus had aangeraden, wat heel wat stof had doen opwaaien in het dorp. Haar zoontje was uiteindelijk geboren, een spastisch kindje dat nog geen twee jaar had geleefd. Als ze daaraan dacht, vond ze dat Renske genoeg narigheid had meegemaakt voor een heel leven. Ze opende de deur van de zaal waar een geroezemoes van stemmen haar tegemoetkwam. Maar bij Renske zat niemand. Ze lag met haar gezicht naar de muur en draaide haar hoofd niet om toen Jetty haar naam zei. Jetty het zich echter niet ontmoedigen en legde haar hand op een schouder.


  Toen het meisje haar aankeek, schrok ze van die intens trieste blik.


  „Ken je me nog?” vroeg ze vriendelijk.


  „Mevrouw Terlinde.”


  „Ja, ik zag in de kaartenbak dat je hier was.”


  „Moeder zal zo wel komen. Wilt u haar wegsturen, wilt u zeggen dat ik geen bezoek mag hebben?”


  „Dat kan ik toch niet doen als ze speciaal hierheen komt?”


  Renske zuchtte. „Nee, dat zal wel niet. Wilt u straks even bij me komen zitten, ik kan toch niet slapen.”


  „Een poosje kan dat wel,” zei Jetty vriendelijk. Ze zag Renskes moeder de zaal opkomen, zoals gewoonlijk helemaal in het zwart. Een van de bekeerden die anderen doodongelukkig maken, had Edwin weleens over haar gezegd. Jetty had ook niet de indruk dat zij bepaald een medicijn voor Renske zou zijn, maar op dit moment zat er niets anders op, dan haar bij haar dochter toe te laten.


  De vrouw gaf haar een koel knikje en Jetty verliet de zaal.


  Edwin moest toch hebben geweten van Renskes opname? Zij was de enige van de familie die nog een patiënte van hem was. Ze passeerde het kamertje waarin Inge verbleef. Het was er doodstil zoals altijd. Evengoed was Reinier er natuurlijk. Maar het trieste van de situatie was dat het geen zin had daar ook maar één woord te zeggen. Hoewel men dat ook weer niet zeker wist; het was nog altijd niet bekend hoeveel patiënten in coma opvingen.


  Ze ging het kantoor binnen, waar ook Margreet zich bevond. Samen dronken ze nog een kop koffie voor de drukte van medicijnen rondbrengen, temperaturen en bloeddruk meten straks weer begon en meer van dat soort dingen.


  „Ik zag je man gisteren,” zei Margreet. „Hij had ruzie met de hoofdzuster over een patiënte van hem.”


  „Ruzie?” verbaasde Jetty zich.


  „Nou ja, verschil van mening kun je ook zeggen. Heeft hij je het niet verteld?”


  „Ik denk dat hij het niet zo belangrijk vond,” antwoordde Jetty. „Hij wilde die jonge vrouw op een aparte kamer hebben, maar er was geen plaats, beweerde zij. En je weet, zij weigert ook maar naar een mogelijkheid te zoeken als ze denkt dat ze gelijk heeft.”


  Jetty knikte. Waarom vertelde Edwin haar toch zo weinig? „Weetje waarom ze hier is?” vroeg ze.


  „Ze praat niet, luistert niet, schijnt niet meer uit haar bed te willen komen en wil niet eten. Ik denk niet dat we haar zomaar kwijt zijn.”


  Het werd nu rumoerig op de gang. Deuren zoefden dicht, mensen praatten zacht en liepen over het algemeen langzaam door de gang, het gewone leven weer in.


  Maar ineens hoorden ze een ander soort lawaai. Een geschreeuw. Een mannenstem, dan weer een vrouw die gilde. In een oogwenk waren ze op de gang, ook de hoofdzuster kwam uit haar kantoor. Toen Jetty Renskes moeder tegen de muur geleund zag staan, een hand tegen haar wang, dacht ze even dat Renske haar had aangevallen en haar medelijden ging onmiddellijk uit naar de dochter. Toen zag ze Reinier, die bevend en met een doodsbleek gezicht tegenover haar stond.


  „Wat gebeurt hier?” De stem van de hoofdzuster klonk afgebeten.


  „Hij gaf die vrouw een klap,” verklaarde een van de omstanders behulpzaam.


  „Reinier, waarom deed je dat?” Jetty greep hem impulsief bij zijn mouw.


  Hij keek haar verwilderd aan. „Weetje wat zij durfde te zeggen? Je vrouw wordt gestraft voor haar zonden. Toen ik haar vroeg wat Inge voor zware zonden op haar geweten had, beweerde ze dat God dat alleen weet. Ze zei het met zo’n vroom gezicht, ze deed alsof Inge... of zij...”


  „Loopt u allemaal door,” verzocht de hoofdzuster nu.


  „Toe, schiet op.”


  De mensen deden aarzelend wat ze vroeg.


  „Ik zou er prijs op stellen als u iets dergelijks niet hier op de gang uitvocht, meneer. En u, mevrouw, ik zou u aanraden uw zeer persoonlijke mening voor u te houden, zolang niemand ernaar vraagt.”


  Renskes moeder maakte zich los van de muur, haar ogen keken zonder enige warmte naar Reinier. „Als ik me geroepen voel te spreken, zal ik dat doen,” zei ze waardig. Daarop liep ze rustig de gang op, zelfs de hoofdzuster sprakeloos achterlatend.


  „Kom, Reinier, ga naar huis,” zei Jetty zacht. Hij keek haar aan en ze zag de wanhoop in zijn ogen. Dan keerde hij zich af en ze keek hem na. Hij was zo alleen met zijn verdriet. Kon niemand hem dan een beetje troost geven?


  „Ik heb het idee dat zijn vrouw het niet lang meer zal maken,” zei de hoofdzuster die hem ook nakeek.


  „Gelukkig maar,” ontviel Jetty. En op de blik van de zuster: „Zij is immers al dood. Wat maakt het nog uit.”


  „Zo mag u als zuster zeker niet praten,” was het strenge antwoord.


  „Er is immers geen hoop meer. Wat haar man doormaakt, is niet te beschrijven.”


  „Hij kan haar nu tenminste nog zien.”


  Jetty gaf geen antwoord, wat moest ze hierop zeggen.


  Toen de werkzaamheden voor de nacht voor dat moment klaar waren en iedereen geacht werd te gaan slapen, ging Jetty zacht Renskes kamer binnen.


  Ze lag met gesloten ogen en Jetty wilde al weer weggaan met de gedachte dat ze sliep, toen Renske zei: „Blijft u toch. U hebt het beloofd.”


  Jetty knikte. „Ik dacht dat je in slaap was gevallen.”


  Renske zuchtte. „Slapen, echt een hele nacht slapen dat is allang niet voorgekomen. Weet u dat het zes jaar geleden is dat ik een zoon had?”


  Jetty knikte. „Ik verwachtte Martine dat jaar. Het was voor jou allemaal erg triest. Je had er twee jaar voor gezorgd en toen gebeurde dat. Hij moet toch zwakker zijn geweest dan we dachten.”


  „Hij zou nu bijna acht jaar zijn geweest.”


  „Ja, maar het is de vraag of je hem nog thuis gehad zou hebben. Hij kon niet naar een normale lagere school.”


  „Een vriendin van u zei eens dat hij wel professor had kunnen worden.”


  Dat was Sietske geweest, herinnerde Jetty zich. Dat Renske dat nog wist en hoe kwam het eigenlijk dat alles weer bij haar boven kwam? Hadden ze in eerste instantie niet gedacht dat de dood van het kind in zekere zin een opluchting voor Renske was?


  „Weet u dat het mijn schuld was dat hij zo ernstig ziek werd en overleed?”


  Geschrokken keek Jetty haar aan. „Daar geloof ik niets van,” antwoordde ze dan. „Je moet jezelf geen dingen gaan inbeelden, Renske.”


  „Het is waar, uw man weet het ook. Hij was al verkouden en ik zette hem voor een open raam. Voordien had ik hem al een korte periode nauwelijks te eten gegeven. Ik was toen zo wanhopig. Uw man weet hier alles van, mevrouw Terlinde. En mijn vader, hij wist het ook, maar hij beschuldigde mij nooit.”


  „Mijn man wél?” Renske schudde het hoofd. „Hij zei dat het niet was na te gaan waaraan het kind was overleden. Ik ben er toen bovenop gekomen, ik ging de verpleegstersopleiding volgen en ik leerde Rob kennen. Maar nu wilde Rob dat we zouden trouwen.”


  Jetty schoof de stoel wat dichter bij het bed en keek naar Renskes trieste gezichtje.


  „En je wilde niet trouwen?”


  „Jawel, ik hou van hem. Maar toen hij over kinderen praatte, moest ik hem wel alles vertellen, begrijpt u? En hij... hij kon het niet verwerken en hij liet me in de steek. Hij zei, dat hij mij geen kinderen zou durven toevertrouwen. En toen ben ik afgeknapt. Ik heb me ziek gemeld en wilde het liefst dood. En nu lig ik dus hier.” Een paar tranen liepen over haar gezicht en Jetty legde haar hand op die van het meisje. „Hij was wel hard in zijn oordeel, vind je ook niet?”


  „Ik viel hem zo tegen,” zei Renske zacht. „En dan is mijn moeder er ook nog. Als die er niet was geweest, zouden we allang samenwonen.”


  „Je bent volwassen,” zei Jetty vriendelijk.


  „Ach, u weet niet wat het is zo’n moeder te hebben.


  Maar het heeft ook geen zin mij hier te houden.”


  „Die vriend van je, werkte die in hetzelfde ziekenhuis als jij?”


  Ze knikte. Daarop liet Jetty haar alleen met in haar hoofd het vage plan eens met die Rob te gaan praten. Maar was het wel goed als ze zich hiermee bemoeide? Ze dacht aan tante Ella en Freek. Wat had haar inmenging uitgehaald? Alleen maar meer verdriet voor tante.


  Als die jongen nog iets voor Renske voelde, zou hij haar weten te vinden. Aan de andere kant zou hij de dingen misschien anders zien nu hij wat afstand had genomen.


  Ze besprak het later met Edwin.


  „Jij wilt alles voor de mensen oplossen en regelen. Laat ze hun eigen boontjes doppen.” Edwin keek haar korzelig aan. „Het leven is voor niemand ideaal en jij bemoeit je te veel met de persoonlijke omstandigheden van de patiënten. Je bent daarmee destijds in je eerste baan in het ziekenhuis al begonnen door die vrouw te helpen; die er een eind aan wilde maken. Je werd toen voor enige tijd naar huis gestuurd, weet je nog?”


  „Herinner jij je die brief nog waarin stond dat niemand daaraan schuldig was, dat ze er zelf voor had gekozen?”


  „Goed, goed, maar je stond er wel volledig achter. Je had er alle begrip voor en zo meer. Nogmaals, je bent verpleegster en geen maatschappelijk werkster. Je hebt Eva destijds in huis gehaald, je bemoeide je met Sietske, met Marga en Bart. En nu wil je je weer in Renskes leven mengen. Besteed die energie liever aan je eigen gezin. Kijk of dat gelukkig is, of iedereen tevreden is.” Jetty werd een tintje bleker. „Edwin, ik kan niet alleen in mijn eigen kringetje leven. Lang geleden hield je van me, omdat ik zo met de mensen meeleefde. Jij bent veranderd, niet ik.”


  Haar man stond op en keek op haar neer. „Je moet het zelf maar weten. Maar je kent nu mijn mening. En tenslotte gaat in een modem huwelijk ieder uiteindelijk zijn eigen weg.” Hij verliet de kamer en de deur viel met een klap achter hem dicht.


  Jetty knipperde met haar ogen tegen de opkomende tranen, Hoelang was het geleden dat hij haar in zijn armen had gehouden, dat ze echt aandacht aan elkaar hadden besteed? En zij deed toch haar best alles met hem te bespreken. Wat moest ze doen om hun huwelijk weer in het juiste spoor te krijgen. Ze leefden met elkaar, maar toch kwam er een verwijdering. Had hij zich ook niet bemoeid met Reinier, toen hij hulp nodig had? Of was dat alleen om die Lisa hierheen te halen? Ze schudde die gedachte van zich af. In Edwins leven was misschien weinig plaats voor haar, maar ook niet voor iemand anders.

 

  Reinier kwam die avond laat thuis. Vanuit het ziekenhuis was hij een bar ingedoken en had in een donker hoekje lange tijd achter een glas cognac gezeten. Hij dronk anders nooit en zijn verstand zei hem dat hij er nu zeker niet mee moest beginnen. De jongens hadden hem nodig. Lisa had ze aardig in de hand, maar ze kon het niet helemaal alleen af. Hij moest toegeven dat zijn gezin weer aardig draaide. De jongens waren een stuk opgewekter en de twee jongsten hadden soms het grootste plezier met Lisa, die kennelijk toch goed met de kinderen kon omgaan. Hij nam hun dat plezier hoogst kwalijk. Koen begreep dat en hij sloop nog steeds zwijgend en in zichzelf gekeerd door het huis.


  In de auto begon hij zich kwaad te maken op Lisa, die gezond en opgewekt was. Ze kleedde zich met zorg en maakte het huis gezellig. Hij moest toegeven dat ze alles veel beter in de hand had dan Inge, zij was er immers altijd. Maar zij hoorde niet in zijn huis op Inges plaats op de bank, op Inges plaats aan tafel. Deze gedachten wonden hem zo op dat hij, toen hij thuis kwam, niet de kamer inging, waar Lisa ongetwijfeld wachtte, maar regelrecht naar boven liep. Alleen de slaapkamer was nog van hemzelf en Inge. En ook de klerenkast, waar haar kleding hing en waar nog een lichte parfumgeur omheen zweefde. Maar in de badkamer stonden nu toiletspullen van Lisa en toen hij rondkeek, zag hij Inges lotion, badolie, shampoo en alles wat van haar was op een aparte plank staan. Het stond daar dicht op elkaar, duidelijk nutteloos.


  Toen hij een handdoek van het rekje nam, was het Lisa’s parfum wat hij rook. Lisa was om hem heen en niet zijn vrouw. Om Inge hing nu de geur van ontsmettingsmiddelen en van de dood.


  In een vlaag van woede veegde hij met een zwaai alle potjes en flesjes van de wastafel, sommige rolden kletterend op de vloer en braken, de scherpe geur van een kruidenshampoo vulde onmiddellijk het vertrek. Hij staarde naar zijn eigen gezicht in de spiegel en zag de wanhoop in zijn ogen. Er is geen hoop, dacht hij.


  Op dat moment ging de deur zacht open en kwam Lisa binnen. „Wat doe je?” vroeg ze. Haar stem was vriendelijk of ze tegen een kind sprak, een ziek kind en dat maakte hem helemaal razend.


  „Jij, jij!” stootte hij uit. „Jij neemt maar bezit van mijn huis, van mijn kinderen van alles, maar ik heb een vrouw, hoor je... ik.. „Laten we naar beneden gaan,” zei ze rustig. „Straks wordt een van de kinderen wakker.” Ze ging hem voor en hij volgde.


  In hem ziedde een woede en wanhoop, waardoor hij het gevoel kreeg, dat hij stikte.


  In de kamer brandde slechts één schemerlamp, de open haard gloeide nog wat na.


  „Ik had je al eerder thuis verwacht,” zei ze alsof er niets was gebeurd. „Wil je nog iets drinken?”


  „Dank je. Wat geeft jou het recht net te doen of je mijn vrouw bent?”


  „Maar, Reinier. Ik ben hier alleen maar. Ik probeer het zo goed mogelijk te doen en ik dacht dat het aardig lukte.”


  „Je weet natuurlijk dat je alles beter doet dan Inge. Zij werkte hele dagen, dus toen kon het nooit zo perfect lopen. Maar ze is mijn vrouw en ik hou van haar.”


  „Daar twijfelt toch niemand aan?” Hij ging naast haar zitten, keek recht in haar groene ogen. „Jij bent niet getrouwd, wat wilde je eigenlijk toen je hier kwam? Je wilde haar plaats innemen, is het niet?”


  „Natuurlijk niet. Ik zou hier tijdelijk helpen.” Haar stem klonk verontwaardigd. „Ik kwam hier om ook wat afleiding te hebben. Hard werken was voor mij een medicijn. Niet dat jij daar belang in hoeft te stellen, maar ik kwam hier alleen op aandringen van dokter Terlinde.”


  „Ik weet het. Neem me niet kwalijk dat ik zo uitviel. Het wordt mij allemaal te veel. Weet je dat mijn vrouw daar al vijf weken ligt. Het wordt voorjaar en zij weet er niets van. En ik ben zo hopeloos eenzaam, nu merk ik pas hoe ik haar mis. Ons huwelijk was niet ideaal, Inge had zelden tijd voor mij. Maar het is niet eerlijk dat te zeggen, want ik hield toch van haar. Begrijp je dat, begrijp je iets van de liefde tussen een man en een vrouw?” Zijn lichtbruine ogen keken haar zo indringend aan, dat ze de hare neersloeg.


  „Misschien niet, Reinier, maar eens hoop ik het te begrijpen.”


  Hij legde een hand op haar schouder en een kort moment dacht ze dat hij haar tegen zich aan zou trekken. Zijn gezicht vertoonde vele emoties en het was of hij met zichzelf vocht, dan liet hij haar weer los.


  „Arme Inge,” zei hij toonloos. „Ze hield zo van het leven.”


  Op dat moment haatte Lisa de vrouw in het ziekenhuisbed bijna. En ze wist, dat als Reinier behoefte had aan troost zij hem die zou geven. Dat ze hem alles wilde laten vergeten al was het maar voor een kort moment. Dat ze er alles voor over zou hebben, om de wanhoop uit zijn ogen te zien verdwijnen.
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  Jetty was juist aan het koffiezetten toen Eva onverwacht kwam, nog altijd even slank en jeugdig, ondanks het feit dat ze moeder was van drie kinderen of misschien juist daardoor.


  „Hallo.” Eva tikte tegen het raam en Jetty opende de voordeur. „Je bent thuis en je gaat ook niet weg, want ik ruik koffie.”


  „Zo is het,” lachte Jetty. „Heb jij een morgen vrijgenomen?”


  „Ja, heerlijk toch. Ik ben dol op ons drietal, maar soms zou ik ze achter het behang willen plakken. Tinka is vanmorgen met Johan mee op route. Hij vindt het gezellig en zij rijdt dolgraag auto.”


  „Edwin voelt daar nooit voor,” peinsde Jetty hardop.


  „Hij vindt dat de kinderen hem te veel afleiden.”


  „Jouw man is ook een betere arts.” Dit kwam er volkomen ongedwongen uit en Jetty staarde haar verbluft aan. „Toe nou, doe niet net of je er niets van weet. In een moeilijk geval raadpleegt Johan altijd Edwin, waar of niet. Daarbij is hij nogal eens kortaangebonden, neemt weinig tijd voor zijn patiënten. Edwin is precies het tegenovergestelde, denk ik. Kijk niet zo onthutst, ik maak er geen probleem van. Johan is een fantastische man en vader. Bij Edwin gaan de patiënten voor, zo is het toch?”


  Jetty begon zwijgend de kopjes klaar te zetten. Eva zei altijd wat ze dacht, maar dat wilde niet zeggen dat ze geen gelijk had. „En Philip,” vroeg ze dan.


  „Philip heeft ook zijn kwaliteiten als arts en is daarbij ook nog ongelooflijk charmant. Kom, Jetty, ik heb zin in koffie, je kijkt of je de dominee hoort vloeken.”


  „Nou ja,” Jetty schoot in de lach. „Jij zegt ook zomaar alles zonder iemand te sparen.”


  „Daar moest je toch al aan gewend zijn. Daarbij vertel ik je iets wat iedereen allang weet. En vergis je niet, ik vind het belangrijker hoe Johan als echtgenoot is, dan als dokter. Het is een publiek geheim dat jullie huwelijk niet zo geweldig is.”


  „Eva,” schrok Jetty. „Hoe komen ze erbij?”


  „Lieverd, luister nou eens. Jij hebt drie kinderen die heus weleens iets over thuis vertellen. Er komen veel mensen over de vloer. Men ziet jullie samen of liever gezegd, men ziet jullie nooit samen. En men trekt conclusies. Daarbij ben je weleens samen met Philip naar de schouwburg in de stad geweest.”


  „Dat was met goedvinden van Edwin. Er mankeert heus niets aan ons huwelijk,” reageerde Jetty verontwaardigd.


  „Zo. Nu, jij zult het wel het beste weten. Die vriendin van je, Sietske, gaat nu geregeld met Philip uit.”


  „Je kunt wel merken dat je weinig je huis uitkomt.


  Vroeger interesseerde het doen en laten van anderen je niet zo,” zei Jetty scherp.


  Eva zette hard haar kopje neer. „Je denkt toch niet, dat ik deze dingen met iedereen bepraat, je moet me beter kennen.” Ze had gelijk, dacht Jetty. Eva was geen roddelaarster, maar ze zag de dingen wel scherp en zei die ook altijd zo direct.


  Ze praatten nu over andere onderwerpen en beiden kwamen niet meer op het voorgaande terug.


  Maar Jetty moest er die dag wel steeds aan denken en ’s avonds toen Edwin in de kamer zat, zei ze: „Weet je dat er over ons gepraat wordt?”


  „Hoezo?” Het klonk niet erg geïnteresseerd vanachter zijn krant. „Men praat erover dat wij niet zo’n best huwelijk hebben.” Daarop vertelde ze wat Eva had gezegd.


  Edwin liet eindelijk zijn krant zakken en keek haar aan. „Ik ben het in zoverre met Eva eens dat het verdraaid moeilijk is een goede echtgenoot te zijn en daarbij ook een goede dokter. In gevallen dat dit niet is te combineren, kies ik voor het laatste. Je mag als arts je gezin niet voor laten gaan. Wij zijn er ten dienste van de mensen.”


  „Allemaal heel mooi. Zijn je vrouw en kinderen geen mensen?”


  „Zij kunnen zich meestal zelf redden, is het niet?”


  „De mensen zien ons weinig samen.”


  „Dat klopt, dat ligt aan ons beider werk. Waarom moeten we toch altijd over hetzelfde praten, het heeft zo weinig zin. Natuurlijk heeft Philip meer tijd dan ik. Hij hoeft nergens anders rekening mee te houden, dan met zijn beroep.” Edwin stond op en legde even zijn hand op haar schouder. „Als je het anders had gewild, Jetty, had je nooit met een dokter moeten trouwen.”


  Maar ik hield van die dokter, dacht Jetty verdrietig. En hij is zo veranderd. En ikzelf natuurlijk ook. Het lijkt wel of we ieder een andere richting zijn ingeslagen. Hoe moeten we ooit weer in het goede spoor komen?

 

  Aan het eind van de week reed ze naar het ziekenhuis, waar de vroegere vriend van Renske werkte. Ze vertelde er niets van aan Edwin, dat zou ze achteraf wel doen. Toevalligerwijs was het ook het ziekenhuis waar Sietske werkte. Ze vroeg dus eerst naar haar en deze toonde zich zeer verrast haar te zien. Ze kon zich ook wel een kwartiertje vrijmaken.


  Jetty vertelde wat ze kwam doen en Sietske informeerde waar de jongen was. Hij bleek geen dienst te hebben, maar na enig gebel en gezoek wisten ze zijn huisadres te bemachtigen.


  Toen Jetty aanstalten maakte te vertrekken, zei Sietske verlegen: „Waarschijnlijk heb je al wel gehoord dat ik weleens bij die jonge arts kom, die bij jullie in de buurt woont.”


  „Inderdaad.”


  „Je moet daar niets achter zoeken. Wij zijn gewoon vrienden. Hij is een fijn iemand en hij kan goed met Pim overweg.”


  „Dat is fijn voor je,” zei Jetty hartelijk. „Nog iets van Remco gehoord?”


  „Hij schijnt te willen verhuizen naar het midden van het land, daar zal die vrouw wel achter zitten. Enfin, van mij mag hij, als hij Pim maar met rust laat. Sinds ik het weet van die ander, laat ik Pim niet meer naar hem toe gaan.”


  Jetty vroeg zich af of haar vriendin daar verstandig aan deed. Remco had er recht op zijn zoon te zien. Terwijl ze haar weg door de stad zocht, dacht ze eraan hoe triest het was dat twee mensen die eens van elkaar hadden gehouden, elkaar nu moedwillig de voet dwarszetten. En waarmee trof je de ander meer dan met het kind dat ook van hem was?


  Philip kende ze goed. Hij was helemaal geen type om een vaste relatie te beginnen en ze hoopte maar dat Sietske dat ook begreep.


  Rob bleek in een flat te wonen en tot haar opluchting was hij thuis.


  „Ik kom uit het ziekenhuis in Zwolle, daar ligt een vriendin van u,” viel Jetty direct maar met de deur in huis.


  „Ik heb geen vriendin,” zei de jongen tamelijk nors.


  „Het gaat om Renske,” antwoordde Jetty.


  Hij opende de deur wijder. „Komt u dan even binnen. Heeft zij u gestuurd?”


  Jetty schudde het hoofd. „Zij weet hier niets van. Het gaat niet goed met haar. Ze wil niet meer, ze doet haar best niet. Het leven heeft voor haar geen waarde meer, zegt ze.”


  De jongen wees haar een stoel en ging tegenover haar zitten. „En u denkt dat ik daar verandering in kan brengen?” Hij lachte wat spottend. „Ikzelf heb op dit moment ook niet veel verwachtingen van de toekomst. U praat over Renske, maar denkt u ook eens aan mij. Ik ging van haar houden, ze is een hef, zachtaardig meisje. Ik vroeg haar met me te trouwen en ze zei ja. Toen, geruime tijd later, onze plannen al vast lagen, kwam ons gesprek op kinderen. Toen vertelde Renske me haar verhaal. Ook dat haar kind door haar schuld gestorven was. En dat ze na die ervaring nooit meer kinderen wilde hebben. Hoe denkt u dat ik me toen voelde, mevrouw. Alles viel in duigen. Hoe zou ik een toekomst durven opbouwen met een vrouw die zoiets op haar geweten heeft?”


  „Ze heeft je vast niet alles verteld of jij hebt niet goed naar haar geluisterd,” zei Jetty zacht. Daarop vertelde ze over Renskes ouderlijk huis waar ze de oudste was en altijd voor kleine kinderen moest zorgen. Ze vertelde hem het verhaal van Renskes zwangerschap tot aan de dood van het kindje.


  „Niemand wist wat eigenlijk de oorzaak was, het was een zwak kindje. Renske kon dit niet aan en ze moest het helemaal alleen volbrengen. Je kunt haar niet aanrekenen, wat ze toen misschien in een vlaag van wanhoop deed.” Jetty stond op. „Ik wil hier verder niet pleiten. Je moet het tenslotte met jezelf uitvechten. Maar ik wilde wel dat je beide kanten van de zaak wist.”


  De jongeman liet haar uit. „Ik weet het allemaal niet meer,” zei hij met een strak gezicht. „In elk geval toch bedankt, dat u wilde komen.”


  Jetty reed in een rustig tempo naar huis. Het was helder weer en ze zag in de tuinen al tulpen in bloei staan. Het werd weer voorjaar en daarna zomer. Edwin zou vakantie nemen en dan... moest ze een oplossing zien te vinden voor de kinderen. Hadden zij tweeën elkaar eigenlijk nog wel iets te zeggen, als ze samen waren? Ze wilde die vakantie samen ook eigenlijk niet, omdat ze bang was dat alles zo heel erg zou tegenvallen. Het was al zolang geleden dat ze echt samen waren.


  De avond waarop ze dienst had, ontstond er verwarring op een van de zalen, omdat een heer van middelbare leeftijd weigerde in zijn bed te blijven.


  Jetty werd erbij gehaald. De man was Uiterst vriendelijk, hij zei echter rustig dat het nu mooi was geweest en dat hij naar huis wilde.


  „Maar u bent hier niet zomaar,” zei Jetty, die tot haar spijt nog niets van dit nieuwe geval afwist.


  „Dat vraag ik me nu juist af. Ik was op een feestje bij vrienden en ik vind mezelf hier terug in het ziekenhuis.


  Ik weet nergens van.”


  „Als u niet weet hoe u hier bent gekomen, is er wel degelijk iets goed mis,” zei Jetty flink.


  „Ik voel me kiplekker. Wilt u mijn vrouw bellen en zeggen dat ze me kan komen halen?”


  „Dat kan ik niet doen voor de dokter is geweest.”


  „Ik heb geen dokter nodig.”


  De man gleed nu werkelijk zijn bed uit, juist op het moment dat de hoofdzuster binnenkwam.


  „Wat moet dat?” vroeg ze streng. „Waar wilde u heen gaan, meneer?”


  „Naar huis natuurlijk.”


  „Er gaat hier niemand naar huis.”


  Ze keek de zaal rond of zich daar nog meer van dergelijke boosdoeners bevonden. Ze zag enkel zeer geïnteresseerde gezichten. „Luister, zuster, ik ben hier tegen mijn zin gebracht. U kunt me hier niet houden.”


  „Ga terug in uw bed.” De meeste mensen schrokken altijd terug voor deze toon en deden dan wat ze vroeg, maar deze man bleef rustig staan.


  „Ik laat me niet commanderen, wat denkt u wel.”


  „U bent hier als een spoedgeval binnengebracht. U ligt nu ter observatie en dat duurt enkele dagen.”


  De man ging toch terug in zijn bed.


  „Hou hem in de gaten,” beval de hoofdzuster Jetty. Deze had zodoende geen rustig moment die avond. En toen ze voor de derde keer de ronde deed en het betreffende bed leeg vond, raakte ze bijna in paniek. Toen ze zenuwachtig de gang oprende op weg naar de portiersloge, werd ze halverwege tegenhouden, doordat er aan haar schort werd getrokken. De man zat rustig in een van de zithoekjes te roken en ze was hem zonder meer voorbijgelopen.


  „Waarom doet u dat nou?” vroeg ze verwijtend.


  „Ik was van plan weg te gaan en toen dacht ik er ineens aan dat u dan de schuld zou krijgen, dus besloot ik het niet te doen.”


  „O.” Jetty greep naar haar hoofd. „Ik zou u dus dankbaar moeten zijn.”


  „Zo is dat. Kom, zustertje, ik zal braaf meegaan.”


  Jetty wist niet wat ze van dit geval moest denken. De man leek inderdaad helemaal niets te mankeren, maar beneden vertelde men dat hij na een telefoontje was gevonden in het park en dat hij bewusteloos was binnengebracht. Sinds hij bij kennis was, gedroeg hij zich opstandig. Was het mogelijk dat hij zijn geheugen kwijt was? Hij praatte echter volkomen normaal en leek zeer opgewekt.


  Twee dagen later lag hij er nog en aanzienlijk minder vrolijk. Jetty had gehoord dat hij totaal geen bezoek kreeg en ze vroeg zich af of hij helemaal niemand had. Hij had toch over zijn vrouw gepraat.


  Ze had daarna drie dagen geen dienst en toen ze de laatste morgen de krant opsloeg, las ze: „Men is vlugger binnen de muren van een ziekenhuis dan er weer uit. Volkomen gezonde man aan een volledig onderzoek onderworpen. Ondanks protesten drie dagen in observatie gehouden.”


  Ze las nu van de weddenschap van enkele vrienden, die de betreffende persoon alleen een sterk slaapmiddel hadden gegeven en toen het ziekenhuis hadden gebeld.


  Zijn familie was op de hoogte van de grap.


  „De man zelf waren deze drie dagen niet meegevallen,” vermeldde het artikel verder.


  Jetty schoot hardop in de lach en las het voor aan Edwin, die ze over de patiënt had verteld.


  Deze grinnikte: „In een ziekenhuis doe je maar het beste er iets vrolijks van te maken, als het lukt.”


  „Ik zou hem nog weleens willen zien,” peinsde Jetty.


  „Maar dat zal wel niet gebeuren.”


  Dat gebeurde echter vlugger dan ze had gedacht. Die week daarop kwam hij op bezoek op de zaal waar hij enkele dagen had gelegen en vertelde de grap nog eens opnieuw. Het bracht veel hilariteit onder de patiënten. Jetty moest ook lachen.


  „Ha, eindelijk eentje die het niet zo ernstig ziet. Er moet meer gelachen worden, zuster, dat is goed voor iedereen. Ik kom mijn oude vrienden nog eens opzoeken. Dat zelfs enkele dagen op zo’n zaal, al een band geeft,” vervolgde hij.


  Jetty ging met een glimlach de zaal uit. Zo’n bezoeker was inderdaad een medicijn voor de anderen. Toen ze bij Renske om de hoek keek, zag ze Rob zitten. De twee praatten niet, maar keken elkaar alleen aan. Jetty voelde zich bijzonder opgewekt, toen ze die avond naar huis ging. Haar werk was vaak zwaar, maar er waren gelukkig ook vrolijke momenten. En als het weer in orde zou komen tussen Renske en haar vriend, dan zou ze blij zijn dat zij daar iets aan had kunnen doen. Het was soms gemakkelijker in het leven van een ander in te grijpen dan in je eigen leven.


  Het was stil op de parkeerplaats, ze was wat later dan anders. De hoofdzuster had haar gevraagd of ze de komende zaterdag op eerstehulp wilde werken, maar ze had geweigerd. Ze wilde het alleen doen als er absoluut geen andere oplossing was. De zuster had geantwoord dat die oplossing er wel was, ze had alleen gedacht dat Jetty wel graag zou willen. Dat was natuurlijk ook zo, maar ze moest rekening houden met Edwin.


  De hoofdzuster deed of ze er alles van begreep, maar haar gezicht drukte heel duidelijk uit wat zij dacht van een vrouw, die zich door haar man de wet liet voorschrijven.


  Terwijl Jetty in haar tas naar de sleutel zocht om deze tenslotte in haar jaszak te vinden, merkte ze ineens dat er iemand achter haar stond. Ze voelde het meer dan ze het zag.


  „Geen kik, dame, ik heb een boksbeugel.” De stem was jong en dat deed haar met een ruk omdraaien. Maar het gezicht van de ander was verborgen achter een wollen sjaal.


  „Wat wil je van me?” hijgde ze.


  „De tas die u daar heeft en wel direct.”


  Jetty probeerde het autoportier te openen. „Er zit niets van waarde in die tas,” zei ze.


  „Dat zal ik wel uitmaken.” Hij deed een greep. Jetty schopte, zijn hand schoot uit, Jetty voelde een heftige pijn boven haar ogen, maar realiseerde zich nauwelijks wat er gebeurde, voor ze haar bewustzijn verloor.


  Ze wist niet hoelang ze buiten kennis was geweest, maar toen ze bijkwam lag ze schuin tegen de auto. Haar hoofd bonsde, in haar mond was de metaalachtige smaak van bloed.


  Moeizaam krabbelde ze overeind, ze was nu wel erg duizelig. Haar tas was weg en de autosleutel zat in het portier. Ze wilde de deur openen, maar bedacht zich dan. Zo zou ze niet kunnen rijden, ze deed er het verstandigste aan Edwin te bellen. Ze strompelde terug naar het ziekenhuis. De stoep leek haar eindeloos veel treden te hebben.


  De portier keek op toen ze binnenkwam en zijn ontstelde blik bracht haar op het idee voorzichtig aan haar gezicht te voelen. Het voelde vochtig en kleverig aan en er zat bloed aan haar vingers.


  „Lieve help, zuster, wat is er gebeurd?”


  „Ik... iemand gaf mij een klap.”


  „Ja, dat kan ik zien. Zal ik de dienstdoende arts bellen?”


  „Nee, maar als u mijn man wilt bellen.” Ze gaf hem het nummer en leunde dan met gesloten ogen tegen de muur. Het spreken kostte haar moeite, haar gezicht gloeide als vuur. Met haar tong voelde ze dat er beweging zat in een voortand. Lieve help, wat een ellende bedacht ze.


  „Ik krijg geen gehoor, mevrouw.”


  „O wel, dan is hij zeker weggeroepen. Ik zal u een ander nummer geven. Ik moet toch naar huis.” Ze gaf hem Philips telefoonnummer.


  „Hij komt eraan,” zei de portier een moment later. „Kan ik intussen iets voor u doen?”


  Ze schudde het hoofd. „Misschien kunt u buiten kijken of die vent er nog is.”


  „Was het hier op het parkeerterrein?” De man keek door het raam, om het parkeerterrein stond hoog struikgewas. „Natuurlijk is de vogel gevlogen. Heeft u geen signalement?”


  „Alles ging zo vlug.”


  „Goed, ik zal het aan de politie melden. Dan kunnen zij de boel hier controleren.”


  Hij zal heus niet zijn blijven wachten, dacht Jetty. Hij is allang op zoek naar een ander slachtoffer als hij ontdekt dat er weinig waardevols in mijn tas zit.


  Philip was er zeer vlug. Zijn gezicht drukte zoveel bezorgdheid uit, dat het Jetty goed deed. Ze probeerde te glimlachen, maar het deed te veel pijn.


  „Kom,” hij nam haar arm. „Ik breng je thuis.”


  Ze liet zich als een kind meevoeren.


  „Maar we zullen eerst naar mijn huis gaan en je wat opknappen. Edwin schrikt zich een ongeluk als hij je zo ziet.”


  „Edwin is niet eens thuis.” Het klonk een beetje zielig, maar ze kon er niets aan doen. Waarom was hij er niet als ze hem nodig had? Waarom liet hij de kinderen ’s avonds alleen? Maar ja, zijn werk ging voor, dat had hij pas nog gezegd.


  Philip reed uiterst voorzichtig, keek af en toe opzij naar haar.


  Ze was niettemin blij toen ze stopten voor zijn huis, ze was deze keer een beetje misselijk van het autorijden.


  In zijn spreekkamer maakte Philip haar gezicht schoon. Hij deed dat heel zacht, bijna teder en Jetty dacht ineens: hij is waarschijnlijk een volmaakte minnaar. Ze kleurde bij deze gedachte.


  „Vertel me eens wat er allemaal is beschadigd?” vroeg ze om zich een houding te geven, toen hij haar gezicht onder een felle lamp bestudeerde.


  „Je zult er de komende dagen minder mooi uitzien dan je gewend bent. Rond je oog begint het al te verkleuren, je lip is heel erg opgezet en er zit een tand los, maar ik denk dat dat wel weer goedkomt. Verder had je een bloedneus, maar daar is niets meer van te zien. Je hebt een harde klap in je gezicht gehad. Mijn lieve meisje, wat doe je ook alleen zo laat op straat.”


  „Ik werk toch,” zei ze.


  Ja, dat is zo. Dat moet dan bijzonder ruw werk zijn.” Ze lachte, wat niet meer was dan een grimas. „O Philip, ik kan niet eens lachen. Er was een vent die mijn tas wilde stelen. Hij gaf me een klap, omdat ik niet onmiddellijk bereid was mijn eigendom af te geven.”


  Zijn slanke vingers gleden langs haar hals. „Je hebt hier een rode striem. Droeg je een ketting?”


  Geschrokken greep ze naar haar hals. „Ik droeg een gouden kettinkje, dat ik van Edwin had gekregen.”


  „Dat is dus ook weg. Nog meer?”


  „Mijn horloge, het klokje was van goud.”


  „Ook van Edwin gekregen?” vroeg hij meelevend.


  Ze knikte.


  „Nu, wat doet het er toe. Het had allemaal veel erger kunnen zijn. Ik zal je man bellen.”


  Er werd nu wel opgenomen en ze begreep uit Philips reactie dat Edwin erg ongerust was geworden. Natuurlijk, ze was alweer bijna een uur later dan gewoonlijk.


  „Hij vroeg me zeer verontwaardigd wat je bij mij deed.” Philip lachte een beetje. „Nu, het kan geen kwaad als hij eens doorkrijgt dat hij zijn vrouw niet moet verwaarlozen.”


  „Hij... hij was er niet...”


  „Dat zei je al. Jetty, gaat het niet tussen jullie?” Hij kwam naast haar zitten. Jetty voelde zich een beetje onbehaaglijk en zo kwetsbaar met haar beschadigde gezicht.


  „Waarom vraag je dat?” vroeg ze om tijd te winnen.


  „Ach, ik hoor zo van die geruchten. En Edwin is ontzettend plichtsgetrouw in zijn beroep.”


  „Misschien moet je dat ook zijn als arts. Philip, wat vind je van Sietske?”


  „Sietske? O je bedoelt die blonde vriendin van je.”


  Deed hij nu zo of wist hij werkelijk niet direct wie ze bedoelde? „Een aardige vrouw. Meer niet, ik hoop niet dat zij dat zelf denkt. Ik wil de vriendschap vrijblijvend houden, ik wil me zeker niet binden.”


  „Maar, Philip, als je eens van een vrouw gaat houden dan...”


  „Dat gebeurt niet zo snel. Weetje, Jetty, ik ben al te lang alleen. Ik heb zo mijn ideaalbeeld. Ik wil een mooie vrouw, lang en slank met blond haar en bruine ogen. Daarbij moet ze heel lief en zachtaardig zijn.”


  „Zo’n vrouw bestaat niet.” Ze stond op omdat ze de auto van Edwin hoorde. Ze wilde niet dat hij haar aantrof zo dicht naast Philip.


  „Zo’n vrouw bestaat wel degelijk. Heb je al eens in de spiegel gekeken?” Hij stond ook op om de deur voor Edwin te openen. „O Philip, nee, dat kun je niet menen.”


  Hij glimlachte en ze moest toegeven dat hij onweerstaanbaar was.


  „Ik meen het, lieve Jetty, en ik denk dat ik haar zal krijgen ook.”


  Jetty stond roerloos bij de tafel en haar hart bonsde.


  Ze hoorde de stem van Edwin en in haar gedachten ook die van Philip. Ik zal haar krijgen ook, bonkte het door haar hoofd. Ze moest zorgen niet meer met hem alleen te zijn. Hij gedroeg zich of er niets belangrijkers was dan juist zij. Zo vol tederheid en zorg, helaas juist de dingen die ze bij Edwin de laatste tijd miste.


  „Jetty, wat heb je uitgehaald?” Edwins stem klonk eerder verontwaardigd dan bezorgd.


  „Ik dacht, laat ik eens meedoen aan een bokswedstrijd,” antwoordde ze met wrange humor.


  „Je vrouw is erg flink. Ze heeft geen kik gegeven toen ik haar behandelde.”


  Edwin knikte. „Je wordt bedankt. Kom, Jetty.”


  Ze volgde hem en kon het niet laten even naar Philip te kijken. Zijn ogen waren op haar gericht. Een tikje spottend, maar ook teder, en verward wendde ze haar blik af.


  „Ik kom gauw weleens informeren hoe het met je gaat,” zei hij nog.


  Ze knikte en liep dan met Edwin mee naar de auto.


  Hij opende het portier voor haar en zijn gezicht stond strak.


  Tijdens de korte rit naar huis zei hij geen woord. Ze zag dat hij zich met moeite beheerste, om niet woedend uit te vallen en ze begreep heus wel dat dit een reactie was op zijn angst dat haar iets was overkomen. Maar als hij zich nu eens in haar toestand verplaatste.


  Hij reed de auto tot in de garage en het haar uitstappen. Ze stond nog bij de voordeur toen hij er ook aankwam. Hij opende de deur voor haar, hield haar bij de arm tot ze in de kamer was, duwde haar min of meer op de bank en ging zelf tegenover haar zitten.


  „Wat is er met je gebeurd?” vroeg hij niet al te vriendelijk.


  Jetty merkte dat ze beefde. Langzaam, soms naar woorden zoekend, vertelde ze hem wat er was voorgevallen.


  „Ik heb natuurlijk niet het recht te zeggen, dat je niets overkomen zou zijn als je niet per se ’s avonds wilde werken.”


  „Het heeft met mijn werk niets te maken,” zei Jetty.


  „Goed, mijn volgende vraag is dan: waarom ging je naar Philip toe?”


  „Jij was niet thuis.”


  „Natuurlijk was ik thuis.”


  „Nu, de portier heeft immers eerst jou gebeld, maar er werd niet opgenomen.”


  Edwin wilde precies weten op welke tijd er gebeld was en kwam dan tot de conclusie dat hij juist op dat moment in zijn spreekkamer geweest moest zijn en dat hij had nagelaten de telefoon over te zetten.


  Jetty werd zo kribbig van deze ondervraging, dat ze boos uitviel: „Gelukkig maar, dat ik bij Philip terecht kon. Die heeft tenminste iets aan mijn gezicht gedaan, zonder eerst van alles te vragen.”


  „Ik heb het volste vertrouwen in zijn behandeling,” antwoordde hij kort.


  De tranen sprongen Jetty in de ogen, het werd haar allemaal te veel. Eerst de schrik en de pijn en nu moest ze ook nog de onredelijkheid van Edwin incasseren. Ze wilde echter niet dat hij haar tranen zag en stond op om naar boven te gaan. Even werd ze duizelig, maar voelde op hetzelfde moment Edwins armen om haar heen. „Waar wilde je naar toe, kom eens bij me zitten.” Ze liet zich naast hem op de bank zakken, haar ogen verblind door tranen.


  Hij gaf haar zijn zakdoek. „Je bent natuurlijk heel erg geschrokken,” stelde hij vast.


  „Dat is het niet alleen. Jij... het lijkt net of het jou niets interesseert.”


  „O Jetty, ik heb hier gezeten met de gedachte de politie te bellen. Ik zag jou al het ziekenhuis binnengedragen worden zoals Inge... als je niet op tijd thuis bent, heb ik geen moment rust. En toen belde Philip dat je na een ongelukje, bij hem was. Hij zei ook dat het erg meeviel, dus toen was er weer ruimte om me kwaad te maken.”


  Ze bleef stil tegen hem aangeleund zitten. Het was al zolang geleden dat Edwin echt aandacht aan haar had geschonken. Ze schaamde zich nu voor haar gedachten, toen ze bij Philip was. Natuurlijk was hij een aantrekkelijke man, maar Edwin was haar zo vertrouwd. Ze vertelde hem ook over de sieraden die ze kwijt was.


  „Je krijgt iets nieuws van me,” antwoordde hij.


  „Ik zou er bijna blij om zijn dat dit me overkomen is, eindelijk heb je even tijd voor me.”


  „Jetty toch. Ach ja, het ontbreekt ons meestal aan tijd om zo bij elkaar te zitten. En de rust in huis is ook meestal ver te zoeken. Het is nu al na middernacht, moet je niet vergeten.” Zijn vingers raakten haar wang aan en ze trok zich huiverend terug. „Morgen zal het nog pijnlijker zijn en daarna wordt het langzaam beter. Ik neem aan dat je de rest van de week thuis blijft?”


  „Natuurlijk. Nog afgezien van het feit dat ik me zo aan geen patiënt kan vertonen.”


  „Kom, laten we nu maar naar bed gaan.”


  Ze volgde hem naar boven, ondanks alles toch vrij opgewekt. Ze wist het nu weer, hun huwelijk had nog steeds een goede basis. Er was nog veel liefde over. Ze hadden alleen te weinig tijd.
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  Jetty vond het onverwacht prettig de dagen voor zichzelf te hebben en ’s avonds de deur niet uit te hoeven.


  Waarschijnlijk kwam dat, omdat ze wist dat het maar tijdelijk was, dacht ze. Het gekke was, dat het net leek of ze niet meer tijd had. Ze verveelde zich geen seconde.


  De eerste paar dagen kwam ze de deur niet uit. Haar gezicht vertoonde allerlei kleuren, haar lip was nog gezwollen. Ze had de kinderen heel sober verteld wat er gebeurd was, ze wilde hen niet bang maken, maar het ging haar toch te ver om te vertellen dat ze ergens tegenaan was gelopen. Ze konden aan de andere kant niet vroeg genoeg geconfronteerd worden met de gevaren van deze tijd.


  In de loop van die week besloot Jetty Reinier op te zoeken. Ze was niet meer bij hem thuis geweest sinds het ongeluk gebeurd was.


  Het was Lisa, die de deur opende en haar afwachtend opnam, vooralsnog niet direct bereid haar binnen te laten.


  „Hallo, ik kwam eens kijken hoe het hier gaat,” begon Jetty vriendelijk.


  „Zo goed als mogelijk is,” antwoordde Lisa kortaf.


  Jetty was even van haar stuk gebracht. „Is Reinier thuis?” vroeg ze dan.


  Lisa knikte onwillig. „Maar ik weet niet of hij tijd heeft, hij had veel werk na te kijken.” Ze opende de deur nu wat wijder.


  „Wil je even zeggen dat ik er ben,” drong Jetty aan.


  Ze vertikte het, zich door Lisa van de deur te laten sturen.


  Lisa liet haar nu in de kamer. „Ik zal hem roepen.”


  „Ik kan wel naar boven gaan, ik weet de weg,” zei Jetty, geprikkeld door Lisa’s manier van optreden. Ze liep nu zonder verder commentaar af te wachten de trap op en klopte aan de deur van Reiniers studeerkamer.


  Toen ze de deur opende, keerde hij zich naar haar toe en ze zag zijn gezicht oplichten.


  „Jetty, dat is lang geleden. Wat fijn dat je eens komt.”


  Het gaf haar een kleine voldoening dat Lisa deze woorden gehoord moest hebben, daar ze nog beneden aan de trap stond. „Reinier, hoe is het nu met je?”


  „Redelijk,” ontweek hij. „Maar jij... heb je met je man gevochten?”


  Ze vertelde hem wat er gebeurd was en dat was voor hem weer aanleiding te zeggen dat het nergens meer veilig was en dat hij de toekomst voor zijn drie zoons met angst tegemoet zag.


  „Ik zal Lisa vragen of ze de koffie boven brengt. Hoe is het met jouw drietal?”


  Terwijl hij even naar beneden ging, dacht Jetty dat hij overal over praatte, behalve over datgene wat hem ongetwijfeld het meest bezighield. Namelijk zijn vrouw.


  „Je krijgt zo koffie,” zei Reinier toen hij weer binnenkwam. „Ik zag deze week je twee oudsten nog voorbijlopen. Een leuk stel.”


  Jetty vertelde dat Dominique overal haantje de voorste was en een dominerend karakter had en dat Timo daarentegen erg rustig was.


  „Martine is de vrolijkste,” vertelde ze tot slot.


  „Zij heeft ook niet zo’n donkere achtergrond,” meende Reinier. „Ik denk weleens, hoe zullen mijn kinderen later hun jeugd verwerkt hebben.”


  „Hoe verwerken ze de situatie van nu?”


  „Lisa vangt hen goed op. Maar vóór die tijd was alles ook niet zoals het moest zijn. Ze waren te veel alleen. Dat is nu niet meer zo, ik heb veel aan Lisa te danken.”


  „Hoelang duurt het nu al met Inge?” probeerde Jetty nog eens. Ze probeerde zijn blik vast te houden.


  „Het is ruim negen weken,” zei hij toonloos. „Jetty, hoelang nog? Ik kan niet meer.”


  „Wat wil je, Reinier, dat ze niet langer kunstmatig in leven wordt gehouden? Dat moet je met de dokter bespreken.”


  „Nee, Jetty, dat nooit. Inge die zo van het leven hield, hoe zou ik dat recht ooit in eigen hand durven te nemen.”


  „Maar ze is er eigenlijk al niet meer.” Hij kwam naast haar stoel staan. „Ze zal er nooit meer zijn. En ik... ik begin er aan te wennen dat Lisa hier is. Ik waardeer haar heel erg, maar soms kan ik haar wel ik weet niet wat doen.” Zijn hand rustte licht op haar schouder toen Lisa binnenkwam met de koffie.


  „Ik heb begrepen dat je het boven wilde hebben,” zei ze met een koele blik op Jetty.


  „Dat is prima, Lisa.” Reinier scheen haar niet eens te zien en Jetty had ineens medelijden met het meisje. Eigenlijk had ze een ondankbare taak.


  „Weet je dat er mensen zijn die jaren in coma liggen?” vroeg Reinier dan opeens.


  Ze knikte. „Maar zo zal het met Inge niet gaan. Haar toestand is niet stabiel. Vorige week is ze door die longontsteking erg achteruitgegaan.” Reinier liet zijn hoofd in zijn handen zakken. „Zitten we hier te wensen dat ze dood gaat,” vroeg hij gesmoord.


  „Zou dat niet het beste zijn?” antwoordde Jetty zacht.


  „Voor haar zowel als voor jullie?”


  Ineens keek hij haar aan. „Ik hoorde dat er problemen zijn in jullie huwelijk. Jetty, vecht voor je geluk. Je kunt zo snel spijt hebben van ruzies en meningsverschillen.”


  „Hoe komen die praatjes toch steeds in de wereld? Er mankeert niets aan ons huwelijk. Wie heeft je hierover ingelicht?”


  „Sorry, Jetty. Koen vertelde dat Dominique op school het verhaal had verteld dat jij misschien ergens anders ging wonen en dat zij dan met jou meeging, omdat haar papa Martine had. Ze schijnt ook gezegd te hebben dat jij destijds haar en Timo hebt uitgekozen, maar dat haar papa daar niets van wist.”


  „Hoe komt ze daar in vredesnaam bij?” vroeg Jetty zich hardop af. „En Reinier, waarom gelooft iedereen de praatjes van zo’n kind?”


  „Tja, kinderen. Nou, ik ben in elk geval blij te horen dat het anders is.”


  Jetty stond op. Ze wilde naar huis om met Dominique te praten. Even later besloot ze eerst Edwin om raad te vragen. Ze nam afscheid van Reinier.


  „Ik kom er wel uit, je had nog veel te doen, zei Lisa,” zei Jetty. „Ja, dat zegt Lisa meestal. Maar heel vaak zit ik hier en voer niets uit. Ik wil aan de ene kant wel bij haar beneden zitten, maar als ik daar eenmaal zit, voel ik me schuldig.”


  „Ik begrijp het wel,” zei Jetty.


  Beneden liet Lisa haar uit. Jetty nam haar even op. Ze leek zo kwetsbaar met haar tengere figuurtje en de sprekende ogen.


  „Je moet maar erg lief voor hem zijn,” zei ze zacht.


  „Hij heeft je nodig, maar hij weet het zelf niet.”


  Lisa gaf geen antwoord maar keek Jetty na. Jetty, die nog steeds alles had, een knappe man, drie leuke kinderen en in materieel opzicht alles wat ze maar wilde. Wat wist Jetty ervan hoe een vrouw ernaar kon hunkeren lief te zijn voor een man. In het bijzonder voor een man die zo intens treurig was als Reinier. Maar hij zag haar niet eens. Hij zag niets van al haar kleine zorgen, soms had ze het gevoel dat hij achter haar steeds die ander zag. Begrijpelijk was dat wel, maar daarom niet minder moeilijk te verdragen.


  „Ik begrijp niet, waarom ze dat doet.” Jetty streek haar blonde haren naar achteren.


  „En het is waar, Eva praatte erover, Philip en nu Reinier. Waarom strooit Dominique die praatjes rond?”


  „Ik denk dat we het haar het beste zelf kunnen vragen.” Edwin was kwaad, dat was hij altijd als hij dacht dat zijn goede naam in het geding kwam.


  Toen Dominique beneden was en ze met haar donkere ogen een tikje uitdagend van de een naar de ander keek, zei Edwin: „Zo, juffie, ik wil weleens weten waarom jij praatjes vertelt over papa en mama. Praatjes waar niets van waar is en die jij volledig zelf verzint. Nou, ik verwacht een antwoord.”


  Het kind bleef hem aankijken, toen ze zei: „Het is wel waar dat mama ons heeft gehaald en niet u.”


  „Ja, maar is dat een reden om aan te nemen dat je alleen mama’s kind bent? Ik wilde jou ook. En wat heb je nog meer verteld, dat mama weg zou gaan?”


  „Dominique,” drong Jetty aan. „Het is niet eerlijk van je. Er zijn nu mensen die denken dat het waar is, wat jij vertelt.”


  „Is het dan niet waar?”


  „Natuurlijk niet.”


  „Maar jullie hebben toch weleens ruzie en tante Ella zei pas geleden nog dat wij er eigenlijk niet moesten zijn, omdat we toch niet echt van jou zijn. En als jullie gaan scheiden wat moeten wij dan? Wie van jullie wil ons dan nog?”


  Jetty trok het kind tegen zich aan. „Lieverd, hoe kun je zo denken? We gaan niet scheiden en jullie willen we nooit kwijt.”


  „Het zal heel anders gaan, zei Edwin vriendelijk.


  „Als jullie groot zijn, zullen jullie ons tenslotte in de steek laten. Zo gaat het altijd, weet je. Beloof me dat je niet meer zulke gekke verhalen vertelt.”


  Dominique schudde het hoofd, even later hoorden ze haar de trap oprennen.


  „Toch een kwestie van zich niet helemaal veilig voelen dus,” zei Edwin.


  „Hoe zou het komen dat ze niet vanzelfsprekend aanneemt dat ze bij ons hoort, evenals Martine? We hebben haar alles over haar verleden verteld. Hadden we dat niet moeten doen?”


  „Ze zou er toch naar gevraagd hebben. En dan had iemand anders het haar misschien verteld. Ze is nu groot genoeg om te zien dat ze anders is.”


  Na een moment van zwijgen vertelde Jetty van haar bezoek aan Reinier. „Hij heeft het zo moeilijk,” zei ze zacht. „Meer dan negen weken ligt Inge nu al zo. En hij weet dat er totaal geen hoop is.”


  Edwin zuchtte. „Ik geloof niet dat wij echt kunnen begrijpen wat hij doormaakt. En hoe slaat Lisa zich erdoor?”


  „Lisa? Zij doet haar uiterste best voor de jongens. Voor Reinier ook, maar hij merkt haar nauwelijks op en als hij dat wel doet, ziet hij Inge in haar plaats.”


  „Dat kan ook niet anders. Daarbij heeft Reinier altijd veel fantasie gehad en nu in deze situatie is dat niet bepaald een voordeel.”


  „Edwin.” Ze fluisterde nu en hij keek haar opmerkzaam aan. „Ik ben al enkele keren voorbij Inges kamer gekomen. Ik ben naar binnen gegaan en dan dacht ik: ik hoef alleen maar die stekker uit het stopcontact te halen en dan is alles afgelopen.”


  „Jetty,” schrok hij. „Beloof me, dat je nooit zoiets zult doen.”


  „Dat kan ik wel beloven. Ik durf de verantwoording namelijk niet te nemen.”


  „Het is een probleem waar we nog lang niet mee klaar zijn, Jetty. Ik geef toe dat het vaak moeilijk is, maar vooralsnog gaan we ervan uit dat we alle leven dienen te beschermen.”


  Ze knikte. Ze wist heus wel hoe hij ertegenover stond. Maar je kon zo gemakkelijk nee zeggen als je er niet persoonlijk bij betrokken was.


  „Je bent ongetwijfeld een lieve verpleegster, maar echt geschikt ben je toch niet voor dat werk,” merkte Edwin op. „Je lijdt te veel mee, voelt je te veel overal bij betrokken.”


  „Toch zou ik niet anders willen,” zei ze stellig.


  Hetzelfde zei ze tegen Philip, die enkele dagen later op bezoek kwam. Het gaf haar toch een gevoel van onzekerheid hem weer te zien. Ze zou maar aannemen dat hij haar erg graag mocht. En zijzelf? Ze hield toch van haar man en kinderen, maar je scheen daarnaast evengoed verliefd te kunnen worden.


  Hij hield zijn hand onder haar kin om haar gezicht te bestuderen en naar haar gevoel duurde dat veel langer dan nodig was. „Je ziet er alweer een stuk beter uit. Je oog is nog wat verkleurd, maar ik begrijp dat je met hulpmiddelen de zaak wat gecamoufleerd hebt.”


  Ze kleurde. Hij was toch een type die alles opmerkte. Zelfs een klein beetje oogschaduw.


  „Je maakt je zelden op,” zei hij, alsof hij haar gedachten kon raden.


  „Je bestudeert me wel bijzonder uitvoerig,” antwoordde ze, met haar houding verlegen.


  „Natuurlijk,” zei hij vanzelfsprekend.


  Ze was blij toen ze zich met de koffie kon gaan bezighouden.


  „Wanneer ga je weer aan het werk?” vroeg hij dan.


  „Of stop je er helemaal mee?”


  „Waarom zou ik? Volgende week begin ik weer.” Ze ging even later tegenover hem zitten, maar had daar onmiddellijk spijt van toen ze zijn indringende blik ontmoette. Ze sloeg haar ogen haastig neer, maar ze voelde dat hij naar haar bleef kijken. In het wilde weg begon ze te vertellen over de kinderen en het verhaal van de man in het ziekenhuis, die bij nader inzien niets mankeerde, maar toch enkele dagen ter observatie was gehouden.


  „Er mankeert nog weleens het een en ander aan het systeem,” zei hij luchtig. Daarop vertelde hij over zijn eigen ziekenhuisperiode. Hij kon boeiend vertellen en ze luisterde aandachtig, blij dat hij weer ‘gewoon’ deed.


  „In die tijd ben ik getrouwd,” vertelde hij ineens.


  „Getrouwd? Jij?”


  „Ja, wist je dat niet? Het heeft nog geen twee jaar geduurd. Ik ben geen man om te trouwen, denk ik. Of zij was niet de juiste vrouw. Maar zoiets ontdek je pas na je huwelijk.”


  „Zul je nooit meer trouwen?” vroeg ze roekeloos.


  Zijn ogen hielden de hare vast. „Dat hangt van veel dingen af. Ik moet nu wel heel erg zeker van mezelf zijn. Ben je het er mee eens dat je niet lichtvaardig een huwelijk aan moet gaan?”


  „Natuurlijk. Maar als je te lang aarzelt, zit het risico erin dat je nooit iemand vindt en steeds kritischer wordt.”


  „Ben jij dus getrouwd omdat je bang was, dat je altijd alleen zou blijven?”


  „Helemaal niet.” Het klonk verontwaardigd en hij glimlachte.


  „Je zult het zeker met me eens zijn dat het huwelijk soms saai is. Vaak een lange aaneenschakeling van dezelfde dingen. En ook, dat je elkaar te goed gaat kennen. Er zit dan geen spanning meer in.”


  „Je bent inderdaad geen type voor een huwelijk,” zei ze gemaakt luchtig.


  „Zo is het. Ik ben een type voor een verhouding.” Zijn ogen lachten en onwillekeurig glimlachte ze ook.


  „Je bent een gevaarlijke man voor loslopende vrouwen,” probeerde ze een grapje te maken.


  „Ook voor vrouwen die gebonden zijn aan een, op het oog, keurig huwelijk?”


  Hij stond plotseling op en was in één stap bij haar. „Een verhouding met mij zou je een stuk gelukkiger maken.”


  Jetty had niet de kans om te zeggen dat hij ijdel was, want hij kuste haar en ze weerde hem niet direct af, zo werd ze hierdoor overrompeld. Ze wist op hetzelfde moment dat ze inderdaad verliefd op hem was. En ze zagen geen van beiden het smalle, donkere jongensgezichtje dat door het raam gluurde en zich even later afwendde. De donkere ogen keken niet-begrijpend om zich heen.


  Hij was elf jaar en hij wist al het een en ander over de grote mensenwereld. Maar toch, begreep hij dit niet. Hij had het gevoel dat het verkeerd was. Hij wist ook dat hij het aan niemand kon vertellen, niet aan Dominique en zeker niet aan papa. Met heel zijn hart verlangde hij dat papa thuiskwam en dat hij het was die mama zo vasthield, want wat hij nu had gezien, bracht heel zijn wereldje aan het wankelen.


  Die avond aan tafel was Timo zó stil, dat het opviel. Hij keek naar zijn moeder. Ze leek hem vrolijker dan anders, haar ogen glansden. Papa merkte het ook, hij lachte soms naar haar. Maar papa wist het niet en dat was niet eerlijk vond hij.


  Toen Jetty iets tegen het kind zei, gaf hij geen antwoord maar bleef haar alleen strak aankijken.


  „Kom, Timo,” spoorde Edwin hem vriendelijk aan.


  „Nee.” Het kind staarde Jetty nog steeds aan. „Ik praat niet meer met haar.”


  „Wat heeft dat te betekenen?” Edwins stem klonk boos.


  Timo reageerde niet, ook niet toen papa steeds bozer tegen hem praatte en hem ten slotte naar boven stuurde.


  Hij ging, zijn voeten sloften langzaam de trap op. Hij voelde zich diep ongelukkig, alleen, en in de steek gelaten. Hij kon dit alles natuurlijk aan Dominique vertellen, maar hij wist wel dat zij alles nog veel erger zou maken.


  „Wat is er met hem?” vroeg Edwin aan Dominique, die met de meeste zaken wat betreft haar broertje op de hoogte was.


  „Hij is boos op mama, ik weet niet waarom.”


  Edwin keek naar Jetty. Ze was zo vrolijk geweest en nu leek het of ze een klap had gekregen, zo ontredderd zag ze eruit. Het maakte hem nog bozer op het kind.


  „Kun je je niets herinneren wat hem van streek heeft gemaakt?” vroeg hij aan zijn vrouw.


  Jetty schudde het hoofd. „Ik zal straks met hem praten,” zei ze terneergeslagen.


  Toen ze boven kwam, zat hij op zijn knieën voor het raam. Zijn houding drukte zó’n wanhoop uit dat Jetty ervan schrok.


  „Timo, vertel me toch wat er is.”


  Hij draaide zich niet eens om en bleef strak naar buiten staren. Hij leek verder van haar verwijderd dan ooit.


  Ze ging bij hem zitten. „Waarom ben je boos op mij?” probeerde ze nog eens.


  Nu keek hij haar aan, zijn donkere ogen beschuldigend in de hare. „Weet u dat niet eens? Ik zeg het ook niet. Straks is iedereen boos op u. Papa en Dominique en Martine en de hele wereld en dat is net goed.” Hij keerde zich weer van haar af en Jetty wist dat het hopeloos was. Hij zou niets meer loslaten. Ze ging langzaam naar beneden en kwam Edwin in de gang tegen.


  „En?”


  „Hij wil niets zeggen. Ik begrijp het niet, Edwin.”


  „Nu, trek het je niet aan. Het zal wel overgaan. Mogelijk heeft Dominique hem ook een van haar fantasieverhalen ingefluisterd. Martine wacht trouwens tot je komt voorlezen. Ik moet nog even weg, tot straks.”


  Even later zat Jetty in Martines kamer, nog een echte kleuterkamer en Martine was nog echt helemaal haar kind. Zonder voorbehoud dol op haar en haar papa. Lief en vrolijk en wat ze zei, werd altijd met grote ernst aangehoord en voor waar aangenomen. Ze hield het kinderlijke dicht tegen zich aan toen ze voorlas.


  Even gingen haar gedachten naar Philip en wat er die middag was gebeurd. Het mocht niet meer voorkomen, dat had ze ook tegen hem gezegd, maar hij had alleen zo’n beetje gelachen, het lachje dat hem erg aantrekkelijk maakte. Philip was een charmeur, dat had ze nu wel begrepen. Hij was een man voor een verhouding, dat had hij rechtstreeks gezegd. En zij had met hem geflirt en als ze eerlijk was; had ze het prettig gevonden toen hij haar kuste.


  Onbewust drukte ze Martine dichter tegen zich aan, waarop deze een protest liet horen. Ik houd toch te veel van jullie om alles op het spel te zetten, dacht ze.


  Toen ze Martine toedekte, schoot het ineens door haar gedachten dat Timo weleens iets kon hebben gezien. En op hetzelfde moment wist ze ook dat ze het hem niet kon vragen. Daarvoor schaamde ze zich te veel. Wat moest ze voor uitleg geven? En daarbij wist ze niet eens zeker of het zo was, dat Timo iets gezien had. De enige kans was nu Philip te ontlopen.


  Maar dat was gemakkelijker gezegd, dan gedaan. Philip kwam twee dagen later weer toen ze alleen thuis was en hoewel ze hem nu echt op een afstand probeerde te houden, kwam ze toch weer onder zijn invloed.


  Toen ze zei: „Philip, ik heb liever dat je voortaan komt als Edwin thuis is,” keek hij haar met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  „Dat meen je niet, Jetty. Je bent toch niet bang voor me, wel?”


  „Natuurlijk niet,” zei ze niet al te overtuigend.


  „Je bent bang voor jezelf,” constateerde hij, terwijl hij zijn lange benen over elkaar sloeg. „Aarzel toch niet een klein beetje geluk te grijpen als het op je weg komt.”


  Hij stond plotseling op. „Je moet mij eens op komen zoeken. Maar je durft niet, je bent echt bang.”


  „Ik ben nog steeds boos op mezelf.”


  Hij lachte. „Maar je kunt je gevoelens niet dwingen, lieveling. Maar goed, weet dat ik op je wacht.” Hij wandelde doodrustig de deur uit en Jetty wist dat hij op dat moment de sterkste was. Hij had hierin niets te verliezen. En zij... ze mocht toch niet alles op het spel zetten voor deze dwaze verliefdheid?


  De week daarop ging ze weer aan het werk. Ze was er blij om, want thuis kwam Philip te vaak in haar gedachten.


  Timo deed nog altijd vijandig tegen haar en ze had het gevoel dat hij haar voortdurend achterdochtig in de gaten hield. Het deed haar pijn te bemerken dat het kind onder iets leed en dat ze hem niet kon helpen. Het viel wel op dat hij steeds meer naar Edwin trok, wat deze eerst verbaasd, maar later verheugd accepteerde. Timo had zich tegenover hem altijd het meest op een afstand gehouden.

 

  Jetty parkeerde haar auto zo dicht als mogelijk was bij het ziekenhuis. De portier hield overigens een oogje in het zeil als verpleegsters in het donker het ziekenhuis verlieten.


  Gewoontegetrouw ging ze die avond het kamertje van Inge binnen om met een schok tot de ontdekking te komen dat dit leeg was. Behalve een keurig opgemaakt bed was er niets meer. Jetty stond een moment doodstil. De vorige dag lag Inge hier nog, met Reinier zittend bij haar bed, die soms voorzichtig haar hand streelde.


  Ze sloot zacht de deur en stond een moment verwezen in de gang. Hoe kwam het dat zij dit niet had geweten?


  Voor ze langs de andere patiënten ging, liep ze eerst het kantoor binnen en vond daar de hoofdzuster die verstoord opkeek van een weekblad.


  „Wel?” vroeg ze niet al te vriendelijk.


  „Inge, mijn vriendin,” zei Jetty moeilijk. „Is ze...”


  „Je bedoelt mevrouw Weststra? Ja, ze is in de loop van de middag overleden.”


  „Waarom werd ik niet ingelicht? Ik kom daar ineens in een lege kamer,” beefde Jetty.


  „Jij bent toch geen naaste familie? En zo’n schok kan het niet voor je zijn. Het was te verwachten, nietwaar. Kom, het lijkt me beter dat je aan het werk gaat. Dat zal je gedachten afleiden.” Jetty verliet de kamer. Natuurlijk was het te verwachten geweest. Maar het gaf toch een schok. Ze was haast vertrouwd geraakt met de roerloze vrouw, van wie het blonde haar gespreid op het witte kussen lag. Nu was het definitief voorbij. Ze kon het die avond maar moeilijk van zich afzetten.


  Ze ging even op bezoek bij Renske, die rechtop in bed zat en er een stuk beter uitzag. Dat zou wel door de aanwezigheid van Rob komen, die haar kennelijk een vrolijk verhaal vertelde.


  „Mevrouw Terlinde, we hebben besloten te gaan trouwen, zodra Renske beter is,” zei hij, zodra hij haar zag.


  „Wat ben ik daar blij om, dat is een belangrijk besluit.”


  „Daar zijn we ons van bewust. En eigenlijk hebben we het ook een beetje aan u te danken. Ik ben teruggekomen en Renske en ik hebben heel veel met elkaar besproken. Ik begrijp haar nu veel beter.”


  „Wat fijn voor jullie,” zei Jetty nogmaals.


  Toen ze die avond naar huis reed, dacht ze dat geluk en verdriet toch zo heel dicht bij elkaar lagen en dat dit nergens zo duidelijk te zien was als in een ziekenhuis.
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  Het was ongeveer twee weken na Inges begrafenis en de zomer was bij na officieel begonnen. Jetty had Philip niet meer bij haar thuis ontmoet. Hij bleef kennelijk weg en dit was zo vreemd, dat zelfs Edwin er iets van zei. „Hij kwam soms wel tweemaal per week. Wat mankeert hem, zou hij een vrouw hebben gevonden?”


  Op dat moment keek Timo haar aan en Jetty begreep dat hij op de een of andere manier wist dat zij ermee in verband stond. Had hij die middag toch iets gezien? Hoewel het kind weer normaal reageerde en niet onvriendelijk was, bleef hij naar haar gevoel, toch meer op een afstand dan voor die tijd. Het was of er een muur tussen hen stond die ze niet kon doorbreken.


  Toen Edwin haar vroeg of ze enkele vakbladen naar Philip wilde brengen, aarzelde ze slechts even. Ze bedacht echter ook dat dit een goede gelegenheid was de zaak met hem uit te praten. Eigenlijk wilde ze dat ook ter geruststelling van zichzelf. Ze wilde bevestigd worden in de gedachte dat ze zich deze verliefdheid maar verbeeld had of dat deze in elk geval alleen maar bestond als ze in zijn nabijheid was.


  Dus Edwin was die avond thuis en zij ging naar Philip, enigszins gespannen, maar toch met het gevoel dat ze het nu aankon. Ze parkeerde de auto voor zijn huis, dat aan de andere kant van het dorp lag. Evenals haar eigen huis was het vrijstaand, met een grote tuin.


  Ze liep het pad op en belde aan. Het was niet Philip die opendeed, maar Sietske, die kennelijk juist op het punt stond te vertrekken. Ze staarden elkaar een kort moment aan als waren ze vreemden.


  „Ik had jou hier niet verwacht,” zei Jetty ten slotte.


  „Ik jou ook niet.” Sietskes stem klonk niet al te vriendelijk.


  „Ik breng even wat vakbladen,” meende Jetty te moeten verklaren.


  „Het was dus Edwin die opbelde dat je er aankwam.


  Philip zei toen dat ik beter kon vertrekken, want dat nu de vrouw kwam voor wie hij alles opzij zette. Ik begrijp het... alleen, ik had van jou zoiets niet verwacht. Jij die altijd zo... zo keurig bent...” Ze liep langs haar heen.


  „Sietske, nee, het is niet wat je denkt.”


  „Dat zeggen ze allemaal. Ik kom er nog weleens over praten, reken daar maar op.” Ze holde het pad af en Jetty keek haar na, diep geschokt. Ze wilde haar beste vriendin niet verliezen, hoe kon Philip zoiets nou zeggen.


  „Ben je daar al. Kom gauw binnen.” Ze hing haar jas op en reikte hem in de kamer de tijdschriften die hij achteloos naast zich neerlegde.


  „Je bent dus eindelijk gekomen,” zei hij ernstig.


  „Philip, ik kom nog maar één keer, dat moet je goed tot je laten doordringen. Ik kwam trouwens Sietske tegen.”


  „O Sietske.” Hij maakte een achteloos gebaar.


  „Hoe kon je tegen haar zeggen dat je de vrouw verwachtte voor wie je alles opzij zette.”


  Hij keek haar glimlachend aan, zijn donkere ogen lieten haar niet los. „Het is de waarheid en dat weet je heel goed. Je hebt gevraagd of ik je niet wilde opzoeken en ik heb me daaraan gehouden. En nu kom jij naar mij, tot mijn blijdschap overigens. Je verlangde naar me, is het niet? Je hoefde die tijdschriften immers niet te brengen. Ontken nu niet dat je me wilde zien.”


  „Ik wil hier een eind aan maken.”


  „Liefje, het is nauwelijks begonnen.”


  Toen hij haar naar zich toetrok, kon ze zich niet van zijn blik losmaken. Ze wist dat ze verloren was, toen ze zich overgaf aan zijn liefkozingen.


  „Mijn lieve, lieve Jetty.” Toen kuste hij haar en Jetty wist niet hoe dit geëindigd zou zijn, als niet op hetzelfde moment door een enorme knal de stilte uit elkaar leek te spatten, bijna gelijktijdig met het gerinkel van glas. Ze stoven uit elkaar. Jetty greep bevend van schrik de eerste de beste stoelleuning, maar Philip vloog naar het raam.


  „Maar nu zal ik je krijgen!” Hij nam niet de tijd om te lopen, maar opende het raam waardoor er nog meer glas naar binnen viel en stapte over de vensterbank door het raam naar buiten.


  Jetty staarde naar de ravage van glassplinters midden in de kamer. Twee planten waren eveneens gevallen en de steen was onder de tafel gegleden. Werktuiglijk begon ze het een en ander op te ruimen, haar vingers trilden. Maar onder het schoonmaken werd ze weer wat kalmer en begon zich af te vragen of het toeval was dat de ruit op dit moment aan diggelen was gegaan. Was het van een afstand gebeurd of had er iemand vlak bij gestaan? Toen Philip terugkwam was het ergste opgeruimd.


  Hij keek met een frons naar de kapotte ruit en begon deze dan af te plakken met een stuk plastic.


  „Heb je de dader nog te pakken gekregen?” vroeg Jetty.


  „Nee,” was het korte antwoord. Dan draaide hij zich naar haar om. „Laten we het maar vergeten. We kunnen naar boven gaan, er zijn in dit huis meer kamers dan deze. We moeten onze avond niet laten bederven.”


  „Ik ga nu liever naar huis,” zei Jetty zacht, maar beslist.


  „Dat kun je niet menen. Daarnet wilde je niet weg, dat weet ik heel zeker.” Hij legde zijn vingers onder haar kin. „Je bent verliefd, evenals ik. Er is niets mooiers dan twee mensen, die verliefd zijn.”


  Ze liep bij hem vandaan. „Ik kan mijn huwelijk niet op het spel zetten, Philip.”


  „Ik vraag je toch niet te gaan scheiden? Maar goed, je kiest zelf. Kom, ik zal je uitlaten.”


  Dat hij zo snel zou toegeven, had Jetty niet verwacht en misschien was ze toch enigszins teleurgesteld. Maar ze liet niets merken.


  Toen hij haar jas aangaf, rustten zijn handen even op haar schouders en weer wist ze hoe dicht ze erbij was Edwin en de kinderen te vergeten. „Tot ziens, Jetty,” zei hij nadrukkelijk.


  „Dat zal lang duren,” antwoordde ze.


  „Ik kan wachten,” zei hij kalm. „Overigens, degene die daarnet mijn ruit ingooide, was jouw zoon. Daarom heb ik hem maar laten lopen.”


  „Timo? O nee, dat arme kind.”


  „Dat arme kind? Ik zou hem maar eens flink onder handen nemen als ik jou was.” Ze keek hem aan, hij was meegelopen tot de auto. „Jij begrijpt niets van kinderen, is het wel?”


  „Nee, liefje, maar des te meer van vrouwen.”


  Ze gaf geen antwoord, opende het portier en schoof achter het stuur. Terwijl ze de auto achteruitreed en toen de bocht om draaide, waren haar gedachten bij Timo. Ze begreep nu zijn gedrag van de laatste weken. Ongetwijfeld had hij hen ook die eerste keer gezien. Hij had gehoord dat ze hier naartoe ging en was haar gevolgd. Toen hij hen zag, had hij niets beters weten te doen dan een steen gooien. En het had wel uitwerking gehad. Timo, je zult nooit weten waarvoor je mij behoed hebt, dacht ze. Natuurlijk, Philip had een grote aantrekkingskracht op haar en hij was waarschijnlijk ook wel verliefd. Maar hij beschouwde dit alles toch als een avontuurtje en mogelijk wilde hij op deze wijze ook Edwin dwarszitten. Die twee mochten elkaar niet bijzonder. Ze zou proberen Timo alles uit te leggen, zodat hij het kon begrijpen. Ze parkeerde de auto naast het huis en ging door de achterdeur naar binnen.


  Toen ze de kamer binnenkwam, zaten Edwin en Timo op de bank. Geen van beiden keek haar aan. Ze zag dat Timo een pleister op zijn hand had.


  „Edwin, ik wil Timo alleen spreken,” zei ze zacht.


  „Waarom? Hebben wij geheimen voor elkaar? Ik dacht dat Timo mij wel alles had verteld.”


  „Je hebt het recht niet mij ter verantwoording te roepen waar het kind bij is,” zei ze heftig.


  Hij stond op. „Goed. Daarin heb je gelijk. Ik ben de rest van de avond in de spreekkamer. De twee meisjes waren gelukkig boven, toen Timo totaal overstuur thuiskwam.” Hij verliet de kamer en Jetty ging tegenover het kind zitten.


  „Timo, luister naar me. Het was heel vervelend wat je vanavond zag, maar je hebt het niet goed begrepen.”


  Ze probeerde hem uit te leggen wat verliefdheid was en dat ze heus van papa en hen allemaal hield, maar dat het dan toch mogelijk was dat er een ander kwam aan wie je steeds moest denken. Dat het iets was, dat gewoon gebeurde, maar dat je daar wel tegen kon vechten en dat zij dat ook van plan was. Ze vertelde hem ook dat ze dokter Philip zo weinig mogelijk wilde zien en dat ze er nooit over zou denken hen in de steek te laten. „En Timo, het was maar een zoen. Dat is niet zo heel erg, geloof me.”


  Zijn donkere ogen waren ondoorgrondelijk. „U moet dit maar allemaal tegen papa zeggen,” zei hij. „Als u bij dokter Philip gaat wonen, ga ik niet mee. Ik blijf hier.”


  „Daar is helemaal geen sprake van.”


  Het kind haalde ongeïnteresseerd de schouders op.


  „Grote mensen zijn nooit te vertrouwen.” Hij stond op en verliet de kamer.


  Jetty hoorde hem de trap op stommelen. Dat arme kind, heel zijn veilige wereldje was ondersteboven gegooid en dat door haar schuld. Terwijl ze Edwin weleens had verweten dat hij niet genoeg aandacht aan het kind besteedde, deed zij hem dit aan.


  Ze steunde haar hoofd in de handen. En hoe moest het nu verder? Ze zou toch met Edwin moeten praten. Maar wat kon ze hem zeggen. Ze kon niet ontkennen dat ze verliefd was op Philip, gewoon meisjesachtig verliefd, zonder dat ze echt van hem hield. O waarom moest haar dit overkomen? Ze deed er maar het beste aan het gesprek met Edwin niet uit te stellen. Het was begrijpelijk dat hij geschokt zou zijn. Zij moest in elk geval proberen kalm te blijven.


  Met een lichte zucht stond ze op en keek in de gang even in de spiegel. Er was niets meer te zien van de klap die ze enkele weken geleden had opgelopen. Verder zag ze er volkomen rustig uit. Niemand kon aan haar zien dat het in haar binnenste stormde.


  Even later opende ze zacht de deur van de spreekkamer. Edwin zat met het hoofd in de handen achter zijn bureau en ze had naar hém toe willen gaan en willen zeggen dat er niets aan de hand was, dat ze alleen van hem hield en dat altijd zou blijven doen. Maar iets weerhield haar. Het waren haar eigen gevoelens die haar overrompeld hadden en waar ze niet goed raad mee wist.


  Ze bleef voor zijn bureau staan en toen hij niet opkeek, zei ze zacht zijn naam. Toen keek hij haar aan, de donkerblauwe ogen somber en vermoeid en ze dacht: hij werkt te hard en hij heeft geen thuis waar hij echt tot rust kan komen.


  „Edwin, ik... het, ik vond het erg vervelend dat Timo daar was.”


  „Dat begrijp ik.” Het klonk sarcastisch en ze zuchtte. Dit was niet het goede begin.


  „Wat wil je eigenlijk, Jetty? Een scheiding?”


  Jetty begreep meteen dat Timo alles verteld had aan zijn vader. „Natuurlijk niet,” antwoordde ze, zeker van zichzelf.


  „Wat dan? Philip erbij nemen? Hij heeft waarschijnlijk nauwelijks bezwaar. Zijn moraal is niet bijzonder hoog.”


  Ze kleurde licht, want was dit niet wat Philip inderdaad zo’n beetje had voorgesteld. „Je kunt je toch weleens tot iemand aangetrokken voelen. Philip is erg aardig en hij zegt dat hij verliefd op me is. Ik ben dat ook wel op hem, geloof ik. Maar ik heb besloten ons huwelijk hiervoor niet op het spel te zetten. Ik zal hem niet meer ontmoeten. Je moet me geloven, als ik je zeg dat het bij een enkele zoen is gebleven.”


  „En hoe moeten we nu verder?” vroeg hij zonder op haar woorden in te gaan. „Gewoon doen of er niets is gebeurd? Dat zal moeilijk gaan. Wie zegt me dat er niet bijvoorbeeld iemand in het ziekenhuis is op wie je verliefd wordt, als dat bij jou zo gemakkelijk gaat. De mogelijkheden zijn er dan ruimschoots, nietwaar? Als je dan niet om mij geeft, zou je toch om de kinderen moeten denken. Kinderen hebben recht op een goed gezinsleven en zeker deze kinderen.”


  „Dat zie ik wel in,” antwoordde ze rustig. „Maar ik kan niet meer beloven, dan ik al gedaan heb.”


  Edwin streek zich met zijn hand over het voorhoofd.


  „Laten we dit onderwerp nu maar laten rusten.” Hij stond op, ging met de rug naar haar toe staan en zocht tussen zijn vele boeken.


  Het onderhoud is dus afgelopen, dacht Jetty bitter. Ze ging de kamer uit en liep dan regelrecht naar boven waar ze om de hoek keek bij Timo. Hij lag al in bed, maar hij sliep niet. Ze stond even naast het bed.


  „Het komt allemaal goed, Timo, ik beloof het je,” zei ze zacht. Hij reageerde niet en met een lichte zucht verwijderde ze zich.


  De beide meisjes sliepen wel en hieruit begreep ze dat Timo zijn zusjes niets had verteld. Anders had Dominique haar zeker ter verantwoording geroepen. Haar zoon verwerkte dit dus allemaal alleen.


  Het was haar plicht ervoor te zorgen dat zijn wereldje weer rustig werd, dat besefte ze maar al te goed.

 

  Het normale leven leek gewoon door te gaan. Edwin en Jetty waren uiterst beleefd tegen elkaar, ze maakten geen ruzie en praatten alleen over onbelangrijke onderwerpen.


  Ze voelden beiden dat Timo hen achterdochtig gadesloeg en Jetty wist dat, als hij zijn ouders eens in een innige omarming zou zien, er voor hem veel zou zijn opgelost. Maar ze raakten elkaar niet aan. Edwin kwam pas in bed als zij allang sliep of deed alsof. Zelfs in hun slaap schenen ze angstvallig afstand te bewaren.


  In de loop van die week belde Eva en Jetty hoorde onmiddellijk aan haar toon dat er iets was. Zoals gewoonlijk vroeg ze echter eerst naar de kinderen en vertelde het een en ander over haar eigen drietal.


  Dan zei ze ineens: „Edwin was gisteren nog hier. Wat ziet hij er slecht uit, mankeert hem iets?”


  „Niet dat ik weet,” antwoordde Jetty.


  „Nu, dan zal het wel niet. Ik neem aan, dat als hij zich niet goed voelt, jij dat als eerste zou weten. Ik had even het idee dat hij bij Johan om advies voor privézaken kwam, maar ik kan me natuurlijk vergissen. Overigens, Jetty, ik hoorde geruchten, waarvan ik hoop dat ze niet waar zijn. Jij zou een verhouding hebben met Philip. Ik weet dat het belachelijk klinkt en ik geloof er geen woord van, maar ik wilde je waarschuwen. In een dorp als dit ontstaan gemakkelijk praatjes!”


  Jetty haalde diep adem. „Het is niet waar,” zei ze zo rustig mogelijk. „Hoewel ik moet toegeven dat het bijna wel waar was geweest. Later vertel ik het je nog weleens. Maar niet nu. Weet je, we zijn er zelf nog niet mee klaar.”


  „Jetty, je wilt toch niet zeggen dat jullie een scheiding overwegen?”


  „Nee, Eva, maar het kost wel tijd om weer in rustig vaarwater te komen.”


  „Daarom ziet Edwin er natuurlijk zo slecht uit,” vond Eva als oplossing. „Jetty, doe niets overhaast. Heus, ik ken Philip. Er zijn niet veel vrouwen tegen zijn charme opgewassen.”


  „Ik ontmoet hem niet meer,” antwoordde Jetty.


  „Er waren immers toch al meer spanningen in jullie huwelijk, omdat jij werkte. Nu was je natuurlijk een gemakkelijke prooi voor Philip,” ging Eva door.


  „Zo zou ik het niet willen noemen,” antwoordde Jetty stijfjes.


  „Nee, dat geloof ik graag, maar zo is het toch wel. Ik kom je binnenkort weer eens opzoeken. Laat het me weten als de lucht is opgeklaard.”


  Met een korte groet namen ze afscheid. Jetty tekende diep in de gedachten figuurtjes op het notitieblok bij de telefoon. Het was nu wel duidelijk dat ook Eva voor Edwin zou kiezen en haar als de schuldige zou zien. Eva had het destijds ook niet verstandig gevonden dat ze ging werken. Ze zou niet veel vriendinnen overgehouden hebben als ze werkelijk door was gegaan met Philip. In een ander geval zou Sietske haar misschien hebben begrepen, nu lag dat wel even anders. Ze kon Sietske weleens helemaal kwijtraken, doordat deze dacht dat zij tussen haar en Philip stond. Edwin zag er slecht uit, had Eva gezegd. Dat was haar al eerder opgevallen, maar als je niets persoonlijks aan elkaar vroeg, hoe moet je dan te weten komen of de ander iets mankeerde?


  Ongemerkt observeerde ze Edwin en ze begon zich nu toch ongerust te maken. Edwin zag er niet alleen slecht uit, hij maakte ook een doodvermoeide indruk. Ze merkte dat hij weinig at, slecht sliep en dat hij heel vaak deed of hij las, maar dan somber voor zich uitstaarde.


  Ze maakte zich zoveel zorgen, dat ze, toen Philip haar opbelde om een afspraak met haar te maken, hem kortaf afwimpelde. Het verwonderde haar achteraf wel een beetje, maar ze begon in te zien dat Edwin toch de belangrijkste man was in haar leven. Alleen Edwin scheen zelf geen enkele interesse meer in haar te hebben. Hij raakte steeds meer in zichzelf gekeerd en Jetty vroeg zich af of hij over hun huwelijk piekerde of dat hij zich zorgen maakte om zijn gezondheid.


  Op een dag stond Sietske een keer onverwacht voor haar neus en hoewel Jetty blij was haar te zien, begroetten ze elkaar zeer gereserveerd.


  Na eerst wat over algemene dingen te hebben gepraat, zei Sietske: „Het laatste wat ik van je verwacht zou hebben, is dat je mijn vriend zou inpikken. En waarom, Jetty? Jij hebt alles en ik sta alleen. Waarom moet je hem ook nog hebben?”


  „Er is geen sprake van hebben. Ik heb niets met Philip en ik heb hem in weken niet gezien.”


  „Hij beweerde dat hij verliefd was en dat die gevoelens wederzijds waren.”


  „Voor zijn uitlatingen ben ik niet verantwoordelijk,” zei Jetty rustig. „Ik was alleen van hem gecharmeerd. Trouwens, Sietske, als je weer een vader zoekt voor Pim zou ik je Philip niet aanbevelen. Ik ben er nu achter dat hij van vrouwen in het algemeen houdt, maar dan alleen in een verhouding, zonder enige verplichting. En soms denk ik dat hij daarom ook mij uitkoos.”


  „Hij leek zo aardig,” mompelde Sietske, die wel inzag dat Jetty de waarheid sprak.


  „Hij is ook aardig. Alleen heeft hij opvattingen waar ik me niet mee kan verenigen. Maar ik kan heel goed begrijpen dat je iets meer in hem zag. Ik spreek alleen voor mezelf als ik zeg, dat ik blij ben dat ik tijdig heb ingezien dat dit niet was wat ik wilde. Alles op het spel zetten voor een vluchtige verliefdheid, is eigenlijk spelen met vuur. Goed, het is achter de rug. Ik begrijp dat mijn komst daar een schok voor je was, Sietske, maar vroeg of laat was er toch zoiets gebeurd.”


  „Waarschijnlijk heb je gelijk. Maar het is allemaal niet zo gemakkelijk. Het schijnt dat Remco weer gaat trouwen en dan ga ik me toch afvragen: wat deed ik verkeerd.”


  „Toen je met hem trouwde hield je immers van hem,” herinnerde Jetty haar.


  „Ja, eigenlijk was het maar één jaar echt goed. Vergis je niet, ik zou hem niet terug willen en ik ben ook niet jaloers op die ander... Alleen ik zou zo graag iemand hebben, een vriend. Een tijdje dacht ik dat ik die in Philip had gevonden. Ach, ik sta overal alleen voor, wat heb jij dan veel, Jetty.


  Ze gaf geen antwoord. Het had geen zin Sietske lastig te vallen met haar eigen problemen. Ze moesten dit zelf oplossen en het zou misschien niet zo moeilijk zijn als Edwin ook die mening was toegedaan. Maar ze had soms het gevoel dat Edwin haar en hun huwelijk totaal niet meer belangrijk vond.
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  De week daarop bezochten ze Edwins ouders en tante Ella. Deze keer waren de kinderen bij Marga. Jetty had dit zo geregeld, omdat ze met Edwin nu eens alleen wilde zijn, maar hij had nauwelijks iets laten merken.


  Terwijl ze naast hem in de auto zat, viel het haar weer op hoe slecht hij eruitzag. Hij vertelde over enkele patiënten van hem en zei dat Renske over enkele weken ging trouwen en dat hij zich afvroeg of het geen vlucht van haar was.


  „Ze was zo onevenwichtig,” mompelde hij.


  „Ik geloof dat ze wel van die jongen houdt,” antwoordde Jetty. „Ze zal nooit veranderen, maar mogelijk kan hij haar rust geven.”


  Ze praatten over de kinderen en Jetty merkte dat zijn genegenheid voor Timo was gegroeid. Als dit een gevolg was van haar bezoek aan Philip, dan was het nog ergens goed voor geweest, dacht ze verdrietig.


  Hij zei haar, dat hij Lisa en Reinier met de auto had zien wegrijden. „De drie jongens waren erbij en ze leken een compleet gezin,” liet hij weten.


  „Het is nu twee maanden geleden dat Inge stierf,” zei Jetty. „Vind jij dat hij nu al aan een andere vrouw mag denken, dat het lang genoeg heeft geduurd, dat hij alleen was?”


  „Daar weet ik niets van. Hoe kunnen wij daar nu over oordelen? Inge is eigenlijk al een halfjaar bij hem weg, zo kun je het ook bekijken. Het is beter dat hij niet te lang alleen blijft.”


  Jetty deed er het zwijgen toe. Edwin maakte ook alleen nog wat losse opmerkingen en hun eigen problemen bleven buiten beschouwing.


  Bij tante Ella was er niets veranderd, ze was duidelijk opgelucht dat de kinderen er niet bij waren.


  Jetty bedacht, dat het wel triest was als je niets had om van te houden dan alleen je huis en zijn inrichting.


  Toen Edwin later in de auto zei: „Ze gaat achteruit,” reageerde Jetty heel verbaasd. „Het is misschien nauwelijks waar te nemen, maar ze reageert minder snel, het duurt soms even voor ze antwoord geeft, ze vergat een paar keer iets, is je dat niet opgevallen?”


  „Bedoel je dat ze dement aan het worden is?” vroeg Jetty verschrikt.


  „Welnee ik bedoel alleen dat ze oud wordt.” Hij glimlachte geruststellend en Jetty verlangde ineens hevig dat hij haar in zijn armen zou nemen en dat ze dicht bij hem zou zijn. Maar hij had zijn aandacht alweer bij het verkeer en ze keek naar zijn handen die sterk en zeker om het stuur lagen. Hoelang was het geleden dat die handen haar hadden gestreeld...? Ze vocht even tegen haar tranen. Ze moesten naar zijn ouders, zij mochten er niets van merken. Jetty voelde zich bij hen nooit echt op haar gemak.


  Toen ze echter in de keuken met de koffie hielp, vroeg Edwins moeder voor haar doen vertrouwelijk: „Jetty, wat mankeert Edwin? Hij ziet er zo slecht uit.”


  „Hij... ik weet het niet. Misschien kunt u het hem eens vragen.” Edwins moeder keek haar even verbaasd aan. „Hij wil er dus niet over praten. Hij negeert zijn eigen kwalen. Dat schijnt meer artsen te overkomen.”


  Ze ging haar voor naar binnen en terwijl ze de koffie voor hem neerzette, vroeg ze rechtstreeks: „Edwin, voel jij je wel goed?”


  „Natuurlijk, moeder.”


  Maar deze het zich niets wijsmaken. „Dat zou je anders niet zeggen. Het lijkt wel of je weken nauwelijks hebt geslapen.”


  Jetty wist niet waarom, maar op dat moment werd haar hart samengeknepen van angst. Misschien was het alleen die vreemde trek, die over Edwins gezicht gleed of de voorzichtige manier waarop hij zijn kopje neerzette.


  Zijn blik ging van de een naar de ander, dan zei hij: „Ik voel me inderdaad beroerd.”


  „Maar, Edwin, waarom ga je niet naar een dokter? Ik bedoel, je kunt jezelf niet behandelen.” Zijn moeder keek hem ongerust aan.


  Jetty was heel bleek geworden en bleef stijf rechtop zitten, haar ogen strak op hem gericht.


  „Wat mankeert er dan aan, jongen?” De gemoedelijke stem van zijn vader scheen iets bij Edwin te doorbreken.


  „Wist ik het maar. Over enkele dagen... ik ben al weken voor onderzoek in het ziekenhuis en nu alles is afgerond, zal ik over enkele dagen de uitslag horen.”


  „Edwin... hoe, maar waarom wist ik daar niets van?” Jetty’s stem beefde. Hij keek haar aan. „Weken geleden ben ik al voor het eerst geweest. Eerst ging het om routineonderzoek, dat bracht niets bijzonders aan het licht en ik wilde jou er niet mee lastigvallen.”


  „Jongen toch. Je eigen vrouw! Dit gaat toch te ver.”


  Jetty had het hoofd gebogen. Dus dit was begonnen voor of kort na haar laatste bezoek aan Philip. Hij had alles voor zich gehouden, omdat hij dacht dat het haar niet interesseerde. En zou hij dat nog steeds denken? Het gesprek van de anderen gleed langs haar heen en ze schenen het haar niet kwalijk te nemen.


  Toen ze afscheid namen, was zijn moeder hartelijker dan anders.


  Eenmaal in de auto zweeg Jetty tot ze buiten de stad waren. Dan wilde ze erover beginnen, maar voor ze zover was, zei Edwin: „Jetty, het leek me beter dit voor me te houden.”


  Bij deze nuchtere mededeling sprongen haar de tranen weer in de ogen en toen barstte ze los. „Gaat het mij niet aan? Ik ben je vrouw en dat schijn je te vergeten. Ik weet dat je gespannen bent, want ik ken immers de angst die mensen moeten doormaken als ze de uitslag van een onderzoek afwachten. En dat je zelf arts bent, maakt het misschien nog erger. Je weet te veel. En jij draagt dat allemaal in je eentje. En ik ben totaal niet belangrijk, ik kan je toch niet helpen, jij bent immers de arts die alles allang weet! Bij dit alles zijn we alle twee eenzaam of wil je dat ontkennen? Jij ziet me nauwelijks. Ik begrijp nu dat je veel met jezelf bezig bent, maar we hadden dit samen kunnen dragen.”


  Ze merkte nu pas dat hij een zijweg was ingereden en de auto had stilgezet.


  „Toen dit begon, wilde ik je er niet direct mee lastigvallen. Je had het druk met je werk, de kinderen en toen kwamen de gebeurtenissen met Philip er nog bij. Niets leek meer belangrijk, je hield kennelijk van een ander.”


  „Maar zo was het niet, Edwin. Ik heb nooit van een ander gehouden. Ik was een beetje verliefd op Philip, het was nauwelijks belangrijk. Laten we dat alsjeblieft vergeten, ik heb Philip in weken niet gezien. Edwin, waar maak jij je ongerust over? Zeg het me, er is iets ernstigs, je denkt toch niet dat ik zonder jou verder zou kunnen?”


  Hij raakte voorzichtig haar schouder aan. „Jetty, je leefde volkomen langs me heen. Je sliep als ik in bed kwam, je ontweek me...”


  „O Edwin.” Op dat moment overwon ze iets wat onoverkomelijk had geleken, ze legde haar armen om zijn hals en haar hoofd tegen hem aan. Zijn gezicht werd nat van haar tranen.


  Hij hield haar stevig tegen zich aan. „Waar was je al die tijd?” mompelde hij.


  „Ik was vlak voor je neus, maar je zag me niet.”


  Hij hield haar hoofd tussen zijn handen en keek haar diep in de ogen. Hoelang was het geleden dat ze elkaar zo hadden aangekeken, dacht Jetty in een flits. Dan vergat ze ook dat ene en ze kusten elkaar.


  Na geruime tijd mompelde Edwin: „Laten we naar huis gaan en opnieuw beginnen.”


  „Maar zeg me nu eindelijk eens wat je scheelt,” smeekte Jetty.


  „Ik geloof dat ik ineens volkomen genezen ben,” glimlachte hij.


  „Bagatelliseer het nu niet.”


  „Goed, ik voel me inderdaad beroerd. Geen pijn, maar doodop; ik transpireer, ik slaap slecht, ik ben beverig. Kortom, ik stel me voor dat een bejaarde op het eind van zijn leven zich ook zo moet voelen.”


  „O Edwin.”


  Hij zag de angst in haar ogen.


  „Zoals ik al zei, de eerste onderzoeken brachten niets bijzonders aan het licht, maar ik was niet van mijn klachten af en Johan raadde me aan, me wat grondiger te laten, onderzoeken. Röntgenfoto’s en een E.C.G., enzovoort. Dat is nu gebeurd en volgende week krijg ik de uitslag.”


  „Hoe moeten we deze week doorkomen?” zei Jetty ongerust.


  Hij kuste haar op de wang en startte dan de auto weer. „De dagen gaan vanzelf is me gebleken. Je glijdt van de ene dag in de andere zonder echt te leven.”


  „Ben je bang voor de uitslag?” vroeg ze zacht.


  „De ene dag meer dan de andere. Maar nu lijkt het allemaal minder ernstig. Een van de doktoren zei tegen me: er zijn zoveel meer mogelijkheden dan dat ene, ongeneeslijke, waar u aan denkt.”


  Ze zwegen beiden tijdens de rest van de rit. Wat viel er nog te zeggen. Het was nu geen tijd voor oppervlakkige onderwerpen en het belangrijke was gezegd.


  Het werd een warme week, maar Jetty wist dat dat niet alleen de oorzaak was dat er haast niets uit haar handen kwam. Zelfs in het ziekenhuis moest ze zich dwingen haar hoofd erbij te houden.


  Toen de hoofdzuster haar vroeg of ze komende zaterdag wilde invallen op eerstehulp had ze al ja gezegd, voor ze had nagedacht. Later verweet ze het zichzelf.


  Toch liet ze de zaak op zijn beloop, in hoofdzaak omdat ze geen zin had in weer een gesprek met de hoofdzuster.


  Die zou haar verwijten, dat ze alleen de gemakkelijke diensten wilde draaien en dat dit erg onsportief was tegenover de andere parttimers. Daarin had de zuster natuurlijk wel gelijk en veel tegenargumenten had ze niet, behalve dat haar man haar in het weekend thuis wilde hebben, waarop de zuster terecht zou kunnen opmerken dat ze eventuele problemen met haar man zelf moest uitzoeken, maar dat haar werk daar niet onder mocht lijden.


  Jetty zuchtte in zichzelf. Misschien was het soort werk dat ze deed nog het grootste probleem. Het eiste haar te veel op.


  Edwin moest donderdags voor de uitslag komen en toen hij thuiskwam, stond Jetty roerloos in de kamer op hem te wachten. Gelukkig waren de kinderen nog op school, ze zou deze spanning niet voor hen verborgen hebben kunnen houden.


  Toen hij binnenkwam, keek ze snel naar zijn gezicht. Hij leek niet opgelucht en ze moest zich aan een stoel vastgrijpen.


  „Ik weet nog niets. Een gedeelte van de uitslag is nog niet binnen en pas als ze alles hebben, kunnen ze mij inlichten. Ik moet in elk geval tot dinsdag wachten.” Hij ging zitten en ze liep enkele stappen naar hem toe.


  „Hoe durven ze iemand zo in spanning te laten zitten?” zei ze bevend.


  Hij trok haar naar zich toe. „Ook ik ben een van de velen, liefje. Ik heb me daar ook nooit zo in verdiept, als patiënten belden voor de uitslag van een onderzoek hoe ze dan in spanning zaten. Ik zei altijd heel rustig: belt u mij morgen nog maar eens of over een paar dagen, alsof het om iets zakelijks ging. Dat was het voor mij, maar zeker niet voor hen, dat weet ik nu.”


  „Edwin, hebben ze dan helemaal niets gezegd?” vroeg Jetty tegen beter weten in.


  Hij schudde het hoofd. „Ik weet niets meer dan toen ik vanmorgen wegging. Maar kom, ook deze dagen gaan voorbij. Laten we in de tuin gaan zitten, het is zo warm, er zal wel onweer komen.”


  Ze zochten een schaduwrijk plekje op. Edwin zat zwijgend en Jetty wilde niet vragen of hij geen bezoeken moest afleggen. Het gebeurde tegenwoordig vaker dat hij rustte, als hij geen spreekuur had. Hij moest inderdaad erg moe zijn, want enige maanden geleden was het uitgesloten dat hij zomaar niets deed.


  Toen de kinderen uit school kwamen, Dominique met haar uitvoerige verhalen en Martine met haar heldere stemmetje daartussendoor, zag ze dat het ineens te veel voor hem was.


  Ze probeerde de kinderen af te leiden, maar dat lukte niet direct. Timo was, zoals gewoonlijk, de enige die zich rustig hield. Ze was blij toen de twee oudsten voor een uurtje naar het zwembad waren vertrokken en Martine in de zandbak speelde. „De twee meisjes maken veel lawaai,” merkte ze op.


  „Ach,” hij haalde de schouders op. „Ik lijk wel bejaard. Die stemmen lijken drie keer zo luid te klinken als normaal, mijn hoofd gaat ervan bonzen. Dat is toch belachelijk. Je zult moeten toegeven dat er iets moet gebeuren, zo kan ik ook niet verder leven. Ik schijn totaal geen energie meer over te hebben.”


  „Vandaag hebben weinig mensen energie,” probeerde ze hem moed in te spreken. Hij ging er niet op in en ze begreep dat het hem weinig interesseerde wat anderen voelden, wat begrijpelijk was.


  Dan vertelde ze hem dat ze de komende zaterdagavond moest werken. Ze had op een protest gerekend en was van plan te zeggen dat ze alsnog zou proberen het te veranderen.


  Maar hij knikte: „Het is goed dat je afleiding hebt. Maar wees voorzichtig als je ’s avonds laat naar de auto gaat.” Hij glimlachte en streelde even haar wang.


  Jetty dacht: hij doet nu zijn best het te accepteren. Maar gek genoeg, wilde ik dat ik nu een excuus had om thuis te blijven. Ik wil liever bij hem zijn.


  Die avond laat kwam er een zware onweersbui. Dominique was wakker geworden en durfde niet meer naar bed, zodat ze met z’n drieën beneden zaten. Het meisje zat dicht tussen hen in.


  Soms leek ze al zo groot, dacht Jetty, maar nu is ze weer helemaal kind. Ze heeft ons nodig, de kinderen zullen ons trouwens nog heel lang nodig hebben. Als bleek dat Edwin ernstig ziek was...


  Nee, ze kon en wilde daar niet over denken. De enorme leegte waar ze dan in terecht zou komen, was niet te overzien. Over het hoofd van het kind keken ze elkaar aan en ze wist dat hij hetzelfde dacht. Ze hadden elkaar nodig.


  Dezelfde onweersbui deed Lisa wakker schrikken. Ze bleef even roerloos liggen, maar bij de volgende lichtflits schoot ze haar bed uit. In haar lange, dunne nachthemd ging ze geruisloos naar beneden en bleef daar midden in de kamer staan, die soms fel werd verlicht en dan weer aardedonker was. De ene ratelende donderslag volgde op de andere. Lisa sloeg haar handen voor haar oren en kneep haar ogen stijf dicht. Als kind was ze altijd al bang voor onweer geweest, maar ze kon zich niet herinneren ooit alleen te zijn geweest. Haar vader had een kalmerende invloed op haar gehad. En hij was altijd wakker, bij hem kon ze altijd terecht. Maar in dit huis scheen iedereen overal doorheen te slapen. Dat was toch onverantwoord? Toch wilde ze hen niet wakker maken. Ze zag dat de meeste huizen donker waren. Bleef iedereen dus maar gewoon in bed?


  Bij de volgende lichtflits en direct daarop een krakende slag, maakte ze onwillekeurig een klein geluidje.


  „Ben je zo bang, Lisa?” klonk het opeens vanuit de hoek van de kamer.


  Met een ruk draaide ze zich om.


  „Ik ben het maar.” Ze schaamde zich nu toch wel een beetje voor Reinier. Ze voelde zich opeens zo kwetsbaar en in dit huis was zij tot nu toe de flinkste geweest.


  „Waarom zit je me daar te begluren?” vroeg ze fel.


  „Ik zat hier al toen jij opeens binnenkwam. Ik had niets willen zeggen, maar bij nader inzien vond ik dat niet helemaal eerlijk.” Hij stond op en in een lichtflits zag ze hem naar zich toekomen.


  „Ik ga naar boven,” zei ze bevend. „Naar de jongens kijken.”


  „Die slapen overal doorheen,” zei hij rustig. Hij stond nu tegenover haar. Ze zag zijn gestalte, maar kon zijn gezicht nauwelijks onderscheiden. Ze bleef roerloos staan, toen hij een hand naar haar uitstrekte en haar schouder aanraakte. Ze liet zich naar hem toetrekken tot ze tegen hem aanleunde en zijn armen om haar heen waren.


  „Waarom lig jij niet in bed?” vroeg ze in een poging gewoon te doen.


  „Ik kon niet slapen, ik zit hier wel vaker ’s nachts.”


  „Aan je vrouw te denken?”


  „Ja, en aan mijn huwelijk dat voorbij is en hoe het nu verder moet. En soms denk ik aan jou, dat je zo sterk bent en zo flink. Ik ben blij dat ik jou nu ook eens een keer bang zie.” Zijn hand streelde haar rug en ze was zich ervan bewust hoe weinig ze aanhad.


  „Reinier,” begon ze.


  „Je moet niet praten,” zei hij hees. „Je bent bang en alleen, ik ben eenzaam en somber, Lisa?” Ze voelde zijn lippen op haar schouder. „Lisa, laat me niet alleen.”


  En opeens werd ze iemand anders, iemand die wilde geven, liefde en tederheid, die de man naast haar wilde troosten, hem misschien te laten vergeten, al was het maar tijdelijk.


  „Laten we naar jouw kamer gaan,” zei ze zacht.


  Hij hield haar vast tegen zich aan. „Zul je hier nooit spijt van krijgen?”


  „Nee,” zei ze beslist. Kan een mens ooit spijt krijgen van liefde te geven, dacht ze veel later toen ze nog naast hem lag.


  „Lisa.” Hij raakte voorzichtig haar gezicht aan. „Ik weet niet wat ik zeggen moet.”


  „Je hoeft niets te zeggen.”


  „Ik wilde Inge niet vergeten, Lisa, al die maanden niet. Ik kon nauwelijks nog leven. Maar nu weet ik dat ik het in elk geval zal proberen. Misschien duurt het nog lang voor ik weer een klein beetje licht zie, maar ik ben je dankbaar dat je me niet alleen liet.”


  Ik wil je nooit meer alleen laten, dacht Lisa. We zouden van elkaar kunnen houden. Maar het zou lang duren voor hij dat ook wist. Ze zou geduld moeten hebben. Misschien zou ze heel lang moeten wachten. Ze wist nu nog niet of ze dat kon opbrengen en ook niet of het dat alles waard zou zijn. Maar ze wilde het in elk geval proberen.


   


   


  11


   


  Het was het eerste uur rustig op de afdeling eerstehulp. Jetty praatte wat met Margreet, die ook dienst had. Ze wilde haar gedachten afleiden van thuis, waar ze Edwin had achtergelaten, terwijl hij samen met de kinderen naar de televisie keek. Hij had er weer zo vermoeid uitgezien.


  „Nog drie dagen,” had ze gefluisterd toen ze hem een zoen gaf. Zijn ogen keken ernstig in de hare. „Dan zullen we het weten. Kom, probeer er niet steeds aan te denken.”


  Alsof ik het zou kunnen vergeten, zuchtte ze in zichzelf.


  „Je bent met je gedachten ver weg, is het niet?” Margreet keek haar lachend aan en ze keerde met een schok tot de werkelijkheid terug.


  Ze hoorden beiden lawaai in de gang.


  „We moeten weer op komen draven,” zei Margreet nog gauw. Ze hoorden een luide, verontwaardigd sprekende mannenstem en een vrouw daar huilerig tussendoor.


  Jetty opende de deur en het de mensen binnen. Ze zagen een vrouw met een kind op de arm, een jongetje van een jaar of zeven en een man, kleiner en tengerder dan de vrouw, maar minder van streek.


  Ze namen het kind van de vrouw over en legden het op de onderzoektafel. Het jongetje leek een beetje afwezig.


  „Wat is er gebeurd?” vroeg Jetty, terwijl Margreet de dokter opriep.


  „Hij viel van de trap,” antwoordde de vader.


  „Van boven naar beneden?” Jetty kleedde intussen het kind voorzichtig uit. Ze keek de moeder aan, toen ze geen antwoord kreeg.


  „Dat weet ik niet. Ik was er niet bij, ik was even bij een buurvrouw.”


  „En vond u hem onder aan de trap. Was hij alleen thuis?” Jetty begon zich kwaad te maken om de onwilligheid van de moeder om iets te zeggen.


  „Heeft u het recht ons te ondervragen?” De man deed agressief een stap naar voren. „We komen met dat kind hier omdat u verplicht bent hem te behandelen.”


  „We moeten immers gegevens hebben?” reageerde ze scherp. Ze keek naar het kind dat nu zijn omgeving begon op te nemen. De blauwe ogen stonden zo angstig, dat ze zich over hem heenboog.


  „Stil maar, je hoeft niet bang te zijn. Je vader en moeder zijn hier ook.”


  Dit scheen het kind allerminst gerust te stellen. Hij richtte zich op en er was zo’n angst op zijn gezichtje te lezen, dat het Jetty schokte. Ze zag de blauwe plekken op het kinderlijke, vooral op de smalle borstkas bevonden zich twee bloeduitstortingen, die haar een vreemd gevoel gaven. Voorzichtig drukte ze hem weer neer.


  „Vertel jij me eens wat er gebeurd is?”


  De vader kwam nu een stap dichterbij. „Je viel van de trap, Danny. Vertel het de zuster maar. Toe dan.”


  Het kind draaide zijn hoofd naar de muur en zweeg.


  Op dat moment kwam de dokter binnen. Hij knikte kort naar de ouders en begon het kind te onderzoeken.


  „Ik heb hier een kaart van Danny,” kwam Margreet nu. „Hij is de afgelopen maanden drie keer opgenomen. Ontwrichte schouder, gebroken arm, kaak uit de kom. Steeds veroorzaakt door valpartijen.”


  „Zo, zo.” De dokter keek even naar de ouders. „Dit kind valt wel erg vaak. Het lijkt me beter dat we hem enkele dagen hier houden ter observatie.”


  „Waarom? Massa’s kinderen vallen. Danny weliswaar vaak, maar hij is onhandig, hij kijkt nooit uit waar hij loopt,” zei de vader.


  De moeder keek naar het kind, in haar ogen was een uitdrukking van doffe wanhoop.


  „Dokter.” Jetty wees de arts op de plekken op de ribbenboog. „Ja, flink gekneusd zie ik...”


  Jetty haalde diep adem. „Volgens mij is dit de afdruk van een schoen. Dit kind is helemaal niet gevallen, maar mishandeld.”


  „Hoe durft u zoiets te beweren!” De man deed een stap naar haar toe.


  „Rustig. Gaat u maar naar huis. We houden uw zoon ter observatie.” De dokter werkte hen de deur uit en Jetty keek naar het jongetje, dat met angstige ogen terugstaarde.


  „Slaat je vader jou?” vroeg ze.


  „Zuster.” De stem van de dokter klonk ingehouden woedend. „Houdt u hier onmiddellijk mee op. U moet voorzichtig zijn met dergelijke beschuldigingen.”


  „U weet toch wel dat dit kind niet gevallen is?”


  „Dat weet ik niet. Die kneuzingen kunnen heel goed het gevolg zijn van een valpartij. Bovendien, al zouden we veel meer vermoedens hebben, dan pakken we een dergelijke zaak zo niet aan. Dat dient u te weten.”


  „Wilt u dit dan op zijn beloop laten en het kind over een paar dagen weer aan ze overleveren?”


  „Kom, kom, overdrijf niet zo. Het kan heel goed zijn dat het kind motorisch wat gestoord is, wat zijn voortdurende valpartijen zou verklaren.”


  „Die vader was duidelijk schuldig,” zei Jetty.


  „Hij was duidelijk beledigd. Wat wilt u eigenlijk? Dit kind gelijk in een gezinsvervangend tehuis laten opnemen? Kom nu, zuster, omdat de ouders niet uw sympathie hadden, hoeft u niet direct het ergste te denken. Zorg nu maar dat hij op de zaal komt.” De dokter verdween en Jetty staarde een moment sprakeloos naar de dichte deur. Dan keek ze naar het jongetje, dat al haar bewegingen volgde.


  „We gaan een fijn bed voor je klaarmaken,” zei ze vriendelijk. „Je krijgt ook nog een beker melk voor je gaat slapen.”


  Ze deed automatisch wat er moest gebeuren, maar binnen in haar stormde het. Had er niet kort geleden een artikel over kindermishandeling in de krant gestaan? Daarin stond ook dat er haast nooit ingegrepen kon worden, omdat er geen bewijzen waren. Kon zij hier maar iets doen, want ze wist gewoon zeker dat het fout zat.


  Toen ze Danny in bed had geholpen, kon het arme joch zich maar op één zij draaien. Ze was zo woedend, dat ze niet redelijk meer kon denken. Hierdoor kwam het dat ze de politie belde en de zaak doorgaf. Het gevolg hiervan was, dat er diezelfde avond nog politie en pers in het ziekenhuis verschenen. Zij vertelde haar verhaal op het moment dat de dokter binnenkwam voor behandeling van een verkeersslachtoffer. Hij weigerde iemand te woord te staan en weigerde ook alle commentaar. Hij zei alleen dat alle mededelingen voor verantwoordelijkheid van de zuster waren.


  Nadat ze waren weggegaan, keerde hij zich naar Jetty.


  „Je kunt naar huis gaan,” zei hij uiterlijk kalm. „Je schijnt de zwijgplicht van een ziekenhuis niet te kennen.”


  „Ben ik ontslagen?” vroeg ze beheerst.


  „Dat moet besproken worden. Voorlopig ben je geschorst. Ik neem de verantwoordelijkheid hiervoor volledig op me. Je hoort er nog wel van.”


  Toen Jetty haar tas pakte en even naar haar autosleutels zocht, kwam Margreet binnen. „O Jetty, wat ben jij buiten je boekje gegaan.”


  Jetty keek haar aan, haar donkere ogen brandden.


  „Kan wel zijn, maar er moet toch iemand voor dit kind opkomen.”


  „En als hij nu tóch is gevallen. Weetje wel wat zoiets betekent voor het ziekenhuis?”


  „Margreet, hij was niet gevallen, hij was geschopt en geslagen en misschien wel van de trap gegooid. Zag je niet hoe angstig hij naar zijn vader keek?”


  „Maar je kunt het niet bewijzen. Zelfs al zou het kind zijn vader beschuldigen, dan nog kan het een wraakactie zijn voor iets anders.”


  „Van een kind op die leeftijd? Je bent naïef.”


  „Jij ook, maar op een andere manier. Hoe denk je in je eentje zoiets te regelen?”


  Jetty bleef even heel stil in haar auto zitten voor ze deze startte. En als ze haar baan kwijt was, wat dan nog. Ze wist nu wel dat ze niet de juiste manier had gekozen en dat juist dergelijke gevallen uiterst omzichtig behandeld dienden te worden. Maar ze had op dat moment niet anders gekund. Ze had onmiddellijk iets willen doen.


  Edwin was verrast dat ze zo vroeg was, maar ze had niet direct de moed de reden hiervan te vertellen. Hij vroeg er ook niet naar en Jetty wist niet hoe ze moest beginnen. Ze vroeg zich af hoe hij dit zou opnemen.


  „Edwin,” begon ze eindelijk. „Er is iets vervelends gebeurd. Ik heb... er was een kind op eerstehulp. Het leek mij dat hij mishandeld was. Eerlijk gezegd, heb ik er nogal een toestand van gemaakt.” Ze vertelde hem hoe het was gegaan.


  „De politie en de pers?” herhaalde hij even later. „O Jetty, dat had je niet moeten doen.”


  „Ik heb alleen het politiebureau gebeld, mogelijk was daarjuist iemand van de krant voor een verslag.”


  „Jij hebt een bal aan het rollen gebracht, Jetty. En wat schiet je ermee op? Wie help je hiermee? Stel, dat in het meest onwaarschijnlijke geval inderdaad bewezen kan worden dat het kind is mishandeld. Hoe gaat het dan verder? Dan zou er een pleeggezin voor hem gezocht moeten worden. Denk je dat zoiets gemakkelijk is voor zo’n kind. En als de ouders alleen een waarschuwing krijgen, heb je bereikt dat ze nooit meer met het ventje naar de dokter gaan, als er weer zoiets gebeurt. En staat het morgen in de krant, dan zal dat ook andere ouders afschrikken. Vooral die ouders en kinderen die diep in de narigheid zitten en meestal alleen anonieme hulp aanvaarden. Bijvoorbeeld van een dokter die zwijgt of van een ziekenhuis dat geen commentaar levert.”


  „Ik heb het dus totaal verkeerd aangepakt. En ik wilde alleen helpen.”


  „Ik weet het, jij bent altijd impulsief als je mensen wilt helpen. Dat wordt je niet altijd in dank afgenomen. Nu, er valt niets meer aan te doen. Morgen komt er in elk geval geen krant.”


  In het donker lagen ze nog lang wakker, zij met haar hoofd op zijn schouder. Haar gedachten draaiden in een kringetje rond. Daarbij kwamen de zorgen om Edwin, dat er werkelijk iets ernstigs was.


  Ze wilde het wegduwen, maar de angst kwam toch steeds weer boven. Dan de scène van die avond en het feit dat ze waarschijnlijk meer kwaad dan goed had gedaan met de politie te bellen.


  Ik ga daar weg, dacht ze opeens. Ik heb er genoeg van.


  Gelijk sprak ze die gedachte uit.


  „Zeg nu geen impulsieve dingen om wat er deze avond is gebeurd. Je hebt je werk altijd met plezier gedaan.”


  „Het lijkt me beter dat ik enkele jaren stop tot de kinderen wat groter zijn. Het eist me toch te veel op.”


  „Nu, je denkt er nog eens over na,” raadde hij vriendelijk aan.


  Hij moest het eerst nog zien, dacht Jetty. Maar ze was stellig van plan haar ontslag in te dienen.


  Dat was echter niet nodig, want die dinsdagmorgen lag er een brief in de bus met de mededeling dat ze niet meer terug hoefde te komen. Ze had het eigenlijk wel verwacht, na het artikel in de krant van maandag.


  „Kind ernstig mishandeld? Verpleegster klaagt de ouders aan.” Er stond in dat de ouders zeer verontwaardigd waren door deze beschuldiging. Het kind was van de trap gevallen. Hij viel erg vaak en dat was vervelend genoeg bleek uit het verhaal. De behandelende arts wilde geen commentaar geven.


  Op dinsdag waren er al enkele ingezonden brieven. De een prees de verpleegster om haar oplettendheid en hoopte dat de ouders hun straf zouden krijgen. De ander schreef verontwaardigd dat ouders zich wel tweemaal zouden bedenken voor ze met hun kind naar de dokter zouden gaan, want vele gebroken armen en benen konden een andere oorzaak hebben dan een val of een ongeluk.


  Het verwonderde Jetty dus niet dat ze haar ontslagbrief kreeg. Ze wist dat het ook geen zin had hiertegen te protesteren. Op dat moment maakte ze zich er ook niet druk om. Vandaag moest Edwin voor de uitslag komen en over enkele uren zou ze het weten.


  Ze was blij toen Eva belde. Zij was een van de weinigen die wist wat er aan de hand was. Edwin had Johan geconsulteerd.


  „Hij kan over een halfuur thuis zijn,” antwoordde Jetty op haar vraag of Edwin thuis was. „En ik word steeds banger.”


  „Johan zag geen enkele aanwijzing dat er iets ernstigs was,” probeerde Eva haar gerust te stellen.


  Nee, maar Johan heeft het weleens vaker mis gehad, dacht Jetty. Hij zag zelden iets ernstig in. Ze sprak die gedachte echter niet uit.


  Eva hield haar een tijdje aan de praat en ze begreep dat ze haar wat afleiding wilde bezorgen. Toen ze de hoorn neerlegde, was er weer een kwartier voorbij.


  Ze liep herhaaldelijk naar het raam, bladerde in een tijdschrift zonder iets te zien en vloog naar de deur toen ze Edwins auto werkelijk zag aankomen. Ze keek angstig naar zijn gezicht toen hij het pad opkwam. Toen hij de deur achter zich had gesloten, nam hij haar in zijn armen en zei de eerste seconden niets.


  Jetty stond doodstil, bang om wat ze te horen zou krijgen. „Edwin?” vroeg ze tenslotte.


  „Ja. Nu, de dokter beweert dat het in zekere zin allemaal erg meevalt. Kom, laten we naar binnen gaan.” Hij trok haar een moment later naast zich. „Het is haast niet te geloven, maar lichamelijk schijnen er geen afwijkingen te zijn. Volgens de dokter ben ik in ernstige mate oververmoeid, wat alle klachten verklaart. Ik moet enkele weken rust nemen, totale rust, dus weg van hier en in mijn eentje ergens tot mezelf komen. Goed, daar begin ik niet aan. Zullen we koffie drinken.”


  Ze staarde hem aan. „Daar begin je niet aan?” herhaalde ze. En heftig: „Zoiets heb ik zelden gehoord en dat terwijl je zelf dokter bent. Ben je niet blij dat het niet veel erger is?”


  „Natuurlijk ben ik daar blij om. Maar wat er nu uit de bus is gekomen, stemt me ook niet vrolijk. Wat doe ik voor bijzonders dat ik over mijn toeren ben geraakt?”


  „Je doet in elk geval veel meer dan Johan of Philip, dat weet je zelf ook wel. Daarbij hebben we drie kinderen en was ik misschien te weinig thuis.”


  „O nee, ga niet jezelf de schuld geven.”


  „In elk geval heb ik mijn ontslag gekregen dus dat is vast geregeld,” zei ze rustig. „Ik wil zelf ook wel weer een poos thuis zijn. En je moet weggaan, Edwin, zodat je eens helemaal kunt uitrusten.”


  Hij keek haar opeens achterdochtig aan. „Waarom wil je me zo graag weg hebben?”


  De tranen schoten haar nu in de ogen. „O Edwin, ik zie toch hoe je ervoor staat, hoe je eraan toe bent.” Ze stond nu op om iets te drinken te halen. „Je bent zo prikkelbaar, ook tegen de kinderen,” zei ze nog.


  Hij keek zwijgend voor zich uit. Natuurlijk was hij moe en had hij soms de neiging de hele boel erbij neer te gooien. Maar hij kon zich niet veroorloven ziek te zijn.


  Toen hij die avond echter onbeheerst uitviel tegen Martine, die haar beker melk omgooide en toen hij de hoofdpijn weer voelde opkomen en totaal geen eetlust had, begon hij in te zien dat er geen andere weg was. Hij wist immers heel goed dat, hoe langer hij wachtte, hoe langer ook het genezingsproces zou duren. En de gedachte dat hij kon proberen thuis wat meer te rusten was een uitvlucht, want dat kwam er eenvoudig niet van. Hij geloofde zelf niet dat hij in enkele weken weer opgeknapt zou zijn en die gedachte was niet bepaald geruststellend. „Er zal een vervanger moeten komen,” zei hij die avond. „Johan en Philip kunnen dat niet opvangen. Mijn praktijk is het grootste.”


  „Als je het allemaal zelf wilt blijven regelen, kan het nog weken duren voor je weg bent, Edwin. Als je plotseling ziek was geworden, zou er ook een oplossing zijn gekomen, zonder jouw hulp. Ik wil dat je weer beter wordt. Dat je weer wordt zoals vroeger.”


  Hij keek haar aan. „Is het zo erg met me?” vroeg hij zacht.


  „Ja, en het is al een hele tijd aan de gang. Als je terugkomt, zal ik er zijn. Ik wil je graag helpen.”


  Hij knikte. „Je zou me inderdaad kunnen helpen door langdurige zieken en ziekenhuispatiënten te bezoeken. En door bij het baby- en kleuterbureau een handje toe te steken. Marga helpt immers alleen administratief. Het is misschien voor alles wel goed als ik een tijdje weg ben, niet, Jetty?”


  Ze legde haar wang tegen de zijne. „Ik zal je heel erg missen,” zei ze zacht.
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  Edwin vertrok een week later naar een kuuroord in Duitsland. Het was hem aangeraden door Philip, die de directeur kende.


  Edwin nam zo opgewekt mogelijk afscheid van de kinderen die waren meegegaan naar het station, maar toen hij Jetty tegen zich aanklemde, wist hij even niets te zeggen. Het was hem duidelijk dat het in elk geval vier tot zes weken zou duren voor ze elkaar terugzagen en Jetty wist dat ook.


  „Ik zal je vaak schrijven,” zei hij.


  Ze knikte en vocht tegen haar tranen. „Ik red me wel, heus, maak je om ons geen zorgen.”


  Ze kusten elkaar en hij stapte in de trein. Eenmaal voor het raam konden ze elkaar alleen nog maar aankijken. Jetty probeerde dapper te glimlachen, de kinderen zwaaiden en even later staarde ze de trein na, met een grote leegte in haar hart.


  „Mama, mama, luister nou.” De kinderen zouden haar niet veel tijd laten om te piekeren.


  „Meneer las een verhaal voor van een papa die in de trein stapte en die ging vechten, toen was het oorlog. Die papa kwam nooit meer terug. Papa gaat niet vechten en hij komt wél terug, hè?”


  Jetty keek in de donkere ogen van Dominique. „Papa komt terug,” zei ze stellig. Maar vechten moet hij wel, dacht ze. Vechten om alles weer aan te kunnen. Vechten om een verandering te ondergaan, zodat hij wat meer ontspannen kan leven.


  Het viel Jetty niet gemakkelijk alleen te zijn. Het was niet zo, dat Edwin alles altijd voor haar had geregeld, maar hij was er tenminste.


  Daarbij was er nu een jonge arts in huis, die haar vaak nodig had. Het deed pijn hem te zien zitten in Edwins stoel, de telefoon te zien aannemen, Edwins auto te gebruiken. Maar ze besefte dat het niet anders kon.


  Edwin schreef haar tweemaal in de week, hij vertelde over zijn verblijf, de mensen, de bosrijke, heuvelachtige omgeving en het mooie nazomerweer. Hij schreef haar steeds slechts enkele zinnen over de therapie waar hij aan mee moest doen, vroeg haar daarentegen veel over haarzelf en de kinderen en niet te vergeten zijn patiënten.


  Jetty had altijd veel stof om te schrijven en ze was blij ook te kunnen berichten hoe vaak de mensen naar hem vroegen. Ze vertelde over de jonge arts die aardig was, maar het vertrouwen van de mensen niet had.


  „Dat kan ook niet in enkele weken,” schreef Edwin terug. „Bij mij duurde dat op zijn minst een jaar.” Hij schreef echter niets over naar huis komen, ook niet toen er inmiddels vier weken waren verstreken en de herfst was begonnen.


  Ze praatte er eens met Johan over, maar deze zei: „Laat hem, Jetty, zolang hij zelf niet begint over naar huis komen, is hij er nog niet aan toe.”


  Toen kwam er een brief waarin hij haar vroeg naar hem toe te komen. „Het gaat nu beter met me. Laten we er een vakantie aan vastknopen en kom hierheen,” schreef hij.


  Jetty wist dat ze dit moest zien te regelen, ze wilde trouwens dolgraag. Maar de kinderen moesten ergens worden ondergebracht.


  Eva bood onmiddellijk aan Martine te nemen en Jetty besloot dat aanbod in elk geval te accepteren. Martine kende Eva goed en ze kon spelen met de twee oudsten.


  Daarbij was haar jongste een gemakkelijk kind, dat het logeren best een avontuur vond.


  Dat lag echter even anders bij Dominique en Timo.


  Timo vroeg bedachtzaam hoelang dit ging duren en Dominique beweerde dat ze er niet aan dacht ergens anders heen te gaan. In die week kwam Philip een keer op bezoek. Ze had hem niet meer alleen gesproken na haar laatste bezoek aan hem. Zijn aanwezigheid maakte haar nog steeds onzeker en ze was blij dat de kinderen in de kamer waren.


  „Kun je het redden alleen?” vroeg hij, terwijl zijn ogen haar niet loslieten.


  „Tot nu toe gaat het goed. Alleen is er nu een probleem.” Ze vertelde hem dat ze naar Edwin toe wilde, maar uiteraard zonder kinderen.


  „Ik zal maar niet aanbieden ze bij mij te laten logeren,” zei hij met een lachje.


  Timo keek met een ruk op. „Naar u kom ik zeker niet,” zei hij hard.


  „Nou, nou,” suste Jetty.


  Philip sloeg zijn benen over elkaar. „Ik neem aan dat, als je de kinderen niet kwijt kunt, je niet gaat.”


  „Ik móet naar hem toe,” zei ze stellig.


  „Verlang je zo naar hem, Jetty?” Het klonk plagend maar er was een ondertoon van ernst in zijn stem.


  Ze zweeg en wilde in de eerste plaats niet over haar gevoelens voor Edwin praten met hem. In de tweede plaats leek alles ineens minder belangrijk als Philip in de buurt was. Hij trok op de een of andere manier alle aandacht naar zich toe.


  „Edwin heeft toch ouders,” zei hij dan. „Zij zijn eigenlijk de aangewezen mensen om de kinderen op te vangen. Ze hebben vakantie dus dat kan het probleem niet zijn.”


  Jetty aarzelde. Natuurlijk, het zou een oplossing zijn, maar hoe zou haar drietal het vinden.


  „Dat moet je ze niet vragen,” zei Philip, die haar aarzeling bleek te begrijpen. „Zij overleven die paar weken wel.” Hij stond op. „Het is veel moeilijker als volwassene te moeten leven in een uitzichtloze situatie.”


  Ze keek hem aan en sloeg dan snel haar ogen neer.


  In de gang stond hij een moment tegenover haar. „Als het soms toch tegenvalt bij Edwin, mag je altijd bij mij komen, onthoud dat goed, Jetty.”


  „O Philip, laten we daar niet meer over praten. Je bent helemaal niet serieus.”


  „Tegenover anderen misschien niet, maar bij jou ligt dat anders,” zei hij. Zijn lippen raakten even haar wang, toen was hij verdwenen.


  Ze bleef doodstil staan. Zo ernstig kon Philip het toch niet menen. Ze zuchtte. Het was goed dat ze hem niet vaak zag, want ondanks haar liefde voor Edwin, kon hij haar toch van streek maken met zijn glimlach, met de blik in zijn ogen. Maar ze wist dat ze nooit aan deze aantrekkingskracht toe mocht geven, omdat Edwin toch degene was van wie ze echt hield.


  Maar ze volgde toch Philips raad op en belde haar schoonouders. Het was Edwins vader die opnam en aan hem vertelde ze haar probleem.


  „Natuurlijk moet je gaan, kind. Laat die twee maar komen, ik vind het wel gezellig.”


  „Maar u kunt hierin niet alleen beslissen,” hield Jetty vol.


  „Moeder is er op dit moment niet. Maar ik kan je verzekeren dat zij het ook prima vindt. Ga de koffers maar vast pakken.”


  Jetty was niet helemaal zeker van de instemming van haar schoonmoeder, maar ze begon toch alles in orde te maken. Ze wilde nu zo graag naar Edwin, dat ze zich geen zorgen wilde maken of de twee oudsten het wel zouden redden bij haar schoonouders. Ze praatte wel met ze, vroeg hun zich zo goed mogelijk te gedragen, maar Dominique haalde wrokkig haar schouders op.


  „Ik heb helemaal geen zin om daarheen te gaan.”


  „Hoor eens, je zult wel moeten,” zei Jetty ten slotte ongeduldig. „Je kunt hier niet blijven en ik denk niet dat je liever naar tante Ella gaat, is het wel?”


  Dominique keek haar broertje aan.


  „Dat is nog erger,” bromde die.


  Jetty zuchtte in zichzelf en besloot zich niets meer van hun protesten aan te trekken. Kinderen waren nu eenmaal vaak egoïstisch. Martine was nu vrolijk en gemakkelijk, maar dat zou ook wel veranderen. Daarbij kwamen de oudsten altijd onmiddellijk in opstand als ze dachten dat er iets in hun veilige wereldje veranderde.


  Maar uiteindelijk zat ze in de trein en werd ze uitgezwaaid door Eva en Martine. De andere twee waren de vorige dag opgehaald, zij leken nu toch met een zekere spanning de komende weken tegemoet te zien, ze zou er dus maar het beste van hopen.


  Het was een lange reis. In Tilburg stapte ze in een trein die haar rechtstreeks naar Koblenz bracht. Daar zou Edwin haar afhalen, ze zouden in het kuuroord logeren, maar nu op een andere afdeling, zoals hij opgewekt had geschreven.

 

  Edwin had de auto van een van de personeelsleden geleend.


  Ik lijk wel een bruidegom die zijn bruid verwacht, bedacht hij een beetje spottend met zichzelf, toen hij zich erop betrapte dat hij steeds de klok in de gaten hield.


  Maar toen de trein binnenreed, stond hij daar uiterlijk rustig.


  Jetty zag hem eerder dan hij haar en ze hield een moment haar adem in. Edwin was lang niet meer zo mager, hij was gebruind en droeg een licht sportjasje. Ze wist niet wat ze verwacht had, natuurlijk geen zwakke, trieste figuur, maar als ze er even aan dacht hoe hij was weggegaan, was deze verandering ongelooflijk.


  Edwin zag haar komen, het glanzende, halflange haar verzorgd als altijd. Hij zag het fijne gezichtje en de sprekende, donkere ogen en hij bleef naar haar kijken tot ze bij hem was.


  „O Edwin,” zei ze een beetje ademloos.


  Hij nam haar in zijn armen, lette niet op de mensen om hem heen en kuste haar. „Mijn lieve Jetty. Wat ben ik blij dat je er bent.”


  Ze hielden elkaar bij de hand en liepen zo het station uit. Hij laadde haar koffers in de auto, liet haar instappen en reed dan langzaam en voorzichtig de stad uit.


  Jetty moest steeds van opzij naar hem kijken. „Wat zie je er goed uit,” zei ze eindelijk.


  Hij glimlachte. „Ik voel me ook goed. Na enkele beroerde weken is het steeds bergopwaarts gegaan. Vind je het goed als we even stoppen langs de rivier. Ik heb je nog nauwelijks gezien.” Jetty knikte. Alles lijkt ineens weer zo nieuw, dacht ze.


  Hij stopte op een rustig plekje. Er stond een bank en de rivier stroomde langs hen heen; aan de overkant waren de druivenhellingen.


  Ze stonden met de armen om elkaar heen, zich zeer bewust van elkaars aanwezigheid. „Dus toch samen met vakantie,” zei Edwin eindelijk. „Ik hoop dat we dit weer ieder jaar gaan doen en dan zonder dat ik eerst een tijd uit de roulatie ben. Is het toch gelukt met de kinderen?”


  Jetty knikte en besloot hem niet lastig te vallen met het feit dat het allemaal minder soepel was verlopen dan hij misschien dacht.


  „Eigenlijk mocht ik naar huis, maar ik heb deze vakantie nog kunnen regelen.”


  „En ik dacht dat je mij nodig had om helemaal beter te worden,” glimlachte ze.


  „Is het niet beter zo?” vroeg hij. „Weet je, ik wachtte op het station en dacht, het is voor Jetty op dit moment het eindpunt, maar eigenlijk is het voor ons samen een beginpunt. Een opnieuw beginnen, voel jij dat ook zo?”


  „Ik voelde me als een bruidje,” zei ze.


  „Ja, deze weken zijn weer bruiloftsweken. Het lijkt romantisch en dwaas, maar waarom kan dit geen tweede huwelijksreis worden. We zijn samen op weg, we blijven samen op weg. Maar we moeten steeds op hetzelfde station uitstappen. Dan blijft het goed gaan, altijd.”


  Ze legde haar armen om zijn hals. „Je bent romantisch geworden,” zei ze zacht. „Maar je hebt gelijk. Vandaag is het de eerste dag van een nieuw begin.”


   


  ~~~


 


  Een warm hart voor ieder


   


   


  1


   


  De schaduw van het huis breidde zich langzaam uit over de tuin, maar nog steeds stond Jetty in de warme septemberzon. Ze was bezig de rozen te verzorgen. Met een schaar knipte ze de dode exemplaren eruit en het deze in een oude mand vallen. „Een lange jurk, een grote hoed en je bent een plaatje uit een ouderwets boek,” riep Edwin vanuit zijn gemakkelijke stoel.


  Ze lachte even naar hem. De rozen, daar was ze trots op, trouwens de hele tuin was een heerlijk oord. En het was een feit, het meeste werk had zijzelf gedaan. Edwin bemoeide zich nooit met de tuin. Misschien zou het wel goed voor hem zijn als ontspanning, maar hij voelde er niet voor. Hij zat nu vanuit zijn stoel naar haar te kijken, kennelijk toch weer vermoeid van het ochtendspreekuur en de enkele visites. Hij had opdracht gekregen de eerste weken en liever nog maanden in de middagen zoveel mogelijk rust te houden. In het begin hield hij zich er stipt aan. Je kon merken dat hij het nodig had. Maar de laatste twee weken werd hij er wat gemakkelijker in. Edwin was geen type om te luieren als hij zich niet echt ziek voelde.


  Op dat moment hoorde ze voetstappen langs het huis en haastig zette ze de mand neer. Edwin was al half opgestaan toen er op de tuindeur werd geklopt.


  Jetty opende de poort en glipte zelf naar buiten.


  „Meneer Landsman, wat kan ik voor u doen?” vroeg ze vriendelijk.


  De oudere man bekeek haar wat wantrouwend. Zijn doorgroefde gezicht verried een buitenleven. „Is de dokter niet thuis?” was zijn wat brommerige vraag.


  „Hij is wel thuis, maar hij houdt geen spreekuur.”


  „Kom ik daar heel dat eind voor fietsen. Is dat iets nieuws?”


  „Deze regeling geldt al enkele weken. We hopen dat mijn man, voor het winter is, weer volledig kan werken.”


  Op dat moment ging de poort achter haar open.


  „Meneer Landsman, u wilde mij spreken. Nu, komt u maar even.”


  „Edwin,” begon Jetty verontwaardigd.


  Hij knipoogde. „Mijn vrouw heeft gelijk, ik mag eigenlijk niet werken. Maar soms maak ik een uitzondering.”


  De oude heer was kennelijk verguld dat hij tot de uitzonderingen werd gerekend en volgde Edwin naar zijn spreekkamer.


  Met gemengde gevoelens keerde Jetty terug naar haar rozen. Natuurlijk, Edwin zou er niet onmiddellijk op achteruitgaan als hij tussendoor een patiënt ontving. Maar deze dingen kwamen steeds vaker voor en ze begreep niet dat hij zelf niet bang was voor een terugval.


  Toen hij weer in zijn stoel zat, wilde ze hem zwijgend voorbijlopen, maar hij greep haar pols.


  „Boos?”


  „Ach, het is zo kinderachtig,” zei ze kribbig. „Je weet zelf, als je eenmaal zo ernstig oververmoeid bent geweest hoe snel je de klachten terug kunt krijgen.”


  „Ik voel me nu goed. Zo langzamerhand wil ik weer volledig gaan werken. Als ik merk dat het te veel wordt, zal ik heus wel gas terugnemen.”


  „Dat hopen we dan maar. Ik breng nu even de tabletten weg voor Mia van de slager en daarna haal ik Martine uit school.”


  „Prima. Ik zorg dat er om ongeveer halfvijf koffie is. Of denk je dat zoiets als koffie zetten ook te vermoeiend is?”


  „Hè, Edwin!”


  „Stil maar. Aan de ene kant vertedert je houding me wel, maar soms vind ik het heel vervelend dat je voortdurend politieagente speelt.”


  Toch wat gepikeerd verliet Jetty op de fiets, het huis. Politieagent... hij had haar zoiets al vaker verweten, met de opmerking dat hij wel voor zichzelf kon zorgen. Ze zuchtte in zichzelf. Dat was nu juist iets wat ze betwijfelde. Voor hij het wist, was hij weer begraven in zijn werk. Als hij zichzelf geen beperkingen oplegde, zou hij nauwelijks vrije tijd hebben, daar was ze van overtuigd.


  Johan en Philip hadden tijdelijk veel van zijn patiënten overgenomen en daar had hij moeite mee. De patiënten trouwens ook, want op een enkele uitzondering na, wilden ze allen zo snel mogelijk terug naar de hun vertrouwde dokter.


  Natuurlijk kwam Edwin dit wel te weten. Zowel aan zijn overvolle agenda in de morgenuren, als aan de mensen zelf, die hem staande hielden, zeiden dat de dokter er weer prima uitzag en dat ze hoopten dat hij weer spoedig helemaal hersteld zou zijn. Bij dergelijke vrome wensen kwam vaak eigenbelang, dat begreep Jetty heel goed. Edwin was gezien, hij had een vertrouwenspositie en dat kon hij niet negeren. Als de mensen nog maar wat geduld wilden hebben en niet voortdurend druk op hem uitoefenden. Tenslotte waren er nog twee artsen. Maar Johan genoot bij lange na niet het vertrouwen dat Edwin had en Philip behandelde meest jonge gezinnen en dan veel van degenen die hier de laatste jaren waren komen wonen.


  Philip, ze zag hem zo af en toe, maar nooit zonder dat Edwin erbij was. Er was nog altijd een zekere spanning tussen hen, op de een of andere manier leken ze elkaar aan te trekken en ze wenste soms bijna dat Philip uit dit dorp zou vertrekken. Door al deze gedachten was ze bijna de slagerswinkel voorbijgereden. Ze zette haar fiets in het rek. Er waren enkele klanten in de winkel en natuurlijk vroegen ze naar Edwin en wanneer hij weer volledig zou beginnen.


  Jetty probeerde vriendelijk duidelijk te maken dat dit nog wel even kon duren.


  „Dokter heeft toch geen hartinfarct gehad?” klonk ineens de stem van een van de vrouwen.


  „Gelukkig niet.”


  „Ik meende toch dat de dokter alleen wat oververmoeid was. Nu, het is alleen bepaalde mensen gegeven zolang uit te rusten als men moe is. De gewone man kan zich dat niet permitteren.” Jetty ging hier maar niet op in. Ze wist dat deze gedachte bij sommige mensen leefde. Echt ziek was je alleen als het duidelijk waarneembaar was. Toen ze aan de beurt was, vroeg ze naar Mia.


  „Maar mevrouw Terlinde, had u dat direct gezegd. Komt u maar mee.”


  Jetty volgde de slager via een zijdeur naar zijn woonhuis. „U behoeft daar toch niet te staan wachten,” zei de man hoofdschuddend.


  Jetty ging er niet op in. Ze vond het altijd bijzonder vervelend bepaalde voorrechten te krijgen. Het zou niet erg sympathiek zijn als ze naar voren was gedrongen en had gezegd: „Ik kom voor Mia, kan ik voorgaan?”


  „Zo, Mia, hier is bezoek voor je. U vindt het verder wel?”


  Hij was de kamer alweer uit en Jetty verdacht hem ervan dat hij het vertrek waar zijn vrouw was, zoveel mogelijk ontvluchtte. De vrouw was jonger dan zijzelf, maar ze zag er jaren ouder uit. In het begin, toen niemand nog wist wat er met haar aan de hand was, zeiden de mensen: „Mia van de slager wordt zo dun als een liniaal.” Men dacht dat ze overdreven aan het lijnen was.


  Maar Edwin had de diagnose al gesteld voor ze deze in het ziekenhuis bevestigd hadden. Mia had een vrij ernstige vorm van suikerziekte. Lichamelijk had men de problemen die hiermee gepaard gingen nu wel onder de knie, maar Mia kon het psychisch niet verwerken.


  Edwin, ongeduldig als hij soms kon zijn, had Jetty gevraagd haar de eerste tijd regelmatig op te zoeken, omdat hij toch niets meer voor haar kon doen.


  „Hoe is het nu?” vroeg Jetty.


  „Ach.” De jonge vrouw haalde haar schouders op. „Men zegt dat je ermee moet leren leven. Maar het is niet te doen. Altijd volgens een vast patroon leven. Weet u, dat ik bijvoorbeeld niet eens meer kan uitslapen op zondagmorgen. Ik moet om acht uur mijn ontbijt hebben en die prik niet te vergeten. Ik durf ook de deur niet uit, vorige week wist ik ineens niet meer wat ik deed, ik was volkomen in de war.”


  „Suikertekort,” begreep Jetty.


  Mia knikte. „Mijn man heeft toen de dokter, uw man gebeld en na enkele suikerklontjes knapte ik snel op. Maar het is allemaal zo uitzichtloos.”


  „Er zijn massa’s patiënten zoals u die een volkomen normaal leven leiden,” zei Jetty.


  „Dat kunt u wel zeggen. Als je gezond bent...”


  „Er is een vereniging voor diabetici, als u eens met lotgenoten wilt praten...”


  Mia knikte, maar scheen niet erg geïnteresseerd.


  Jetty keek de kamer rond, het was er rommelig en stoffig.


  De planten zagen er verdord en slap uit en een vaas verlepte anjers maakte de zaak nog troostelozer. Ze begreep dat Mia het niet kon opbrengen iets in huis te doen. „Probeer toch zo gewoon mogelijk te leven,” zei ze dringend. „Denk ook aan Kitty.”


  „We dachten juist dit jaar over een tweede kind.”


  Jetty deed er even het zwijgen toe en dacht bij zichzelf dat ze daar wel lang mee hadden gewacht. Kitty was tenslotte al zes jaar. „Er zijn meer patiënten zoals u die toch kinderen hebben gekregen. Maar het vereist een zeer zorgvuldig leven en als u dit al niet kunt opbrengen...”


  Ze stond op, keek naar het magere, trieste gezichtje en legde even een hand op haar schouder.


  „U zult me wel een zeur vinden,” zuchtte Mia.


  „Nee. Je hebt gelijk, het is voor gezonde mensen nooit helemaal te begrijpen, al proberen wij het nog zo.”


  „Toch fijn dat u even langskwam.”


  „Ik kom nog wel eens,” antwoordde Jetty hartelijk. Hoewel ik me een vrolijker bezoek kan voorstellen, dacht ze, terwijl ze de weg naar school in fietste. Maar ze had medelijden met deze jonge vrouw. Natuurlijk, er waren mensen die veel erger dingen te verwerken kregen, maar daar had Mia op dit moment weinig aan. Bij de school zag ze Eva, die met haar jongste op de andere twee stond te wachten.


  Ze praatten even samen, maar Jetty vond Eva vreemd afwezig. Het bevreemdde haar, Eva was altijd zo opgewekt.


  Toen de kinderen uit school kwamen rennen, vergat ze het weer meteen. Ze wachtte ook even op Timo en Dominique, hoewel de laatste dit niet bijzonder op prijs leek te stellen.


  Martine huppelde vrolijk aan haar hand, vertelde de kleine voorvallen van die dag. Timo liep rustig naast haar en Dominique had haar fiets afgebedeld en reed nu voor haar uit, helemaal scheef hangend, omdat ze nauwelijks bij de trappers kon. Ze is toch wel klein voor haar leeftijd, dacht Jetty. Alle kinderen uit haar klas zijn een hoofd groter.


  „Hé, tante Marga,” Martine rukte zich los en stak rennend de straat over. Jetty was voor de zoveelste maal blij dat dit een rustig dorp was, hoewel de kinderen zich op deze manier ook niet in het verkeer leerden bewegen.


  Ze ging nu met Timo ook naar de andere kant. Martine hing aan Marga’s arm druk pratend, zoals altijd. Deze aanhankelijkheid irriteerde Jetty meer dan eens, vooral omdat Marga de andere kinderen nauwelijks enige aandacht schonk. Dominique was dan ook zonder meer verder gereden en Timo was op het kerkmuurtje gaan zitten.


  „Bart komt dit weekend,” vertelde Marga nu.


  „Het is al vier weken geleden, dat ik hem voor het laatst zag.”


  „Hij heeft het daar wel naar zijn zin,” knikte Jetty. Ze weigerde Marga te beklagen. Het hielp immers niets en het was ook niet redelijk. Wat had Bart hier feitelijk nog te zoeken? In het tehuis had hij vrienden, deed aan houtsnijden, aan voetballen, maar eenmaal thuis scheen hij nergens meer toe te kunnen komen. Ze bleven nog even praten, maar aangezien Marga haar enkele morgens per week hielp en de ochtenden die overbleven bij Edwin in de praktijk behulpzaam was, bleef er weinig nieuws uit te wisselen.


  Even later waren ze weer op weg naar huis. Dominique was nergens meer te zien.


  Toen Edwin in Duitsland was, hadden ze afgesproken dat Jetty hem zou helpen, maar het was onmogelijk Marga buiten spel te zetten. Edwin dacht daar gemakkelijker over dan zijzelf, maar zij kende Marga zo goed.


  Ze zou dat maar heel moeilijk kunnen verwerken, daarvan was ze zeker. Maar intussen had ze nu zelf weer haar momenten van verveling. Ze wist dat ze het ziekenhuis miste, de sfeer, het afwisselende werk, het contact met mensen, het was toch met niets te vergelijken. Maar sinds dat laatste schandaaltje kon ze wel vergeten daar nog ooit terug te komen. Ze was toen ook wel buiten haar boekje gegaan.


  Tussen haar en Edwin ging het de laatste tijd erg goed. Maar dat lag niet alleen aan het feit dat ze niet meer werkte. Edwin zelf had op dit moment ook meer tijd voor zijn gezin. Ze vroeg zich alleen af hoelang dit zou duren. Het was voor Edwin zo moeilijk om werk te laten liggen.


  „U luistert helemaal niet, mam.” klonk de verontwaardigde stem van Martine.


  „Wat zei je dan?”


  „Ik zei niets, het was Timo.”


  „Timo, wil je het nog eens vertellen.” Bij haar zoon moest je zorgen elke zin die hij zei op te vangen en te onthouden, want zo levendig als de twee meisjes waren, zo stil was hij.


  „Ik heb vanmorgen de test gehad.”


  „Dat is ook zo. Was het moeilijk?”


  Hij haalde de schouders op. „Ging wel. Ik kwam gemakkelijk klaar.”


  „Dat is toch prachtig.” Ze streek hem door zijn steile, zwarte haar.


  „Als ik eraan denk dat Timo volgend jaar in de stad naar school moet, krijg ik het benauwd,” zei ze later toen ze met Edwin koffie dronk.


  „Hij is niet de enige,” antwoordde deze nuchter.


  „Massa’s ouders zitten met dat probleem.”


  „Vind je het leuk, volgend jaar naar een andere school?” vroeg hij aan Timo die juist in een stoel plofte.


  De jongen schudde het hoofd.


  „Maar alle jongens en meisjes uit je klas gaan. Je zou toch niet alleen hier willen blijven?”


  „We weten nog helemaal niet welke kinderen er naar dezelfde school gaan,” legde de jongen geduldig uit. „Misschien moet ik wel met van die plaaggeesten naar dezelfde school.”


  „Plaaggeesten? Er zijn toch ook heel veel aardige kinderen?” probeerde Jetty. „Er zijn overal plaaggeesten.”


  Hij keek haar aan met een blik van: je begrijpt er ook niets van. Dan stond hij op en slenterde wat verder de tuin in.


  „Hij zal het moeilijk krijgen,” voorspelde Edwin.


  „Als hij nu maar eens wat meer over alles praatte.”


  Jetty gaf geen antwoord. Timo was nooit een lastig kind geweest, maar soms had ze het gevoel dat ze hem niet echt kon doorgronden. Dominique met haar felle, opvliegende karakter was heel anders, maar met haar zouden ze op ander gebied best problemen kunnen krijgen.


  „Ik ben de laatste tijd erg veel met de kinderen bezig,” zei ze als vervolg van haar gedachten.


  Edwin legde even zijn hand op de hare. „Je hebt te veel tijd, liefje. En een piekeraarster ben je altijd geweest. Je zou weer moeten gaan werken.”


  „Nee, voorlopig niet. Trouwens, waar zou ik werk moeten vinden?”


  „Je staat op de zwarte lijst, bedoel je,” lachte hij.


  „Nou, wat het ziekenhuis betreft, zou dat best eens kunnen. En iets anders kan ik niet.”


  „Morgen heb ik twee patiënten die je mag bezoeken. Mevrouw Terwelcke, je weet wel die in dat grote landhuis woont, en de andere kant uit, naar de boerderij van Seeters. De oudste zoon zit met een gebroken enkel en is in alle staten, omdat hij helemaal niets kan. Hij is nogal opstandig, dus ik waarschuw je maar.”


  „En die mevrouw in het landhuis?”


  Hij grinnikte. „Eigenlijk mankeert ze niets, maar ze belt me voor elke kleinigheid. Johan heeft haar jaren als patiënte gehad, tot hij een keer weigerde te komen. Sindsdien heb ik de eer en als ze zo doorgaat, zal het niet lang duren of de beurt is aan Philip.”


  „Is ze al oud?”


  „Dat niet, zo’n jaar of veertig. Ik mag haar absoluut niet.” Hij zei dit zo gedecideerd dat Jetty hem verbaasd aankeek. „Ze is opdringerig,” zei hij ten overvloede. „Daarbij heeft ze een mormel van een hond en ze verwacht van me dat ik dat beest begroet. Christy, geef de dokter eens netjes een poot,” teemde hij.


  Jetty schaterde. Zoiets was net iets voor de zakelijke Edwin, die al snel zijn geduld verloor. „Ik denk niet dat ze met mijn bezoek zo blij zal zijn,” lachte ze.


  „Nee, ze houdt van mannen, dat zijn haar eigen woorden.”


  „O Edwin, ik geloof dat ik me ernstig zorgen moet gaan maken.”


  „Je weet wel beter,” glimlachte hij.


  Ja, ze wist wel beter, dacht ze. Edwin was trouw, maar zijzelf was zwak. In haar hart was ze hem ontrouw geweest toen met Philip. En als ze de aandacht van een man trok, kon ze het maar moeilijk negeren. Een klein beetje flirten was haar niet vreemd, maar zoiets kwam in Edwin niet op.
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  Jetty ging pas ’s middags de patiënten af, omdat ze die morgen met de kinderen naar de schoolarts moest. De onderwijzer had gezegd dat het onderzoek in hun geval nauwelijks nodig was, maar Edwin had geantwoord dat hijzelf zijn kinderen niet wilde onderzoeken als ze niet ziek waren. Hij vond een objectief oordeel beter. Verder zei hij dat de schoolarts veel meer ervaring had door al die kinderen die hij dagelijks zag. Timo was dit jaar niet aan de beurt, het ging alleen om de twee meisjes. Martine kwebbelde er lustig op los, zoals gewoonlijk en ze hadden duidelijk plezier in het kind.


  Met Dominique moest ze even wachten en toen ze enkele andere meisjes zag, viel het haar weer op hoe klein haar dochter was. De dokter onderzocht ook haar zorgvuldig, het haar verschillende spieroefeningen doen en vroeg dan: „Hoe oud ben jij?”


  „Bijna elf jaar.”


  „Juist. Wel, ga je maar aankleden. Wacht u nog even, mevrouw.” Toen Dominique de deur achter zich had gesloten, zei hij: „Bent u heel zeker van haar leeftijd. Hebt u een geboortebewijs?”


  „Nee, dat niet. Ze hebben haar destijds van de straat opgepikt en haar leeftijd geschat. Maar de mensen daar hebben zoveel ervaring, men zei dat er eigenlijk nooit een vergissing gemaakt werd.”


  „Nu, het kan waar zijn. Maar dan is ze wel achter in lichamelijke ontwikkeling. Als u het zeker wilt weten, kunt u in het ziekenhuis een foto laten nemen van de hand van uw dochter. Daaraan kan men zien hoe oud ze is. Natuurlijk niet precies op de maand, maar wel of ze tien jaar moet worden in plaats van elf.”


  „Ik ken die mogelijkheid,” antwoordde Jetty.


  „Maar we zagen nogal wat problemen als haar leeftijd inderdaad niet zou kloppen.”


  „Die zijn er inderdaad. U moet hierin uiteraard zelf een beslissing nemen. Maar zoals de situatie nu is, zou ze dus volgend jaar naar een middelbare school moeten. U weet zelf het beste of ze daar aan toe is.”


  „Ik zal het met mijn man bespreken,” zei Jetty opstaand.


  „Doet u dat en het beste ermee.”


  Toen ze thuiskwam, was Edwin nog met zijn spreekuur bezig, ze kon hem dus niet storen. Ze was echter te rusteloos om iets in huis te doen, daarom besloot ze maar vast een van de bezoeken af te leggen. De boerderij van Seeters was het dichtst bij, een kwartier fietsen, vanmiddag zou ze naar mevrouw Terwelcke de auto wel nemen.


  Terwijl ze de haar bekende weg fietste, dacht ze aan Dominique. Stel je voor dat het kind inderdaad een jaar jonger was dan ze dachten. Ze konden het haar toch niet aandoen, zomaar een jaar terug te draaien, nog afgezien van het feit of Dominique zoiets zou nemen. Ze zou zich diep ongelukkig voelen als ze bijvoorbeeld een klas werd teruggezet. Zoiets was niet verantwoord.


  De boerderij van Seeters was een vrij oud, maar sfeervol gebouw, zoals zoveel in deze streek. Het erf was keurig opgeruimd en er was geen teken van leven. Jetty wist dat ze de achterdeur moest nemen. Een bel was er niet, dus klopte ze op de zware deur.


  Ze hoorde binnen wat gestommel, voetstappen kwamen naderbij. Dan ging de deur op een kier open. Over haar bril keek de vrouw haar onderzoekend aan.


  „Ik kom voor uw zoon,” zei Jetty en stelde zich dan voor.


  „Van de dokter? O ja, daar had hij het over dat je een keer zou komen. Nou, kom maar binnen. Wij hebben zojuist koffie gedronken. Ik zal kijken of er nog een beetje is overgebleven.” Jetty kende deze restjes koffie van bezoeken op andere boerderijen, maar ze durfde toch niet te weigeren. Het kwam in deze mensen absoluut niet op om verse koffie te zetten als er nog wat over was van de vorige keer.


  „Hij is in de kamer.” De vrouw maakte een beweging met het hoofd.


  Jetty ging naar binnen. De jongeman zat voor het raam in een oude leunstoel met zijn been op een bankje.


  „Wie mag jij wel zijn,” was de niet al te vriendelijke begroeting. Jetty stelde zich voor en trok ongevraagd een stoel bij.


  „Heeft de dokter zijn visites aan zijn vrouw overgedragen?”


  „In bepaalde gevallen wel.” Ze had geen zin uit te weiden over Edwins ziek zijn en wat daarmee samenhing. Dat diende hij trouwens te weten, dacht ze een beetje opstandig. Het hele dorp wist alle bijzonderheden.


  „Weet u dat ik in totaal nog zo’n vijf weken met deze poot moet zitten en dat terwijl er zoveel werk is en mijn vader het niet alleen aankan.”


  „Ben je de enige zoon?” vroeg Jetty.


  „Ik heb een broer, maar die moest zo nodig studeren. Die komt zo af en toe eens thuis en moppert alleen maar op het eten dat hij krijgt voorgezet.”


  „Hoe is het gekomen?” vroeg Jetty op het been wijzend. Het vorige onderwerp leek haar niet geschikt om op door te gaan.


  Hij vertelde daarna van een rit met de brommer en een slippartij waar hij een gecompliceerde enkelbreuk aan over had gehouden.


  Het gevolg was dat hij de eerste weken nog geen loopgips kreeg, maar op krukken moest rondstrompelen.


  Jetty ging er niet direct op in, omdat zijn moeder binnenkwam met de koffie. Het ziet er niet uit als koffie en het ruikt niet als koffie, dacht Jetty, maar moedig nam ze haar eerste slokje.


  „Het is zo jammer dat zijn meisje hem ook laat zitten,” zei zijn moeder nu.


  „Ach, moeder, zeur daar toch niet over,” viel de jongen uit. „Riekje heeft wel iets anders te doen dan hier te zitten en mijn hand vast te houden.”


  „Ik vind het toch geen pas geven dat ze zaterdagavond in de stad is gezien, terwijl jij hier maar zit.” Zijn moeder stond op, een norse trek op haar gezicht.


  Jetty dacht dat de aanstaande schoondochter kennelijk niet in de smaak viel. „Ken ik je vriendin?” vroeg ze toen de vrouw de deur uit was.


  „Ach, dat denk ik niet. Riekje van Oeveren. Ze hebben er daar zoveel.”


  „Een zusje van Renske? Haar ken ik wel.”


  „Ja, Renske. Zij is getrouwd met een verpleger. Maar ze komt niet veel thuis. Ze kan slecht met haar moeder opschieten wat geen wonder is. Weet u, mijn moeder is bang dat er slecht bloed in de familie zit. Riekjes moeder, nou, daar is niet mee te praten. Zij denkt dat ze een regelrechte afgezante van de Heer is en dat ze naar haar goeddunken zijn straffen kan uitdelen. Van Renske zegt men dat ze al een paar maal verpleegd is omdat ze niet goed in haar hoofd was. En dan die problemen met het kind van haar destijds. Met al die dingen komt mijn moeder aanzetten. Maar wat heb ik daar mee te maken. Riekje is heel anders. Vrolijk is ze en ze laat zich niet door haar moeder op de kop zitten.”


  Jetty luisterde stilzwijgend, terwijl hij enkele deugden van Riekje opsomde.


  „Maar ze komt niet zo vaak hier. Ze zegt: wat moet ik hier steeds en daar heeft ze gelijk in, niet?”


  „Ze is zeker nog jong,” ontweek Jetty een rechtstreeks antwoord.


  „Dat niet, ze is achttien.”


  „Dat is inderdaad stokoud,” lachte Jetty.


  „Nou, maar op die leeftijd... sommigen hebben al jaren verkering, zijn zelfs al getrouwd. Onze vriendschap is nu enkele maanden oud.”


  Jetty begon nu toch voor deze verbintenis te vrezen, maar ze zei niets en nam even later afscheid. De moeder liep met haar mee.


  „Het valt niet mee voor die jongen,” zei ze nog.


  „En voor ons ook niet, hij kan zo opstandig zijn.”


  Geen wonder eigenlijk, dacht Jetty. Wat moest zo’n jongen nou. Weinig interesse in lezen of muziek, ze had tenminste geen sporen daarvan in de kamer gezien. Het was werkelijk om je dood te vervelen op zo’n afgelegen boerderij.


  „Dat is inderdaad een probleem,” gaf Edwin later toe. „Het is een geschikte jongen, hij werkt hard bij zijn vader, maar heeft weinig liefhebberijen, behalve die brommer en ’s avonds wat in de stad rondhangen. Je kent dat wel. Ik weet niet eens of ze thuis wel televisie hebben. Die broer van hem is heel anders, maar wat karakter betreft, heb ik liever deze Henk. Arjen heeft me een verbeelding, maar toch zijn zijn ouders erg trots op hem. Je kent die Riekje toch wel, het is zo’n klein blondje...”


  Dit laatste bracht Jetty ineens weer midden in haar eigen probleem. Ze vertelde Edwin wat de schoolarts had gezegd.


  „Het lijkt me het beste dat ik het ziekenhuis bel en vanmiddag even met haar ga, dan weten we het vandaag nog,” zei hij na een kort zwijgen.


  „Maar Edwin, als dan blijkt...”


  „Wat we met eventuele gegevens doen, moeten we zelf uitmaken. Maar we moeten het wel weten, vind je niet. Als jij vanmiddag naar mevrouw Terwelcke gaat, ga ik naar het ziekenhuis in de stad. Ik zal het Dominique wel proberen uit te leggen.”


  Nu, dat was eenvoudig uitgedrukt, dacht Jetty. Of Dominique met een simpele uitleg genoegen zou nemen?


  Het gevolg was wel dat zij weer de fiets moest nemen, want haar eigen wagentje hadden ze verkocht toen zij was opgehouden met werken. Het was haar wel aan het hart gegaan, ze had het gevoel gehad of ze definitief aan thuis werd gebonden. Maar twee auto’s was in deze tijd niet meer verantwoord. Toen ze die middag voor het grote huis afstapte, keek ze eerst even rond. Het was oud, maar het had sfeer en de tuin was prachtig. Ze was hier al vaker langsgereden, maar ze had nooit geweten dat hier slechts één mens woonde.


  Het meisje dat de deur voor haar opende, kwam haar vaag bekend voor, maar ze kon haar niet thuisbrengen. „Ik zal vragen of mevrouw u kan ontvangen,” zei het kind nuffig.


  Jetty moest inwendig lachen. Was het mogelijk dat de stijl van voor de oorlog hier nog gehandhaafd werd?


  „Wilt u mij maar volgen,” kwam het meisje even later.


  Het lijkt wel een ouderwetse film, dacht Jetty vermaakt. De kamer waar ze werd binnengelaten, was ruim en licht door de brede glazen schuifdeuren die op het terras uitkwamen.


  De vrouw zat met de rug naar haar toe en maakte geen aanstalten om op te staan.


  Jetty deed enkele passen in haar richting en was een kort moment sprakeloos toen ze de omvang van de vrouw zag. Ze herstelde zich echter snel en stelde zich voor.


  „Zo, waarom komt uw man niet?” was de koele vraag.


  „Mijn man had vandaag geen tijd en sinds hij ziek is geweest, bezoek ik wel vaker minder ernstige patiënten.”


  „Wilt u iets drinken? Ik zal het meisje bellen.” Ze had een huistelefoon naast zich en terwijl ze de opdracht gaf, nam Jetty haar in stilte op. De vrouw zou best knap zijn als ze niet zo dik was geweest. Haar gestalte vulde werkelijk de hele stoel. Ze droeg een soort tent van lichtblauwe, glanzende stof, veel sieraden en was daarbij overdadig opgemaakt.


  „Ik had niet gedacht dat de dokter zo’n jonge vrouw had. Ik belde hem omdat ik weer zo’n last heb van hartkloppingen.”


  „Hebt u er nooit aan gedacht om te vermageren?” vroeg Jetty met een schuine blik op de doos bonbons op een tafeltje, dicht in mevrouws buurt.


  „Ik kan niet vermageren, het is psychisch,” antwoordde de vrouw gedecideerd.


  „Dat is het heel vaak,” zei Jetty vriendelijk. „Ik denk dat u zich een stuk beter zou voelen als u afviel.”


  „Hebt u eerst met uw man overlegd voor u hier naar toe kwam,” vroeg de vrouw koel.


  „Nee, ik wist niet... ik bedoel uw omvang was een volslagen verrassing voor mij.”


  „U hebt dat heel beschaafd gezegd. Ik weet dat ik er walgelijk uitzie. Maar ik verveel me zo ontzettend en daarom ga ik dan maar eten.” Het klonk wat theatraal, maar Jetty begreep toch wel dat hier een wereld van eenzaamheid achter schuilging. Maar de vrouw zou het toch zelf moeten doen. Het meisje kwam binnen met een blad waarop allerlei heerlijkheden stonden.


  „Ik ben gewend een Engelse tea te gebruiken,” verduidelijkte haar gastvrouw. Zet maar neer, Riekje.”


  „Ben jij Riekje van Oeveren?” vroeg Jetty wie ineens een licht opging.


  Het blonde meisje knikte.


  „Dan heb ik deze morgen je vriend opgezocht.”


  „Henk?” Riekje kreeg een kleur en keek wat schuchter naar mevrouw.


  „Ja, hoe vindt u het. Zo’n kind nog en dan al een vriend. En nog een boerenzoon ook, dat is toch niets voor haar. Ga nu maar, kind.”


  Het meisje kreeg een genadig knikje.


  „Riekje komt zelf ook van een boerderij,” herinnerde Jetty haar. „Dat weet ik, dat weet ik. Dat was in het begin ook heel goed te merken. Ik zie het als mijn taak haar wat beschaving bij te brengen.”


  Ook deze omgeving was dus van invloed dat het meisje haar vriend minder bezocht. En zo’n jong kind was nog zo gemakkelijk te beïnvloeden.


  „Neemt u toch wat,” drong haar gastvrouw aan.


  „Denkt u erom, wat er overblijft, eet ik op.”


  „Wilt u echt niet vermageren?” vroeg Jetty, terwijl ze een plakje cake nam. „Ik bedoel als u uw eetgewoonten niet verandert, zult u toch uw klachten houden.”


  „Ik wil best vermageren, maar met pillen of iets dergelijks. Ik wil er niets voor laten. Het leven is al saai genoeg.”


  Jetty stond op, ze ergerde zich ineens vreselijk.


  „Het is uw eigen leven,” zei ze koel.


  „Zou u tegen uw man willen zeggen dat ik verwacht dat hij de volgende keer zelf komt.”


  „Dat kan ik hem wel zeggen, maar mijn man kan er slecht tegen als zijn patiënten zich niet aan zijn voorschriften houden.”


  „De dokter kan zijn rekening sturen, nietwaar. Wat heeft hij dan te klagen?”


  „Als u denkt dat mijn man... ach, laat ook maar.”


  Jetty verliet de kamer na een kort knikje. Ze wist zelf niet dat haar ogen donker waren van boosheid en ergernis, maar het meisje dat de gang inkwam, zag het wel. „Is ze kwaad?” vroeg ze zacht.


  „Toch zeker niet op jou.”


  „Er is niemand anders waar ze kwaad op kan zijn. Maar ik kan er wel tegen. Hoe vond u Henk?”


  Jetty bleef bij de deur staan. „Hij verveelt zich en voelt zich vaak alleen. Maar dat is te begrijpen.”


  „Ik kan daar toch niet al mijn vrije tijd gaan zitten. Ik bedoel, ik verveel me daar ook. Weet u, ik wilde hem een cassetterecorder geven. Dan zou hij wat afleiding hebben. Maar ik denk niet dat zijn ouders het goed vinden, men is daar nogal streng. Trouwens, bij ons thuis mag ook alleen maar bepaalde muziek worden gedraaid.”


  „Henk is volwassen, dus ik zou het risico maar nemen. Ik vind het een goed plan alleen het is wel duur, je moet dan ook bandjes hebben.”


  „Ik heb wel wat gespaard. En als ik hem vast één bandje geef, kan hij zelf ook weleens wat cassettes kopen.”


  Jetty knikte. „Dat is ook zo. Nu, ik denk dat hij er blij mee zal zijn.”


  Toen ze terugfietste, vroeg ze zich af of Riekje wel zeker wist dat Henk van muziek hield. Hij was er tenslotte niet in opgevoed. Ach, maar alle jongeren luisterden tegenwoordig naar dezelfde muziek, dus hij zou wel geen uitzondering vormen. Ze was benieuwd wat Edwin hiervan zou zeggen.


  Maar toen ze thuiskwam, vergat ze Riekje zowel als haar plan om haar vriend met een cassetterecorder te verrassen.


  Edwin zat in de kamer en nam wat vakbladen door, van boven klonk een woedend gebrul. Timo zat in een hoekje te lezen of deed alsof en Martine speelde stil met een paar auto’s.


  „Wat is er aan de hand? Edwin, ben je naar het ziekenhuis geweest?”


  Hij knikte. „Je begrijpt het resultaat zeker wel. Dominique is waarschijnlijk net negen jaar, dus ruim een jaar jonger dan we dachten.”


  Jetty ging zitten. „Ze was dus pas drie jaar toen we haar naar de kleuterschool stuurden,” was het eerste wat haar te binnen schoot. „O Edwin...”


  „Om te beginnen heeft niemand hier schuld aan. Natuurlijk, we hadden haar direct kunnen laten nakijken, maar het leek heel gewoon dat ze wat achter kwam, na alles wat ze had doorgemaakt. Ze heeft er tot nu toe geen nadeel van ondervonden, ze kon goed meekomen in de vijfde klas. Ik geloof niet dat we de hele zaak moeten terugdraaien. Voor onszelf weten we, dat ze eigenlijk een jaar jonger is, we kunnen daar op bepaalde momenten rekening mee houden.”


  „Waarom is ze zo van streek?” vroeg Jetty, opstaand.


  „Ik heb het haar verteld. Ze schijnt het als een vernedering op te vatten. Vind jij dat we iets anders kunnen doen dan gewoon doorgaan?”


  „Nee, eigenlijk niet, ik zal even naar haar toegaan.”


  Het woedende gebrul van Dominique was overgegaan in een zielig gesnik. Het was een hoopje ellende dat in elkaar gedoken op haar bed lag. Jetty legde een hand op haar schouder, als altijd dit fel reagerende kind heel voorzichtig benaderend.


  Dominique schoot nu overeind. „Iedereen zal me uitlachen. Ben ik al niet anders genoeg! Moet ik volgend jaar zeker weer mijn tiende verjaardag vieren. En ik ga niet terug naar de vierde klas.”


  „Daar is toch helemaal geen sprake van,” zei Jetty zacht. Daarop begon ze rustig uit te leggen hoe het allemaal was gekomen.


  „Ze moeten wel ontzettend stom zijn, daar waar ik vandaan kom,” zei het kind.


  „Het is juist zo knap dat ze het bijna altijd goed schatten. Is het nou echt zo erg, Dominique? Niemand behoeft het verder te weten, alleen wij. En als je vriendinnetjes in sommige dingen verder zijn dan jij, dan weet je nu hoe dat komt.”


  „Ik vind het niet leuk,” bromde Dominique al wat gekalmeerd. „U denkt nu zeker ook dat ik nog een baby ben.”


  „Voor mij verandert er weinig. Ik denk dat ik vaak zal vergeten dat je eigenlijk nog maar negen jaar bent. Alleen als het nodig is dan weet ik het. Voor mij word je volgend jaar gewoon elf jaar.”


  „Voor papa ook?”


  „Voor hem ook.”


  „O. Nou, dan ga ik naar beneden.” Ze gleed van het bed af en schonk haar moeder een nog wat beverig glimlachje. Ze kon alle registers van woede en agressie in één moment opentrekken om even daarna te doen of er niets aan de hand was.

 

  „Het was wel een enerverende dag,” zei ze toen ze die avond samen in de kamer zaten. „Het is nogal een ontdekking als blijkt dat je dochter ineens een jaar jonger blijkt te zijn dan je dacht.”


  „Ach, zo erg is het niet. De kans dat ze op de middelbare school eens een jaar over moet doen, is natuurlijk groot, maar dat is eigenlijk geen probleem. Dan zou ze pas bij haar leeftijdgenootjes terechtkomen. En er komt vroeg of laat een tijd dat ze dat jaar er niet meer bij wil hebben, daarvan ben ik zeker,” glimlachte hij.


  Daarop vroeg hij naar haar bezoekjes van die middag en zoals gewoonlijk vertelde Jetty uitgebreid. Toen hij hoorde van Riekjes plan vond hij dit een geniaal idee.


  „Behalve als het de bedoeling is dat die muziek dan zijn vriendin moet vervangen. Het is allemaal prachtig bedacht, maar hij heeft nog het meeste behoefte aan haar,” zei Edwin.


  „Ik geloof niet dat ze zo ver denkt,” zei Jetty.


  Daarop kwam ook mevrouw Terwelcke ter sprake.


  Jetty kon haar ergernis niet verbergen en Edwin schudde het hoofd.


  „Ze is eigenlijk te beklagen,” zei hij rustig. „Ik kan haar niet dwingen te vermageren en ik weet ook niets waarmee ze zich bezig zou kunnen houden. Ze past niet in dit dorp, ze heeft hier geen vrienden. Ik heb begrepen dat ze hier na haar scheiding is komen wonen. Ze moet erg rijk zijn, want dat huis vraagt nogal wat om dat in stand te houden. Ik heb weleens gedacht Marga naar haar toe te sturen, zomaar met een boodschap... misschien als zij, Marga en zij...”


  „O nee, Edwin, wat een combinatie.”


  „Mmm. Zie je, Jetty, naast alle gewone medische problemen, ernstig of minder ernstig, zijn er ook zoveel sociale problemen waar je mee te maken krijgt. En het feit dat je aan veel dingen niets kunt doen, werkt soms bijzonder frustrerend. Overigens in Johans praktijk is iemand overleden aan een hartinfarct. Men zegt dat Johan niet te bereiken was of eigenlijk niet wilde komen. Hoe het precies zit, weet ik niet, je zult ook snel genoeg geruchten horen. Je doet er het beste aan eens even naar Eva te gaan.”


  Jetty dacht aan Eva’s wat afwezige houding van de vorige dag. Er was dus wel degelijk iets geweest, iets ernstigs. Er nu heen te gaan, hoe zou Eva dat opvatten?


  Ze kon goed met Eva overweg, maar met Edwins wijze van werken, was ze het totaal niet eens. Maar Eva zou toch wel begrijpen dat ze niet kwam om kritiek te uiten. Daarvoor was ze te veel op hen beiden gesteld.


  „Je begrijpt dat ik Johan de hand boven het hoofd houd,” zei Edwin rustig. „Ten eerste ken ik de feiten niet, ten tweede mag ik hem te graag. Het is natuurlijk zo dat hij te weinig rekening houdt dat hij met mensen omgaat. Zijn gezin gaat voor alles en daarbij is hij van nature geneigd te zeggen: het zal zo’n vaart niet lopen. Ik ben soms te voorzichtig. Ik stuurde drie dagen geleden dat meisje van Smit naar het ziekenhuis, omdat ik dacht aan blindedarmontsteking en er blijkt niets aan de hand te zijn. De pijn is over en ze is alweer thuis.”


  „Blindedarmontsteking is moeilijk te constateren.”


  „Weet ik. Maar toch, op deze manier maak je de mensen weleens nodeloos ongerust. Men is hier niet zo voor opname en blijft het liefst thuis, als het enigszins mogelijk is. Vooral oudere mensen krijg je soms met geen zes paarden het ziekenhuis in. Dus vanmiddag kom ik de moeder van dat kind tegen, zegt ze: Greetje is erg zenuwachtig geworden van die ziekenhuisopname. Ik maak een praatje met haar, probeer haar uit te leggen waarom ik zo voorzichtig was, maar toch voel ik me wel enigszins schuldig.”


  Jetty ging naast hem zitten, legde haar hoofd tegen zijn schouder. „Jij zult altijd een perfectionist blijven,” zei ze zacht. „Je leeft te krampachtig.”


  Hij hield haar zwijgend vast, maar wist dat ze gelijk had. Een beetje meer afstand nemen, een beetje meer humor, het was hem allemaal in het kuuroord, waar hij enige tijd doorgebracht had om wat op krachten te komen, verteld. Maar het was heel moeilijk jezelf te veranderen.


  Jetty besloot de volgende dag toch naar Eva te gaan. Het was niets bijzonders als ze even langsging, maar Eva zou heus wel begrijpen dat ze van de zaak afwist.


  Het was een druilerige dag, zwaar bewolkt met af en toe een regenbui. Jetty nam echter de fiets, ze zat toch al te veel binnen.


  Eva opende zelf de deur, haar begroeting leek minder spontaan dan anders. Maar Jetty bedacht dat ze niet overal op moest gaan letten.


  Nadat ze Eva’s jongste uitvoerig had begroet, ging ze zitten.


  „Wat was je aan het doen?” vroeg ze. „Ik bedoel, ik stoor toch niet, ik dacht eerst nog van tevoren te bellen.”


  „Natuurlijk stoor je niet. Ik was aan het denken en ik vroeg me juist af of ik koffie zou zetten alleen voor mezelf.”


  „Johan al weg?”


  „Mmm. Misschien pakken ze hem onderweg op en brengen hem regelrecht naar de gevangenis.”


  „Eva,” schrok Jetty.


  Eva lachte zonder vrolijkheid. „Nou ja, laten we de koe maar direct bij de horens vatten. Jij hebt natuurlijk een en ander gehoord en kwam nu om me bij te staan en te troosten.”


  Jetty wist even geen antwoord te vinden. Dit was weer de Eva van jaren geleden, de Eva die bij haar in huis had gewoond en die altijd zo scherp reageerde. Zij had daar nooit zo goed tegen gekund...


  „Ik zal koffie zetten,” zei Eva opstaand.


  Jetty hield zich in die tussentijd met de kleine blonde Tinka bezig. Een gelukkig gezin vormden ze, daarvan was zij overtuigd. Had Johan dit gezin niet te veel voor laten gaan?


  Eva had weleens gezegd dat ze niet zou willen leven zoals zij en Edwin en zij was weleens jaloers geweest, omdat Johan altijd tijd en aandacht had voor zijn kinderen en zijn vrouw.


  Toen Eva met de koffie binnenkwam, keek Jetty haar aan en haar vriendin keek uiterst koel terug en ineens dacht Jetty: ik wil deze vriendschap niet verliezen. Wat er ook gebeurd is, ik mag Johan niet aanvallen.”


  „Edwin vertelde dat bepaalde geruchten de ronde doen,” begon ze voorzichtig.


  „En toen kwam je hier om de feiten te horen.”


  „Ik kwam hier omdat ik dacht, zij is mijn beste vriendin en ik vind het afschuwelijk als er geroddeld wordt. Heb jij mij het afgelopen jaar ook niet enkele malen op het gevaar van praatjes gewezen? Waarom doe je zo vijandig?”


  Eva zweeg geruime tijd. „Ik weet niet hoe dit allemaal zal aflopen,” zei ze eindelijk. „Het gebeurde enkele dagen geleden. Johan was thuis, hij las de kinderen voor, zoals altijd ’s avonds.” Ze zweeg even of ze verwachtte dat Jetty hierop zou reageren, maar deze bleef zwijgen.


  „Goed, ik nam de telefoon aan. Het klonk nogal alarmerend en dat zei ik tegen Johan. Hij luisterde hierop even, toen hoorde ik hem zeggen: maar u bent geen patiënt van mij, u moet uw eigen dokter maar bellen. Goed, toen hij had neergelegd, zei hij dat hij het vertikte om voor Philips patiënten op te draaien, terwijl deze weer eens niet thuis was.”


  Jetty dacht dat Philip er niet de arts voor was om altijd moeilijk te bereiken te zijn, maar ze zei niets.


  „Enfin, om kort te gaan, toen er na tien minuten weer werd gebeld, zei hij dat hij zou komen. Maar eerst bracht hij de kinderen naar boven. Ik drong erop aan dat hij zou gaan, maar hij beweerde: het is niet ernstig, die man heeft vermoedelijk een aanval van hyperventilatie. Nu, dat kan ik niet beoordelen.”


  „Hij ook niet via de telefoon,” flapte Jetty eruit.


  Eva keek haar even aan en weer besefte Jetty dat hun vriendschap aan een zijden draadje hing.


  „Goed, hij is dus gegaan en de man bleek juist te zijn overleden aan een hartinfarct. Hij was geen patiënt van Philip, maar iemand met een naam waarvan er wel vijf in Johans kaartenbak voorkomen. Johan is te gemakkelijk, maar toch, dit heeft hij niet verdiend. Al die woedende telefoontjes, dreigbrieven zelfs, anoniem natuurlijk. Er komen de laatste dagen haast geen mensen op zijn spreekuur. Ik hoorde dat velen zich willen laten overschrijven naar jouw echtgenoot of naar Philip Chardon.”


  „Edwin neemt geen patiënten meer aan,” zei Jetty beslist. „En je weet dat Philip het meer in de alternatieve geneeswijzen zoekt, dat ligt veel mensen uit Johans praktijk niet. Hoe oud was die man, was hij getrouwd? Denk je dat zijn familie de zaak in de openbaarheid zal brengen?”


  „Hij was vrijgezel, midden vijftig. Hij woonde bij zijn moeder, die is tegen de tachtig.”


  „Wat erg voor die moeder,” zei Jetty zacht.


  „Hoor eens, Jetty, de kans is toch maar heel klein dat Johan hem had kunnen redden als hij een halfuur eerder was geweest.”


  Jetty keek zwijgend voor zich uit. De schaterlach van Tinka die met een klap een blokkentoren omgooide, leek een vreemde wanklank. Jetty wist dat het bij een hartinfarct een kwestie van seconden kon zijn en ze vroeg zich af of Eva hiervan niet op de hoogte was, na bijna tien jaar huwelijk met een arts.


  „Als hij tenminste nog maar geleefd had toen Johan kwam, al had hij nog maar iets kunnen doen,” zuchtte Eva. „Jetty, wat moeten we doen?”


  „Hoe neemt Johan dit op?”


  „Hij is er beroerd van geweest, maar hij blijft volhouden dat de verschijnselen niet zo verontrustend leken.”


  Jetty stond op, het benauwde haar ineens heel erg in de kamer, die wat somber leek, mede door het donkere herfstweer. „Ik weet niet wat ik moet zeggen. Misschien moeten jullie beiden naar die moeder toegaan en de zaak uitleggen, voor zover mogelijk.”


  Eva stond ook op en huilde ineens: „Als je Johan hierom laat vallen... als je met je kennis van zaken, jij of Edwin... de mensen duidelijk maakt...”


  „Eva, waar zie je me voor aan. We hebben al afgesproken hier met niemand over te spreken! Maar je weet toch best dat Johan tekort is geschoten. Ik zou me geen raad weten als Edwin zoiets overkwam...”


  „Wat zou je dan doen, hem laten zitten? Ja, misschien zou je dat wel doen. Jij... altijd sta je onmiddellijk met je oordeel klaar. Ik weet dat jouw Edwin volmaakt is. Maar hij kan ook een fout maken, is het niet?”


  Jetty ging zonder iets te zeggen de kamer uit. Nog even en ze zouden ruzie krijgen en het zou kapot zijn tussen hen. Het was toch al... Ze trok de deur achter zich dicht, pakte haar fiets en nam niet de moeite haar capuchon op te zetten. De regen striemde haar haren en haar gezicht, vermengde zich nu ook met haar tranen.


  „Ik heb eigenlijk niets ten nadele van Johan gezegd,” zei Jetty toen ze het verhaal aan Edwin vertelde. „Of ja, dat Johan tekort is geschoten, dat bedoelde ik niet verwijtend, ik had dat niet moeten zeggen, maar ze reageerde meteen zo fel...”


  Edwin knikte. „Degenen die onmiddellijk in de verdediging gaan, voelen zich schuldig,” zei hij rustig. „Weetje, Jetty, het is natuurlijk best mogelijk dat Johan de man niet had kunnen redden, zelfs al was hij op tijd geweest. Voor de ambulance er is, verstrijkt er ook nog wat tijd. Maar toch had hij er zelf binnen vijf minuten kunnen zijn. Als mij zoiets was overkomen, zou ik er kapot aan gaan. Ik heb vandaag na mijn spreekuur twee bezoeken afgelegd, terwijl ik gerust tot morgen had kunnen wachten.”


  Jetty zei niets. Zo was Edwin, plichtsgetrouw, het was niet altijd gemakkelijk, maar ze zou hem toch niet anders willen.


  „En wat gebeurt er nu?” vroeg ze.


  Hij haalde de schouders op. „Helemaal niets, denk ik. De naaste familie beslist of er iets moet gebeuren, ik denk niet dat Johan iets te vrezen heeft van die oude mevrouw. En dan, er zijn geen bewijzen. Hij heeft niets verkeerds gedaan, hij was er alleen niet... Maar de publieke opinie, dat is iets anders. Ik denk toch dat Johan zijn houding wel zal moeten herzien. De mensen zullen er meer respect voor hebben als hij hier duidelijk last van heeft, dan dat hij doet of er niets is gebeurd. Ik zal van de week nog eens bij hem langsgaan. Hij moet weten dat ik hem niet laat vallen. Iedereen kan een fout maken. Wacht jij zelf maar tot Eva weer iets van zich laat horen.”


  Ja, dat was het beste, dacht ze. Eva was opvliegend, maar ze zou hun vriendschap toch zo niet willen laten eindigen. Als ze weer rustig na kon denken, zou ze vast zelf opbellen.
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  „Tante Lisa.”


  De stem van de jongste Weststra klonk bijzonder zielig en met een lichte zucht nam Lisa hem op schoot. „Wat is er, Niels?”


  „Mijn oor doet pijn.”


  „Nog steeds? Ik zal je een aspirientje geven.”


  Het kind knikte, maar Lisa aarzelde nog. Het was nu elf uur in de morgen en sinds de vorige avond had het kind al vier van die tabletjes geslikt. Dat leek haar helemaal niet goed. Aan Reinier had ze in zo’n geval ook niet veel. Hij het zoveel aan haar over wat de kinderen betrof. „Ik zal je eerst temperaturen,” besloot ze zakelijk. De thermometer wees ruim veertig graden aan en ze wist dat ze nu de dokter moest bellen.


  Het probleem was alleen, welke dokter? Reinier had Edwin als huisarts, maar om de een of andere reden wilde ze hem liever niet bellen. Ze wist dat de andere twee artsen hem gedeeltelijk vervingen, het was dus niet gek als ze een ander belde. Over dokter Timmers deden de laatste tijd bepaalde geruchten de ronde, dus dan bleef alleen dokter Chardon over. Toen Niels klaaglijk begon te huilen, nam ze een besluit.


  De dokter beloofde dezelfde morgen te komen.


  Toch was ze een beetje gespannen toen er gebeld werd. Ze kende deze dokter nauwelijks. Maar zijn prettige manier van optreden nam haar direct voor hem in. Na Niels onderzocht te hebben, schreef hij een recept, vertelde haar dat het kind een oorontsteking had en Lisa zuchtte, dat het al de zoveelste keer was dit jaar.


  „Misschien zouden zijn amandelen eruit moeten,” veronderstelde Philip. „Hebt u het daar weleens met uw man over gehad of heeft dokter Terlinde deze mogelijkheid nooit geopperd?”


  „Ik meen van wel,” aarzelde Lisa.


  Hij keek haar wat bevreemd aan. „Dan zou ik het er nog maar eens over hebben,” raadde hij vriendelijk aan. „Hoewel de ingreep niet meer zo vaak plaatsvindt als zo’n vijftien jaar geleden, zijn er toch nog altijd kinderen die na de operatie ongelofelijk opknappen. Heeft u nog meer kinderen?”


  Lisa raakte nu toch wel met de zaak verlegen. Philips donkere ogen keken haar zo doordringend aan.


  „Er zijn nog twee jongens,” zei ze tenslotte. „Maar het zijn niet mijn kinderen. Ik ben hier sinds het vroege voorjaar. Reiniers vrouw is na een ongeluk overleden.”


  „Ah... was dat soms dat tragische geval van die jonge vrouw die weken in coma lag. Sorry, maar ik ben uiteraard niet zo met uw huiselijke omstandigheden op de hoogte, hoewel u me erg jong leek voor drie kinderen. En u zorgt hier zo’n beetje voor alles. Dat lijkt me een zware taak.”


  „Ach, het valt wel mee.”


  Hij stond op en bleef even dichtbij haar staan. „U wilt er niet over praten, maar natuurlijk is het zwaar. Een man die zijn verlies nog niet heeft verwerkt en wellicht voor dagelijkse problemen nauwelijks enige aandacht kan opbrengen. En dan drie opgroeiende jongens! Gaat u weleens uit?”


  „Natuurlijk niet.” Het klonk haast verontwaardigd en hij glimlachte.


  „Uitgaan is geen zonde, maar integendeel zeer gezond. U bent nog zo jong. Of wilt u uw verdere leven wijden aan deze weduwnaar en zijn kinderen?”


  Lisa keek hem zeer afwijzend aan en ieder ander zou begrepen hebben, dat hier beter niet op doorgegaan kon worden.


  Maar Philip bleef haar afwachtend aankijken en scheen niet te zien dat Lisa de kamerdeur reeds voor hem geopend had.


  „Dat gaat u helemaal niets aan,” zei ze tenslotte.


  „Nee? Nou, daar zou ik maar niet te zeker van zijn.” Na dit raadselachtige antwoord liep hij langs haar, gaf haar in het voorbijgaan een schouderklopje en even later hoorde ze de voordeur dichtslaan.


  Wat verwezen zakte ze op een stoel neer. Als ze dit had geweten, zou ze dokter Terlinde wel hebben geroepen. Waar bemoeide hij zich mee! Maar hij was wel charmant. Iemand had eens gezegd dat hij een hartenbreker was. Destijds was er sprake van geweest dat er iets was tussen hem en mevrouw Terlinde. Dat was vóór haar man ziek werd.


  Ze wist niet wat er van waar was, die geruchten konden haar ook niets schelen. Maar toch hadden zijn opmerkingen haar geraakt. Het was of hij Reinier had afgeschilderd als een veel oudere man, waar zij haar jeugd aan opofferde. Nou dat deed ze niet, ze zou het niet eens kunnen, al zou ze het willen.


  Na die ene nacht dat ze met Reinier was samengeweest, was er niets meer voorgevallen. In het begin had het erop geleken of hij haar in stilte verweet dat er zoiets was gebeurd. En zij die had gedacht dat dit samenzijn mogelijk het begin van een relatie kon zijn, had ontdekt dat het eerder het einde betekende.


  Reinier was vriendelijk, maar zakelijk en eigenlijk nog meer op een afstand dan voorheen. De kinderen mochten Lisa graag, maar soms vroeg ze zich toch af waarom ze hier nog bleef. Maar wat moest ze dan? Natuurlijk, het huis van haar vader was nu van haar, het was voor een deel verhuurd. Ze ging er iedere week een halve dag heen, maar het was of de band met het huis en de straat steeds losser werd. Als er voor haar ergens anders een toekomst zou zijn, dan zou ze het huis allang hebben verkocht.


  Ze had weleens gedacht dat die toekomst hier lag bij Reinier en de kinderen, want ze wilde graag trouwen en een gezin hebben; ze was niet zo’n type dat beweerde geen man nodig te hebben. Ze wist ook dat, als Reinier haar vroeg, ze waarschijnlijk ja zou zeggen, hoewel ze niet echt van hem hield. Maar ze wilde niet haar hele leven moeder van kinderen van een andere vrouw blijven, ze was nu bijna achtentwintig. Ze wilde kinderen van haarzelf.


  Ze schrok op toen Niels weer begon te huilen en gaf hem toch maar een aspirientje. Zolang ze het drankje niet had, mocht het wel, had dokter Chardon haar gezegd.


  En zij kon het niet halen, ze kon het kind immers niet alleen laten. „Er is toch wel iemand, een buurmeisje of zo.” had de dokter achteloos opgemerkt.


  Maar die was er niet, ze bemoeide zich eigenlijk met niemand, ze wist heel goed wat de mensen dachten van haar en Reinier, maar ze stond hooghartig boven die praatjes.


  Het gevolg van al deze gedachten was wel dat ze vrij kortaf was toen Reinier thuiskwam en ze hem vroeg het recept te halen. Hij keek naar het briefje.


  „Dokter Chardon? Waarom Edwin niet. Die hebben we altijd. Hij is onze huisdokter, kent de kinderen. Hij heeft de oudste twee ter wereld geholpen en...”


  „Wat heeft dat ermee te maken. Je weet toch of misschien weet je het ook niet, er ontgaat je nog weleens het een en ander, dat dokter Terlinde nog maar voor zestig procent werkt? En wat maakt het uit, deze kon ook heel goed constateren dat Niels oorontsteking had?”


  Reinier haalde de schouders op, pakte een moment later de fiets en reed naar de apotheek. Waar maakte hij zich ook druk om. Lisa kon deze zaken wel regelen. Ze regelde toch wel veel. De wrevel die hem vanaf het begin dat Lisa in zijn huis was, geregeld had overvallen, nam weer bezit van hem.


  Lisa op Inges plaats. Deze jonge vrouw met haar ondoorgrondelijke, groene ogen, haar koele houding, zo gesloten en op een afstand, vooral na die ene keer... Hij had zichzelf nooit zo moeten vergeten en dat pas zeven maanden na Inges dood. Zij kon toch nooit Inge vervangen, zijn vrolijke, blonde Inge.


  Hij besefte niet dat hij zijn overleden vrouw idealiseerde. Want met Inge was ook niet alles even zonnig geweest. Maar dat wilde hij vergeten, hij wilde alleen goede herinneringen bewaren. Soms praatte hij erover met de kinderen, maar het viel hem op dat ze niet echt luisterden. Toen hij kort geleden tegen Koen uitviel: „Ben je mama nu al vergeten.” was het kind in tranen uitgebarsten. „Nee. Maar ze is er toch niet meer”, had Koen geantwoord. En Lisa had gereageerd: „Waarom maak je dat joch zo van streek. Hij mist haar op zijn eigen manier.” En dat ze, zoals zo vaak, gelijk had, had hem weer kribbig gemaakt.


  Op de terugweg naar huis dacht hij hoe graag hij eens met iemand over alles zou willen praten. Maar de enige die hem ooit begrepen had, was Jetty Terlinde. Zij had Inge ook goed gekend. Maar kon hij wel naar haar toegaan?


  Toen hij de fiets in de garage zette, had hij een besluit genomen. Hij zou binnenkort Jetty bellen en vragen of hij een keer met haar kon praten.


  Dit besluit deed hem weer wat welwillender zijn tegenover Lisa. Ze zat in de kamer, de schemerlamp gaf haar kastanjebruine haren een warme glans. Ze was een blouse van een van de jongens aan het verstellen en ineens vertederd, legde hij een hand op haar schouder. „Sorry, Lisa, dat ik zo uitviel. Je doet hier alles voortreffelijk.”


  „Jij viel niet uit, maar ik,” zei ze zacht. „Ik wil al die dingen heus wel met jou bepraten, maar ik ben soms bang je met kleinigheden lastig te vallen.” Ze keek in zijn bruine, altijd wat trieste ogen en had zijn hoofd wel naar zich toe willen trekken. „Toe, probeer weer te leven,” zei ze zacht.


  Het was of hij zich letterlijk en figuurlijk van haar terugtrok toen hij in de andere hoek van de kamer ging zitten. „Jij kunt toch niet helemaal begrijpen welk verlies ik heb geleden,” zei hij kort.


  Ze antwoordde niet. Inge was er nog altijd. En misschien zou ze altijd tussen hem en het leven blijven staan. Hij was dan te beklagen, maar mocht zij zich daaraan opofferen?


  Nu, voorlopig stond haar in elk geval niets anders te doen. En één opmerking van een charmante dokter behoefde niet haar hele wereld ondersteboven te gooien. Haar wereld was op dit moment, Reinier en zijn drie kinderen, meer was er niet. Maar op deze manier was het niet genoeg, dat wist ze heel goed.
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  Het was enkele weken later, de herfst had nu definitief zijn intrede gedaan. Dat maakte het voor Jetty steeds moeilijker zich niet te vervelen. Bij beter weer ging ze nog weleens een boswandeling maken of een fietstocht met de kinderen. Maar de dagen dat dit kon, kwamen steeds minder vaak voor, daarbij was Dominique er lang niet altijd voor te vinden. Edwin had de raad gekregen het tot januari kalm aan te blijven doen en dit had tot gevolg dat hij gemakkelijk zijn eigen administratie kon doen. En dan was Marga er ook nog om hen te helpen.


  „Je hebt te weinig vrienden,” zei Edwin op een keer.


  Jetty wist dat hij gelijk had. Ze had zich altijd moeilijk aangesloten. Daarbij hadden enige jaren geleden drie echte vriendinnen wel genoeg geleken.


  Sietske bijvoorbeeld, leidde haar eigen leven en hoewel ze regelmatig op bezoek kwam, had Jetty toch het gevoel dat ze steeds meer buiten haar leven kwam te staan, nu ze zelf niet meer werkte.


  Eva had, na haar laatste bezoek, niets meer van zich laten horen, hoewel de gemoederen toch wat gesust leken te zijn.


  Edwin had met Johan over de zaak gesproken en toen had Johan verteld dat hij de moeder had bezocht, dat hij had willen proberen de zaak uit te leggen. Maar de vrouw had alleen gezegd: „Het was zijn tijd, dokter. Niemand gaat voor zijn tijd, daar kan geen dokter wat aan veranderen”.


  In zekere zin was het dus in Johans voordeel dat dit juist een van deze streng religieuze mensen had getroffen. De moeder gaf deze mening overal door en hoewel Edwin zeker niet dezelfde mening was toegedaan, zou hij zijn eigen gedachten hierover toch niet aan de grote klok hangen.


  Voor Johan was het goed afgelopen, maar het had zijn naam geen goed gedaan. Van Edwin wist Jetty dat er bij het ziekenfonds veel aanvragen waren binnengekomen voor een andere dokter.


  Zelf had ze Johan al enkele malen gezien, maar ze wilde er niet met hem over beginnen. Ze zou het niet kunnen verdragen als hij het luchtig en gemakkelijk opvatte. Volgens Edwin was dat niet zo, hoewel hij wel opgelucht was dat er verder geen werk van gemaakt werd.


  Maar intussen scheen Eva tijd nodig te hebben om hét een en ander te verwerken. De enige vriendin die er vorig jaar nog was geweest, was Inge. Het was niet zo dat ze haar voortdurend miste, maar toch had zij een leegte achtergelaten. Ze had Reinier ook niet meer bezocht sinds ze aan Lisa had gemerkt dat ze nauwelijks welkom was.


  Soms dacht ze erover weer te solliciteren, hoewel het bijzonder moeilijk zou zijn iets te vinden. Dan waren er nog de patiënten die ze opzocht, maar ook daar had ze niet iedere dag werk mee. Ze was die middag juist van plan mevrouw Terwelcke een bezoek te brengen, toen deze zelf belde.


  „Is uw man er niet?” was haar eerste vraag.


  „Dat wel, maar hij is bezig. Kan ik de boodschap overbrengen?”


  „Nee, het is iets dat ik bespreken moet. Vandaag nog.”


  „Als het vandaag nog moet, zult u met mij genoegen moeten nemen,” hield Jetty voet bij stuk. „Als er iets is waarbij ik niet kan helpen, is het tijdig genoeg om mijn man erbij te roepen. Zoals ik u laatst al vertelde, moet hij het nog kalm aandoen.”


  „Nu goed,” gaf de vrouw plotseling toe. „Ik hoop dat u een flinke dosis gezond verstand meebrengt, want er moet hier iets opgelost worden.”


  Met gemengde gevoelens reed Jetty wat later de auto uit de garage. Het was niet bepaald een bezoek waar ze met vreugde naar uitkeek. Het huis leek ook lang zo mooi niet, nu de bomen heen en weer zwiepten door de harde wind en de regen af en toe neerstriemde.


  Riekje deed open en Jetty zag onmiddellijk dat ze had gehuild. „Het gaat toch wel goed met Henk?” vroeg ze, zich herinnerend dat ze hem ook weer eens moest opzoeken.


  Riekje knikte. „Hij krijgt deze week loopgips.”


  „Maar dat is prachtig. Dan hoeft hij niet meer hele dagen te zitten, voor het Sinterklaas is, is hij van de hele zaak af, je zult het zien.” Ze gaf Riekje een tikje op de wang en het meisje glimlachte flauwtjes. Nu, als werkgeefster zou mevrouw Terwelcke ook vast niet meevallen, dacht Jetty.


  Ze zat weer in dezelfde stoel, maar draaide zich nu snel om toen ze binnenkwam. „Zorg jij voor iets te drinken,” snauwde ze het meisje toe.


  „Het lijkt me een aardig meisje,” kon Jetty niet nalaten op te merken.


  „U zult daar wel anders over denken als u haar laatste stunt hebt gehoord. Van de week zag ik een cassetterecorder op haar kamer staan. Het blijkt nu dat deze voor haar vriend bestemd was.”


  „Ik begrijp niet,” begon Jetty.


  „Wat ik daar mee te maken heb,” vulde mevrouw aan. „Volgens mij kan ze zo’n ding helemaal niet betalen dus... ik weet dat ze vaak in de stad komt. Ik vertrouw het zaakje niet...”


  Riekje kwam juist weer binnen, zette het blad neer en wilde snel wegglippen.


  „Blijf,” snauwde mevrouw haar toe.


  „Ik vind dit een ernstige beschuldiging,” zei Jetty strak. „Betaalt u haar zo weinig dat het onmogelijk is voor haar enkele honderden guldens te sparen?”


  Dit was kennelijk tegen het zere been, want mevrouw keek haar woedend aan.


  Jetty wierp een blik op Riekje die er terneergeslagen bij stond. „Het probleem is dat u teveel tijd hebt,” zei ze scherp. „Ik heb korte tijd geleden zelf met Riekje over een cassetterecorder gepraat, ze vertelde dat ze ervoor had gespaard. Ik vond het een bijzonder aardig gebaar en ik zie geen enkele reden om het kind te wantrouwen alleen omdat ze in uw ogen iets koopt wat te duur voor haar is.” Ze was steeds luider gaan praten.


  „Ga de kamer uit,” snauwde mevrouw tegen Riekje. „Nee, blijft u zitten.”


  Jetty werd nog kwader om de bevelende toon, maar toen de vrouw er ineens heel triest uitzag, won haar medelijden het weer.


  „Ik voel me ook zo ellendig,” klaagde ze.


  „Toch geen reden om dat meisje zo te behandelen,” vond Jetty. „Wat mankeert er aan. Nog steeds last van hartkloppingen?”


  „Inderdaad en dat niet alleen.” Er volgde nu een opsomming van allerlei kwalen van duizelingen tot pijnlijke knieën en Jetty luisterde zwijgend, knikte af en toe meelevend.


  „Het is allemaal bijzonder vervelend, maar het meeste is toch terug te voeren tot uw overgewicht. Als u daar iets aan deed, zou u van veel klachten af zijn.”


  „Dat is het gemakkelijkste antwoord.”


  „U zou in het ziekenhuis een kuur kunnen volgen,” zei Jetty opstaand.


  „Ik geloof niet dat ik daaraan begin,” zei mevrouw afwerend. „Maar toch, ik ben soms jaloers op iedereen die zich vrij kan bewegen. Ik ga nooit weg en ik ontvang ook niet graag mensen, de meesten kunnen hun afkeer toch niet helemaal verbergen.”


  „U moet er echt iets aan gaan doen,” pleitte Jetty. „U isoleert zich op deze manier.”


  „Wat Riekje betreft, wil ik u dan wel geloven als u zegt dat ze het ding heeft gekocht en betaald. Maar ik blijf het een te groot cadeau vinden om aan een vriendje te geven.”


  „Daar hebben wij niets mee te maken,” antwoordde Jetty kalm.


  „U mag me wel Marion noemen,” zei de vrouw onverwacht.


  Het klonk of ze een bijzondere gunst verleende, dacht Jetty vermaakt en in haar ogen was dat misschien wel zo.


  Riekje was al in de gang en Jetty begreep dat ze had gewacht. „Ik wilde nog even bij Henk langs,” zei ze.


  Riekje kreeg een kleur.


  „Trek je er niet te veel van aan,” ging ze vriendelijk door. „Je moet maar denken, mevrouw voelt zich niet helemaal honderd procent.”


  „Dat geeft haar niet het recht mij vals te beschuldigen. Als ik iets anders wist, was ik hier allang weg, zij is een autoritair mens.”


  „Ik denk niet dat zij er nog over praten zal.” Het liefst had Jetty eraan toegevoegd: en laat je niet voortdurend commanderen, maar ze wilde het meisje niet tegen haar mevrouw opzetten. Tenslotte dwong niemand haar te blijven.


  Na nog een bemoedigend knikje reed ze de richting van de boerderij uit. Ze parkeerde de auto op het erf Het was er even stil als de vorige keer.


  Ze bleef nog even in de auto zitten, terwijl de regen op het dak ruiste. De bomen om het huis hadden hun blad nog niet helemaal verloren, maar stonden er verflenst bij. Zo heel anders dan op een dag dat de zon scheen, zo’n gouden herfstdag. En als het dan december was en het werd echt winter, als de dagen kort waren en de avonden lang, dan werd alles zo droefgeestig buiten.


  Vorig jaar had ze enkele avonden gewerkt. In het ziekenhuis merkte je niks van de sombere natuur. Edwin had het niet prettig gevonden en dat had een en ander soms niet gemakkelijk gemaakt. Maar toch was er veel afwisseling geweest in haar leven. Meer dan tegenwoordig.


  Ineens zag ze een gezicht voor een van de ramen en haastig stapte ze uit. Wat bezielde haar om hier midden op het erf te gaan zitten dromen. Ze liep snel naar de achterdeur, deze werd direct geopend.


  „Ik vroeg me al af of u zich niet goed voelde,” zei vrouw Seeters. „U bleef daar maar zitten. Of wachtte u tot de bui over was?”


  Jetty keek even naar de sombere, egaal grijze lucht en vond dit geen aanvaardbaar excuus. „Ik dacht erover na, waar ik nog meer heen moest,” verzon ze.


  „Ach ja, u hebt het er maar druk mee.”


  Jetty knikte maar eens, ze kon toch moeilijk zeggen: ik was erover aan het nadenken hoe ik de komende winter moest doorbrengen. Deze mensen die altijd tijd tekortkwamen, zouden zoiets niet begrijpen.


  „U weet de weg,” zei de vrouw met een knikje.


  Jetty liep de lange gang door en klopte op de deur.


  Ze moest even glimlachen, er kwam geen antwoord.


  Natuurlijk kon Henk haar niet horen vanwege de muziek, die oorverdovend hard aanstond. Lachend ging ze naar binnen en kreeg de neiging de handen voor de oren te houden. „Lieve help, wat een lawaai kan dat kastje vóórtbrengen,” zei ze.


  Henk zette de muziek wat zachter. „Twee boxen,” zei hij trots. Ze knikte. „Het was dus toch een goed idee van Riekje.”


  „Ja. Ze bracht hem gisteren; ik heb haar gelijk geld gegeven voor nog wat bandjes.”


  „Nou, je hebt hier wel afleiding door, dacht ik zo.”


  „O ja en dan krijg ik de volgende week loopgips. Maar toch, misschien is het niet goed van me, maar ik moet steeds denken: zou Riekje zoiets doen, omdat ze dan zelf minder hoeft te komen? Begrijpt u me niet verkeerd, ik ben er blij mee, maar ik heb soms het idee dat ze me als het ware zoet wil houden.”


  Jetty zuchtte in zichzelf. Dat waren al twee mensen die twijfelden aan Riekjes goede bedoelingen, zij het dan uit verschillend oogpunt. „Je zit te veel alleen en dan ga je je van alles in je hoofd halen,” zei ze vriendelijk.


  Het bleef even stil en Jetty begreep dat Henk nadacht over haar woorden. Ze hoorden zijn moeder door de gang aankomen op haar leren sloffen, de deur ging een moment later krakend open. „Zet die muziek toch af,” mopperde zijn moeder. „Dat geblèr.”


  „Maar voor Henk is het fijn, nietwaar?”


  Daar was vrouw Seeters het wel mee eens. Ze bleef even bij hen zitten praten over het natte weer, waardoor de boeren niets konden doen en het werk bleef liggen en dat straks weer alles tegelijk moest. De koeien moesten binnen twee weken ook in de stallen zijn en zo had een mens nooit rust.


  Jetty luisterde en gaf af en toe commentaar. Ze antwoordde op een vraag van mevrouw Seeters, dat het goed ging met Edwin en ook met haar twee donkere kindertjes... en dat zij niets gehoord had dat dokter Timmers een patiënt zo lang had laten wachten dat het te laat was.


  „Het zal allemaal wel sterk overdreven zijn, moeder,” zei Henk nu.


  „Er zal stellig iets van waar zijn.”


  Zijn moeder stond op en zette de kopjes in elkaar en Jetty was blij dat er blijkbaar geen tweede kopje meer voorradig was.


  „U bent het toch met me eens, dokters mogen geen fouten maken,” zei ze nog.


  „Dokters zijn ook mensen,” antwoordde Jetty.


  „Maar als een dokter een fout maakt, kan dat ernstiger gevolgen hebben dan bij iemand die ander werk doet, daarin hebt u gelijk.”


  „Hij staat niet zo goed bekend, die andere,” zei mevrouw Seeters nog.


  Jetty voelde dat Henk haar aan zat te kijken.


  „Dokter zijn lijkt zo een mooi beroep,” zei hij langzaam. „Iedereen kijkt tegen je op, je bent belangrijk, maar toch zou ik het nooit kunnen opbrengen.” Hij keek naar zijn grote handen. „Stel je voor, altijd maar met zieken bezig. Geef mij maar het land, je zaait en het ontkiemt, je hebt een goed of een slecht jaar, maar daar ben je zelf maar gedeeltelijk verantwoordelijk voor.”


  Jetty moest hem gelijk geven. „Ik zal eens kijken of we thuis nog wat bandjes voor je hebben.” zei ze opstaand.


  „Dat zou leuk zijn,” reageerde Henk direct.


  Jetty vroeg zich af of de muziek die zij hadden de jongen wel zou interesseren, maar er zat ook lichte muziek tussen. Wie weet wat hij nog allemaal ging waarderen. Ze vroeg zich af wat Edwin van dit alles zou zeggen. Hij zou wel verontwaardigd zijn om de achterdocht van Marion.


  Dat was hij inderdaad.


  „Ze heeft te veel tijd,” zei hij nijdig. „Ik wilde dat ik haar zover kon krijgen dat ze ging vermageren, dat zou haar karakter en stemmingen zeker ten goede komen. Ik zal een dezer dagen zelf nog eens langs Marion gaan en erop aandringen dat ze zich laat opnemen. Ze krijgt te veel klachten.”


  „Ze verlangt echt naar je,” zei Jetty een beetje spottend.


  „Dat zal best en dat is bijzonder triest. Ieder mens heeft tenslotte een ander nodig die naar hem luistert, waar of niet, Jetty? Iemand waar je volledig mee vertrouwd bent.” Hij legde zijn arm om haar heen toen ze naast hem ging zitten. „Het lijkt me heel erg om alleen door het leven te moeten. En toch, bij Philip merk ik nooit iets van eenzaamheid.”


  „Dat zal hij jou vast niet vertellen.”


  „Nee, want ik weet dat hij jaloers op me is.”


  Jetty keek hem aan en ze wist dat hij er ook aan dacht. Vorig jaar, haar verliefdheid, Philip die veel aandacht aan haar schonk...


  „Heeft mijn ziekte ons niet voor een eventuele breuk behoed?” vroeg hij zacht.


  „Toen ik zo bang was om jou besefte ik pas goed wat ik op het spel zou zetten als ik toe zou geven aan een onbelangrijke verliefdheid,” beaamde ze.
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  De weken gleden voorbij, het bleef guur en nat weer wat hen deed verlangen naar een echte winter. Timo was voortdurend verkouden.


  Edwin kreeg het langzaam aan wat drukker. Eén dag in de week hield hij ook middagspreekuur. Dit was als een lopend vuurtje rondgegaan en vanaf het begin van de week was de donderdagmiddag alweer tot vier uur volgeboekt.


  „Er zijn er die hun klachten gewoon hebben opgespaard,” glimlachte Edwin.


  Een van die dagen kwam Martine thuis met het opgewonden verhaal dat Kitty’s moeder was weggelopen. Normaal zou Jetty niet direct aandacht hebben geschonken aan zo’n praatje, maar nu het Mia betrof, luisterde ze aandachtig. Uit het verhaal maakte ze op dat Mia die morgen afscheid had genomen van haar dochter met de opmerking dat ze grondig genoeg had van alles. Ze was niet thuis geweest toen Kitty tussen de middag uit school kwam en ook niet om vier uur. Martine was mee geweest om te kijken of het echt zo was.


  Jetty vond een en ander verontrustend genoeg om eerst Edwin in te lichten. Toen ze haar verhaal gedaan had, zei hij kortaf: „Er moet naar haar gezocht worden en wel direct.”


  „Je denkt dat ze medicijnen moet hebben?”


  „Dat niet in de eerste plaats. Als ze vanmorgen geprikt heeft, moet ze daar de dag wel mee door kunnen komen. Het gaat om het tekort dat ze krijgt als ze niet normaal eet.”


  „De kans bestaat ook dat ze zich te buiten gaat aan eten.”


  „Dat zal haar dan ook niet goed bekomen. Ik zal eerst proberen met haar man in contact te komen. Ik weet niet of hij de ernst van de situatie inziet. Ik heb destijds gezegd dat Mia een zo normaal mogelijk leven moet leiden. Misschien heeft hij dit al te letterlijk opgevat.”


  Mia’s echtgenoot maakte zich inderdaad niet direct zorgen. „Ik heb mijn zaak, ik kan deze niet zomaar in de steek laten. Misschien is ze naar de stad, ik was aan één kant al blij dat ze er eens uit ging.”


  „Maar heeft ze niet gezegd waarheen?” drong Edwin aan.


  De man schudde het hoofd. „Eerlijk gezegd praatte ze de laatste tijd nauwelijks tegen me. Ik dacht, ik laat haar maar een beetje betijen, het gaat wel over.”


  „Ze kan nu in een levensgevaarlijke toestand verkeren,” reageerde Edwin scherp.


  „Levensgevaarlijk? U zei zelf dat alles normaal door kon gaan. Als ze de deur niet uit mocht, had u dat moeten zeggen.”


  Edwin zweeg. Als er iets gebeurd was, zou de man hem de schuld geven en voor hij het wist, zat hij in hetzelfde schuitje als Johan.


  Hoewel de storm geluwd leek wat deze betrof, was het wantrouwen bij een deel van de mensen gebleven. Dat werkte ook bij hem door. Als patiënten belden voor een visite, vroegen ze tegenwoordig meteen om welke tijd ze hem konden verwachten.


  „Het lijkt me het beste dat we een zoekactie op touw zetten,” zei Edwin beheerst.


  „Ik zal eerst haar moeder en een vriendin opbellen,” zei haar man, die Edwins reactie kennelijk wat overdreven vond. Terwijl hij aan het bellen was, kwam Kitty de kamer binnen.


  Edwin kende haar wel, omdat ze vaak met Martine speelde.


  „Mama is er nog niet,” deelde ze hem mee.


  „Weetje wat, ga jij maar bij Martine spelen.” Het kind keek hem weifelend aan. „En als mama dan terugkomt, ben ik er niet.”


  „Weet je wat, we schrijven een briefje.”


  In de rommelige kamer vond het kind een notitieblokje.


  „Wat moet ik schrijven?” vroeg Edwin.


  „Nou gewoon: Kitty is bij Martine.” Edwin legde het papiertje op tafel en Kitty zette het tegen een bloemenvaas.


  „Bij geen van deze mensen is ze geweest.” Kitty’s vader kwam binnen, keek van de een naar de ander.


  „Ik wil liever eerst zelf gaan zoeken. Ik bedoel, als wij een zoekactie gaan organiseren en ze komt dan straks terug van een dagje winkelen, zou ze dat niet leuk vinden.”


  „Goed. Ik neem Kitty mee naar mijn huis.” Hij liet het kleine meisje instappen en dacht met een gevoel van dankbaarheid aan zijn vrouw die thuis was en het kind kon opvangen. Jetty die er altijd was, zelfs toen ze ’s avonds werkte, was ze er overdag voor de kinderen. Had ze nog wel ruimte voor een eigen leven? Misschien zou hij er toch meer op aan moeten dringen dat ze weer werk zocht.


  Martine begroette haar vriendinnetje met gejuich en al snel waren ze aan het spelen. Jetty moest voortdurend aan Kitty’s moeder denken. Het was alweer weken geleden dat ze haar had opgezocht, de tijd ging ook zo snel. Ze had medelijden met het kleine meisje dat niets van de situatie begreep. Onder het avondeten werd Edwin gebeld en toen hij zei: „Ik kom direct,” wierp ze hem een snelle blik toe. Hij keek even naar Kitty en ze vreesde het ergste.


  Ze wilde nu echter niets vragen, als Kitty niet onmiddellijk iets door had, haar oudste dochter was alert genoeg. Ze ruimde met de kinderen de tafel af, liet hen afwassen, las hun daarna voor en op de achtergrond van haar gedachten was steeds de angst dat er iets was gebeurd.


  Toen ze Edwins auto eindelijk hoorde, vloog ze hem tegemoet en had de voordeur al open voor hij binnen was.


  „Nu, ze is gevonden, ze was de richting van het bos uitgegaan. Toen haar man haar vond, herkende ze hem niet en voor de ambulance er was, raakte ze in coma. Maar ze zal het wel redden, ze moet natuurlijk enkele dagen in het ziekenhuis blijven om de stofwisseling weer in orde te krijgen. Ik heb gezegd dat Kitty hier blijft. Haar man was nogal over zijn toeren.”


  „Dat is te begrijpen. Het is natuurlijk prima dat Kitty hier blijft,” antwoordde Jetty, bedenkend dat Edwin dat enkele jaren geleden niet zo gemakkelijk gezegd zou hebben. Hij mopperde toen altijd dat ze zo vaak vreemden over de vloer had. Je kon aan veel dingen merken dat Edwin meer tijd besteedde aan de mensen om hem heen.


  Die avond belde Edwin naar het ziekenhuis om naar Mia te vragen. „Alles gaat naar wens,” zei hij even later. „Maar ik geef je te raden bij wie ze op één kamer ligt. Samen met Marion Terwelcke. Je weet dat ik haar eindelijk zover heb gekregen dat ze zich liet opnemen. Dat ze nauwelijks meer de trap op kon, gaf voor haar de doorslag. Enfin, het toeval wil dat die twee samen op één kamer liggen. Marion zo dik dat je het niet voor mogelijk houdt en Mia precies het tegenovergestelde. Ik ben benieuwd hoe dat uitpakt.”


  Jetty had niet veel hoop op het positieve resultaat van deze combinatie. Mia was depressief en Marion eiste zoveel aandacht. Zijzelf leerde overigens wel mensen kennen, de laatste tijd. Maar het bleef allemaal zo oppervlakkig. Mensen kwamen en gingen, je leerde hen kennen en je verloor ze weer uit het oog. Ze kende bijna het hele dorp, maar een zekere afstand bleef er toch. Misschien omdat men van nature wat gereserveerd was of mogelijk toch omdat ze de vrouw van de dokter was.


  Had de vrouw van de dominee daar ook niet eens over geklaagd? Door het beroep van haar man kende ze massa’s mensen, maar echte vrienden maakte je zelden. Intussen waren die ook alweer enkele jaren verhuisd naar een andere plaats.


  Edwin was gaan zitten, nam een krant door en stiekem nam ze hem op. Hij was nog altijd een aantrekkelijke man. Hij keek haar ineens aan. „Waar denk je aan?”


  „Ik vroeg me juist af of er veel meisjes verliefd op je zijn,” lachte ze.


  „Dat loopt de spuigaten uit. Ik moet soms Marga te hulp roepen om ze van mijn lijf te houden.” Hij grinnikte. „Als je op die gedachte komt via Marion voel ik me niet bepaald vereerd.”


  Toen de telefoon ging en het tante Ella bleek te zijn, voelde Jetty zich erg schuldig. Het was veel te lang geleden dat ze daar waren geweest.


  „We hadden het er juist over wanneer we naar u toe zouden komen,” verzon ze.


  „Ja, dat zal wel.” Het klonk cynisch en Jetty bedacht enigszins opgelucht dat tante zich in elk geval nog goed voelde.


  „Ik wilde deze week enkele dagen zelf komen.


  Schikt dat?”


  Jetty dacht vliegensvlug na: „U kunt het beter een weekje uitstellen,” zei ze dan. „Tenzij u een beetje extra drukte niet erg vindt, we hebben namelijk een logeetje en...”


  „O nee, laat dan maar. Die drie van jou zijn me meer dan genoeg. Dan bel ik nog wel een keer.”


  Jetty wilde nog iets zeggen, iets hartelijks, maar tante had de hoorn er al opgelegd.


  Ze voelde Edwins blik. „Dat was dus tante Ella,” constateerde hij. „En ze ziet kans, zoals altijd om jou binnen een minuut een schuldgevoel te bezorgen.”


  „Maar ze verwijt me niets, Edwin. Ze is oud en alleen, we zijn daar al veel te lang niet geweest.”


  „Dat ze oud en alleen is, daarin heb je gelijk, maar hoe kunnen wij dat veranderen.”


  „We doen er nu helemaal niets aan.”


  „Kind, ga er dan een dag naar toe,” viel hij kribbig uit.


  Als het om tante Ella ging, was Edwin weinig tolerant. Hij mocht haar nu eenmaal niet.


  „Dat zal ik zeker doen,” zei ze.


  „Als je maar niet het gevoel hebt dat je haar voortdurend iets schuldig bent.”


  „Dat heb ik wél, Edwin. Aandacht en genegenheid ben ik haar schuldig. Ik laat haar in de steek.”


  „Jij laat nooit iemand in de steek, dat weet je heel goed. Maar tante Ella wil zelf niet.”


  Jetty antwoordde niet. Van zijn kant gezien had Edwin gelijk, maar zijzelf zou haar eigenlijk als een soort van tweede moeder moeten zien.


  En al had tantes houding, zonder een sprankje warmte, dat onmogelijk gemaakt, zij had toch jaren voor haar gezorgd. Als tante Ella er niet was geweest, zou ze in een kindertehuis terecht zijn gekomen.


  Ze stond nog steeds bij de telefoon toen deze weer begon te rinkelen en automatisch nam ze weer op. „Reinier, wat leuk dat je belt. Er is toch niets met de kinderen... Ja, dat kan natuurlijk. Zeg maar wanneer. Morgenmiddag? Je verzuimt er een vergadering voor? Dan moet het wel belangrijk zijn... nee, ik vind het prettig dat je komt. Tot morgen dan.”


  „Zie je wel dat jij niemand in de steek laat,” merkte Edwin op. „Reinier wil met me praten, ik weet niet waarover.”


  „Nu, dat weet je dan morgen. Laten we nu naar boven gaan en alle patiënten en problemen van anderen even vergeten. Het groeit ons anders boven het hoofd.


  En dat moet niet gebeuren, dacht Jetty. Een keer was al te veel. Er moet tijd blijven voor elkaar,daar moeten we voor blijven vechten.


  Marion verveelde zich werkelijk ontzettend in de stille ziekenhuiskamer. In eerste instantie had ze ervoor gekozen om eerste klas te liggen. Het had zijn voordelen, zei men. Ten eerste geen last van het bezoek van andere patiënten en de bezoektijd was ook langer.


  Nu, dat was voor haar geen punt, want ze kreeg geen bezoek. De enige die wist dat ze hier was, was dokter Terlinde en als die één keer in de week kwam, mocht ze blij zijn.


  En Riekje zou niet eens op bezoek durven komen, trouwens, ze zou niet weten wat ze tegen het kind moest zeggen.


  Het volgende voordeel was de meer uitgebreide keuze die ze konden maken uit verschillende menu’s. Alleen, dat was er voor haar niet bij, want zij stond op een zeer streng dieet. Ze had verontrust gevraagd of ze op deze manier geen schade opliep, maar de hoofdzuster had lachend geantwoord dat mensen meer schade opliepen van te veel, dan van te weinig eten. Ze had verder ook nog een telefoon bij haar bed, maar ze zou niet weten wie ze moest bellen. Dus had ze besloten te verhuizen naar een tweepersoonskamer.


  Toen dit na veel vijven en zessen verwezenlijkt was, lag Mia al in een bed, waar een scherm omheen stond. „Er is dan wel iemand, maar op deze manier heb ik nog niet veel aanspraak,” mopperde ze tegen de zuster.


  „Morgen is ze een stuk beter,” stelde deze haar gerust. „En ze staat ook op dieet, evenals u.”


  Marion hoopte in stilte dat de patiënte nog meer aan gewicht moest verliezen dan zijzelf, dan konden ze een wedstrijd houden wie het snelst zou vermageren.


  Maar de volgende morgen zag ze het dunste wezentje dat ze ooit had gezien. En zo jong nog. Marion was teleurgesteld, vooral toen de vrouw in eerste instantie niet bereid bleek tot praten. Tijdens het bezoekuur kwam er een man, kennelijk haar echtgenoot. Ook tegen hem zei de vrouw nauwelijks iets. Hij zat daar onbeholpen bij het bed, streelde af en toe haar hand, maar de vrouw keek lusteloos in een tijdschrift, antwoordde ten hoogste ja of nee en gaf hem geen kus terug toen hij tien minuten voor de tijd wegging.


  Marion had dit alles zeer duidelijk geregistreerd. „Als ik hem was, kwam ik niet meer terug,” zei ze toen de deur achter hem was dichtgevallen.


  De vrouw reageerde niet en Marion voelde een van haar beruchte buien opkomen. „Kun je niet praten of wil je niet?” vroeg ze scherp.


  „Ik wil niet,” was het kalme antwoord.


  „Je zult toch moeten,” constateerde Marion. „Ik wil namelijk wel praten. En weet je, als ik de zuster bel dat ik hier een ander wil hebben, dan gebeurt het en dan kom jij op een zaal met acht mensen. Daar laten ze je zeker niet met rust.”


  De vrouw keek haar even aan. „Het is hier geen psychiatrische inrichting. Normale mensen respecteren het als een ander niet wil praten.”


  „Ha, dat dacht je maar. In een ziekenhuis heb je geen privacy, tenzij je klasse gaat liggen, maar daar word je gek van de stilte.”


  „Wat wilt u eigenlijk?” vroeg Mia met vermoeide stem.


  „Gewoon wat praten. Wie je bent, wat je mankeert, waarom je niets van die kerel wilt weten.”


  Met een diepe zucht ging Mia wat gemakkelijker liggen, kennelijk had ze besloten dat het nog het minst vermoeiend was, als ze de vrouw haar zin gaf. Dus vertelde ze met matte stem wie ze was en hoe deze ziekte plotseling had toegeslagen. Hoe vreselijk ze het vond en hoe niemand eigenlijk echt begreep welke beperkingen ze zich moest opleggen. Haar man werkte tot de avond in zijn zaak, hij had weinig aandacht voor haar problemen. Ze vertelde ook dat ze uit huis was weggegaan, dat ze de hele dag buiten had willen zijn, maar geen rekening had gehouden met een tekort aan suiker. „Nu en daarom lig ik dus hier.”


  Marion had zwijgend geluisterd. „Ik behoef jou over mijzelf weinig te vertellen,” zei ze dan. „Je ziet wel wat er aan de hand is. Een onverzadigbare eetlust. En dat schijnt dan weer te komen, doordat ik te veel alleen ben.”


  „Eigenlijk had u beter mijn ziekte kunnen hebben,” onderbrak Mia haar., Als je dan maar door blijft gaan met eten, ga je dood. Enfin, als u zo doorgaat, zal het ook niet lang duren. Stel nu eens dat u geopereerd zou moeten worden aan de blindedarm of de gal, ik noem maar wat op. Dat zou niet eens kunnen, hoe zouden ze bij u ooit een blindedarm moeten vinden?” Mia begon te lachen en Marion kwam al overeind omdat ze dat niet nam, toen het lachen overging in een onbedaarlijke huilbui.


  Marion zag het even zwijgend aan, dan schoof ze haar bed uit, ging naar de ander toe, legde even een arm om haar heen en vervloekte in stilte het feit dat ze niet op het bed kon gaan zitten, omdat de kans bestond dat dan de hele boel in elkaar zakte.


  „Stil nou maar, kind, zo erg is het toch allemaal niet. Mijn grootmoeder had hetzelfde als jij en zij is drieënnegentig geworden. Ze was dan wel tachtig toen ze het kreeg, maar toch..


  Mia lachte weer door haar tranen heen. „O wat ben jij een gek mens,” proestte ze en Marion ontdekte dat ze niet kwaad werd, dat het prettig was een ander mens te troosten. Ze kon haar misschien helpen door haar te laten lachen en mogelijk kon ze weleens op bezoek komen, later. Ze bedacht dat ze dan in elk geval geen tea kon serveren, maar dat moest toch afgelopen zijn.


  „Heb jij ook dokter Terlinde?” vroeg ze dan. „Wat een schat van een man, vind je niet?”


  „Dat heb ik nooit gemerkt. Zijn vrouw is wel heel aardig.”


  „Ken je die ook? Dan...” Op dat moment kwam de zuster binnen.


  „Wat doet u uit bed?” vroeg ze streng.


  „Ze had me nodig en ik ben niet invalide.”


  „Toch mag u niet zomaar uw bed uit, u krijgt zo weinig te eten, u zou kunnen flauwvallen.”


  „Dat heb ik eens meer gehad,” vertelde Marion ijverig. „Ik dacht dan elegant in een flauwte neer te zijgen, maar ik klapte met een bons op de vloer en sleepte een fles limonadesiroop mee, zodat ik gedeeltelijk oranje was en te kleverig om aan te pakken.”


  Mia lachte weer, de zuster glimlachte ook even en Marion dacht dat het goed was als je mensen kon laten lachen. Daar mocht je best eens wat voor fantaseren.
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  Het was een sombere dag en Jetty had ’s middags reeds de open haard aan, omdat ze wist dat Reinier kwam. Het was woensdag, Dominique was naar een balletclubje in de stad. Om beurten brachten en haalden enkele moeders de kinderen. Marieke van Eva en Johan was er ook op.


  Ze wist dat Dominique een natuurlijke aanleg had voor allerlei soorten dansen, maar ze vroeg zich weleens af of ze dit moest stimuleren. Ze kwam dan in zo’n apart wereldje terecht en Dominique beloofde een mooi meisje te worden. Maar ze kon haar toch niet haar hele leven beschermen. Timo was naar het zwembad en Martine was bij Kitty gaan spelen, zodat ze het rijk alleen had.


  Ze was daar blij om toen ze Reinier binnenliet. Hij zag eruit of hij alle zorgen van de wereld droeg. „Jetty, bijzonder prettig dat je tijd voor me hebt.”


  „Dat is toch vanzelfsprekend,” antwoordde ze rustig.


  „Het lijkt net als vroeger,” zei hij de kamer rondkijkend. „Maar het lijkt alleen zo. Er is veel veranderd, ik was in die tijd een beetje verliefd op je, ik dacht dat jij me veel beter begreep dan Inge. Ach en Inge, ze was zo jong en vrolijk en ik zo serieus, zo ernstig vaak. En nu is ze er niet meer. Het is niet te geloven.”


  We zitten er gelijk middenin, dacht Jetty. Maar dat is misschien beter dan er omheen te draaien. „Soms is het als ik thuiskom of ik haar in de kamer zie zitten,” ging Reinier verder. „En dan blijkt het Lisa te zijn.”


  „En eigenlijk kun je dat Lisa niet vergeven,” begreep Jetty. „Dat zij daar zit en dat Inge er niet meer is.”


  „Jetty, waarom moest mij dit overkomen?”


  „Als ik daar een antwoord op wist, zouden de mensen hier tien rijen dik staan,” antwoordde Jetty met een zucht. „We krijgen daar nooit antwoord op, Reinier, tenminste nu niet. Nu moet je verder met de kinderen, met behulp van Lisa.”


  „Dat is mijn probleem, ik kan haar soms niet verdragen.”


  Jetty gaf niet direct antwoord. „Lisa kan toch goed met de jongens overweg,” vroeg ze dan voorzichtig.


  „Met de jongens wel, maar ik ben er ook nog.”


  „En jij kunt niet met haar overweg?”


  „Dat is het niet. Ze is niet autoritair of humeurig. Ze is rustig, heel gelijkmatig, alles verloopt prima, beter zelfs dan toen Inge er nog was. Iedereen vindt dat ik ongelofelijk geboft heb. Maar wie praat er nog over Inge, behalve haar ouders? Zelfs Koen niet, in ieder geval niet als ik er zelf niet over begin. En Lisa... ze neemt Inges plaats in en soms heb ik het gevoel dat ik word ingesponnen in een web. Op een gegeven moment verwacht iedereen dat ik met haar zal trouwen, inclusief zijzelf en dan zal ik het nog doen ook. Alleen omdat het de enige oplossing is.”


  Jetty keek even peinzend voor zich uit. Had zijzelf ook niet af en toe gedacht dat dit de beste oplossing was op den duur? „Er zijn meer mannen die zo’n oplossing aangrijpen,” zei ze dan. „Het is nu nog te vroeg, Reinier, maar...”


  „Het zal altijd te vroeg zijn,” antwoordde hij heftig. „Tenminste om met Lisa te trouwen.”


  Het leek wel of Reinier echt een hekel aan haar had, dacht Jetty. En dat terwijl ze zo perfect voor alles zorgde, zich zeker niet opdrong, voor zover zij het kon beoordelen en er ook nog aardig uitzag. Maar men kon zoiets nu eenmaal niet dwingen.


  „Denk je overigens dat Lisa er iets voor zou voelen om voorgoed bij je te blijven? Je hebt drie kinderen en dat zou voor haar toch een enorme opgave zijn.”


  Ze vond dat Reinier ook maar eens met zijn neus op de feiten moest worden gedrukt. Want hij had inderdaad ongelofelijk geboft met Lisa.


  „Ik heb het gevoel dat Lisa een doel in haar leven mist en dat zij nu denkt dat zij het gevonden heeft.


  Het zou nooit gaan tussen ons, ze is zo heel anders dan Inge. Zij was zo levendig, weet je nog?”


  Jetty knikte en luisterde terwijl hij herinneringen aan zijn vrouw ophaalde. Het viel haar op dat hij net praatte of alles ideaal was geweest. Maar ze liet hem praten, het had geen zin hem op voorgevallen feiten te wijzen. Bijvoorbeeld dat hij altijd gemopperd had dat Inge hem niet serieus nam en dat ze de geborgenheid van het gezin zoveel mogelijk ontvluchtte. Want Jetty wist nog heel goed met hoeveel moeite ze de laatste keer haar zwangerschap had verwerkt. Ze had zelfs met Edwin over abortus gepraat.


  Maar misschien wist Reinier dat niet eens en waarom zou ze het hem vertellen. Jetty wist ook dat hun huwelijk spanningen had gekend, vooral de laatste jaren toen Inge hele dagen werkte. Maar ook dat scheen Reinier totaal vergeten te zijn. En misschien was dat ook de normale gang van zaken. Je alleen maar mooie dingen herinneren...


  „Waarom kun je alles niet op zijn beloop laten?” vroeg ze tenslotte. „Inge is nog geen jaar dood, niemand verwacht iets van je. Ook Lisa niet, volgens mij.”


  Hij keek haar twijfelend aan en ineens dacht Jetty dat er mogelijk meer was tussen hem en Lisa dan hij vertelde. Geen liefde, maar wel een seksuele relatie? Ze kon het zich haast niet indenken, maar aan de andere kant, twee jonge mensen, wonend in één huis, allebei hunkerend naar aandacht en genegenheid...


  „Ik stap maar eens op,” zei Reinier dan. „Het was fijn dat ik mijn hart eens kon luchten, Jetty.”


  „Ik kan je zo weinig helpen,” antwoordde ze.


  „Uiteindelijk moet ik het toch alleen uitzoeken. Maar je kunt goed luisteren.” Hij scheen ineens haast te hebben en leek met zijn gedachten alweer heel ergens anders en misschien was dat de reden dat hij zonder uit te kijken het paadje uitfietste en Pim omverreed, die juist met Sietske aan kwam lopen.


  Jetty zag het gebeuren en was er in enkele minuten bij. Pim kwam niet direct overeind, hij huilde niet, maar zag alleen spierwit.


  Terwijl Sietske bij hem ging zitten en zijn hoofd tussen haar handen nam, was Jetty zich ineens bewust van Reinier die daar nog steeds stond, eveneens heel bleek, zijn ogen star van schrik.


  Toen Pim begon te huilen, was dit kennelijk voor Sietske een opluchting, want ze kwam overeind, zag Reinier en schreeuwde hem toe: „Sta daar niet als de eerste de beste idioot. Kun je niet uitkijken, dat is toch geen manier van rijden?”


  Op dat moment kwam Edwin naar buiten, hij had na zijn rustperiode een en ander nagekeken in zijn spreekkamer en zou nu nog even naar het ziekenhuis gaan. „Wel, wel, Pim, wat is jou overkomen?” Hij knielde bij het kind neer, onderzocht hem vluchtig.


  „Die stommeling reed hem gewoon omver” zei Sietske weer. Ze huilde nu ook. Haar blonde haren waaiden voor haar gezicht en Jetty dacht in een flits dat dit een heel andere Sietske was dan van enkele jaren geleden. Ze was nu emotioneel en kwetsbaar, vooral waar het haar zoon betrof.


  „Ik geloof dat het wel meevalt,” zei Edwin rustig. „Een gebroken pols en mogelijk een lichte hersenschudding. Ik acht een ambulance niet nodig. Ik moet zelf toch naar het ziekenhuis, dan kan men die pols gelijk in het gips zetten. Ga jij ook mee, Sietske?”


  Hij zag nu ook Reinier. „Met jou alles goed?


  Drink even een kop koffie bij mijn vrouw!”


  Edwin tilde het kind op en Sietske liep met hem mee naar de auto.


  „Kom je nog mee?” vroeg Jetty zacht.


  Reinier schudde het hoofd. „Nee, nee, ik ga naar huis. Laat me weten hoe het met het kind gaat. Zou hij in het ziekenhuis moeten blijven?”


  „Dat denk ik niet. Ik zal je bellen zodra ik iets weet.” Hij knikte. Jetty keek hem na, een eenzame fietser onder de laaghangende, grijze hemel. Ze had medelijden met hem. Haar gedachten wilden hem niet loslaten toen ze op de anderen wachtte. Hij had het zo moeilijk en zo weinigen begrepen daar iets van. Men vond dat hij in de eerste plaats dankbaar moest zijn dat hij zo goed werd geholpen. Over Inge werd alleen in de eerste weken gepraat, maar voor Reinier was de rouwtijd nog niet voorbij. Hij voelde zich schuldig, omdat een ander zo snel Inges plaats in huis had ingenomen. Misschien vocht hij er daarom tegen dat ze in elk geval geen plaats in zijn hart zou innemen. Het was voor hem beter geweest als er een vrouw in zijn huis was gekomen, die veel ouder was, maar waar vond je zo iemand.


  Ze vroeg zich af hoe de aanrijding had kunnen gebeuren. Natuurlijk had Reinier niet uitgekeken, maar wie verwachtte daar ook twee mensen op het fietspad? Ze waren niet te zien geweest door de struiken die al gedeeltelijk in blad zaten.


  Voor Edwin terug was, kwam Timo thuis, ze vertelde hem dat Pim was gevallen en maakte van de gelegenheid gebruik om er een lesje over veilig verkeer aan vast te knopen.


  Toen ze de auto hoorde, was ze in een moment bij de deur en ze zag direct aan Sietskes gezicht dat het was meegevallen. Pim zag nog wat bleekjes, gedroeg zich nogal onbeholpen met zijn arm in het gips. Even later hoorde ze het hele verhaal. Pims pols was inderdaad gebroken, hij had een flinke schaafwond aan zijn arm, maar geen hersenschudding.


  Timo was diep onder de indruk van Pims duidelijk zichtbare handicap en de laatste begon zich al beter te voelen bij deze belangstelling.


  Toen Edwin vroeg hoe het eigenlijk was gebeurd, antwoordde Jetty: „Reinier was in gedachten zoals zo vaak en hij had het kind daar niet verwacht.”


  „Bedoel je Reinier Weststra?” vroeg Sietske. En op Jetty’s bevestigend antwoord: „Hemel, ik had hem niet eens herkend in mijn zenuwen. Ging ik erg tekeer?”


  „Nogal,” glimlachte Jetty. „Ik heb hem beloofd te bellen. Wil jij dat doen?”


  „Zal ik er even heengaan? Ik bedoel, hij had die scheldpartij niet helemaal verdiend en hij heeft toch al zo’n beroerd leven.”


  Edwin glimlachte even om deze gedachtegang, maar vond het niettemin een goed idee. Reinier had er zo verbijsterd bij gestaan.


  Sietske stond direct op. „Dan ga ik maar eerst. Pim blijft wel even hier.”


  „Hoe was het met Reinier?” vroeg Edwin toen ze weg was. Jetty vertelde wat er die middag was besproken.


  „Arme kerel,” zei Edwin tenslotte. „Als je het zo oppervlakkig bekijkt, zou hij onder de pannen zijn met Lisa. Maar als hij niets voor haar voelt, houdt alles op. Daarbij is zij een jonge vrouw en dan in een gezin met drie kinderen... Ik zou Lisa zoiets bepaald niet aanraden. Het zou een noodsprong zijn voor beiden en dat is niet de juiste aanpak.”


  Intussen was Sietske bij Reiniers huis gekomen en belde aan. Lisa deed open en Sietske vroeg: „Is meneer thuis?”


  „Ja zeker, wie kan ik zeggen dat er is?”


  „Sietske Meertens.”


  Lisa wierp haar een snelle blik toe en Sietske vroeg zich af wat ze dacht. Maar haar gezicht verried niets en toen ze Sietske in de kamer had gelaten met de opmerking dat ze meneer zou roepen, voelde deze zich bepaald niet op haar gemak.


  Ze hoorde snelle voetstappen de trap afkomen.


  Toen Reinier binnenkwam, haar niet begroette en alleen vroeg: „En hoe is het afgelopen?” had ze ineens medelijden met hem. „Ik kwam toch maar even zeggen dat het erg meevalt,” zei ze vriendelijk.


  „Gelukkig.” Reinier ging zitten, maakte een gebaar dat zij hetzelfde moest doen. „Ik ben ontzettend geschrokken.”


  „Dat begreep ik achteraf. Mijn excuses dat ik zo ging schelden.”


  „Och, dat begrijp ik wel. Jij schrok ook.”


  Ze vertelde nu wat Pim mankeerde en keek intussen tersluiks de kamer rond. Het was er gezellig, alles zag er keurig uit, Lisa scheen de zaak hier aan te kunnen.


  „Zijn je kinderen niet thuis?” vroeg ze.


  „Spelen bij vriendjes, zoals meestal op woensdagmiddag. De jongste is bij Lisa.”


  „Het valt niet mee alleen, hè?” Het was een hartelijke vraag, maar net iets te veel voor Reinier die de afgelopen middag al veel emoties te verwerken had gekregen. Hij liet zijn hoofd in de handen zakken. Sietske zat even roerloos en dan zei ze zacht. „Ik begrijp dat mijn problemen niet te vergelijken zijn met de jouwe. Maar ik weet wel wat alleen zijn is.” Hij keek haar aan en op dat moment had ze naar hem toe willen gaan, hem troosten.


  Ze stond op en zei: „Sorry, ik had er beter niet over kunnen beginnen. Reinier, ik werk al jaren in de verpleging, ik kan je alleen zeggen, alle verdriet wordt op den duur minder. Het is een schrale troost, maar ik weet dat het zo is.”


  Rein stond ook op. „Kom nog eens langs,” zei hij alleen.


  Ze knikte.


  Toen hij haar uitgelaten had, kwam Lisa uit de andere kamer. „De moeder van een van je leerlingen?”


  „Ja,” zei hij rustig en hij kon zelf niet verklaren waarom hij deze onwaarheid zei.
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  Die avond zat Jetty met haar man in de kamer. Het was een enerverende dag geweest. De kinderen lagen in bed, ze hadden nu nog enkele uurtjes voor zichzelf. Maar als ze groter werden, Timo zou volgend jaar in de brugklas komen, zou het niet meer mogelijk zijn hen om acht uur naar bed te sturen. Wanneer moesten zij en Edwin dan de dingen van de dag bepraten? Edwin had Sietske en Pim na het eten naar huis gebracht. De laatste had natuurlijk pijn en Sietske wilde hem zo vlug mogelijk in bed stoppen. Ze had verteld van haar bezoek aan Reinier. „Ik had zo met hem te doen. En die Lisa lijkt me een kattenkop.”


  „Dat valt toch wel mee,” had Edwin rustig geantwoord. „Trouwens, Reinier heeft een sterke figuur naast zich nodig.” Ja, Edwin zag het wel zitten, na verloop van tijd, een verbintenis tussen Reinier en Lisa. Maar na het gesprek van die middag geloofde Jetty er niet meer in. Ze hadden ook gepraat over Dominique die thuis was gekomen met zwartomrande ogen en vuurrode lippen.


  „Haal onmiddellijk die vieze rommel van je gezicht,” was Edwin boos uitgevallen.


  Dominiques koppige ‘nee’ had haar laten schrikken. „Ik vind het mooi,” was het bondige commentaar geweest.


  „Hoe kom je aan die troep?” had Edwin streng gevraagd.


  „Dat is geen troep. Ik heb het van de balletjuffrouw. En als we een uitvoering geven, moet het lekker ook. Trouwens, mama doet het ook en daar zegt u nooit wat van.”


  „Mama ziet er niet zo belachelijk uit en als jij de leeftijd hebt van mama moet je zelf weten wat je doet. Maar je bent nog een kind, je maakt jezelf lelijk.”


  Dominique was met een woedend gezicht de kamer uitgerend. Jetty besloot eens met die balletlerares te praten. Dominique was ijdel genoeg, niemand behoefde dat te stimuleren. Ze was tenslotte nog maar tien jaar, of eigenlijk negen.


  „Moeten we haar van dat clubje afhalen?” had Edwin zich later afgevraagd.


  Maar daar had Jetty tegen geprotesteerd. Dominique raakte veel energie kwijt tijdens het dansen en dat had ook zijn voordelen. Tenslotte was hét beter dergelijke dingen maar niet te zwaar op te nemen.


  „Martine zei vanmiddag dat Kitty’s moeder echt had gelachen,” vertelde ze nu. „Wat me opviel, was dat ze het zo serieus vertelde. Mia moet opvallend somber zijn geweest.”


  Edwin knikte. „Ik was vanmiddag nog even bij haar. Als ik je de reden van haar vrolijkheid vertel, zul je het nauwelijks geloven. Ze ligt met Marion Terwelcke op één kamer en die maakt haar voortdurend aan het lachen.”


  „Marion? Dat had ik niet achter haar gezocht.”


  „Ik eerlijk gezegd ook niet. Maar ze schijnt op zich te hebben genomen Mia wat op te vrolijken. Ik moet je eerlijk zeggen, ze heeft leuke invallen en overigens, ze had minder aandacht voor mij dan gewoonlijk het geval is.”


  „Arme jij,” plaagde Jetty. „Dat is weer een aanbidster minder. Dat gaat zo op jouw leeftijd. Zag ik vanmiddag Renske op je spreekuur?”


  „Dat had ik je willen vertellen. Renske schijnt nog steeds alle vertrouwen in mij te hebben. Ik vind dat wel een beetje benauwend. Vanmiddag kwam ze mij vertellen dat ze graag een baby wilde en wat ik daarvan vond. Ik wist eerlijk gezegd niet goed wat ik daarmee aan moest. Renske ging ervan uit dat de problemen van de vorige keer zuiver waren te wijten aan haar jeugdige leeftijd. Maar dat is natuurlijk betrekkelijk. Ze was zestien en dat is een leeftijd waarop je je volle verstand nog niet hebt. Dus heb ik haar met een onbevredigend antwoord laten gaan. Ik weet het namelijk niet. Het kan een volgende keer allemaal prima verlopen, maar ik weet dat niet zeker. Ze was teleurgesteld, maar wat kon ik anders zeggen?”


  Jetty knikte. Je kon natuurlijk nooit voor honderd procent zekerheid zeggen dat alles nu goed zou gaan. Maar in Renskes geval was er toch meer risico dan normaal. Jammer voor haar, ze wist zelf maar al te goed hoe het was als je graag een kind wilde en als dat om de een of andere reden niet lukte. Hoe gelukkig ze ook was met haar twee oudsten, toen Martine was geboren, had ze heel sterk het gevoel gehad dat alles nu pas echt goed was. Maar natuurlijk zou niet iedereen daar zo over denken.


  „Spreek jij Johan of Eva weleens?” vroeg ze dan.


  „De eerste wel. Eva zie ik een enkele keer als ik even bij Johan aanloop.” Hij zuchtte. „Ik heb het idee dat Johan de hele zaak van zich heeft afgezet. Eva echter niet. Er zijn problemen tussen die twee.”


  „O nee, Edwin, zij niet. Het was altijd zo goed.”


  Hij legde zijn arm om haar heen. „Gelukkig maar, dan kunnen ze een stootje hebben. Je weet toch dat er in een huwelijk ups en downs zijn. Het is niet direct een ramp als zij een moeilijke periode hebben.”


  „Als ze er maar doorheen komen.”


  „Waarom niet, wij zijn er toch ook doorgekomen?” Ze lachte hem toe. Natuurlijk, je werd er sterker door en de band tussen beiden ook. Maar toch, er werd zo gemakkelijk gescheiden tegenwoordig. Maar Eva niet, dacht ze heftig. Kon ik maar eens met haar praten.


  Eva had echter totaal geen behoefte aan praten, met wie dan ook. Hoewel ze tegenover iedereen Johan de hand boven het hoofd had gehouden, was ze er zelf nog steeds niet mee klaar. Het meeste zat haar dwars dat Johan er zo gemakkelijk over leek te denken. Er waren enkele dagen geweest dat hij onder spanning leefde en er waren een paar weken minder patiënten in de wachtkamer te zien geweest en ze wist dat er patiënten een andere dokter hadden gevraagd en gekregen.


  Maar de storm was nu geluwd, mede door de moeder van de man, die aan iedereen vertelde dat haar zoon niet voor zijn tijd was overleden en ook dat hij langer klachten had gehad, die hij steeds negeerde.


  Johan had met opluchting geconstateerd dat alles zo langzamerhand weer was als voorheen.


  Eva wist heus wel dat je iemands karakter niet kon veranderen, maar waarom praatte hij er niet met haar over. Ze leefden hierdoor langs elkaar heen, ze ontweek hem. Ze wilde niet met hem vrijen, wat hem bijzonder kwaad maakte. Waarschijnlijk herinnerde dit hem aan zijn eerste vrouw. Maar voor Eva moest er niets tussen hen staan, wilde ze weer spontaan kunnen zijn.


  Toen ze die avond stilzwijgend aan tafel zaten, zei Marieke: „Jullie zijn niets lief,” om daarop in tranen uit te barsten.


  Het was Johan die het kind naar zich toetrok met een verwijtende blik op haar. „Dat heb je nou met je voortdurende chagrijnige buien.”


  „Natuurlijk, ik heb het gedaan. Maar ik heb een zuiver geweten, laat ik je dat vertellen.”


  „Wat bedoel je daar eigenlijk mee?”


  „Dat weet je heel goed.”


  Op dat moment begon ook de jongste te huilen.


  Met een ruk schoof Johan zijn stoel achteruit. „Jij een zuiver geweten. Zie je niet wat je die kinderen aandoet, nu al weken lang.” Hij verliet de kamer en het huis en Eva probeerde de kinderen te troosten.


  „Sommige papa’s en mama’s die elkaar niet meer lief vinden, gaan scheiden,” zei Marieke nog nasnikkend.


  „Nou, nou, zo’n vaart zal het niet lopen,” troostte ze, hoewel ze in haar hart nu niet bepaald optimistisch was.


  Het was enkele weken later, de kerstvakantie kwam al dichtbij en Edwin had het idee geopperd de kerstdagen naar Schouwen te gaan.


  Het lokte Jetty wel aan, maar het was hun gewoonte dat ze de eerste kerstdag Edwins ouders uitnodigden en de tweede dag kwam tante Ella altijd.


  „Moeten we hen daar ook vragen?” aarzelde ze.


  „Alsjeblieft niet. Daar hebben we niet eens ruimte voor. Dat zeg je hen toch gewoon.”


  Dat was maar gemakkelijk, dacht Jetty. Hoe kon je een gewoonte van jaren nu opeens veranderen.


  „Ze rekenen er vast op,” zei ze nog.


  „Kind, ze hebben nog tijd om hun plannen te veranderen. Dan vraag je hen met de jaarwisseling alle drie.”


  „Dan ga ik in elk geval in de kerstvakantie naar tante Ella toe. Het is al te lang geleden dat we haar gezien hebben.”


  Edwin haalde zijn schouders op.


  Hij kon soms hard zijn in die dingen, dacht ze.


  „We mogen niet alleen aan onszelf denken,” mompelde ze.


  „Ja, hoor, voor één keertje wel. De sfeer met kerst is niet bepaald om te juichen als tante Ella er is.”


  Natuurlijk had hij daarin gelijk. Tante kon nu eenmaal nooit nalaten overal kritiek op te leveren en dat scheen in de loop der jaren steeds erger te worden. „Sommige mensen worden milder bij het ouder worden, anderen juist moeilijker, jammer genoeg behoort tante Ella tot de laatste groep,” had Edwin gezegd.


  Ze was steeds van plan tante te bellen, maar het was een drukke tijd. Ze bezocht in de middaguren regelmatig enkele patiënten. Marion en Mia waren beiden weer thuis en die twee zochten elkaar een paar maal per week op. Het laatste wat je zou verwachten, was toch dat die twee vriendinnen zouden worden, er was zoveel verschil in stand en levensopvatting.


  Maar Marion scheen het op zich genomen te hebben Mia tot steun te zijn en deze liet zich dat welgevallen. Ze nam Kitty zo nu en dan mee naar het grote huis, waar Marion haar bezighield, wat zowel voor haar als voor het kind, bijzonder plezierig bleek te zijn.


  Intussen was Marion flink afgevallen, maar ze stond nog op een streng dieet. Riekje had Jetty verteld dat alle lekkere dingen uit huis verdwenen waren. Zij vond dit duidelijk minder plezierig, want in een gezin van twaalf personen was niet vaak iets extra’s. En ze had bij Marion dingen leren eten die ze voordien nooit geproefd had.


  Intussen was Riekjes vriend nog steeds aan huis gebonden en daar had het meisje duidelijk moeite mee. De laatste keer dat Jetty hem bezocht, had Henk gemopperd: „Ze heeft me die cassetterecorder gegeven, maar hoe plezierig ik het ook vind, het ding kan haar niet vervangen, dat zal ze toch wel begrijpen.”


  Maar het meisje was nog zo jong, het was uiteraard een hele opgave het weekend op de boerderij door te brengen, waar de moeder haar ook nog liever zag gaan dan komen.


  Ja, Jetty had het erg druk gehad omdat ze voor de kerstvakantie nog iedereen wilde bezoeken. Daarbij waren er enkele kerstuitvoeringen van school en er was een uitvoering van de balletklas.


  Ook Edwin had zich daarvoor vrij kunnen maken. Johan en Eva waren er eveneens, maar Jetty had niet van tevoren durven bellen of ze samen met één auto zouden gaan. En eenmaal in de schouwburg zag ze hen zitten in druk gesprek met een van de andere ouders. Naast hen was geen plaats meer, ze kwamen enkele rijen achter hen te zitten. En terwijl er diverse groepen optraden, moest Jetty steeds naar hen kijken. Het donkere gladde haar van Eva, haar fiere houding en Johan al wat grijzend. Hoe goed kende ze hen niet. Eva was toch haar beste vriendin, wat hadden ze samen niet meegemaakt? Zoiets kon toch niet zomaar voorbij zijn?


  Ze probeerde haar aandacht bij het toneel te houden, het was werkelijk een schitterend schouwspel. Dominique deed in veel dansen mee en had eenmaal zelfs de hoofdrol en toen was Jetty toch bijzonder trots op haar dochter.


  Het was zo’n mooi meisje en ze danste met overgave, dat zag je zo. Edwin greep Jetty’s hand en ze glimlachte naar hem.


  Het was werkelijk plezierig om Dominiques naam op het programma te zien staan. Na afloop kwam ze dicht in Eva’ s buurt terecht, maar toen ze onverwacht naast haar liep, werd ze ineens heel erg onzeker. Wat moest ze zeggen, Eva kon zo scherp zijn.


  „Eva?” begon ze.


  Deze keek haar vluchtig aan. „O hallo.” Het klonk volmaakt onverschillig en Jetty schoten de tranen in de ogen. Edwin zag het wel, greep haar bij de elleboog en bleef haar vasthouden tot ze buiten waren.


  Dominique zou met de kinderen uit het dorp met een speciale bus thuiskomen. Timo en Martine mochten hier ook in meerijden.


  Ze zag Eva en Johan in hun auto stappen en wegrijden. Jetty’s stem beefde toen ze zei: „Waarom, Edwin, waarom doet ze zo? Ik heb toen alleen gezegd dat Johan tekort is geschoten. Dat was niet erg tactvol, maar je zegt dat ze er zelf ook mee bezig is.”


  „Waarschijnlijk denkt ze er ook zo over. Maar daarom mag een ander het nog niet zeggen. Misschien moet je toch zelf weer contact zoeken, maar als ze echt niet wil, kun je er weinig aan veranderen.” Hij startte de auto.


  „Maar Edwin, zo gemakkelijk gaat dat niet. Eva is al jaren mijn vriendin, ik houd van haar en van haar kinderen.”


  „Ik weet dat je trouw bent aan al je vrienden, liefje. Maar de meeste vriendschappen zijn niet eeuwig, al staat dat dan ook in een bepaald ouderwets versje.”


  Jetty overdacht dit alles nog eens, terwijl ze een en ander bij elkaar zocht om mee te nemen naar Schouwen. Misschien was het goed eens afstand van alles te nemen.


  In januari zou Edwin weer volledig beginnen, maar wel met een enigszins andere instelling, naar ze hoopte.


  Toen de telefoon ging en ze aan de andere kant hoorde: „U spreekt met het ziekenhuis,” was dit niets bijzonders. Meestal ging het om een patiënt van Edwin.


  „Spreek ik met mevrouw Terlinde? Kent u een mevrouw Wessels?”


  „Tante Ella? Natuurlijk maar...”


  „Ze is in het ziekenhuis opgenomen. Uiteraard in Den Haag, ze woont hier immers. U behoeft niet te schrikken, er is geen direct levensgevaar. Maar zou u wel vandaag willen komen?”


  „Ik... ja natuurlijk. Wat mankeert haar?”


  „Dat zijn we nog aan het onderzoeken. Als u hier bent, weten we zeker meer.”


  Jetty legde langzaam de hoorn neer en keek verwezen naar de kaarsen in haar handen. Ze vroeg zich even af wat ze aan het doen was. O ja, ze was aan het pakken, ze zouden over twee dagen naar Schouwen gaan. Ze moest proberen Edwin te bereiken. Ze repte zich naar zijn spreekkamer, daar lag meestal een lijstje met de volgorde van zijn visites. Zij kon dan wel ongeveer uitrekenen waar hij was op dat moment. Met nerveuze vingers draaide ze even later een nummer om te horen dat de dokter net de deur uit was. Het volgende was alleen een telefoonnummer, maar ze wachtte eerst even om er zeker van te zijn dat hij daar was. Toen ze de stem hoorde die alleen het nummer herhaalde, kwam deze stem haar vaag bekend voor, maar ze dacht er verder niet bij na en vroeg naar Edwin.


  „Hij is net binnen, hier komt hij.”


  Het schoot door haar heen dat dit familiaire toontje ook al niets was voor iemand uit het dorp.


  Struikelend over haar woorden vertelde ze Edwin dan wat ze had gehoord. „Ik kom zo snel mogelijk.


  Vraag Marga te komen om de kinderen op te vangen.”


  Jetty belde in de spreekkamer Marga, die beloofde te komen. Je kon altijd op haar rekenen, dacht Jetty. Het was zo jammer dat ze zo duidelijk Martine voortrok, daardoor waren de twee anderen vaak onmogelijk tegen haar. Als ze hen nu nog maar zag voor ze wegging. Timo zou zo wel naar huis komen, hij had nog wel enige invloed op zijn zusje.


  Toen ze later in de auto op weg waren naar Den Haag voelde ze zich doodmoe. Er was zoveel te regelen bij zo’n plotseling vertrek. In elk geval Marga zou voor de kinderen zorgen, ze zou zelfs blijven slapen. Ze had Timo nog een paar terechtwijzingen gegeven. Hij had haar op zijn beurt van alles beloofd, meer onder de indruk van deze plotselinge verandering, dan over het feit dat tante Ella kennelijk ziek was.


  Nu ze zo’n beetje tot rust kwam, kreeg ze eindelijk tijd over een en ander na te denken. Het moest ernstig zijn, anders waren ze niet zo plotseling opgeroepen.


  „Het is méér dan een gebroken heup,” sprak ze haar gedachten uit.


  „In elk geval iets anders,” beaamde Edwin. „Een gebroken heup hadden ze wel direct kunnen constateren.”


  „Ik voel me erg schuldig,” zei Jetty.


  „Ik zat erop te wachten,” antwoordde haar man met een klein lachje.


  „Ja, maar Edwin, ik ben al zo lang niet bij haar geweest. De laatste keer dat ze belde, vroeg ik haar of ze de logeerpartij een weekje wilde uitstellen. Sindsdien heb ik niets meer van haar gehoord, ik had haar toch zelf kunnen bellen. En nu waren we zelfs van plan haar met kerst niet te vragen.”


  „Dat weet ze in elk geval niet,” antwoordde Edwin. „Misschien hebben we haar de laatste tijd een beetje verwaarloosd. Maar zij verwaarloosde ons ook. Ze wist dat ik ziek was, vroeg ze ooit naar mij? Er gaat bijzonder weinig van haar uit.”


  „We zullen nu niet naar Schouwen kunnen.” Edwin wierp haar een snelle blik toe, zei echter niets.


  In het ziekenhuis kregen ze eerst een arts te spreken. „Is het ernstig?” was Jetty’s eerste vraag.


  „Het is ernstig, maar ze overleeft het wel. U weet waarschijnlijk dat ze een dag op de vloer van haar keuken heeft gelegen. Tenminste dat vermoeden wij. Vanmorgen kwam de postbode al vroeg, zoals meestal op zaterdag, hij hoorde een geluid dat hem vreemd voorkwam. Toen bij navraag bleek dat de buren haar al vanaf donderdag niet hadden gezien, heeft men de politie ingeschakeld.”


  „Wat mankeert haar, waarom kon ze niemand bellen?”


  „Ze heeft een hersenbloeding gehad en is vermoedelijk geruime tijd buiten bewustzijn geweest. Toen ze bijkwam, was ze eenzijdig verlamd en kon dus niet opstaan.”


  Het klonk allemaal helder en zakelijk, maar Jetty dacht aan tante Ella die niet afhankelijk kon zijn. En nu gehandicapt... „Kan het nog goedkomen?”


  „Gedeeltelijk zeer zeker. Haar been is al weer een eind bijgekomen, maar de arm en de spraak kan nog wel even duren. U wilt er nu even heen, veronderstel ik.”


  „Heeft ze naar ons gevraagd?” Het was Edwin die het vroeg.


  „Dat niet. Maar uw adres zat tussen haar papieren. Nee, eerlijk gezegd heb ik de indruk dat ze niemand wil zien.”


  „Kom.” Edwin nam Jetty bij de arm en leidde haar door de diverse gangen.


  Jetty had de weg niet kunnen vinden, al hadden ze het driemaal uitgelegd. Toen Edwin de deur van de kamer opende, hield hij haar nog steeds bij de arm vast. Tante Ella draaide haar hoofd hun richting uit, maar er kwam geen blik van blijde herkenning in haar ogen. Ze keek hen haast uitdrukkingsloos aan en draaide haar hoofd al snel weer weg.


  Jetty ging naar het bed toe. „Tante Ella.” Haar stem was niet helemaal vast. „Ik weet dat u wat moeilijk praat, zeg maar niets. Heus, ik heb meer mensen gezien zoals u en alles kwam weer goed. U moet vooral niet tobben.”


  Met moeite wees tante naar een blocnote en pen. Jetty zag dat het haar linkerarm was die krachteloos op het bed lag. Maar het kostte desondanks veel moeite enkele woorden op papier te krijgen.


  „U moet u niet zo vermoeien,” zei Edwin. „Over enkele dagen gaat het schrijven waarschijnlijk al veel beter.”


  Tante schoof Jetty het papier toe. En ze las: Je moet niet meer komen.


  De tranen schoten Jetty in de ogen, ze zag dat Edwin kwaad werd, keek hem smekend aan. Daarop verliet hij de kamer en was ze met tante Ella alleen.


  „Maar waarom niet?” vroeg ze zacht. „U kunt hier toch niet steeds alleen liggen. Heus, ik kom met plezier. We zullen vragen of u naar het ziekenhuis in Zwolle vervoerd kan worden, dan kan ik iedere dag komen.”


  Tante schudde heftig het hoofd. Jetty zuchtte, schoof haar de blocnote nog eens toe, in de hoop dat ze iets anders zou schrijven, iets positiefs. Maar even later stond er: Ik wil van niemand liefdadigheid.


  Met een moedeloos gebaar legde Jetty het papier op tafel. „Ik kan niet beloven dat ik niet meer kom,” zei ze triest.


  Ze probeerde contact met tante te krijgen, maar deze had de ogen gesloten en daarop drukte ze alleen even haar lippen op de gerimpelde wang. Dan verliet ze de kamer en ze zag niet dat er twee tranen over tantes gezicht gleden. Het was maar goed dat ze het niet zag, want ze wist heel goed dat een enkele traan van tante meer was dan een hevige huilbui van iemand anders. Edwin wachtte haar in de gang op en zwijgend liepen ze het ziekenhuis uit. „En?” vroeg hij in de auto.


  Jetty haalde de schouders op. „Ze wil niet,” zei ze triest.


  „Goed, dan gaan wij naar Schouwen en na de kerstdagen zoeken wij haar wel weer eens op.”


  „Edwin, hoe kun je zo hard zijn.”


  „Lieve Jetty, ze is zelf hard. Ze heeft in haar hele leven nooit laten blijken dat ze ook maar iets voor jou of voor een van ons voelde. Misschien heeft ze je nooit vergeven dat je bent getrouwd, want alles was anders gelopen als je altijd bij haar was gebleven. Maar wat was er dan van jou terechtgekomen, denk je. Waarom kun je niet één keer gewoon eerlijk zeggen dat zij een buitengewoon moeilijk mens is, waar niet mee te leven valt. En ik vrees dat het nog erger wordt als ze hier gedeeltelijk van herstelt.”


  „Waar zou ze dan heen moeten?” schrok Jetty.


  „Als het ziekenhuis niets meer kan doen naar een revalidatiecentrum en daarna naar een verzorgingstehuis. Ik denk niet dat ze nog in haar huis komt. Zullen we nog even langs mijn ouders rijden dan kunnen we hun zeggen dat we met kerst weg zijn.”


  Jetty antwoordde niet, hij was trouwens die richting al ingeslagen.


  Edwin was veranderd het laatste jaar. Als hij vond dat er iets moest gebeuren dan dreef hij zijn zin door. Hij had nu zijn zinnen gezet op enkele dagen Schouwen en het moest doorgaan.


  „Ik heb er nu totaal geen zin meer in,” zuchtte ze.


  „Dat komt wel,” zei hij rustig. „Als we terugkomen, is tante misschien wat beter aanspreekbaar. Het is al heel anders als ze antwoord kan geven. Jetty, ik weet dat je mij hard vindt, maar ik ben kwaad. Ik wil niet dat ze jou kwetst. En dat doet ze heel dikwijls, al die jaren al en zelfs nu nog.” Hij greep haar hand. „Ik houd van je, misschien kan zij van niemand houden. Dat is voor haar erger dan voor ons, ik wil niet dat jij steeds opnieuw door haar gekwetst wordt. Zij wil je genegenheid niet, dus dring je niet op.”


  „Maar iedereen heeft toch behoefte aan genegenheid?”


  „Nu, tante weet dat dan in elk geval meesterlijk te verbergen. Kom, probeer van deze paar vrije dagen te genieten, we zullen iedere dag het ziekenhuis opbellen.”


  Jetty begon zich nu wat te ontspannen. Edwin had voor een deel gelijk. Maar toch wist ze van zichzelf, dat ze tante Ella niet zomaar zou kunnen laten vallen. Ze zou het blijven proberen.
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  Het was de tweede kerstdag dat Sietske onverwacht bij de Terlindes op bezoek ging en hen niet thuis trof Besluiteloos bleef ze even op de stoep staan.


  Ze had beter kunnen bellen, maar toen ze in haar flat voor het raam stond, samen met Pim, had ze ineens een besluit genomen. Ze moest hier weg, anders zou ze medelijden met zichzelf krijgen.


  Ze had natuurlijk naar haar ouders kunnen gaan, maar die hadden de vorige dag bij haar doorgebracht. En bij Jetty was ze altijd welkom.


  „Gaan we nu weer naar huis?” vroeg Pim teleurgesteld. Hij was hier graag en speelde prettig met Timo.


  Sietske keek de rustige weg langs, het was helder weer, een bleek zonnetje met de kleur van een onrijpe citroen verscheen af en toe en het vroor enkele graden. Dit was geen weer om op een flat in de stad te gaan zitten. Ze had het gevoel dat iedereen bij elkaar op visite ging en dat zij de enige in het hele gebouw was die niemand had.


  „Ik zou even langs Reinier kunnen gaan,” dacht ze hardop.


  „Wie is dat?” vroeg Pim geïnteresseerd.


  „Dat is de man die jou met zijn fiets omverreed.”


  Pim keek bedenkelijk. Zijn arm zat nog steeds in het gips en het interessante was er nu wel af. Het bleek in de praktijk alleen maar bijzonder lastig. Sietske lachte even. „Dan kan hij zien dat je weer bijna beter bent.”


  „Denk je dat hij het leuk zal vinden mij te zien?” vroeg Pim toen ze samen op weg waren.


  „Hij wil vast wel weten hoe het met je gaat.” Ze voelde zich overigens helemaal niet zo zeker als ze deed voorkomen. Het kon best zijn dat ze daar midden in een familiebijeenkomst terechtkwam, maar ze moest er niet te veel over nadenken. Als ze dat ging doen, durfde ze al niet meer. Het was een van de jongens die opendeed en haar verbaasd aanstaarde.


  „Is je vader thuis?” vroeg Sietske.


  „Ja, maar hij heeft vakantie,” antwoordde het kind, kennelijk in de veronderstelling verkerend dat zij een moeder was van een van Reiniers leerlingen. Op dat moment kwam ook Lisa de gang in. Ze zag er feestelijk uit in haar zwarte jurk met de wijde rok. Ze had haar haren opgestoken en Sietske vond dat ze een zekere stijl had.


  „Ik wilde graag meneer Weststra spreken,” zei ze of het de gewoonste zaak van de wereld was.


  Lisa haalde haar wenkbrauwen hoog op. „Sander, roep je vader,” zei ze kortaf. Ze noodde Sietske niet binnen en deze voelde zich of ze met een collectebus aan de deur stond.


  Even later kwam Reinier de gang in, zijn ogen gleden van haar naar Pim en hij glimlachte verrast:


  „Tjonge, dat had ik zeker niet verwacht. Doe jullie jassen uit.”


  Sietske voelde zich nu nog minder op haar gemak in de lange broek met de laarzen en de wijde blauwe trui, die overigens erg leuk stond bij haar diepblauwe ogen.


  In de kamer zaten de jongens om de tafel, ze waren kennelijk een spelletje aan het doen. Het huis was versierd met veel groen en kaarsen, maar er stond geen kerstboom.


  „We wilden juist koffie gaan drinken,” zei Reinier.


  Lisa stond op en verdween naar de keuken met Niels achter haar aan.


  „Wat heb jij aan je arm?” vroeg Koen. Het was alweer een tijdje geleden dat iemand interesse in zijn arm had getoond, dus Pim begon de zaak omstandig uit te leggen.


  „Ik had niet moeten komen,” zei Sietske zacht.


  „Ik kwam bij Jetty, ze waren niet thuis en toen dacht ik... maar het is eigenlijk heel vreemd om met kerst zomaar ongevraagd ergens binnen te vallen, niet?”


  „Ik ben blij dat je er bent. Vorige kerst was Inge er nog. Alles gaat gewoon door, alles lijkt hetzelfde, maar zij is er niet. Dit zijn erg moeilijke dagen. De jongens verwachten gezelligheid, spelletjes, noem maar op. Een kerstboom heb ik dit jaar tegengehouden. Zij versierde die altijd met de jongens en ik kon het niet opbrengen, dat nu zelf te moeten doen.”


  Sietske knikte. „Ondanks mensen om je heen en goede zorgen kun je je toch eenzaam voelen, ik ken dat.”


  „Daarom is het misschien goed dat Jetty niet thuis was. Hoe aardig zij ook is, je zult je bij haar ook incompleet voelen.”


  „Papa, hij zegt dat jij het hebt gedaan.” Het klonk bijzonder verontwaardigd.


  „Dat is ook zo,” gaf Reinier toe. „Ik keek totaal niet uit en reed Pim compleet omver.”


  „O en daarom komen zij, om... om het te laten zien,” bedacht Sander een oplossing voor dit onverwachte bezoek.


  Sietske kreeg er een kleur van. „Zou je er iets voor voelen met z’n allen een eind te gaan wandelen?” waagde ze.


  „Ja, dat is een prima idee, vind je niet, Lisa? Na de koffie een boswandeling.”


  „Ik ga niet mee,” was het korte antwoord.


  „O maar ik wil de gang van zaken hier niet in de war brengen,” schrok Sietske.


  „Onzin,” antwoordde Reinier, voor zijn doen energiek. „Misschien kan Niels dan bij jou blijven?” Lisa keek hem aan, wilde iets zeggen, maar Niels kwam al verontwaardigd. „Ik wil ook mee.”


  „Goed dan, laten we opschieten.”


  Sietske voelde zich bij dit alles toch wel een beetje schuldig. En dit kwam in hoofdzaak door de houding van Lisa. Zij had zichzelf erg alleen gevoeld, ze had geprobeerd een oplossing te zoeken, maar het gevolg was nu wel dat de kerst voor Lisa was verstoord. Maar ze kon toch ook meegaan, dacht ze. Voor ze weggingen, vroeg ze het zelf nog een keer, maar Lisa antwoordde kortaf: „Ik denk er niet aan. Overigens, zo’n manier van ergens binnenkomen heb ik nog nooit beleefd.”


  „Ik ook niet,” zei Sietske naar waarheid. „Maar ik ben nogal impulsief als je weet wat dat is.”


  Achteraf vond ze dit bijzonder kinderachtig van zichzelf, maar het was eruit voor ze het wist.


  „Ik weet heel goed wat dat is, zelf ben ik niet zo, omdat ik weet dat je er nogal wat mensen door in verlegenheid kan brengen.” Hierop draaide ze zich om, verdween weer in de keuken en Sietske wist dat deze jonge vrouw haar niet mocht, al begreep ze niet direct waarom dat zo was. Misschien was ze verliefd op haar werkgever en duldde ze niet dat er andere vrouwen in zijn buurt kwamen. Het had natuurlijk geen enkele zin verliefd te worden op deze man die nog steeds duidelijk om zijn vrouw treurde.


  Ze namen de kortste weg naar het bos. In het begin liepen de jongens bij hen, maar algauw holden ze voor hen uit of bleven wat achter.


  „Het is hier heerlijk,” zei Reinier op een gegeven moment. „Ik houd van de natuur en kom eigenlijk veel te weinig buiten.”


  „Ik woon in de stad,” zuchtte Sietske, „daarom kwam ik vandaag hierheen.”


  „Ik meen gehoord te hebben dat dokter Terlinde enkele dagen weg is,” herinnerde Reinier zich nu.


  Hij keek de jonge vrouw van terzijde aan. Ze was aantrekkelijk met dat blonde, krullende haar en het kuiltje in haar wangen, dat te voorschijn kwam zo gauw er zoiets als een glimlach over haar gezicht gleed. Ze had iets verfrissends, iets vrolijks.


  „Hij is ook jullie dokter, nietwaar?” vroeg ze.


  „Dat was hij, maar de laatste keer heeft Lisa iemand anders bij de jongste gehaald. In verband met de ziekte van Jetty’ s man, kwamen zijn patiënten soms noodgedwongen bij anderen terecht.”


  „Maar je kent hen wel goed? Ook zijn vrouw?”


  „Jetty? O ja, in de eerste jaren dat ze hier woonden, kwam ik vaak bij ze. Jetty heeft nog eens enkele weken bij ons gelogeerd in ons vakantiehuis in de Ardennen. Ik mag haar bijzonder graag.”


  Gek genoeg vond Sietske het helemaal niet prettig dat hij blijkbaar zo gecharmeerd was van Jetty.


  „Ben je allang geleden gescheiden?” vroeg hij onverwacht.


  „Dat wordt vier jaar.”


  „Ik vraag me bij scheidingen altijd af of mensen wel echt proberen het beste van hun huwelijk te maken. Er is overal wel eens wat, sommigen geven het zo snel op.”


  „Ik denk niet dat jij daarover kunt oordelen,” reageerde Sietske fel. „Door wat jij hebt meegemaakt, idealiseer je het huwelijk.”


  Hij fronste. „Vóór mij dit overkwam, dacht ik er al zo over’” zei hij kort.


  Sietske gaf geen antwoord, ze was kwaad en vond dit eigenlijk overdreven voor zo’n algemene opmerking.


  Ze kwamen nu bij een van de vennen en Sietske zag de oude woonwagen staan. Vaag herinnerde ze zich iets over een Spaanse zangeres die hierin had gewoond. De wagen was nu in slechte staat en toen een van de jongens de deur probeerde, ging deze zonder moeite open, wat hun een gejuich ontlokte. De wagen zelf bevatte alleen wat oud meubilair, maar de jongens bedachten onmiddellijk een spel.


  Sietske zag Pims schitterende ogen en glimlachte. Hij genoot hier.


  Reinier had haar snel wisselende gezichtsuitdrukkingen gezien en zei nu: „Ik bedoelde er niets persoonlijks mee.”


  Ze keek hem snel aan. „O het geeft niet,” antwoordde ze luchtig. „Ik reageer soms een tikje fel, dat had je al eerder gemerkt, niet?” Op dezelfde toon vertelde ze hem nu iets over haar scheiding en dat haar ex-man inmiddels met een ander was getrouwd. „Ze is al in verwachting ook,” haar toon was bitter.


  „Dat kan gebeuren in een huwelijk,” merkte Reinier zachtzinnig op.


  „Ja. Maar hij vond één kind genoeg of eigenlijk al te veel.” Gelijk had ze haar tong wel willen afbijten. Wat mankeerde haar tegen een man die ze nauwelijks kende.


  Ze stonden tegen de woonwagen geleund, uit de wind in de zon, zodat het niet echt koud was. Reinier stond vlak bij haar en keek neer op haar verwarde blonde haar. Hij rook een fris parfum.


  Ze is een aardige vrouw, dacht hij. Dan wendde hij verward zijn blik af. Het was voor het eerst, sinds zijn leven zo’n dramatische wending had genomen, dat hij met enige interesse naar een vrouw keek.


  Het werd begin maart een jaar dat Inge hem was ontvallen, hoewel ze voor hem eigenlijk al in januari was overleden. Men zei dat het leven verderging en dat was ook zo, maar hij had gedacht dat het een sombere, donkere weg was geworden voor jaren. Maar deze middag had hij af en toe gelachen, voelde zich iets minder triest. Hij voelde zich als iemand die na een langdurige ziekte voor het eerst enkele stappen doet in de voorjaarszon. Onzeker, maar met een klein straaltje van hoop dat misschien toch niet alles voorbij was.


  Ineens keek Sietske naar hem op. Haar ogen waren diepblauw en een moment hielden hun blikken elkaar vast. Dan wendde ze zich af. „Moeten we niet gaan?” vroeg ze ongewoon zacht.


  „Het is hier zo rustig. De jongens amuseren zich prima. Je moet me beloven nog eens terug te komen in de lente en in de zomer, dan heeft deze plaats weer een heel andere bekoring.”


  „Als jij dat wilt, graag,” antwoordde ze eenvoudig.


  Het was enkele uren later toen hij met de jongens thuiskwam, na Sietske naar de bus te hebben gebracht. De jongens hadden een kleur van de buitenlucht en overvielen Lisa met opgewekte verhalen.


  Reinier voelde zich ineens schuldig toen hij haar zag zitten in haar feestjurk. „Je had mee moeten gaan,” zei hij.


  „Had jij dat echt gewild?”


  „We vroegen het toch,” ontweek hij.


  Ze haalde de schouders op. „Een vrouw die zomaar komt binnenvallen, ik ken haar niet eens.”


  Zo was het eigenlijk, dacht Reinier. Hier in zijn huis waar alles hem aan Inge herinnerde, dacht hij er heel anders over. In zijn eigen huis leek de sfeer van die middag te vervagen tot iets heel onwerkelijks.


  Door deze halve middag alleen was Lisa toch wel wat uit haar evenwicht gebracht. Ze had gedacht het gezellig te maken voor Reinier en de kinderen en ineens was ze aan de kant geschoven. Ze had zich nog nooit zo de huishoudster gevoeld als die middag.


  Aangezien Reinier vakantie had, besloot ze de volgende morgen een eind te gaan fietsen. Ze moest er eens even uit. Ze fietste langs het bospad waar het doodstil was. Ze kwam langs enkele boerderijen en alles leek wel ingeslapen. Eigenlijk was je hier in de winter levend begraven.


  Ik blijf hier niet, dacht ze. Ik moet iets anders zien te vinden voor Reinier me de deur uitzet. Maar wat kon ze gaan doen? Ze had de nodige ervaring, maar diploma’s had ze niet, behalve haar mavo en ze had een jaar verpleging gedaan. Na dat jaar was ze thuisgebleven voor haar vader. In het uiterste geval kon ze nog altijd teruggaan naar huis, een deel gaan bewonen en de rest blijven verhuren.


  Ze was weer op de terugweg toen ze een auto achter zich hoorde, maar ondanks haar uitwijken passeerde deze haar niet. Geïrriteerd draaide ze zich om en herkende dokter Chardon. Hij kwam nu naast haar rijden en draaide het raam omlaag. Voel je ervoor een kop koffie met me te drinken?”


  „Nu?”


  „Ja. Ik heb juist mijn ronde gedaan en ga nu naar huis. Rijd maar achter me aan.”


  Lisa deed wat hij zei en bedacht dat ze weer iets deed waar ze niet helemaal achterstond. Wat moest ze bij deze dokter? Alleen, welke reden moest ze opgeven als ze weigerde?


  De auto reed even later naast het huis en ze stapte af. Ze kende dit huis met het rieten dak en de grote tuin wel. Het zag er bijzonder sfeervol uit.


  Philip hing haar jas op en liet haar in de ruime woonkamer. „Ga zitten, ik steek de haard even aan.


  Zet jij dan koffie, je vindt alles in de keuken.”


  „Aha, jij zocht dus iemand om koffie voor je te zetten,” zei ze opstaand.


  „Precies en jij leek me de aangewezen persoon.”


  Lisa ging naar de keuken en vond daar inderdaad alles bij de hand. Waar een fietstochtje al niet toe leiden kan, dacht ze.


  Even later kwam hij ook in de keuken en keek zwijgend naar haar handelingen. „Waarom steek je je haar op?” vroeg hij dan.


  Onwillekeurig greep ze naar haar hoofd. „Waarom niet?”


  „Omdat je nu nauwelijks ziet hoe mooi het is. Maak eens los.”


  „Ik denk er niet aan,” antwoordde ze kortaf.


  Hij stond ineens achter haar en was al bezig de speldjes uit haar haren te trekken voor ze kon protesteren.


  „Laat dat,” zei ze niettemin vinnig. Maar ze voelde haar haren al naar beneden glijden en keerde zich woedend naar hem om.


  „Je haar heeft de gloed van vuur en je ogen flikkeren,” zei hij ernstig. Dan verscheen er een klein lachje in zijn donkere ogen en Lisa keerde zich snel af en zette de kopjes op een blaadje. Hij flirtte, ze kende zijn reputatie immers en ze kon niet tegen flirten. Het maakte haar weerloos.


  In de kamer deed hij echter heel gewoon, vertelde over zijn werk, vroeg naar het hare en hoe ze hier terecht was gekomen. En voor ze het wist, had Lisa hem veel uit haar leven verteld. En Philip zag een eenzame vrouw, hunkerend naar liefde, dacht aan een vluchtig avontuur en wist niet hoezeer hij zich in haar vergiste wat dat laatste betrof.


  De Terlindes hadden genoten in het huis in de duinen. Ze maakten lange wandelingen en hadden de kerstviering meegemaakt in de oude dorpskerk. Het huis was versierd met kaarsen en groen. Ze hadden nu alle tijd voor de kinderen. Edwin had iedere dag naar het ziekenhuis gebeld, hoorde steeds dat er weinig verandering in tantes toestand was. Na de kerstdagen zou met de therapie worden begonnen.


  Edwin had de dokter aan de lijn gehad, die vertelde dat hij de indruk had dat tante haar spraakvermogen in elk geval weer voor een groot deel terug had, maar dat ze blijkbaar niet wilde praten. „We kunnen haar niet dwingen,” zei de dokter.


  „Dat lijkt me toch sterk,” vond Jetty. „Waarom zou ze niet willen?”


  „Het is niet denkbeeldig dat ze niets wil zeggen tot ze er zelf van overtuigd is dat ze het goed kan.”


  Jetty was intussen blij dat Edwin toch had doorgezet om naar Schouwen te gaan. Met enkele bezoekjes aan tante Ella was ze toch niet opgeschoten. Ze had haar een brief geschreven en de kinderen enkele kaarten laten tekenen. De laatste avond toen de kinderen al in bed lagen, zei Edwin: „Heb ik je al verteld dat Lydia weer in het dorp woont.”


  „Lydia? Je bedoelt toch niet Johans eerste vrouw?”


  „Die bedoel ik.” Hij vertelde haar nu, dat juist toen hij Lydia een bezoek bracht, zij had gebeld over tante Ella en dat hij het toen vergeten had haar te zeggen.


  Jetty herinnerde zich nu dat telefoontje en ook dat de stem haar vaag bekend was voorgekomen.


  „Waarom is ze teruggekomen?”


  „Ze heeft haar ontslag genomen. Ze woont in dat kleine huisje aan het eind van het dorp. Ze schildert nog wel, maar alleen voor haar plezier.”


  „Weet Johan ervan?”


  „Toen ik haar bezocht nog niet. Maar lang zal dat niet duren, je kent ons dorp.”


  „Hoe moet dat aflopen. Je weet hoe Eva is!”


  „Tja, maar je kunt iemand niet verbieden op een bepaalde plaats te gaan wonen.”


  Jetty stond voor het raam, keek naar buiten. Ze hadden de gordijnen open hoewel het donker was en er weinig was te zien, behalve het regelmatige licht van de vuurtoren. Ze vroeg zich af wat Lydia bezielde om terug te komen. Toch niet omdat ze de draad met Johan weer wilde oppakken. Dat huwelijk was geen succes geworden. Maar toch, ze waren twaalf jaar getrouwd geweest, zolang kende hij Eva nog niet eens.


  Waarom was ze niet gebleven waar ze was? En dan juist nu, nu het huwelijk van Eva en Johan een crisis doormaakte. „Dit gaat vast verkeerd,” dacht ze hardop.


  Edwin kwam naast haar staan en legde een arm om haar heen. „Waarom denk je dat? Waarom heb je zo weinig vertrouwen in de mensen. In de eerste plaats in Johan die al jaren van Eva houdt, kinderen van haar heeft waar hij dol op is? En dan geloof ik helemaal niet dat Lydia speciaal hier naartoe is gekomen om dat huwelijk te verstoren. Waarom zou ze. Zij was het die destijds de scheiding doordreef.”


  „Ze kan inmiddels wel van gedachten veranderd zijn. Heeft ze niet gezegd waarom ze terugkwam. En waarom had ze jou nodig?”


  „Haar arm was uit de kom geschoten toen ze een schilderij wilde ophangen en van een trapje viel. Dat was alles.”


  „Was je niet stomverbaasd haar te zien?”


  „Nogal, maar ze liet niets los en ik vroeg niets.”


  Jetty legde haar hoofd tegen zijn schouder en samen keken ze naar de donkere hemel.


  „Hier is het tussen ons pas goed begonnen,” zei Edwin zacht.


  Ze keek naar hem op. „Toen durfde ik niet met jou in één kamer slapen.”


  „Nu wel? Of wilde je dat van toen nog eens herhalen,” plaagde hij. „Weet je nog dat je bij me kwam, omdat je bij nader inzien toch liever niet alleen sliep?”


  „Zo was het niet helemaal,” protesteerde ze.


  Hij lachte, sloot haar mond met een kus en Jetty vergat alle problemen en dacht alleen aan hem.
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  Het was inmiddels januari en de winter sleepte zich voort als een langdurige, koude, natte herfst.


  Jetty had dagen dat ze zich verveelde en ze dacht er steeds vaker aan weer te gaan werken, al was het maar voor één of twee dagen per week.


  Maar het was heel moeilijk om iets te vinden, in haar vorige ziekenhuis behoefde ze het niet te proberen. Ze had het daar voorgoed verbruid, dat wist ze zelf ook wel. Soms dacht ze aan het jochie, waarvan zij zo stellig overtuigd was geweest dat hij mishandeld was door een van de ouders. Zou hij intussen alweer een ongelukkige val hebben gemaakt? Ze zou het nooit te weten komen, want Edwin kon in dit precaire geval geen navraag doen. Soms vroeg ze zich af, als ze werk zou hebben of ze werkelijk verstandiger was geworden, haar mond zou houden in een dergelijk geval.


  De neiging om zich ergens mee te bemoeien waar ze in feite niets mee te maken had, zou ze wel nooit afleren, volgens Edwin. Het was natuurlijk een pluspunt dat ze het deed om de mensen te helpen, maar het werd haar niet altijd in dank afgenomen.


  Ze moest deze maand nog enkele bezoeken afleggen, maar eerst was tante Ella aan de beurt. Ze besloot Dominique mee te nemen. Misschien zou de sfeer dan vanzelf wat ontspannen worden.


  Het was afschuwelijk meer dan een uur bij dat bed zwijgend te moeten zitten. Tante Ella zat nu rechtop, maar ze zei nog steeds geen woord. De dokter had gezegd dat ze over enkele weken naar een revalidatiecentrum moest en Edwin had een plaats voor haar besproken in de kliniek niet ver hier vandaan. Natuurlijk hadden ze tante gevraagd of zij het ermee eens was. Zij had op een briefje geantwoord: Wat kan ik anders?


  Eigenlijk had ze daarin gelijk. Daarbij kon ze in dit tehuis veel sneller worden geplaatst dan in een kliniek in haar woonplaats. Die woensdag reed Jetty met Dominique naar Den Haag. Haar dochter had heftig geprotesteerd, omdat ze haar balletles niet wilde verzuimen, maar Edwin had het kind duidelijk gemaakt dat ze ook weleens iets kon doen wat mama prettig vond. Dus zat Dominique nu naast haar in de auto.


  Ze zat stevig in de gordel, normaal zat ze achterin, maar Jetty begreep ook wel dat ze nu enige voorrechten mocht genieten. Dominique vertelde haar van alles, over school en over de dansgroep, maar toen ze beweerde: „Ik ben de allerbeste,” liet Jetty toch enig protest horen.


  „Maar het is gewoon zo, juf zegt het zelf.”


  Dan was deze juf niet erg verstandig, dacht Jetty.


  „Ik weet zeker dat Marieke het ook goed kan, dat heb ik op de uitvoering wel gezien.”


  „Marieke is gewoon, maar ik niet. Je moet er wel verstand van hebben om dat te zien.”


  Jetty wierp een snelle blik op haar dochter. De manier waarop ze een en ander te berde bracht, verontrustte haar wel een beetje.


  Dominique was een van die kinderen die alles kon of het nu leren was of gymnastiek, toneelspelen of spelletjes verzinnen, Dominique was meestal haantje de voorste.


  Toen ze bij het ziekenhuis uitstapten, zweeg haar dochter. Met enig ontzag keek ze naar het gebouw en greep Jetty bij de hand. Terwijl ze door de lange gangen liepen, verpleegsters passeerden, de een met een lege brancard, de ander met een wagentje met medicijnen en die bepaalde geur om hen heen zweefde, voelde Jetty een golf van heimwee door zich heengaan. Ze had altijd van haar werk gehouden.


  Zoals altijd was het doodstil in de eenpersoonskamer waar tante lag. Ze knikte naar hen en het beetje hoop dat Jetty altijd had, dat ze eindelijk zou gaan praten, zonk alweer in haar schoenen.


  Niettemin praatte ze zelf wel en vertelde dat Dominique graag eens meewilde. Ze keek het kind hierbij niet aan. Maar haar dochter had voorlopig genoeg aan het rondkijken en het aanstaren van tante.


  „Ze ziet er niet echt ziek uit,” zei ze opeens. „Weet je, Bertje van Oeveren, die is echt ziek. Hij heeft de mazelen.” Jetty kon nog net haar lachen inhouden.


  „Ze hebben daar met z’n vijven de mazelen,” vertelde Dominique ijverig, „en meneer zei dat zoiets niet nodig is, want er zijn prikken voor en dan krijg je het niet. Krijgt u ook prikken, tante Ella?”


  Tante knikte.


  „Doet dat pijn? Niet? Nou, maar ik vind prikken wel pijn doen. Hé, zou u niet willen dat mama hier zuster was. Waarom zegt u niets?” Onverhoeds schudde Dominique aan het bed.


  „Nee,” schrok Jetty.


  Haar dochter keek haar onbevangen aan. „Waarom zegt ze niets. Het is zo stom als je steeds maar in je eentje praat, we kunnen net zo goed niks zeggen, misschien kan ze ook wel niet horen.”


  Jetty begon spijt te krijgen dat ze die flapuit van een dochter had meegebracht. „Ze kan heel goed horen,” zei ze zo rustig mogelijk.


  „Hoe weet je dat nou. Als ik zeg, stomme tante Ella, zegt ze immers niets.”


  „Dominique.” Jetty werd nu echt kwaad. „Wacht jij verder maar op de gang.”


  „Nee, nee hoor, mama, ik blijf hier. Hoe lang blijf je nog, er is toch niets aan.”


  „Stuur dat kind weg,” klonk het plotseling uit het bed.


  In de doodse stilte die hierop volgde, klonk Dominiques heldere stem: „Zie je wel, ze kan het best.”


  Ja, ze kon praten, dacht Jetty. Langzaam weliswaar en bij een lange zin waarschijnlijk naar woorden zoekend, maar de toon had nog weinig aan scherpte verloren.


  „U moet het praten ook oefenen, tante,” zei ze rustig. „Dan zal het steeds beter gaan. Misschien komt u dan toch nog terug in uw eigen huis.”


  „Natuurlijk, wat dacht je anders.”


  Jetty gaf geen antwoord. Ze had zich weer laten verleiden tot een onverstandige opmerking. Edwin had gezegd dat tante waarschijnlijk nooit meer in haar huis kwam.


  Na het bezoek gingen ze in de stad iets drinken.


  Dominique vond het prachtig en Jetty keek vertederd naar haar. Soms was ze nog zo’n echt kind.


  Waar was het kleine meisje gebleven dat totaal geen contact wilde, dat maanden geen woord zei?


  „Waarom kijkt u zo naar me?” Jetty lachte. „Je bent me er eentje. Maar bij tante Ella was je wel onhebbelijk.”


  „Waarom? Ze ging ervan praten. Ze werd kwaad en toen kon ze het praten niet meer tegenhouden.”


  Dominique kon daar weleens gelijk in hebben, dacht Jetty.


  Later in de auto zei Dominique vertrouwelijk: „Ik zou nooit in een ziekenhuis willen werken. Daar is niks aan met allemaal zieke mensen.”


  „Wat wil je dan worden?”


  „Danseres misschien.”


  Jetty zuchtte in zichzelf. Dat was nu niet bepaald het beroep wat zij voor haar dochter zou uitkiezen. Maar voor verpleegster was ze inderdaad niet geschikt. Ze was te ongeduldig.


  „En wat gaat u met tante Ella doen?” vroeg het kind ineens.


  „Doen?” herhaalde Jetty.


  „Ja, als ze beter is, bedoel ik. Komt ze dan bij ons in huis. Ze hééft toch niemand anders.”


  Dit had ze de kinderen vaak genoeg duidelijk gemaakt als ze weer eens niet mee wilden. „Tante Ella heeft niemand anders dan ons gezin.”


  Moest ze dit nu waarmaken tegenover haar drietal door tante te verzorgen?


  „Voorlopig moet ze eerst naar een ander ziekenhuis,” ontweek ze.


  Dominique keek haar even aan. „Je wilt het liever niet, hè, en papa ook niet. En ik zou het vreselijk vinden,” overdreef ze. „Maar je zei altijd, soms moet je dingen doen die je niet leuk vindt.”


  Jetty kreeg de neiging om hulp te roepen. „We praten daar nog weleens over,” zei ze dan.


  Dominique ging gewillig op een ander onderwerp over, maar Jetty kreeg de indruk dat ze zich toch een tikje triomfantelijk voelde. Het was moeilijk met kinderen, je zou al je woorden op een goudschaaltje moeten leggen. En het was immers de waarheid, tante Ella had niemand anders, maar dat was gemakkelijk gezegd als je er alleen zo af en toe eens op bezoek ging. Maar als je verdere consequenties aan zo’n opmerking verbond, werd het al anders. Uiteindelijk was het geen vreemde gedachtegang van Dominique. En bepaald een goed voorbeeld was het zeker niet voor de kinderen, als ze tante Ella zouden opbergen in een tehuis en ze zou dat niet overleven.


  „Jetty, je laat je weer volledig door je gevoel leiden. Als je eerst je verstand bij elkaar zoekt, kunnen we praten,” zei Edwin later geprikkeld.


  „Wil jij dan niet alleen vanuit je verstand redeneren,” antwoordde ze vinnig.


  „Ik praat vanuit het gegeven dat wij een opgroeiend gezin hebben en dat daar geen ander in past, zeker geen type zoals je tante. We moeten het de kinderen uitleggen dan zullen ze het begrijpen. Dominique wilde je alleen uit je tent lokken.”


  „Maar we kunnen tante niet in de steek laten.”


  „Dat doen we ook niet. We gaan haar geregeld opzoeken. Als ze wat beter is, kan ze hier eens logeren. Maar dat is het uiterste. We zouden heel erg in de problemen komen als we haar hierheen haalden, dat weet je ook wel.”


  „Moet je problemen uit de weg gaan als je iemand kan helpen?”


  „In dit geval wel,” antwoordde Edwin vastbesloten. „Ik begrijp niet dat je dat zelf niet inziet.”


  Jetty antwoordde niet direct. Ze wist immers dat Edwin gelijk had. Maar het leek zo hard. Iemand buiten spel zetten.


  „We zouden het toch kunnen proberen,” waagde ze.


  Edwins ogen leken heel donker en ze wist dat hij maar met moeite zijn woede bedwong. „Er zal geen sprake van zijn,” zei hij ingehouden.


  „Je hebt haar nooit gemogen,” beschuldigde ze hem.


  „Daar heb je gelijk in, maar ik zou mijn eigen vader of moeder ook niet in huis nemen. Ik wilde dat je ophield met allerlei schuldgevoelens aan te kweken. Je verantwoordelijkheid ligt in de eerste plaats bij ons, bij mij en de drie kinderen.”


  Toen Timo binnenkwam, zweeg hij, maar deze voelde gelijk de stemming aan en keek van de een naar de ander. „Hebben jullie ruzie?”


  Sinds de afgelopen zomer zijn wereldje had gewankeld wegens de spanningen tussen zijn ouders, waarvan hij van dichtbij getuige was geweest, maakte de geringste wanklank tussen hen, hem al ongerust.


  „We praten over tante Ella,” zei Edwin, die sinds die tijd zo eerlijk mogelijk was tegen de jongen. Hij legde op een eenvoudige manier de situatie uit.


  „Wilt u haar echt in huis hebben, mam? Altijd?


  Als we bij haar weggingen, was u altijd blij dat het er weer op zat.”


  „O.” Jetty steunde haar hoofd in de handen. Kinderen hadden werkelijk de gave om ieder woord dat ze eens had gezegd, onmiddellijk op tafel te gooien als het te pas kwam.


  „Ik wil het niet echt,” zei ze tenslotte. „Maar ze is zo alleen.”


  „Maar mam, bij niemand is een tante in huis, zelfs geen opa’s en oma’s.”


  „Ik weet het, het kan ook niet,” gaf ze zich gewonnen. „Maar toch heb ik er last van,” zei ze later nog tegen Edwin.


  „Dat zal best, daar zul je dan overheen moeten groeien.”


  „Je bent hardvochtig.”


  „Nee, liefje, alleen verstandig en dat is maar goed ook met een vrouw zoals jij bent. Als ik jou je gang liet gaan, hadden we een tehuis voor daklozen. Weetje nog... Bart, Eva, Sietske...”


  „Zo’n vaart loopt het dus niet als je dit over tien jaar uitstrijkt,” zei ze met een lachje.


  Die middag zou ze enkele patiënten bezoeken.


  Marion was de eerste en ze vond haar tot haar verbazing spelend met een hond. Marion was overigens flink afgeslankt.


  „Word ik nog steeds tot de patiënten gerekend?” vroeg Marion, terwijl ze naar binnenliepen. „Of kom je controleren of ik mijn dieet wel houd.”


  „Je moet immers over twee weken op controle.


  Gaat het goed?”


  „Nou eh... Even vragen of Riekje voor thee zorgt.”


  Jetty dacht dat het een hele verbetering was dat Marion zelf naar de keuken liep, in plaats van te bellen.


  „Echt goed gaat het niet,” zei Marion toen ze weer binnenkwam. „Het is dat ik bewust niets in huis haal en Riekje alle boodschappen laat doen. Maar anders... vind je mij vermagerd?”


  „Natuurlijk, wat dacht je.”


  „Ik ben er nog lang niet, maar goed, als ik zover ben, ga ik een man verleiden.”


  Jetty schoot in de lach. „Heb je al iemand op het oog?”


  „Ik heb eerst aan die van jou gedacht. Hij is aantrekkelijk en daarbij arts. Dat is iets wat mijn romantische geest wel aantrekt. Maar hij is te zakelijk, ik denk niet dat mijn poging succes zou hebben. Daarbij zou ik het jou niet willen aandoen. Maar goed, ik heb nog tijd om rond te kijken.” Ze glimlachte Jetty vriendelijk toe en deze vroeg zich af of ze dit alles nu serieus meende. Niet dat ze ongerust was wat Edwin aanging, maar er waren inderdaad andere mannen.


  Toen Riekje binnenkwam met de thee waarbij enkel een biscuitje lag, moest Jetty onwillekeurig denken aan de overladen theetafel van vorige keren. Dit moest wel een enorme overwinning zijn. Marion vertelde intussen over haar verblijf in het ziekenhuis, over Mia die haar nog regelmatig opzocht, maar dat ze toch het gevoel had dat de vriendschap alweer snel aan het verflauwen was.


  „Het is een bekend feit, samen in het ziekenhuis geeft een bijzondere band maar in het gewone leven is alles zo weer vergeten,” beaamde Jetty. Het was eigenlijk jammer, want voor beide vrouwen zou het fijn zijn een vriendin te hebben. „Je kunt haar toch zelf ook wel opzoeken,” opperde ze.


  „Ik kom niet zo graag in het dorp.” Waarschijnlijk had Marions omvang haar toch een minderwaardigheidscomplex bezorgd en het was niet zeker dat ze dit, tegelijk met de overtollige kilo’s was kwijtgeraakt.


  Toen Riekje haar uitliet, vroeg ze hoe het met Henk ging. „Wel goed, geloof ik,” antwoordde Riekje.


  Jetty nam haar scherp op. Het klonk niet erg enthousiast. Maar ze waren nog jong, er kon natuurlijk best eens wat zijn en daar had zij niets mee te maken. Toch reed ze even langs Henk. Toen ze er aankwam, liep hij juist naar de schuur en kwam naar haar auto.


  „Sinds een week is het gips eraf,” beantwoordde hij haar vraag. „Het valt tegen, mijn been is zo zwak, ik kan nog niet zonder kruk. Komt u binnen?”


  „Ik kwam eigenlijk alleen even kijken hoe je het maakt.”


  „Het is uit met Riekje.”


  „Ach, wat jammer nou.”


  „Waarschijnlijk was ze het al langer van plan, maar heeft ze gewacht tot ik weer min of meer op mijn benen kon staan. Hebt u haar nog gezien de laatste tijd?”


  „Net nog.”


  „En?”


  „Ik heb niets aan haar gemerkt,” zei Jetty niet precies volgens de waarheid. Maar ze kon moeilijk zeggen: door haar onverschillige houding dacht ik al dat er iets mis was.


  „Misschien komt het wel weer in orde,” zei ze instappend.


  „Dat denk ik niet, want ze wil pertinent niet op een boerderij gaan wonen. Ze heeft daar genoeg van gezien thuis, zegt ze.”


  Nu, dat was in elk geval duidelijke taal, dacht Jetty toen ze wegreed. Riekje leek haar juist bijzonder geschikt voor een boerderij. Ze was er opgegroeid en kende het klappen van de zweep. Een ingeving deed haar langs de boerderij van Van Oeveren rijden. Toen ze de boer zelf bij het hek zag staan, stopte ze. Het viel haar op dat hij er vermoeid en oud uitzag.


  „Mevrouw Terlinde.” Hij tikte aan zijn pet.


  „Ik hoorde van mijn dochter dat u zieken heeft. Hoe gaat het nu?”


  Hij keek even wat verlegen voor zich. „Bar slecht,” bromde hij. „Mijn vrouw bidt binnen en ik buiten.”


  Niet-begrijpend keek Jetty hem aan.


  Hij leunde wat verder over het hek naar haar toe. „Je weet wel wat over mijn vrouw, niet? Je weet van jaren terug, toen die baby stierf en dat ze toen erg vroom is geworden. Daarna die geschiedenis met ons Renske, ze leefde steeds meer in een eigen wereld. Maar goed, drie hebben er de mazelen, ze was tegen die prikken, nu goed dat is tot daar aan toe, maar ze is ook tegen de dokter. Een van de drie lijkt ernstig ziek, maar ze weigert een dokter te bellen. Ze zegt dat alleen bidden de kinderen kan redden.”


  „Maar dat is onverantwoord. Mazelen kunnen ernstige complicaties geven en zo klein zijn ze niet meer, is het wel. Zal ik mijn man waarschuwen? Natuurlijk alleen als u het zelf wilt.”


  „Misschien weigert mijn vrouw de dokter binnen te laten. Als hij dat risico wil nemen, heb ik graag dat hij komt, ik maak me toch wel ongerust.”


  „Goed, ik zal het hem zeggen.” Jetty stapte onmiddellijk in en reed snel weg. Woedend en tegelijk verbijsterd. Hoe kon iemand zo kortzichtig zijn? Als Edwin nu maar wilde gaan, tenslotte had hij al vaker problemen gehad in deze familie.


  Gelukkig was hij thuis, hoorde haar verhaal zwijgend aan. Maar wat ze gevreesd had, gebeurde, hij weigerde in eerste instantie te gaan.


  „Edwin, dat kun je niet menen.”


  „Ik ben immers niet officieel geroepen.”


  „De vader heeft het mij gevraagd. Denk toch aan die kinderen.”


  „Ze willen daar hun zaakjes zelf opknappen. Waarom laten wij ze dan niet vrij.”


  „Maar als de kinderen longontsteking krijgen, kunnen ze niet snel genezen zonder antibiotica.”


  „Goed dan,” gaf hij opeens toe. „Maar ik wil dat jij meegaat om dat mens in toom te houden, want ik laat me in geen geval wegsturen.”


  Het was misschien inderdaad beter dat ze meeging, het kon, want de kinderen waren naar school, dacht Jetty. Edwin was nu al kwaad. Ze was toch wel zenuwachtig toen ze het erf opreden. Van Oeveren had kennelijk in de buurt gewacht, want hij stond ineens bij de auto.


  „Goed dat u er bent,” zei hij alleen.


  Hij ging hen voor, deed bij de achterdeur omstandig zijn klompen uit en Jetty kreeg het gevoel dat zelfs hij de confrontatie wilde uitstellen. Toen ze in de kamer kwamen waar de twee kinderen op de bank lagen en één op een matras op de vloer, hield Jetty een moment haar adem in. Het leek niet helemaal echt, deze halfdonkere kamer waar geen sprankje frisse lucht binnenkwam. Om nog maar niet te spreken over de piepende ademhaling van een van de kinderen, de blaffende hoest van de anderen en de vrouw, die helemaal in het zwart gekleed langzaam overeind kwam uit haar stoel. „Wat komt u hier doen?”


  „Naar de zieken kijken,” zei Edwin naar een van de kinderen toelopend.


  „Dokter, ik verbied het u, ik verwacht alleen hulp van God. We moeten niet op mensen vertrouwen.”


  „Mevrouw.” Jetty zag Edwins ogen heel donker en vreesde het ergste. „Hebt u nooit gehoord dat God op aarde geen andere handen heeft dan de onze. Wij zijn verplicht hem te helpen waar we kunnen. Het is een grote fout dat u uw kinderen dit aandoet. U bent verantwoordelijk voor hen en u bent verantwoording aan God schuldig hoe u zijn kinderen behandelt.” Daarop liep hij vastberaden op het kind af en begon met zijn onderzoek.


  Jetty zag dat de vrouw voor een moment met stomheid was geslagen. Zelfs toen Edwin even later zei dat de vader achter hem aan moest rijden naar het dorp voor medicijnen en dat hij de volgende dag terugkwam, had zij geen commentaar.


  „Als de koorts bij de jongste morgen niet is gezakt, zal het kind naar het ziekenhuis moeten,” richtte hij zich rechtstreeks tot de vrouw, maar zelfs toen het ze geen protest horen.


  „Je wist haar heel goed tot zwijgen te brengen,” zei Jetty in de auto. „Je had mij niet echt nodig.”


  Ze zag dat zijn handen zich om het stuur spanden tot de knokkels wit zagen. „Ik was een moment razend toen ik die kinderen zag. Maar in de auto had ik al zitten overdenken wat ik zeggen moest. Het is een gedachte waar ik ook zelf achter sta, dat weet je.”


  „Misschien kwam dat goed over, je kon merken dat je meende wat je zei,” zei Jetty nadenkend. „Zijn de kinderen er erg aan toe?”


  „Het is ernstig genoeg. Maar als ik ze onder controle kan houden, loopt het wel goed af. Er is nog alle kans dat mij morgen de deur zal worden gewezen. Zij heeft nu tijd om tegenargumenten te verzinnen.”


  „Ik denk dat haar man nu zijn wil zal laten gelden. Het is geen man van veel woorden, maar als het erop aankomt, geloof ik toch dat hij wint.”


  „Er is al veel gebeurd in dat gezin,” peinsde Edwin. „Het is eigenlijk door dat laatste kindje van haar begonnen. Dat overleed kort na de geboorte, weet je nog. We woonden hier nog maar kort en ik had zoiets nog nooit meegemaakt. Het maakte een diepe indruk. Daarna hadden we die toestand met Renske. Ik vraag me soms af of de houding van die moeder geen enorme invloed heeft op haar kinderen. Renske was zo’n jaar of vijftien toen het begon, zij was op dat moment natuurlijk op een uiterst kwetsbare leeftijd.”


  Toch waren kinderen soms sterker dan je zou vermoeden, dacht Jetty. Ze kende ze lang niet allemaal, Riekje was een aardig meisje. Renske leek erg onevenwichtig.


  Bij hun kinderen zat er altijd wel eentje van Van Oeveren in de klas. Je hoorde eigenlijk nooit iets bijzonders.


  „Kinderen zijn soms meer flexibel dan volwassenen,” sprak ze haar gedachten uit.


  „Dat is maar gelukkig ook, ze hebben soms heel wat te verduren.”
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  Het was begin februari en nu pas echt winter. Er werd geschaatst op de vennen in het bos. Ook Jetty was er vaak te vinden, in hoofdzaak omdat ze Martine niet alleen wilde laten gaan. En het was gezellig, er waren veel moeders met kinderen en Jetty kende de meesten. Toch kwamen er niet zoveel naar haar toe, ze was hier nog echt mevrouw van de dokter.


  Lisa was er met Reiniers kinderen. Terwijl ze even aan de kant stonden, probeerde Jetty een praatje te maken en vroeg hoe het met Reinier was.


  Lisa haalde de schouders op in een onverschillig gebaar. „Ik dacht wel goed, sinds hij af en toe bezoek krijgt van die vriendin van u.”


  Niet-begrijpend keek Jetty haar aan.


  „Ik neem toch aan dat u haar heeft gestuurd, u was altijd al erg met hem begaan.”


  „Ik weet niet waar je het over hebt. Welke vriendin?”


  „Ik meen dat haar voornaam Sietske is.”


  „Ach, daar wist ik niets van.”


  Lisa wierp haar een blik toe, die duidelijk liet zien dat ze dit laatste absoluut niet geloofde. Daarop gleed ze de vijver weer op en Jetty vroeg zich af of dit nu waar was of niet. Of was Sietske slechts één keer geweest, na dat ongeluk met Pim. Het waren natuurlijk haar zaken niet, maar vroeger zou Sietske haar in vertrouwen hebben genomen.


  Vrienden waren dun gezaaid en degenen die je had, ontgroeiden je. Toen ze Eva met haar twee oudste meisjes op de vijver zag, kon ze haar ogen nauwelijks van hen afwenden. Hoe was het toch mogelijk dat alles tussen hen verbroken was. Ze had nu geen hoop meer dat het nog goed kwam, maar heel vaak was ze met haar gedachten in het andere doktersgezin.


  De volgende dag, toen ze tante Ella bezocht, hoorde ze dat deze uit het ziekenhuis ontslagen zou worden, maar dat er pas over twee weken plaats was in het revalidatiecentrum.


  „En wat nu?” vroeg ze de zuster.


  „Ik zou het niet weten,” antwoordde deze.


  „Ik wil naar mijn eigen huis,” zei tante nadrukkelijk. „Ik kan me best behelpen.”


  Dat was misschien wel zo, maar het was natuurlijk onverantwoord, dacht Jetty. Ze zei dat ze er met Edwin over zou praten of die een oplossing wist. Natuurlijk was die oplossing er wel, namelijk een paar weken bij hen in huis. Maar ze waagde het toch niet zonder meer deze toezegging te doen.


  Toen ze het Edwin voorlegde, zei deze: „Als je zeker weet dat het maar voor twee weken is dan vrees ik dat het niet anders kan. Hopelijk komen we die tijd zonder al te veel problemen door.”


  Dat was wel weer wat overdreven om de zaken zo te stellen, vond Jetty. Ze maakte de logeerkamer in orde en was in haar hart blij dat ze voor iemand kon zorgen.


  Ze hadden besloten tante af te halen. Ze zat te wachten in de hal van het ziekenhuis en toen drong het ineens weer tot Jetty door. Ze kon niet lopen. Haar ene zijde was nog steeds verlamd, zij het niet meer zo totaal als eerst.


  Maar Edwin moest haar de auto indragen en zette haar op de voorbank, terwijl tante dit als een kind met zich liet doen.


  „Ik heb de logeerkamer in orde gemaakt,” zei Jetty.


  „Ik kan geen trappen lopen, wist je dat niet eens.” Ze sprak nog steeds langzaam, maar daardoor kreeg ieder woord nog meer nadruk.


  „Daar had ik aan moeten denken. We zullen een bed in de achterkamer neerzetten.”


  Het was natuurlijk wel een inbreuk op hun privacy. Ze was van mening geweest dat tante veel rustte en vroeg naar bed ging, maar als deze dingen gebeurden op dezelfde verdieping waar zij woonden, werd het een stuk moeilijker. Ze ving Edwins blik op in de spiegel, zag het plagende lachje in zijn ogen.


  Hij had haar door, begreep dat ze in de problemen zat en had er nog plezier in ook. Ze probeerde woedend te kijken, maar dat lukte ook niet al te goed.


  Eenmaal thuis hielp Edwin alles te reorganiseren zodat ze vlug klaar waren. Tante dronk eerst met hen koffie en Edwin ging daarna visites maken.


  „Zo, daar ben ik dus weer. Het is lang geleden, je had nooit veel tijd voor mij,” stak tante van wal.


  „Ach, we hebben een druk gezin, dat weet u.


  Maar nu bent u er. Zal ik u naar bed helpen?”


  „Je wilt nu al van me af.”


  „Maar u rust toch altijd in de middag,” antwoordde Jetty zachtzinnig, vastbesloten deze week tenminste haar geduld te bewaren en zich niet te laten verleiden tot een vinnig antwoord.


  Even later hielp ze tante in bed wat met veel gemopper en gekreun gepaard ging. Jetty dacht dat op deze manier twee weken weleens erg lang konden worden. En zij kon het misschien nog wel verdragen, maar Edwin en de kinderen dat was moeilijker. De volgende dag zou ze met Edwin even langs het revalidatiecentrum rijden om een en ander te bespreken.


  Toen de telefoon begon te rinkelen en ze aan de andere kant Eva hoorde, was ze een moment sprakeloos.


  Eva’s stem klonk vlak, toen ze zei: „Jetty, heb je even tijd om langs te komen. Ik moet je spreken. Tinka is erg verkouden, ik wil zelf liever niet met haar naar buiten.”


  „Wanneer wilde je dat ik kwam?” vroeg Jetty.


  „Zo gauw mogelijk. In elk geval vandaag.”


  „Goed, je ziet me dan wel.”


  Ze legde de hoorn neer en wilde eigenlijk het liefst onmiddellijk gaan, toen tante riep: ,Jetty, je gaat toch niet weg?”


  „In het ziekenhuis was er ook niet steeds iemand bij u.”


  „Nee, maar ik kon wel altijd iemand bereiken. Er was immers een bel. Was je van plan me nu al alleen te laten?” Er klonk werkelijk een begin van paniek in haar stem en Jetty dacht dat ze er echt tegenop zag alleen te blijven. „Ik zal wachten tot er iemand thuis is,” zei ze.


  Tenslotte had Eva haar ook lang genoeg laten wachten voor ze iets van zich het horen. Pas laat die middag kreeg ze gelegenheid te gaan. De kinderen waren toen ook thuis, tante zat in een stoel in de kamer en Edwin was in zijn spreekkamer. De telefoon was binnen haar bereik gezet, ze kon hem dus bellen. Dat ze dat die middag vier keer zou doen, kon Jetty niet weten.


  Het gaf haar een vreemd gevoel toen ze bij het huis van Eva en Johan aanbelde. Een mooi huis was het, ze had het al bewonderd toen Johan hier nog met Lydia woonde.


  Het was Marieke die opendeed en oprecht blij scheen te zijn dat ze haar zag. „Wat fijn dat u komt,” en direct zei ze erachteraan: „U komt nooit meer.”


  „Ik ben er nu toch,” lachte Jetty. „Is mama in de kamer?”


  „Ze is boven, ze heeft hoofdpijn. Zal ik haar roepen?”


  „Laat maar, ik ga wel naar haar toe.” Terwijl ze de trap opliep, bedacht ze dat Marieke dus met de twee anderen in de kamer was. Dat was helemaal niets voor Eva, ze hield zo van gezelligheid en wilde dat ook voor haar kinderen. De hoofdpijn moest wel erg zijn.


  De deur van een der kamers stond op een kier. Eva zat in een stoel bij het raam. Het was een aardige kamer, maar wel ingericht voor één persoon.


  „Ik heb weer bezit genomen van de kamer waar ik sliep toen ik Marieke verwachtte en nog niet met Johan was getrouwd,” verduidelijkte Eva. Dan keek ze haar aan.,Jetty, je bent dus gekomen.”


  „Natuurlijk,” antwoordde deze eenvoudig.


  Eva wees op de stoel tegenover haar. „Ik heb je gemist, waarom heb je me in de steek gelaten?”


  Jetty haalde diep adem. „Zo zou ik het niet willen zien. Je was erg boos de laatste keer. Overigens is het allemaal nog goed afgelopen voor Johan.”


  „Wat je zegt. Hij wordt weer redelijk geaccepteerd door zijn patiënten. Dat heeft hij in hoofdzaak te danken aan de houding van die moeder. Was het iemand geweest die meer met dergelijke zaken op de hoogte was, dan zou het mogelijk de medische tuchtraad zijn geworden.”


  Jetty ging hier niet op in. Zoiets gebeurde niet zomaar, dat wist Eva ook heel goed.


  Ze keek naar haar vriendin en ineens deed ze haar weer denken aan die eerste tijd van hun kennismaking, mager, nerveus en zeer fel in haar reacties.


  „Ik dacht dat je onze vriendschap zonder meer aan de kant had gezet,” zei ze zacht.


  Eva schudde het hoofd. „In eerste instantie was ik erg kwaad op je. Edwin doet alles net een beetje beter dan Johan, hij is ook meer geliefd bij de mensen hier. Ik was daar weleens jaloers op, tot ik merkte dat hij zijn gezin eigenlijk een beetje verwaarloosde. Ik probeerde vrede te hebben met Johans totaal andere opvattingen. Toen gebeurde dit. Het was niet alleen het feit zelf, maar vooral zijn houding erna. Zo opgelucht dat het voor hemzelf allemaal goed was afgelopen en geen moment hoefde in te zitten over een patiënt die hij door nalatigheid...”


  „Ik denk toch dat je dat verkeerd ziet,” viel Jetty haar in de rede. „Maar omdat jij vindt dat hij schuldig is, zal hij met zijn problemen hierover niet bij jou komen.”


  Met een ruk keerde Eva zich van het raam af en keek haar aan, haar ogen fel en donker. „Weet je waar hij wel naartoe gaat. Naar zijn eerste vrouw. Die is hier namelijk komen wonen. Natuurlijk om in ons huwelijk te stoken en dat lukt haar aardig, laat ik je dat zeggen. Ze begrijpt hem zo goed, dat komt omdat ze van dezelfde generatie zijn.”


  „Zegt hij dat?”


  „Daar komt het wel op neer. Ik wil niet meer bij hem blijven. Sinds dit enkele maanden geleden gebeurd is, hebben we elkaar niet meer aangeraakt.”


  Jetty beet op haar lip. Het was veel erger dan ze in eerste instantie had gedacht. Johan, met zijn grote behoefte aan liefde en Eva die altijd zo spontaan was geweest, wat moesten die twee het moeilijk hebben.


  „Wat ben je nu van plan?” vroeg ze.


  „Ik ga weg.”


  „Eva, dat meen je niet. Kan het je niets meer schelen?”


  Eva staarde op haar handen, haar gladde, donkere haar viel half voor haar gezicht. Het was een moment heel stil in de kamer, alleen het snelle tikken van een wekkertje was te horen. „Je zult niet goedkeuren wat ik van plan ben,” zei Eva. „Maar je kunt me er niet van afbrengen. Vanavond als de kinderen slapen, ga ik weg. Johan is niet thuis, ik zal hem een brief schrijven, hem aanraden iemand in huis te nemen voor de twee oudsten, ik zal hem aanraden het met Lydia te proberen. Tinka neem ik mee, zij is nog niet op school. Hij moet dan maar zien of leven met haar hem beter bevalt dan met mij.”


  „Eva, dat is erg onverstandig.”


  „Ik kan niet meer verstandig zijn. Op deze manier gaat het immers ook niet. Het wordt steeds slechter tussen ons.”


  „Maar je komt toch terug?” Jetty vroeg het haast smekend. „Dat zal van veel dingen afhangen.”


  „Waar ga je heen?”


  Eva glimlachte. „Het is veel beter dat je dat niet weet, Jetty. Medelijden met Johan zou je er al heel snel toe kunnen brengen hem te vertellen waar ik was. Ik heb de kinderen voorbereid, ze weten wel dat er bepaalde spanningen tussen ons zijn. Je kunt dat niet voor hen verbergen. Maar ook zij zullen niet weten waar ik ben.”


  „Je bent wel hard,” vond Jetty.


  „Je weet, zachte heelmeesters...”


  Jetty stond op. „Kan ik nog iets voor je doen?”


  Eva’s ogen werden zachter. „Misschien kun je de komende dagen de kinderen eens opvangen, meenemen naar jouw huis en zeggen dat ik stellig weer terugkom.” Haar stem beefde een moment en Jetty dacht dat Eva dan wel hard leek, maar dat het haar bijzonder moeilijk viel zo te handelen. Was zijzelf ook niet eens in een opwelling van huis weggelopen, dacht ze, toen ze op de terugweg was. Maar ze was toen wel veel jonger, kinderen waren er nog niet. Toch, misschien was dit wel de beste manier op dit moment. Als de problemen zo groot werden dat praten niet meer hielp, omdat je toch steeds in hetzelfde kringetje terechtkwam, moest je soms iets radicaals doen om het te doorbreken.


  Het was wel erg jammer dat er zoveel problemen waren, nu het contact met Eva weer hersteld was.


  Aan de andere kant deed het goed dat Eva juist nu ze in moeilijkheden zat naar haar toekwam. Het kon immers weer goedkomen? Waren Edwin en zij vorig jaar ook niet door een dal gegaan? Als er maar een goede basis was, kon een huwelijk veel hebben. En die basis was er bij deze twee, daar was ze van overtuigd. Geen enkel huwelijk verliep rimpelloos.


  Toch jammer dat Lydia hier weer was komen wonen. Wat kon ze daar mee voorhebben? Ze ging er niet van uit dat het de bedoeling was Johan weer terug te winnen. Dan moest Lydia tenminste wel heel erg veranderd zijn.


  Toen ze thuiskwam, zag ze tot haar verbazing Edwin in de auto zitten. Ze zette haar fiets neer en opende het portier.


  „Wat doe je hier? Het is steenkoud.”


  „Kom even zitten.”


  Ze zag nu dat hij woedend was en schoof naast hem. „Zoals je weet, kreeg ik deze middag nog vier patiënten. Ik snap niet hoe je tante het wist, maar ze zag kans bij elke patiënt een keer te bellen en dan moest ik naar haar toe. Ze zat niet goed, kreeg rugpijn, ze moest naar het toilet, ze wilde iets warms drinken. Toen ze de laatste keer belde, heb ik de hoorn erop gesmeten en zodra mijn patiënt weg was, ben ik hier gaan zitten. Misschien was ze juist die keer uit haar stoel gevallen, maar dat kan mij dan niets schelen.”


  „De kinderen waren toch ook beneden?”


  „Nee. Kennelijk raakten ze haar doorlopende bemoeiingen met hun spel goed zat en zijn ze naar boven verhuisd. Morgen gaat ze naar het revalidatiecentrum, ik probeer haar met voorrang geplaatst te krijgen. Waarom zeg je niets?”


  „Zodra ik de kans krijg. Denk je nu echt dat ze erop uit is ons het leven zuur te maken?”


  „Inderdaad. Daar is ze al mee bezig sinds ik jou leerde kennen.”


  „Laten we maar naar binnengaan, ik ben er nu weer.” Hoofdschuddend stapte Edwin uit, nog steeds kwaad op dat ‘mens’ dat zijn spreekuur in de war had gestuurd.


  Toen ze binnenkwamen, zat tante zwijgend rechtop in haar stoel. Haar mond was dichtgeknepen of ze niet van plan was deze ooit nog open te doen.


  „Zo, ik ga koffie zetten,” zei Jetty of er niets aan de hand was. „U ook een kopje?”


  „Ik wil hier weg,” was het felle antwoord.


  „Dat is heel verstandig,” reageerde Edwin onmiddellijk.


  „Laat me naar mijn eigen huis gaan. Of ik nu daar of in dit huis dood wordt gevonden, wat maakt het uit. Jullie laten me toch alleen.”


  „Belde u in het ziekenhuis ook voor elke kleinigheid?” vroeg Jetty.


  „Natuurlijk, daar zijn die zusters toch voor.”


  Jetty was op dat moment blij dat dergelijke patiënten verre in de minderheid waren. Daartegenover had je mensen die altijd wachtten om iemand te bellen, omdat ze niemand wilden lastig vallen.


  Gek genoeg dacht ze juist nu weer: ik zou weer willen werken. De meeste mensen waren niet zoals tante Ella. Ze bracht de kinderen iets te drinken.


  „Ze zat steeds te zeuren,” antwoordde Dominique op een vraag van Jetty. „Ze bemoeide zich steeds met ons en door haar kregen we ruzie en toen zei ze dat we een stelletje wilden waren. Toen zijn we naar boven gegaan.”


  Onder aanvoering van jou, dacht Jetty. Maar ze begreep het wel. Dominiques onafhankelijke geest kennende, wist ze dat zoiets onverdraaglijk voor haar was.


  „Hoelang blijft dat mens?” vroeg haar dochter dan.


  „Dominique, ze...”


  „Heeft niemand dan ons,” vulde het kind onmiddellijk aan. „Nu als je zo weinig van iets hebt, kun je er beter zuinig op zijn,” voegde ze er vinnig aan toe.


  Jetty verbeet een lach. Dominique had werkelijk een ijzeren geheugen waar het uitspraken van haar betrof, alleen was de toepassing niet altijd even perfect.


  Edwin schoot in de lach toen ze het hem vertelde.


  „Kinderen zien de dingen soms zuiver.”


  „Waarom lachen jullie?” klonk tantes stem uit de kamer.


  Edwin sloeg zijn ogen ten hemel. „Dat zal ik u eens haarfijn vertellen,” zei hij dan.


  Tante kon er echter niet om lachen, deed of ze er niets van begreep en aangezien Edwin niet alles woordelijk vertelde, was dat misschien ook wel zo.


  De volgende dag reden ze naar het revalidatiecentrum. Het was hetzelfde gebouw waar indertijd Lisa’ s vader was behandeld.


  „Het ziet er allemaal keurig verzorgd uit,” zei Edwin toen hij de auto geparkeerd had. „In de zomer zijn veel patiënten buiten. De meeste van deze mensen kunnen na verloop van tijd weer naar huis.”


  Ook de directrice zei iets dergelijks toen ze een en ander met haar bespraken. „Als mensen alleen maar achteruitgaan, horen ze hier niet thuis. Hoewel we patiënten hebben die hier al twee jaar zijn...”


  „Hier zou ik best willen werken,” zei Jetty impulsief. „Je krijgt dan toch een band met de patiënten, dat vond ik vaak een nadeel in het ziekenhuis, je raakte aan mensen gewend en dan gingen ze weer weg.”


  „Op welke manier dan ook,” vulde de directrice aan, met veel gevoel voor realiteit. Jetty knikte.


  „Ik zal uw naam noteren. Maar nu even over uw tante. Ik had begrepen dat ze pas over twee weken kwam.”


  „We hebben een druk gezin, ik heb zelf weinig tijd, het meeste komt op mijn vrouw neer. En tante is erg veeleisend,” antwoordde Edwin.


  „Tja.” De directrice legde wat papieren recht en keek hen dan aan. „Als ik het goed begrijp, krijgen we er een moeilijke patiënte bij.”


  „O dat zeer zeker,” beaamde Edwin.


  „Nou...” begon Jetty.


  De vrouw glimlachte. „Het geeft niet. U kunt beter eerlijk zijn, we zijn hier wel zo een en ander gewend. De patiënten hebben het vaak moeilijk nietwaar? U moet niet vergeten dat ze allen gehandicapt zijn, door welke oorzaak dan ook. Dat is nu eenmaal moeilijk te accepteren, zelfs al is het in veel gevallen maar tijdelijk. Als u mevrouw nog enkele dagen kunt houden, zou ze aan het eind van de week kunnen komen. Overigens moet u haar wel blijven bezoeken, ook als het lang gaat duren.”


  „Natuurlijk,” knikte Jetty. Ze had een vaag schuldgevoel.


  „En als we iemand nodig hebben, zullen we zeker aan u denken. Een ervaren kracht is veel waard.”


  „Nou wie weet, misschien kun je dan toch voor tante Ella zorgen,” zei Edwin een tikte spottend toen ze naar de auto liepen. „Hè, Edwin, je leert het ook nooit af. Daar gaat het mij helemaal niet om. Ik zou daar echt graag willen werken. Overigens, was het nu nodig dat je haar zo over tante inlichtte. De directrice is nu al bevooroordeeld. Ze had zelf ook wel kunnen ontdekken dat tante moeilijk is.”


  „In zekere zin heb je gelijk,” gaf Edwin toe. „Ik ben soms wel erg negatief over haar. Aan de andere kant kunnen ze maar beter weten wat hun te wachten staat. Want zelfs als je het weet, valt het nog tegen. Zullen we nog een kop koffie gaan drinken?”


  Daar was Jetty onmiddellijk voor te vinden, gezellig als ze het vond met Edwin samen te zijn en door niemand te worden gestoord. In een sfeervol restaurant vonden ze een tafel bij het raam en keken uit over de nog winterse tuin. Maar onder de struiken bloeiden al de krokussen, een roodborstje hipte tot vlak onder het raam.


  „Ik zou niet meer in de stad kunnen wennen,” zei Jetty.


  „Ik waarschijnlijk ook niet. Zullen we deze zomer enkele weken samen met vakantie gaan. We kunnen dan ook nog wel met de kinderen.”


  „We moesten het maar proberen,” gaf ze toe.


  Vorig jaar had ze veel problemen gezien, maar toen ze enkele weken in Duitsland was geweest, was het uiteindelijk ook redelijk opgelost. Martine was wel erg verwend bij Marga, maar zo klein als ze was begreep ze wel dat het thuis anders ging. De twee oudsten hadden zich prima vermaakt bij oma en opa Terlinde, hoewel Edwins moeder Dominique een moeilijk kind vond, maar dat viel te verwachten.


  Ze vertelde nu van haar bezoek aan Eva en wat deze had gezegd.


  Hij luisterde zwijgend. „Johan komt inderdaad bij Lydia,” zei hij dan. „Ik zei deze week nog, je zet veel op het spel, ik ken je vrouw ook wel een beetje, dit kan niet goed gaan. „Ik heb iemand nodig om mee te praten,” zei hij toen. Zie je, volgens mij maakt Eva de fout hem gewoon te negeren. Als er iets is waar hij niet tegen kan, is het dat. En nu laat ze het erop aankomen. Ik ben benieuwd hoe dat uitpakt. Ik denk niet dat Lydia bij hem in huis gaat, het zou trouwens niet erg verstandig zijn als Johan daaraan begon. Weet je dat Lydia contact heeft met Marion Terwelcke. Ze zijn allebei gescheiden, misschien voelen ze elkaar daarom goed aan.”


  „Wat weten we veel van de mensen in onze omgeving,” zei Jetty peinzend.


  „Inderdaad en we kunnen er alleen met elkaar over praten. We hebben een zwijgplicht die soms eenzaam maakt.” Eigenlijk geen wonder, dat Edwin met Johan bevriend was, dacht Jetty. Hij was naast haar, de enige persoon met wie hij over zijn patiënten kon praten.


  „Spreek je Philip nog weleens?” vroeg ze dan.


  „Hij is al een tijdje niet geweest. Ik denk dat hij zijn aandacht wat heeft verplaatst. Het schijnt dat Lisa van Loon er weleens komt.”


  „Arme Lisa, wordt ze straks weer verliefd op een dokter,” glimlachte Jetty.


  Hij legde even zijn hand op de hare. „Misschien heeft ze nu meer kans. Ze kan tenslotte niet nog jaren bij Reinier blijven.”


  Hij stond op. „Kom, we blijven weer met anderen bezig. Daarom is die vakantie zo hard nodig.”


  Ze moesten het in elk geval proberen, dacht Jetty.


  Toen aan het eind van die week een hevig geëmotioneerde Johan via de achterdeur bij haar binnenstoof, schrok Jetty nauwelijks.


  „Als je weet waar Eva is, moet je het zeggen,” barstte hij onmiddellijk los.


  „Ga even zitten,” verzocht ze. „Het is een beetje rommelig, dat komt omdat we vanmorgen tante Ella hebben weggebracht. Wil je koffie?”


  „Nee, ik wil weten waar Eva is.”


  Ze ging tegenover hem zitten. „Met de hand op mijn hart, ik weet het niet. Ze heeft het me niet willen zeggen omdat ze voorzag dat ik het aan jou zou doorgeven. Die kans had er ook ingezeten.”


  „Ze kan me toch niet zomaar in de steek laten.”


  Jetty keek naar de lange al wat grijzende man. Hij leek ineens ouder, hij was natuurlijk ook tien jaar ouder dan Edwin, maar nooit had ze dat zo duidelijk gezien als nu. Zijn kleding was slordig, hij had niet de moeite genomen zich te scheren. Ze had medelijden met hem.


  „Het ging niet meer tussen jullie, dat vertelde Eva mij. Zij had er erg veel moeite mee dat je Lydia bezocht.”


  „Zij was de enige die naar me luisterde.”


  „Is ze nu bij je in huis?”


  Hij schudde het hoofd. „Als ik alles kapot wil maken, moet ik zoiets doen. Ik heb haar overigens wel verteld van Eva’s voorstel, ze moest erom lachen. Zij is geen type om voor een stel kinderen te zorgen. Er is ook niets tussen Lydia en mij. Ik zou bijna zeggen, nooit geweest ook, als ik kijk hoe het was tussen Eva en mij. Maar dat schijnt voorbij te zijn. Begrijpt ze niet dat ze het zelf in de hand werkt dat er fouten worden gemaakt, nu ik alles zelf moet doen?”


  Dat mocht niet gebeuren, dacht Jetty. Een arts moest niet alle kleine zorgen voor zijn gezin aan zijn hoofd hebben.


  „Ik zal vragen of Marga je wil helpen,” kreeg ze een idee. „Je hebt toch een werkster?”


  „Het huis wordt wel schoongehouden, maar er zijn zoveel andere dingen. Misschien komt Eva niet meer terug.”


  „Ze kan toch niet zonder haar kinderen.” Johan stond op. „Nu, als je me die Marga wilt lenen, is er althans iets opgelost. Denk je dat Eva bij haar ouders is?”


  Jetty haalde haar schouders op. „Ik heb echt geen idee. Waarom bel je ze niet?”


  „Als ze daar niet is, weten ze wel gelijk hoe de zaken staan. Het is morgen zondag, dan ga ik naar ze toe.”


  Nu hij weer een plan had, scheen hij haast te hebben om weg te komen.


  Jetty keek hem door het raam na. Ze had medelijden met hem, maar als het er werkelijk op aankwam, wat kon je de ander dan weinig helpen. Natuurlijk, Marga zou de gewone problemen gemakkelijk kunnen oplossen, maar de echte crisis daar moesten ze toch zelf uitkomen. En als hij Eva vond, als hij haar kon bewegen terug te komen, was dan alles opgelost?


  Haar blik werd getrokken naar een groepje zeer vroege, vuurrode tulpen. Binnenkort was er weer werk in de tuin. Ze was er blij om, ze kon niet steeds binnenshuis bezig zijn. Als Marga inderdaad enige dagen naar Johan toeging, zou ze wel moeten. Ze moest de achterkamer weer in orde maken, het bed had Edwin al opgeruimd. Ze had het toch weer moeilijk gevonden tante Ella alleen achter te laten bij voor haar allemaal vreemden.


  Het was daar zo’n klein wereldje, het was eigenlijk noodzaak dat tante contact zocht, maar ze was zo gesloten. En als ze zich zo gedroeg als de laatste week hier, was de kans op vrienden maken erg klein. Ze hadden het verdragen, haar kritiek, haar bemoeizucht, het feit dat er totaal niets goed was wat er ook voor haar werd gedaan.


  Maar Edwin had zich alleen beheerst omdat hij wist dat het nog maar enkele dagen was. Ze had Dominique zoveel mogelijk bij haar vandaan gehouden en Martines onbezorgde manier van doen, daar had zelfs tante geen weerwoord op.


  „Als de thee te warm is, moet u gewoon even wachten,” zei het kind bijvoorbeeld en: „Mama heeft dat kussen al drie keer goedgelegd, misschien zit u wel niet goed. Dat kan ook best.”


  Ja, Martine had haar deze dagen onbewust geholpen. En Timo ook met zijn zwijgend medeleven.


  Terwijl ze de kamer opruimde, zag ze nog steeds tante voor zich die hen nakeek, zonder echter te zwaaien. Waarom was er toch zo weinig hartelijkheid in haar.


  „Ze weet heus wel dat ze onmogelijk is, maar ze schijnt niet anders te kunnen,” had Marga gemopperd. Misschien had ze gelijk, was tante geremd, waardoor ze haar gevoelens niet kon uiten. Vaag herinnerde ze zich dat tante vroeger bijna getrouwd was geweest, maar dat de man haar op het nippertje had laten zitten. Zou dat haar zo gemaakt hebben of was ze altijd zo geweest? Volgens Edwin het laatste. Volgens hem kon ze best haar gevoelens uiten, maar alleen in negatieve zin. „Ik denk dat jij daarom het gevoel hebt dat je iedereen in je hart moet sluiten,” had hij plagend gezegd.


  Dat was sterk overdreven, maar een feit was wel, ze kon niet van tante Ella loskomen, hoe onaangenaam ze ook was.
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  Het was enkele weken later en een echte voorjaarsdag. Lisa zat in een beschut hoekje van de tuin. Niels was bij haar en speelde met wat auto’s. Reinier en de twee oudsten waren even naar het dorp. Af en toe vroeg Niels haar wat, Lisa antwoordde dan, legde een hand op zijn blonde hoofd of streelde zijn wang. Ze hield van dit kind, soms had ze een beetje het gevoel dat hij van haarzelf was. Hij was ook de enige die haar als zijn mama zag. Vaak vroeg ze zich af hoe het allemaal verder moest. Ze zou toch eens met Reinier moeten praten, ze moest dan wel een bepaalde stemming van hem afwachten. Het ging nu weer wat beter met hem, maar de maand februari had de dramatische tijd van vorig jaar en alle herinneringen weer boven gebracht en hij had zich opgesloten in zichzelf.


  Misschien had het bezoek van Sietske van vorige week daar ook toe bijgedragen. Ze kon dit alles nu wat meer afstandelijk zien. Sietske was een vrolijk type en dat trok de altijd wat sombere Reinier zeker aan. Nu ze zelf af en toe bij Philip kwam, begreep ze dat beter. Ook hij leek volkomen zorgeloos te leven en lachte om haar pessimistische instelling. Philip was prettig gezelschap, ze wist dat ze niet veel moeite behoefde te doen of ze hadden een verhouding. Maar ze wilde niet. Philip moest niet denken dat hij haar zo gemakkelijk kon krijgen. Dus hield ze zich op een afstand en dat scheen hem nogal te verbazen.


  Toen Reinier na zijn thuiskomst even bij haar kwam zitten, besloot ze de koe bij de horens te vatten. Haar ogen gleden door de tuin waar de forsythia uitbundig bloeide en de tulpen wijdopen stonden bij deze eerste warme zonnestralen.


  Na wat luchtige praatjes over de tuin zei ze: „Reinier, ik ben hier nu een jaar. Hoe had jij je dit verder voorgesteld? Dat ik hier nog jaren zal blijven?”


  Hij keek haar aan en deed haar denken aan iemand die gestoord wordt bij het lezen van een spannend boek. Hij vond het lastig als ze daarover begon, niet omdat hij haar als persoon zou missen, maar omdat hij dan zonder hulp zou zitten met alle problemen van dien.


  „Wil je iets anders gaan doen, heb je iets op het oog, bedoel ik?”


  „Dat niet, maar dit is allemaal zo uitzichtloos.”


  „Hoe bedoel je?”


  Ze gaf niet direct antwoord. Het was zo moeilijk uit te leggen als hij het niet wilde begrijpen.


  „Wil je meer verdienen?” vroeg hij dan.


  „Ach, daar gaat het helemaal niet om. Ik wil gewoon iets anders gaan doen.”


  Plotseling keek hij haar zo indringend aan dat ze een kleur kreeg. „Heb je ooit gedacht dat wij zouden gaan trouwen? Ik bedoel, toen die ene keer die avond toen het onweerde en ik de nacht met je doorbracht. Het was verkeerd van mij, ik zou me kunnen voorstellen dat je daar bepaalde conclusies uit hebt getrokken. Dat zou ik dan bijzonder vervelend vinden. Zie je, Lisa, ik mag je graag, maar ik houd niet van je. Als je die gedachte nog steeds hebt...”


  „Ik heb die gedachte nooit gehad,” zei ze woedend. „Waarom denk je dat ik een weduwnaar met drie kinderen zou willen trouwen! Ik ben zevenentwintig, denk je dat alle kansen voor mij verkeken zijn?”


  Met een snelle blik nam hij haar op, de kastanjebruine haren, haar groene ogen, het ranke figuurtje.


  „Natuurlijk niet, je behoeft niet zo op te stuiven. Maar wat wil je dan... Als je iets anders wilt zoeken, kan ik je immers niet tegenhouden...”


  „Trouw je niet met die Sietske?”


  „Hoe kom je daarbij. Ik ben Inge heus nog niet vergeten.”


  „Dat begrijp ik. Maar je kunt niet je hele leven blijven treuren.” Hij maakte een wanhopig gebaar. „Dat zegt men. Maar ik wil niet in een bepaalde richting worden gedwongen, door niemand.”


  Lisa stond op. „Je durft niet meer te leven omdat je vrouw dood is,” zei ze hard.


  Daarop verliet ze de tuin en even later zag hij haar wegfietsen. Haar woorden klonken nog na in zijn oren. Voelde hij zich schuldig omdat hij leefde, terwijl Inge er niet meer was? Durfde hij daarom nog steeds niet echt vrolijk te zijn? Soms betrapte hij zich erop dat hij hardop lachte en heel snel, beschaamd, zijn mond sloot. Dit kan niet, flitste het dan door hem heen, na alles wat er gebeurd is... Hij streek met een vermoeid gebaar langs zijn voorhoofd. Durfde hij niet meer te leven?


  „Papa, waar is tante Lisa?”


  Hij trok Niels op zijn knie. „Ze komt weer terug,” antwoordde hij. Werd hij een van die vaders die een vrouw moesten zoeken vanwege de kinderen? Wat moest hij beginnen als Lisa werkelijk wegging?


  Met Sietske trouwen? Ze zou hem zien aankomen, vooropgesteld dat hij daar zelf iets voor voelde.


  Waarom was Lisa op dat idee gekomen? Hij besefte wel dat het erg moeilijk zou zijn een vriendin te hebben zonder dat iemand daar iets achter zocht.


  Lisa had intussen haar fiets voor Philips huis gezet. Hij opende de deur al voor ze aangebeld had.


  „Wat een geweldig einde van een prachtige middag,” overdreef hij.


  Lisa ging er niet op in. Ze kende zijn manier van doen zo langzamerhand en wist nooit goed wat ze ermee aan moest.


  „Kom mee op het terras en kijk hoe de tuin langzaam tot leven komt.”


  Ze trok haar hand uit de zijne.


  „Is er iets?”


  „Ik wil daar weg,” zei ze kortaf.


  „Dat heb ik je maanden geleden al gezegd. Wel, er is een oplossing, kom bij mij werken, als mijn assistente. Je werkte immers ook bij dokter Terlinde? Wat denk je ervan om één april te beginnen?”


  „Wees nou één keer serieus.”


  „Maar ik meen het, kind. Ik bied je een baantje aan.”


  „En wat verwacht je daar voor terug?”


  „Correct werk, een vriendelijk gezicht en misschien op den duur... Wat zou men zeggen als je hier inwoonde? Dat weet je ook, ik zie het aan je gezicht. Wel, als het dan toch gezegd wordt, kan het beter de waarheid zijn.”


  „Onder die voorwaarde doe ik het niet,” zei ze kalm.


  Hij deed een stap naar haar toe. „Je blijft voortdurend op een afstand. Mag je me niet?”


  „Jawel, maar je hebt al te veel vrouwen gehad naar mijn smaak.”


  Hij barstte in lachen uit. „Eenmaal was ik getrouwd, liefje. En verder flirtte ik maar wat rond. Denk je dat ik me, als arts, kan veroorloven er allerlei verhoudingen op na te houden. Weetje,” hij keek haar aandachtig aan. „Er zijn enkele sproetjes tegen je aangevlogen vandaag.”


  „Ach, jij...”


  „Lisa, ik zou je in mijn armen willen nemen, ik zou dat koele masker willen zien breken, ik zou...”


  „Zullen we het hierbij laten,” vroeg ze droog.


  Hij zuchtte in zichzelf en vroeg zich af of hij deze vrouw ooit voor zich zou kunnen winnen.


  „Het bevalt me hier absoluut niet.”


  Jetty reed zwijgend de rolstoel tot bij de vijver.


  Wat moest ze hierop zeggen? Edwins reactie zou in zo’n geval zijn: „Ik had niet anders verwacht”, en daarom maakte tante een dergelijke opmerking ook niet tegen hem. „Het is hier trouwens koud.”


  „Dan gaan we weer naar binnen,” antwoordde Jetty zachtzinnig. Het was niet echt koud en zeker niet in de zon bij de beschut liggende vijver.


  Maar goed, als tante het koud vond, was er niets wat haar van gedachte kon doen veranderen.


  „Wat zei u,” ze boog zich over tante heen, omdat ze haar iets hoorde mompelen.


  „Wat doe ik hier eigenlijk? Het helpt toch geen steek.”


  „Zo vlug gaat dat niet.”


  „Weet je wat ik gisteren moest doen? Je houdt het niet voor mogelijk. Ik kreeg een bord met allerlei handgrepen, deurknoppen, sloten, noem maar op. Nu, ik kon geen sleutel omdraaien, nog niet eens een knop vastpakken.”


  „Toch verwacht men dat u dit eens weer allemaal zult kunnen, evenals lopen. Het spreken gaat toch ook weer prima?”


  „Dat was binnen een dag in orde.”


  Jetty ging hier maar niet op in. De dokter had het vanaf het begin juist gezien, tante had niet willen praten.


  Toen ze afscheid nam, zei ze: „Over enkele weken kom ik hier werken, voorlopig voor twee dagen per week.”


  „Kom je hier werken, op deze afdeling?” Verbeeldde ze het zich of klonk er werkelijk iets van hoop in tantes stem.


  „De afdelingen en werktijden zullen wel wisselen.


  Ik ben tenslotte niet in vaste dienst.”


  „Kun je niet vragen of je voor vast op deze afdeling mag.”


  „Ik denk niet dat ik eisen kan stellen. In elk geval kan ik als ik tijd over heb, naar u toe.”


  Zoals afgesproken liep ze nog even langs de directrice en legde haar tantes wens voor. Deze speelde peinzend met haar pen. „Is dat ook jouw wens?” vroeg ze dan.


  „Ik weet het niet,” aarzelde Jetty.


  „Ik geloof niet dat we dit moeten doen. Je tante zou voortdurend beslag op je leggen. Binnen de kortste keren zou het erop lijken of je haar persoonlijke verpleegster was.”


  „U hebt waarschijnlijk gelijk.”


  „Als je hier werkt, ben je in mijn dienst, niet in die van je tante,” zei de directrice nog ten overvloede.


  Ze zag het wel goed, dacht Jetty. Ze was op de terugweg even gestopt bij het restaurant waar ze met Edwin enkele weken geleden koffie had gedronken. Ze zat aan hetzelfde tafeltje. Haar gedachten schoten heen en weer als vogels in de wind. Edwin had het deze keer aangemoedigd dat ze weer ging werken, nu hij zelf ook weer volledig in de roulatie was.


  Dominique had een beetje gemopperd omdat ze niet wilde dat Marga die dagen in huis zou zijn en Timo had gevraagd of ze dat deed om voor tante te kunnen zorgen.


  „Dan zal ze gauw beter zijn,” was Martines commentaar geweest. Zij had nog een onbegrensd vertrouwen in haar moeder. Weer zou ze allerlei mensen leren kennen, zou ze betrokken raken bij hun problemen, vaak zonder dat ze er iets aan kon doen. „Draag niet de hele wereld op je nek,” zei Edwin soms. Maar ze kon niet anders dan meeleven, met bijvoorbeeld Eva en Johan. Eva die was teruggekomen, Johan die beloofd had niet meer naar Lydia te gaan, maar verder was er niets veranderd. Reinier die binnenkort zonder hulp zou zitten omdat Lisa bij Philip ging werken.


  Riekje van Oeveren, die volgens mevrouw Terwelcke de verkeerde weg opging. Van Oeveren zelf, die Edwin een bloemstuk stuurde omdat zijn drie kinderen volledig waren genezen. Op het kaartje stond: Voor u en ook voor uw vrouw, die iedereen zo’n warm hart toedraagt. „Dat geeft een mens moed om door te gaan,” had Edwin gezegd.


  Met een lichte glimlach stond Jetty op. Dat was het enige, altijd doorgaan en proberen, waar je kon een klein beetje hulp te bieden in welke vorm dan ook. Want meer kon een mens niet doen.


  Haar blik viel op de honderden sleutelbloemen in allerlei kleuren die onder de struiken in bloei stonden. Heerlijk, al die tekenen van de komende lente.


  „Mevrouw, u vergeet te betalen.”


  Met een kleur keerde Jetty zich naar de ober.


  „Sorry, ik was in bewondering voor uw sleutelbloemen.”


  „Deze bloemen zijn van niemand en daarom mag u van mij een bosje plukken.”


  Even later reed ze weg, dwaas gelukkig om het fijne, kleurige boeketje, dat naast haar lag.
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  Er was kracht voor nodig om de rolstoel door het grind te duwen en Jetty was dankbaar dat dokter Van der Molen, die juist langskwam, even meeduwde.


  „Ze zouden hier alles moeten asfalteren,” mopperde ze.


  „In zekere zin hebt u gelijk, maar de sfeer van een bospad gaat dan wel verloren.” Even later verdween hij na een vriendelijk knikje.


  „Zijne hoogheid ziet mij niet eens,” mopperde de man in de stoel, terwijl hij achterom keek.


  „In de eerste plaats zei jij zelf ook niets en dan, het is voor mij ook de eerste keer dat hij mij opmerkt.” En zo was het ook, dacht ze. Dokter Van der Molen was een koele, gesloten figuur die afstand hield, maar hij was zeer kundig en dat was toch het belangrijkste.


  Jetty werkte nu een maand in het revalidatiecentrum, maar omdat het twee dagen per week was, voelde ze zich nog niet echt ingeburgerd. Ze kende nog maar een paar personeelsleden wat beter en ze moest op verschillende afdelingen werken, zodat van het echte contact met de patiënten ook nog weinig was gekomen.


  Ze zag nu wel in dat alles heel anders was dan in een ziekenhuis. Het zou aan haarzelf liggen of ze er iets van maakte, had Edwin gezegd. Maar het was weleens een beetje frustrerend dat het haar bijna onmogelijk werd gemaakt door de omstandigheden.


  „Jij hebt ook niet veel te vertellen,” zei de man voor haar.


  Jetty zette de rolstoel bij de vijver en ging zelf op de bank vlakbij zitten. Het was een koude dag, maar niettemin waren veel struiken volledig in blad en over enkele weken zou het park schitterend zijn als de meidoorns bloeiden, alsmede de Japanse kers en de rododendrons. „Het is hier een heerlijk oord,” sprak ze haar gedachten uit.


  „Dat zal best, als je op twee benen kunt rondlopen.”


  Jetty keek de man eens aan, hij leek haar nauwelijks dertig jaar. „Het is een tekortkoming dat ik niet precies weet wat u mankeert,” zei ze vriendelijk. „Maar ik werk hier nog niet zolang.”


  „Dat weet ik. U valt wel op bij de mannen met dat blonde haar en die bruine ogen.” Hij lachte even. „Ach, je moet maar denken alles wat nieuw is, valt ons op; ons wereldje is zo klein. Mijn naam is Jurgen Verhoef. Een halfjaar geleden was ik vertegenwoordiger, getrouwd, zonder kinderen. Toen kreeg ik dat ongeluk, ik bespaar je de details. Mijn linkervoet is geamputeerd, mijn andere been was op twee plaatsen zo gecompliceerd gebroken dat ik nog maanden in het gips moet. En zeg nu niet dat er hier veel ergere gevallen zijn. Dat weet ik ook wel, maar dat te bedenken heeft mij nog niet veel geholpen.”


  „Dat wilde ik niet zeggen.”


  „Nou, dan ben je wel de eerste.”


  „Maar het kan immers helemaal goedkomen,” zei Jetty.


  „O ja? En die voet dan? Gaat die vanzelf weer aangroeien?”


  „Er zijn uitstekende protheses,” antwoordde ze. Ze wist dat ze hem in ieder geval niet hielp door hem te beklagen.


  „Ik ben hier nu twee maanden,” ging Jurgen verder. „Mijn vrouw is zo’n keer of vijf geweest. Ze kan hier binnen een halfuur zijn met de auto.”


  „Het is voor haar ook moeilijk.”


  „Ze is bezig zich van me los te maken, ik voel het. Zuster, als dat waar is, rijd ik op een dag regelrecht de vijver in.”


  Jetty legde even troostend haar hand op zijn schouder. „Ik denk niet dat je het juist ziet. Iedereen hier is overgevoelig, probeer de moed erin te houden tegenover haar.”


  Jurgen keek haar ineens oplettend aan. „Je bent aardig. Er zijn een paar van die jonge zustertjes die je behandelen als een voorwerp en alleen met elkaar giechelen.”


  „Ik ben de giechelleeftijd te boven. Kom, we moeten terug. Straks moet ik met enkele patiënten naar het zwembad.”


  „Zie ik je de volgende keer weer?” vroeg Jurgen toen ze hem naar de zaal had gebracht en wilde weggaan.


  „Ik weet het niet, het is per keer verschillend waar ik word ingezet. Het ligt eraan waar het druk is,” zei Jetty vriendelijk.


  „We dienen wel een verzoek in,” riep een jongen van een jaar of twintig.


  Jetty ging lachend weg, blij dat ze voor het eerst een beetje contact had. Na de therapie in het zwembad ging ze nog even bij de directrice langs.


  „Ik heb je laten roepen, omdat ik graag wil weten hoe het je hier bevalt.”


  Jetty zei eerlijk dat het niet altijd meeviel en ook dat ze graag een vaste afdeling zou hebben, zodat ze wat meer contact met de patiënten zou krijgen.


  „Je ziet dat alleen van jouw kant,” zei de directrice. „Jij gaat na afloop naar huis, naar je man en kinderen. Maar deze mensen gaan zich aan je vastklampen en dat kan erg vervelend worden voor beide partijen.”


  „Het kan ook positief werken als er iemand is die ze goed kennen en kunnen vertrouwen. De dokter, die eenmaal op een dag langskomt, zullen ze zeker niet alles toevertrouwen. Bij de fysiotherapie wordt men dan wel individueel behandeld, maar ook daar wordt er vaak gewisseld; daarbij zijn er altijd een aantal patiënten tegelijk onder behandeling en de cabines zijn slechts door een gordijn gescheiden.”


  „Kijk eens, Jetty, je kunt de eenzaamheid van sommigen toch niet opvangen die enkele uren dat je er bent. Ik wil er overigens weleens over nadenken, ik sta ook open voor nieuwe ideeën en ik weet dat je veel ervaring hebt. Maar toch, ik blijf erbij, wees voorzichtig met al te persoonlijke contacten.”


  Toen Jetty naar huis reed, had ze het gevoel dat ze toch wel iets bereikt had. Er werd in elk geval aandacht aan besteed.


  Misschien was het beter dit gesprek niet aan Edwin te vertellen. Hij zou haar weer te idealistisch vinden. Maar later op de avond vertelde ze het toch. Hij vroeg nu eenmaal altijd naar haar werk en dan was het moeilijk iets achter te houden.


  „De directrice lijkt me een zeer verstandige vrouw,” merkte hij op. „Juist bij deze patiënten, die vaak erg afhankelijk zijn, kan het contact te persoonlijk worden. Maar het is moeilijk hierin de gulden middenweg te vinden.” Daarop vroeg hij naar tante Ella.


  Jetty vertelde hem dat haar arm langzaam vooruitging, maar dat ze nog niet op haar been kon staan en ook dat ze al verschillende keren had geweigerd loopoefeningen te doen, samen met nog een paar oudere mensen.


  „En jij kon haar niet overreden?” vroeg Edwin.


  „O nee. Juist ik niet. Als ik dienst heb, weigert ze zeker.”


  „Ze wil zich tegenover jou natuurlijk niet zwak tonen. Tjonge, wat maakt ze het zichzelf toch moeilijk.” Hij vertelde haar daarop het een en ander over zijn eigen patiënten, die zij uiteraard ook allemaal kende. „Renske kwam nog langs. Ze is in verwachting.”


  „Is alles goed?” vroeg Jetty snel, denkend aan Renskes eerste zwangerschap, waarbij alles was misgegaan wat maar mogelijk was.


  „Op het ogenblik wel, ik moet er niet aan denken dat er iets verkeerd gaat. Ze wil dit kind op een fanatieke manier.”


  Op dat moment werd er langdurig op de voordeurbel gedrukt en enigszins verbaasd keken ze elkaar aan. Ze verwachtten niemand en boodschappen voor Edwin kwamen meestal per telefoon.


  Jetty deed open en keek verwonderd naar het kind, een dochtertje van vrienden. „Marieke ben je helemaal alleen gekomen? Het is al donker.” Ze zag de rode fiets van het meisje tegen de heg staan. „Kom maar gauw binnen.” In de gang legde ze een arm om het kind heen. „Vertel het maar.”


  „Of de dokter direct komt.”


  „De dokter? Je bedoelt oom Edwin? Wat is er aan de hand, is papa niet thuis?”


  „Mama weet waar papa is, maar ze wil hem niet bellen.”


  „Wie is er ziek bij jullie?” Edwin kwam nu ook de gang in.


  „Mama. Ze heeft zo’n buikpijn.”


  „Goed, dan ga ik wel mee. Laat jij je fiets maar hier, die haal je morgen maar op.”


  Even later verdwenen de lichten van de auto in het donker.


  Innerlijk onrustig ging Jetty weer op de bank zitten. Ze pakte een tijdschrift, maar kon zich niet concentreren. Ze maakte zich erg ongerust over Eva, de moeder van Marieke. Ze was deze week nog bij haar geweest en toen mankeerde haar niets. Maar het feit dat ze Edwin liet komen, wees op iets ernstigs. Ze wist wel dat het nog steeds niet goed was tussen Eva en Johan Timmers. Eva verdacht haar man ervan dat hij nog steeds Lydia, zijn eerste vrouw opzocht, wat Johan pertinent ontkende. Wel kwam het geregeld voor dat hij ’s avonds niet vertelde waar hij heenging. Sterker nog, op Eva’s vragen hierover weigerde hij antwoord te geven. Het gevolg was dat Eva hem niet vertrouwde en dat er tussen die twee op het moment een kloof was, die niet te overbruggen leek. En nu Eva een andere arts bij zich riep, zou die kloof nog dieper worden. En waarom betrok ze Marieke erin. Ze had toch kunnen bellen?


  Edwin liep intussen met Marieke mee door de achterdeur.


  „Mama is boven,” zei het kind zacht en Edwin streelde even het donkere hoofdje en bedacht dat sommige kinderen te veel problemen met zich mee moesten dragen.


  Hij opende de deur van een kamer, waaruit hij een zacht gekreun hoorde.


  Eva lag met een hoogrode kleur in bed te woelen, ze zag hem eerst niet eens. Pas toen hij haar naam zei, keek ze hem aan. „Edwin? Jij?”


  „Had je me niet verwacht?”


  „Nee, hoe zou ik...”


  „Marieke kwam me halen.”


  „Ach, dat kind.”


  „Je hebt natuurlijk tegen haar gezegd dat je Johan niet wilde bellen, dat je nog liever dood ging,” merkte Edwin terloops op, terwijl hij haar snel onderzocht.


  „Ja, misschien heb ik wel iets dergelijks gezegd,” mompelde Eva tussen haar gekreun door.


  „En wat doen we nu? Voor zover ik kan nagaan, is het je blindedarm. Het lijkt me niet verstandig langer te wachten, dus bel ik een ambulance. Waar kan ik Johan bereiken?”


  „Dat heeft hij niet gezegd.”


  „Nu, goed, ik kom er wel achter. Blijf rustig liggen, ik bel Jetty of ze even een koffertje voor je inpakt.”


  Eva vond alles goed, ze had op dat moment te veel pijn om zich ergens druk om te maken.


  Nadat Edwin het ziekenhuis had gebeld, draaide hij het nummer van Lydia’s huis en vroeg naar Johan.


  „Je bedoelt... Johan? Die is hier niet, die heb ik al in maanden niet gezien. Nee, hoe zou ik weten waar hij is als ik hem nooit spreek? Zoiets zal zijn vrouw toch wel weten.”


  „Ach, iemand beweerde dat hij bij jou was en ik koos de gemakkelijkste weg,” maakte Edwin zich er met een smoesje vanaf. Na een verontschuldiging legde hij de hoorn neer en ging daarop weer naar Eva. Hij wilde haar eigenlijk zeggen dat ze Johan verkeerd beoordeelde, maar toen hij haar van pijn vertrokken gezicht zag, besloot hij dat het wel kon wachten.


  Jetty was er even eerder dan de ambulance. Ze propte in sneltreinvaart toiletartikelen en nachtkleding in een weekendtas. „Als jij weer naar huis gaat, dan ga ik met de ambulance mee,” zei Edwin.


  „Marieke zit nog beneden,” bedacht Jetty.


  „Ach, dat kan zo niet. Jij hoeft niet mee, Edwin, als Jetty bij de kinderen wil blijven?” Eva’s stem klonk zwak en Jetty maakte zich ineens hevig ongerust. Ze boog zich over haar vriendin. „Alles komt in orde, je bent morgen een ander mens.”


  Eva glimlachte moeizaam.


  „Had je al lang pijn?” vroeg Jetty nog.


  „De hele week eigenlijk, maar dit is de tweede hevige aanval.”


  Jetty wilde zeggen dat ze er dan toch met Johan over had moeten praten, doch ze liet het onderwerp maar rusten. Ze moest eerst naar de kinderen. Als straks de ambulance met loeiende sirene kwam aanrijden en voor het huis stopte, zouden ze heel erg schrikken.


  Maar het was alleen Marieke die van streek was, de andere twee sliepen rustig verder.


  Nadat Eva weg was, bracht Jetty het meisje naar bed. Ze bleef nog een tijdje bij haar praten en beloofde in elk geval te wachten tot haar papa thuiskwam.


  Ze hoefde niet zolang te wachten, want precies om half elf hoorde ze Johans auto het pad naar de garage oprijden. Ze was gespannen, het was tenslotte geen kleinigheid wat ze hem mee te delen had. Ze liep hem tegemoet toen ze de sleutel in het slot hoorde en zijn verbazing toen hij haar zag, was haast komisch. „Wel, dat is een verrassing,” zei hij en vervolgens achterdochtig: „Je bent hier, hoop ik, toch niet om mij te vertellen dat Eva er weer vandoor is, wel?”


  „Kom even in de kamer, anders worden de kinderen wakker.”


  Binnen keek hij snel rond of hij verwachtte dat zijn vrouw zich ergens verstopt had.


  „Eva is ziek geworden. Edwin dacht aan blindedarmontsteking. Ik denk dat ze nu al aan het opereren zijn.”


  Johan liet zich in een stoel zakken. „Waarom heeft niemand mij gewaarschuwd?” vroeg hij toonloos.


  „Omdat niemand wist waar je was.”


  „Eva weet dat er een telefoonnummer op de kalender staat. Maar ze heeft het nooit willen draaien.”


  „Waarom ga je daar dan ook steeds heen?” vroeg Jetty met een licht verwijt in haar stem.


  „Waarheen? Ik ga niet naar Lydia. Waar ik naartoe ga, daar móet ik heen, ik kan niet anders. Eva zal dat nooit begrijpen.” Hij stond op. „Ik moet naar haar toe. Kun jij hier blijven?”


  „Dat zal wel gaan. Maar, Johan, probeer haar nu alles te vertellen, anders komt het nooit meer goed tussen jullie.”


  Hij wierp haar een wanhopige blik toe en trok even later de deur achter zich dicht.


  Jetty besloot maar op de bank te gaan liggen. Het zou wel ochtend worden voor ze iets hoorde.


  Onverantwoordelijk snel reed Johan naar de stad. Omdat het al laat was en rustig op de weg, verliep alles zonder ongelukken. Hij reed niet alleen te hard, zijn gedachten waren ook niet bepaald bij het rijden. Hij was kwaad, maar die boosheid werd overheerst door angst. Hij had immers wel gemerkt dat Eva zich niet lekker voelde. Ze had niets gegeten en nog zag hij haar bleke gezicht voor zich. Maar hij had het niet over zijn lippen kunnen krijgen haar te vragen wat eraan scheelde. Daarvoor waren ze al te veel uit elkaar gegroeid.


  In het ziekenhuis kreeg hij te horen dat zijn vrouw inderdaad op de operatiekamer was en dat hij het beste in de wachtkamer kon gaan zitten.


  Daar zat hij een ogenblik later voor zich uit te staren, denkend aan alles wat er tussen hem en Eva was geweest. Maar zijn gedachtegang was toch wel positief waar het haar betrof. Tussen hen was het fout gegaan toen er een patiënt van hem was overleden, naar Eva’s oordeel omdat hij niet tijdig ter plaatse was geweest, omdat hij de klachten had gebagatelliseerd. Zij had hem ter verantwoording geroepen op haar eigen, felle wijze en dat had hij niet kunnen verdragen. Tóen had hij inderdaad enkele bezoeken aan zijn ex-vrouw Lydia gebracht, omdat hij er met iemand over wilde praten. Maar deze had haar schouders opgehaald, gezegd dat hij er zich niets van moest aantrekken, dat iedereen in zijn werk fouten maakte en dat het eigenlijk niet terecht was dat die een medicus zo zwaar werden aangerekend.


  Hij was echter door dit alles niet getroost. Lydia had nooit iets van zijn werk begrepen. Maar ze had wel gezegd dat hij oud werd en of het niet te zwaar voor hem was, zo’n pril vrouwtje en van die jonge kinderen. Ineens had hij zich ook oud gevoeld. Eva leek wel een generatie van hem af te staan.


  Hij zuchtte en steunde met het hoofd in de handen. Ze waren zo gelukkig geweest, dat kon toch niet opeens allemaal voorbij zijn? Hij dacht dat hij gek zou worden toen Eva enkele dagen was verdwenen, maar toen ze ruim een week later terugkwam, had hij haar niet in zijn armen genomen. Ze waren verder gegaan, nog altijd koel en op een afstand. Eva had de logeerkamer betrokken. De kinderen hadden het zwijgend aangezien, waarschijnlijk bang voor het antwoord dat ze zouden krijgen als ze vroegen waarom alles veranderd was. Marieke werd stiller, ze bracht zelden meer vriendinnetjes mee naar huis, Hanneke plaste af en toe in haar bed, Tinka had boze buien en al deze dingen hadden een oorzaak. Het was ontstellend wat ouders kinderen konden aandoen, bewust of onbewust.


  Johan schrok op uit zijn gedachten toen er ineens een zuster naast hem stond.


  „U kunt nu even bij uw vrouw kijken, ze is nog niet helemaal wakker.”


  „Kan ik de dokter spreken?” vroeg hij onmiddellijk.


  „Ik zal even kijken of hij er nog is.”


  De chirurg stond op het punt te vertrekken.


  „Het is goed afgelopen voor zover ik nu kan zien,” zei hij in antwoord op Johans vraag. „Hoe kan de vrouw van een arts zo gevaarlijk lang wachten?”


  Johan gaf hier maar geen antwoord op en volgde even later de zuster.


  Er stond een scherm om Eva’s bed en een kort ogenblik keek hij op haar neer. Ze had de ogen gesloten.


  „Eva,” fluisterde hij.


  „Johan?” Hij greep haar hand, die ineens zoveel smaller leek, een kort moment was er iets wat op een glimlachje leek, toen vielen haar ogen weer dicht. Johan wist dat hij de eerste uren niet met haar zou kunnen praten.


  Met tegenzin liet hij zich even later door de zuster wegsturen; ze beloofde hem dat hij de volgende morgen na zijn spreekuur langs mocht komen. En natuurlijk kon hij bellen.


  „Ezel,” schold hij zichzelf uit toen hij op de terugweg naar huis was. „Nu wil je met haar praten en kun je haast niet wachten en al die weken heb je alleen het hoognodige tegen haar gezegd.” Thuis vond hij Jetty slapend op de bank, maar ze werd wakker toen hij de kamer uit wilde lopen.


  „Johan, hoe is het?”


  Hij vertelde haar wat hij wist en merkte haar echte belangstelling. Hij dacht: aan Edwin en Jetty hebben we vrienden door dik en dun. Toch vertelde hij haar niets over de problemen tussen hem en Eva, daarvoor was hij te gesloten.


  En Jetty vroeg er niet naar, ze wist wel het een en ander van Eva.


  Nadat Johan haar had thuisgebracht, ging hij naar zijn eigen kamer, maar hij kon er niet toe komen naar bed te gaan. Alleen... hij sliep al weken alleen in het grote bed, maar als Eva weer thuis was, zou dat niet meer gebeuren, nam hij zichzelf voor.
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  De volgende morgen werkte Johan zijn spreekuur zo snel mogelijk af, met het risico dat de patiënten zouden zeggen dat hij weer bezig was in zijn oude fout te vervallen. De laatste maanden probeerde hij meer tijd voor de mensen uit te trekken. Maar als ze hoorden dat zijn vrouw in het ziekenhuis lag, zouden ze het hopelijk begrijpen. Hij vergat niet Edwin te bellen om te zeggen dat hij de rest van de ochtend onbereikbaar was.


  Deze vroeg natuurlijk meteen naar Eva en hij vertelde hem wat hij wist, namelijk dat ze een rustige nacht had gehad. Beiden wisten dat deze mededeling totaal niets zei over de werkelijke toestand. Zolang de patiënten niet luid schreeuwend over de gangen liepen, hadden ze een rustige nacht gehad.


  Johan had nog kans gezien een regeling voor zijn kinderen te treffen, daarna reed hij naar het ziekenhuis.


  Bij de bloemenstal stond hij lang te aarzelen. Hij had het gevoel dat iets bescheidens meer op zijn plaats was dan een enorme bos rozen. Dus kocht hij maar een orchidee.


  Hij moest zich bij de receptie melden, omdat het geen bezoekuur was. Even later klopte hij op de deur, blij dat ze nog alleen lag. En hoewel hij van plan was om zijn hart eens flink bij haar te luchten, kon hij niets uitbrengen toen hij haar zag. Zo smal en bleek, het infuus nog bevestigd aan haar arm.


  „Eva?”


  Ze draaide haar hoofd naar hem toe, keek hem afwachtend aan, maar zei niets.


  Hij deed enkele stappen naderbij. „Hoe is het nu?” was het eerste wat hem te binnenschoot.


  „Ik heb een injectie gehad tegen de pijn.”


  Hij knikte, ging naast het bed zitten en legde de orchideeën op het nachtkastje.


  Ze keek ernaar, maar zei niets.


  „De kinderen zijn goed verzorgd. Tinka is bij de buren, Marieke bij een vriendinnetje en Jetty zal Hanneke uit school ophalen.”


  „En jij?” vroeg ze.


  „Ik...? Ik ben thuis.” Daar ging hem een licht op. „Je denkt toch niet dat ik bij Lydia ben?”


  „Die mogelijkheid zit er wel in, dacht ik, je hebt nu alle gelegenheid.”


  „Eva, ik kom nooit bij Lydia.” Zijn stem klonk zo triest, dat ze hem aankeek.


  Ze zag zijn gezicht wat haar zo vertrouwd was, het al wat grijzende haar. „Waar breng je dan al je geheime bezoekjes door?” Hij scheen te aarzelen en Eva dacht: als hij het zelfs nu nog niet wil zeggen, dan is de breuk werkelijk niet meer te herstellen.


  Eindelijk keek hij haar aan. „Als je het dan per se weten wilt, ik bezoek mevrouw Overveen.”


  De naam was Eva overbekend, maar het duurde toch even voor ze vroeg: „Je bezoekt de moeder van... die man?”


  Hij knikte. „Inderdaad. Sinds haar zoon is overleden, zit ze veel alleen. Het is het minste wat ik kan doen. Misschien beseft ze niet dat ik dit doe uit schuldgevoel. Maar ik ga er in geen geval met tegenzin heen, ze kan overal over meepraten.”


  „Waarom zei je daar niets van? Waarom liet je mij denken dat je steeds naar die ander ging?”


  „Ik heb je meer dan eens gezegd dat dat niet het geval was,” antwoordde Johan harder dan zijn bedoeling was. Hij legde zijn hand op de hare.


  „Kunnen we niet alles vergeten en opnieuw beginnen?”


  Op dat moment kwam de zuster binnen. „Het spijt me, het is tijd. Mevrouw mag eigenlijk nog geen bezoek hebben. Ik stel voor dat u uw volgende bezoek uitstelt tot vanavond.”


  Johan vond dit niet zo’n geweldig voorstel, maar hij protesteerde niet, omdat Eva ook niets zei en stond op. „Dan ga ik maar.”


  Hij kon uit haar blik geen wijs worden. „We hebben nu beiden de tijd om na te denken,” zei ze.


  „Het is misschien wel goed.”


  Met gemengde gevoelens verliet Johan het ziekenhuis. Hoe had hij ooit kunnen denken dat alle spanningen in één moment konden worden weggevaagd. Het zou veel tijd kosten hun relatie weer te herstellen.


  Jetty bezocht haar vriendin de volgende dag en ze nam Hanneke mee, omdat het voor Johan ondoenlijk was drie kinderen tegelijk mee te nemen.


  Hoewel ze het kind zo goed mogelijk had voorbereid, kwamen toch even de tranen toen ze haar moeder daar zo zag liggen.


  Ook Eva had het te kwaad en zo gauw mogelijk bracht Jetty het kind naar de speelzaal waar meer kinderen wachtten.


  Toen ze terugkwam, had Eva zichzelf weer in de hand.


  „Sorry, ik ben op het ogenblik nogal emotioneel.”


  „Je hoeft je niet te verontschuldigen,” antwoordde Jetty. „Je hebt je waarschijnlijk wat te hard opgesteld de laatste tijd. Maar zo ben je niet echt.”


  „Ik ben al heel lang niet meer mezelf, sinds vorig najaar dat drama plaatsvond in Johans praktijk. Ik ben hem anders gaan zien. Zijn slordigheid, zijn gemakkelijke manier van leven, het ergert me alleen maar. Ik ontdek in Hanneke dezelfde karaktereigenschappen en ik betrap mezelf erop dat ik haar wil veranderen, soms met geweld wil veranderen. Johan wil opnieuw beginnen, maar dat zal niet zo gemakkelijk zijn. Hij is van zijn voetstuk gevallen en ik kan geen respect meer voor hem opbrengen.”


  Jetty schoof haar stoel wat dichter bij het bed.


  „In het begin was alles ideaal bij jullie en nu zou daar niets van over zijn? Eva, je bent toch geen kind, om alles zo zwart-wit te zien. Johan is nog altijd dezelfde fijne vent, die met je trouwde toen je Marieke al had, die je in zijn huis opnam toen je haar verwachtte en die daarmee een storm van kritiek over zijn hoofd deed losbarsten. Hij is een geweldige vader voor zijn dochters. Mag je hem nu veroordelen vanwege die ene nalatigheid? Straks is iedereen het vergeten en jij praat er nog over. Iedereen maakt fouten... jijzelf, en ik toch ook?”


  „O ja, laat eens horen?”


  „Waarom kan ik niet meer in een ziekenhuis aan de slag komen? Was dat geen stommiteit vorig jaar, die publiciteit over dat kind dat mogelijk mishandeld was? Heel die toestand kwam aan het rollen door mijn toedoen. Denk je dat ik niet veel liever in een ziekenhuis werk dan waar ik nu ben? En denk je dat Johan niet wilde dat hij die bewuste avond ongedaan kon maken?”


  Eva keerde haar hoofd af en Jetty zweeg.


  Had ze te veel gezegd? Eva was nog zo zwak.


  „Sorry,” zei ze zacht. „Ik bemoei me weer met dingen die me niet aangaan.”


  „Ik vroeg erom en van jou kan ik het wel hebben. Jij bemoeide je ook met mij toen ik niemand had. Weet je dat Johan iedere week mevrouw Overveen bezoekt?”


  „De moeder van...” Jetty moest dit even verwerken. Het leek op het eerste gezicht helemaal niets voor Johan.


  „En ik dacht dat hij naar Lydia ging.”


  Ze keken elkaar aan en glimlachten.


  „Ik denk dat je best wel weer de positieve kant van hem zult gaan zien,” zei Jetty, terwijl ze opstond. Ze haalde even later Hanneke weer uit de speelzaal, die duidelijk blij was toen ze Jetty zag. Zoals altijd haastte ze zich door de gangen, misschien was dit een vastgeroeste gewoonte, maar het was ook een feit dat ze zo snel mogelijk het ziekenhuis uit wilde. Er werkten hier nog altijd mensen die ze kende. En ze wilde er niet over praten waarom ze hier weg was en wat ze nu deed. Soms had ze het gevoel dat ze het toch moeilijk kon verwerken dat ze niet meer het echte verplegende werk deed. Maar ze hield zichzelf voor dat ze ginds nog moest wennen.


  Jetty besloot even langs Reinier te gaan. Hij was weduwnaar en had drie zoontjes. Zijn hulp Lisa was sinds een week bij hem weg en ze vroeg zich af hoe hij het redde.


  Nu, dat had ze al snel gezien, dit werd niets.


  Reinier had gezegd dat hij het alleen wilde proberen, één keer in de week zou er dan een werkster komen. Toen ze aanbelde, hoorde ze het gehuil van de jongste zoon, Niels. Koen, de oudste, deed open en ze streek hem door zijn haren. Dat gezichtje was veel te zorgelijk voor een kind van elf jaar.


  „Is papa thuis?” vroeg ze.


  Het kind knikte ernstig. „Hij is aan het koken.”


  Jetty liep meteen maar door naar de keuken.


  Reinier begroette haar en ze zag dezelfde zorgelijke trek op het gezicht als bij zijn zoon. „Ik kan wel koken,” mompelde hij. „Maar de rommel die ik maak! Ik ben de rest van de avond aan het opruimen. Ga zitten, Jetty, je krijgt koffie.”


  Ze wilde protesteren, maar ze begreep dat hij het niet zou accepteren als ze te hulp schoot.


  In de kamer waren de jongens bezig, Koen was aan het stofzuigen, terwijl Sander stoelen verzette.


  Niels zat in een hoekje van de bank te pruilen.


  Jetty ging naast hem zitten en knuffelde het kind even. Hij kroop tegen haar aan, maar zei niets. Zo zat ze daar met aan de andere kant Hanneke, toen Reinier met de koffie binnenkwam. „Jongens, ruim die stofzuiger op,” beval hij.


  „Hoe gaat het op deze manier?” vroeg Jetty.


  „Ach,” Reinier zuchtte eens. „Het is niet ideaal. Daarbij komt dat de jongens Lisa missen, vooral Niels. We houden de zaak wel draaiende, maar het is bar ongezellig.”


  Tja, Lisa had ook alles tot in de puntjes voor elkaar, dacht Jetty. Maar ze konden elkaar op den duur niet meer verdragen. Met dit beeld voor ogen had Reinier ook niet naar een andere hulp gezocht.


  „Er is een vriendin van Inge die misschien zou willen helpen,” zei hij. „Maar ik aarzel nog. Zij is getrouwd, heeft geen kinderen; ze zou hier op wisselende tijden willen komen, haar man is vaak weg, ook in het weekend.” Jetty fronste haar voorhoofd.


  „Je zult haar wel kennen, Rita de Wildt, ze woont in die nieuwe buurt niet zo ver bij jullie vandaan,” legde Reinier uit.


  „O die? Een erg progressief type, nietwaar?”


  „Kan zijn, maar daar heb ik niets mee te maken.”


  Daar krijg je mee te maken, dacht Jetty toen ze naar huis reed. Voor hij het wist, zat Reinier weer in de problemen. Maar wat kon zij eraan doen? Op deze manier ging het ook niet.


  Toen ze de voordeur opende, hoorde ze haar dochters woedende stem. Haastig zei ze Hanneke even in de kamer te wachten en rende de trap op.


  Bij de deur van Dominiques kamer bleef ze even staan.


  „Het is gewoon stom,” schreeuwde haar dochter. „Je weet dat je daar moet afblijven.”


  Jetty verwachtte protesten te horen van haar jongste dochter Martine, maar schrok heftig toen het haar hulp Marga bleek te zijn, die antwoordde. Snel opende ze de deur en vond haar dochter met flikkerende ogen tegenover Marga, die kennelijk met de situatie niet goed raad wist. „Dominique,” zei Jetty scherp. „Wat mankeert jou?”


  Marga was duidelijk opgelucht haar te zien.


  „Ik heb haar al zo vaak gezegd dat ze van mijn danseresjes moet afblijven!” schreeuwde haar dochter.


  Met één stap was Jetty bij haar en zij greep haar ruw bij de schouder. „Zo’n toon wens ik niet te horen!” Haar eigen donkere ogen leken bijna even zwart als die van Dominique. „Ben je gek geworden, van wie leer je zoiets?”


  „Dat hoef ik niet te leren, dat kan ik uit mezelf.”


  Met iets van wanhoop keek Jetty naar het driftige kind. Ja, een kind was ze nog. Ze was soms bang voor de tijd dat ze dat niet meer zou zijn. „Wat is er eigenlijk precies aan de hand?” Ze keerde zich naar Marga.


  „Ik was haar kamer aan het opruimen, stofte juist dat tafeltje af en toen kwam ze opeens binnenstormen.”


  Jetty wierp een blik op het tafeltje dat vol stond met danseresjes in allerlei houdingen, gemaakt van de meeste uiteenlopende materialen.


  „Ze zet ze nooit op dezelfde plaats neer,” zei Dominique.


  „Goed. Marga, jij kijkt nooit meer naar die tafel om. Dominique, je onderhoudt alles zelf en als ik ontdek dat het niet regelmatig gebeurt, verdwijnt alles op een dag in de vuilnisbak.” Ze verliet de kamer met Marga achter zich aan. De verbijsterde blik van het kind bleef haar achtervolgen. Natuurlijk wist ze hoe Dominique aan die figuurtjes gehecht was, hoe zij ze vaak in bepaalde groepjes bij elkaar zette, hoe ze er heel lang dromerig naar kon kijken, maar dat alles was toch geen reden om zo tegen Marga tekeer te gaan. Ze probeerde echt wel begrip op te brengen voor deze dweperij van Dominique, maar dit werd te gek. „Ik wil je graag even spreken,” zei Marga, die haar de kamer in was gevolgd.


  Jetty keek even naar Hanneke die in een stripblad verdiept was. „Ga zitten, ik begrijp dat je erg boos bent, maar ze is nu eenmaal dol op die beeldjes. Ik zou zeggen, kijk er niet meer naar om, dat bespaart je ook werk.”


  „Jetty, ik wilde per één mei hier weggaan.”


  Jetty keek in Marga’s kalme, grijze ogen en besefte dat er iets ernstigs aan de hand was.


  „Toch niet om Dominique, hoop ik?”


  „Dat speelt gedeeltelijk ook mee. Ik kan deze kinderen niet aan, Jetty. Je zoon Timo niet, omdat ik geen vat op hem kan krijgen en Dominique niet, omdat haar stemmingen zo verschrikkelijk wisselend zijn.”


  „Maar je bent hier niet om mijn kinderen op te voeden,” zei Jetty ongewoon scherp.


  „Nee, maar ik heb wel met ze te maken. Ik zal steeds meer van ze moeten slikken. Daarbij komt, dat ik al langer iets anders wilde gaan doen. Ik ga in een bejaardentehuis werken in de stad. Ik ga ook verhuizen.”


  „Is het om je zoon Bart?” vroeg Jetty.


  „Ook wel. Ik wil niet te lang in jouw gezin blijven. Ik ga cursussen volgen en misschien word ik nog eens iets in zo’n tehuis. Ik zal jullie natuurlijk missen, vooral Martine.”


  „En wij jou... Wel...” Jetty streek door haar haren. „Ik moet dit even verwerken."


  Marga stond op. „Je weet het nu dus. Je zult gauw genoeg iemand anders hebben gevonden.”


  Jetty zag dat echter niet zo optimistisch in. Natuurlijk waren er massa’s vrouwen die werk zochten, maar dan toch bepaald niet in andermans huishouding. Misschien kon het verschil maken dat het werk gedeeltelijk werd gecombineerd met het assisteren van Edwin. Maar het zou niet gemakkelijk zijn iemand te vinden, daarvan was ze zeker.


  Toen ze die avond aan tafel zaten en ze zei: „Marga gaat over drie weken weg, ze gaat ergens anders werken,” viel er een verbaasde stilte. Jetty keek even naar Dominique, maar deze tuurde op haar bord.


  „Dat vind ik niet leuk,” kwam Martine gedecideerd. „Jou kan het niet schelen, hè, Dominique?”


  Haar dochter keek nu op. Ze was wel zo eerlijk een vastberaden ‘nee’ te laten horen.


  Jetty vertelde haar man nu wat Marga ging doen, maar ze zei niets over de ruzie van die middag.


  „Dan zullen we iemand anders moeten zoeken. Laten we daar vanavond even over praten, ik moet zo nog naar Van Oeveren.” Jetty knikte, de bijzonderheden zou ze die avond wel horen. Edwin besprak dergelijke dingen nooit waar de kinderen bij waren.


  Dominique kwam haar helpen met afdrogen zonder dat het haar gevraagd was en hieruit begreep Jetty dat ze zich toch een beetje schuldig voelde. Ze hoefde niet lang te wachten.


  „Marga gaat om mij weg, hè?”


  Jetty overwoog even haar antwoord. Zei ze ja, dan zou Dominique denken dat ze op deze manier mensen die ze weg wilde hebben opzij kon schuiven. Zei ze nee, dan dacht het kind misschien dat het toch niet zo belangrijk was. „Marga wil hier niet blijven werken. Ze gaat niet om jou weg, hoewel ze jou helemaal niet aardig vindt. Dat kan ook niet, dat weet je ook wel. Ik ben bang dat we niemand anders krijgen als bekend wordt hoe jij tegen de mensen kan schreeuwen.”


  „Ik doe dat niet meer.”


  „Zo, waarom niet? Ik denk dat je het doet voor je het weet.”


  „Ja, soms wel. Maar ik wil dat de mensen mij aardig vinden. Iedereen vindt Martine liever, jullie ook.”


  Jetty legde even een arm om Dominique heen.


  „We houden van jou evenveel. Maar voor mensen die je niet goed kennen, is het weleens moeilijk. Probeer je een beetje in te houden, oké?”


  Haar dochter knikte ijverig. Jetty wist wel dat ze het zo kwaad niet bedoelde. Maar vreemden begrepen dat niet. Voor de zoveelste maal dacht ze dat Dominique het in haar leven nog vaak moeilijk zou krijgen met zichzelf en met anderen.
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  Sinds de drie kinderen enkele maanden geleden zonder complicaties waren genezen, was Edwin alweer enkele malen bij Van Oeveren geroepen. Hij wist niet wie daarachter zat, maar aangezien hij meestal alleen de vader te zien kreeg, zou het wel niet met instemming van zijn vrouw zijn dat hij de zieken behandelde. Ze hadden daar ook veel met ziekte te maken. Het was een groot gezin; de twee oudsten waren de deur uit, een paar van de jongere kinderen hadden een zwakke gezondheid. Een van de oudere meisjes liet hem nu binnen.


  „Het is ons Bertje.”


  Hij knikte en constateerde even later de zoveelste keelontsteking bij het kind. „Zijn je vader en moeder er niet?” vroeg hij het meisje.


  „Vader is naar de markt en moeder is daar.” Ze maakte een hoofdbeweging naar de kamer ernaast.


  „Wil je haar even roepen?” Het meisje schuifelde wat verlegen heen-en-weer. „Ik denk niet dat ons moeder...”


  „Wel, allemachtig,” stoof Edwin op. Hij was al bij de deur en schoof het meisje opzij. De vrouw zat kaarsrecht in een stoel, zoals gewoonlijk in het zwart gekleed. Maar Edwin kwam totaal niet onder de indruk van haar afkeurende blik. „Het gaat over Bertje,” zei hij nadrukkelijk. „Deze voortdurende keelinfecties putten het kind uit, hij heeft geen weerstand meer. Zodra hij beter is, wil ik hem laten opnemen om zijn amandelen te verwijderen.”


  De vrouw kneep haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd. „Dan zult u dit kind niet lang meer hebben. Ik zal deze zaak wel met uw man bespreken.”


  „Moeder?” Het meisje was in de deuropening blijven staan. „Ik zal zelf Bertje wegbrengen. Of u voor uzelf ooit een dokter haalt, is uw zaak, maar Bertje kan niet voor zichzelf opkomen. Ik zal zorgen dat hij in het ziekenhuis komt.”


  Edwin volgde het meisje naar de andere kamer.


  „Denk je dat je dit voor elkaar kunt krijgen? Zodra hij beter is...”


  „Ik zal het proberen.” Hij keek in de heldere, blauwe ogen en vroeg zich verwonderd af hoe deze moeder aan zo’n, naar het leek, rustige, evenwichtige dochter kwam. Ineens schoot hem iets te binnen. „Ken jij niet iemand die bij ons zou willen werken?” vroeg hij. „Onze hulp gaat weg en we kunnen eigenlijk niet zonder.”


  „Ik zou kunnen komen,” zei ze, na een kort moment van stilte.


  „Jij?„ herhaalde hij verbaasd.


  „Ja, tenzij ik niet... ik weet niet zeker of het kan.”


  „Denk je dat je hier gemist kunt worden?”


  „Ik kan wel gemist worden, zeker als moeder eens iets zou doen. Maar zij zit daar maar. Zij zal dus niet willen dat ik wegga, maar daar wil ik me niets van aantrekken.”


  Edwin vroeg zich even af of hij dergelijk opstandig gedrag wel mocht stimuleren. „Ik zal er met je vader over praten. Ik kom morgen nog even naar Bertje kijken. Wil je tegen je vader zeggen dat ik hem wil spreken?”


  Het meisje knikte kort.


  In de auto vroeg Edwin zich af hoe Jetty dit zou opnemen. Tenslotte moest zij meer met zo’n kind optrekken dan hijzelf. Voor de praktijk zou hij toch iemand nemen van buiten het dorp. Het beste was om een advertentie te zetten, alleen zouden er dan zoveel sollicitaties binnenkomen dat het haast ondoenlijk was een keus te maken. Was er maar iemand die hij kende.


  Toen hij die avond het een en ander aan Jetty vertelde, moest ze het naadje van de kous weten en was bijzonder verontwaardigd dat hij niet eens de naam van het meisje wist.


  „Wat doet dat er nu toe? Daardoor ken je haar toch niet beter.”


  „Ik kan me dan beter een voorstelling van haar maken,” weerlegde Jetty. „Hoe ziet ze eruit?”


  Edwin sloeg zijn ogen ten hemel. „Blauwe ogen.”


  „Dat hebben ze daar allemaal.”


  „Twee bruine vlechten om haar hoofd. Ze leek me een rustig type. Zal ik morgen met haar vader praten?”


  „Goed, als ze niet geschikt is voor het huis, dan misschien wel voor de praktijk.”


  „Ik geloof niet dat ik een meisje van hier moet nemen. Sommige patiënten voelen zich dan niet op hun gemak; ze denken dat zo’n kind alle gegevens van hen doorleest en uit haar hoofd kan opdreunen.” Jetty begreep dit standpunt wel.


  „Laat ik het eerst maar eens een tijdje zonder hulp proberen.”


  „Nee, Edwin, dan krijg je het weer veel te druk.”


  Hij keek haar fronsend aan. „Laten we de zaak niet overdrijven. Ik voel me goed en ik heb naar mijn idee tijd over. Tijdens mijn spreekuur kunnen we de telefoon overzetten naar de kamer. Dat zou dat meisje dan wel kunnen doen.”


  „Je bent onverbeterlijk,” zuchtte Jetty.


  „Johan doet het ook alleen,” zei Edwin ten overvloede.


  „Ja, en je weet wat er dit najaar gebeurde.”


  „Dat had daar totaal niets mee te maken, dat weet je heel goed. Als het onverantwoord was tegenover mijn patiënten zou ik onmiddellijk een assistente nemen.”


  „Het is onverantwoord tegenover jezelf.” Jetty was bijna in tranen en Edwins gezicht werd zachter.


  Hij deed een stap naar haar toe en legde een arm om haar heen. „Ik heb jou wel erg laten schrikken vorig jaar, is het niet? Ik beloof je, als ik merk dat het te veel wordt, neem ik zeker maatregelen. Dat moet voldoende zijn. Zeg eens wat?”


  Ze keek hem aan, legde dan haar hoofd tegen zijn schouder. „Je bent onsterfelijk eigenwijs,” mompelde ze.


  Hij lachte en drukte een kus op haar wang. „En jij bent een geboren piekeraarster. Het is me de combinatie wel. Toch, ik kan iedereen zo’n combinatie aanbevelen.”


  Ze glimlachte nu. Sinds Edwin was weggeweest, zei hij wel vaker iets dergelijks. Hij liet blijken dat hij haar en hun relatie echt waardeerde. Natuurlijk had hij altijd van haar gehouden, maar hij liet het meer blijken in gewone dingen, zomaar opmerkingen tussendoor.

 

  „Mijn dochter bij u werken?” Van Oeveren keek de dokter verbaasd aan. „Waarom dit zo opeens?”


  Edwin legde uit dat Jetty zonder hulp zat en dat hij de indruk had dat het meisje wel wilde.


  „Dat zal best,” bromde de vader. „Het is een teruggetrokken meisje, maar dat ze weg wil, weet ik allang. Haar moeder zal het niet goedvinden, dat is iets wat zeker is.”


  „Er is veel dat uw vrouw niet goedkeurt,” zei Edwin voorzichtig.


  „Ongetwijfeld, en als het niet anders kan, ga ik daar tegenin. Maar in veel gevallen laat ik haar maar zo’n beetje haar gang gaan. Wat voor leven denkt u dat we anders zouden hebben?”


  Edwin knikte. Hij begreep wel dat de vrouw een overheersende figuur was en alleen al met haar zwijgen kon ze veel bereiken. Haar gezicht was hard en lelijk door de uitdrukking van afkeuring die er voortdurend op te zien was. „Goed,” zei hij berustend. „Kunt u mij misschien iemand anders aanbevelen?”


  „Dat hoeft niet, want ik ga.” Het meisje stond opeens naast hen, als was ze uit het niets opgedoken.


  Ze stonden bij de schuur en Edwin keek nog rond waar ze zo opeens vandaan kwam, toen haar vader zei: „Heb je ons staan afluisteren?”


  „In mijn eigen belang,” antwoordde de dochter kalm. „En het blijkt dat het nodig was. Ik wil hier weg, vader.”


  „Wie moet je moeder dan helpen? Riekje is ook al weg.”


  „Dan zal moeder zich eindelijk weer eens bewust kunnen worden van de zorgen voor haar gezin. Met bidden wordt de was niet schoon, dat weet u ook wel en zij ook. Ik wil graag bij de dokter werken en tenslotte heb ik evenveel rechten als Riekje.” De vader moest hier kennelijk even over nadenken; hij liep enkele passen bij hen vandaan.


  Edwin keek het meisje aan. „Je schijnt te weten wat je wilt.”


  „Ja, en ik ben een van de weinigen hier in huis.”


  Edwin glimlachte; hij vroeg zich toch af of dit een type was, waarmee Jetty overweg zou kunnen. „Hoe heet je?” vroeg hij, zich de vraag van zijn vrouw herinnerend.


  „Maria!” Het meisje keek hem met haar blauwe ogen recht aan en hij vroeg zich af of ze een bepaald effect teweeg wilde brengen.


  „Wel,” Van Oeveren stond weer bij hen. „Ik zal Maria vanavond naar u toesturen om het een en ander te bespreken.”


  Na een tijdstip te hebben afgesproken, stapte Edwin in zijn auto. Voor zover hij deze Maria nu kende, zou het wel doorgaan. Sterker nog, ze zou zich door niets laten weerhouden.


  „Ik ben bang dat ze toch wel op haar moeder lijkt,” zei Edwin die avond. „Ze lijkt heel meegaand, maar ze heeft een ijzeren wil.”


  Jetty haalde de schouders op. „Marga is ook niet een van de gemakkelijksten. En door haar leeftijd staat dit meisje wat dichter bij de kinderen.”


  Edwin bleef echter een onbehaaglijk gevoel houden, al probeerde hij dit van zich af te zetten.


  Ze zou in elk geval een maand op proef komen en hiermee was Jetty het onmiddellijk eens. Zij hield ook niet zo van verandering, maar het kon nu eenmaal niet anders.


  Precies op tijd werd er die avond gebeld. Jetty deed zelf open en wachtte tot het meisje haar jas had opgehangen. Ze droeg een keurige, donkerblauwe jurk met een wit kraagje.


  Jetty liet haar tegenover zich plaats nemen. Er was niets op haar aan te merken, bedacht Jetty. Ze beantwoordde keurig alle vragen en ze kwamen tot een aanvaardbare regeling over werktijden en salaris.


  „Word je altijd Maria genoemd?” vroeg Jetty op een gegeven moment.


  „Ik héét Maria, we hadden thuis al een Renske en een Riekje, dus is het Maria gebleven. Vindt u het geen mooie naam?”


  „Ja zeker, natuurlijk. Alleen klinkt het een beetje plechtig, maar we zullen er wel aan wennen.”


  „Moet ik dienstkleding dragen?” vroeg ze.


  Jetty bedwong een lach. „Welnee, kind, je mag dragen wat je leuk vindt, als het maar netjes is. Zelfs jeans, tenslotte draag ik die zelf ook.”


  Even meende Jetty iets van misprijzen in de ogen van het meisje te zien.


  „Ik draag nooit lange broeken,” zei ze stijfjes.


  Op dat moment kierde de deur open en kwam Dominique binnen, op de voet gevolgd door de andere twee. Jetty stelde haar drietal voor; ze zag de taxerende blik van Dominique, de onverschillige houding van Timo en de argeloze vriendelijkheid van haar jongste.


  Na nog even gepraat te hebben, stond Maria op, met de belofte dat ze de volgende week alvast enkele uren zou komen, zodat Marga haar dan nog een beetje wegwijs kon maken.


  Dat ik zo opgelucht ben, dat ze weg is, is geen goed begin, dacht Jetty. Maar ze besloot dit niet tegen Edwin te zeggen. Ze moest eerst maar eens kijken hoe het ging.


  „Komt zij Marga vervangen?” vroeg Dominique op onsympathieke toon.


  „Ja. Bevalt zij je niet?”


  Haar dochter haalde de schouders op. „Ze is zo stijf, je kunt vast niet met haar lachen. Dat zou ik nu weleens willen, iemand met wie je kunt lachen.”


  „Ze is er jong genoeg voor,” antwoordde Jetty.


  „Wat vind jij, Timo?”


  „Ze is niet echt een leuk meisje, maar misschien zijn die er niet.” Hij zei het zo ernstig dat Jetty in de lach schoot.


  „Ze was misschien een beetje verlegen.”


  „Ik heb toch liever Marga,” pruilde Martine.


  „Ja, van deze hulp zul je vast niet altijd je zin krijgen,” plaagde Dominique.


  „Kom, jongens, het zal allemaal wel meevallen,” zei Jetty, hoewel ze daar zelf ook nog haar zei twijfels over had.
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  Toen Jetty enkele dagen later op het revalidatiecentrum kwam, wachtte de directrice haar op. Ze zei: „Naast het gewone werk zijn er vandaag twee belangrijke dingen. Er is een nieuwe patiënte, een jonge vrouw met een ernstige rugbeschadiging, het gevolg van een motorongeluk. Ze is geopereerd en kan niet lopen, maar als er totaal geen hoop meer was, zou ze niet hier zijn. Bij datzelfde ongeluk vond haar vriend de dood. Misschien wil jij vandaag eens naar haar omkijken. Ten tweede weigert je tante alle therapie en als ze dit blijft doen, kan ze hier niet blijven. O ja, en nog iets, Jurgen Verhoefs vrouw komt vandaag en ze wil jou spreken.”


  „Zo, dat is heel wat voor vandaag,” zei Jetty, terwijl ze aanstalten maakte de kamer uit te gaan.


  „Dat is zo. Maar jij lijkt me geschikt voor de opvang van de nieuwe patiënte, omdat je wat ouder bent en wat meer van je werk maakt dan uiteindelijk je plicht is.”


  Nu, dat had ze snel door, dacht Jetty. Het eerste wat ze deed, was tante Ella opzoeken.


  Deze zat met een stuurs gezicht in haar rolstoel en reageerde nauwelijks op haar binnenkomst.


  Jetty dacht ineens aan Edwins woorden: je moet eens wat minder aardig zijn, wat harder optreden. Je bent nu al jaren bezig geduld met haar te hebben en het heeft tot nu toe niet geholpen.


  Dus stond ze voor haar tante en zei koel: „Ik hoor dat u in een verpleeghuis wilt?”


  Met een ruk keek tante op. „Hoe kom je daarbij?”


  „Wel, de directrice vertelde dat u alle therapie weigert en dan is dit het enige alternatief. U moet meedoen met de oefeningen, anders kunt u hier niet blijven.” Toen Jetty de magere handen zag beven, het tengere lichaam een houding van afweer zag aannemen, vocht ze tegen haar medelijden. Ze wist immers uit ervaring dat tante van medelijden helemaal niet gediend was.


  „Ik word dus gedwongen, het is een soort chantage. Ik moet me onderwerpen aan allerlei belachelijke oefeningen die totaal geen nut hebben. Ik moet in het zwembad of ik wil of niet, anders word ik naar zo’n tehuis gebracht waar het vol zit met demente bejaarden. Zo is het toch? Het lijkt hier veel op een concentratiekamp. ”


  „Tante, het is toch alleen maar de bedoeling om u weer beter te maken.”


  De oudere vrouw keek haar aan. „Ik word niet meer beter, Jetty. Op deze leeftijd, kom nou toch.”


  „Kunt u zich Freek nog herinneren? Die was er toen vrij ernstig aan toe. En toen u hem na twee jaar weer ontmoette, was hij weer helemaal de oude.”


  „In mijn huis kom ik dus nooit meer.”


  „Dat lijkt me inderdaad niet verstandig,” antwoordde Jetty rustig.


  Tante knikte. „Ik heb het begrepen. Ga nu maar aan je werk. Je bent hier erg gezien, weet je dat? Sommigen zijn jaloers, omdat je mijn nichtje bent, hoewel ze niet de indruk hebben dat ik dat voldoende waardeer. Zeg, dat ze mij straks komen halen.”


  Jetty was stomverbaasd. Niet alleen dat tante zoveel achter elkaar zei, maar vooral om datgene wat ze zei. Zou er werkelijk nog hoop zijn dat tante veranderde? Wat positiever van instelling werd? Ze kon het haast niet geloven. Maar in elk geval zou ze nu naar therapie gaan, dus had Jetty al iets gewonnen.


  Terwijl ze iemand anders naar de recreatiezaal bracht, zag ze Jurgen. Hij zag er niet al te vrolijk uit.


  Na de patiënt geïnstalleerd te hebben, ging ze naar hem toe. „Je vrouw wilde me spreken?” vroeg ze.


  „Ja. Toen ik zei dat hier een aardige verpleegster was met veel begrip voor de mensen, wilde ze je graag ontmoeten. Ik weet niet waarom. Ik denk niet dat het iets goeds voorspelt.”


  „Kom, kom, niet meteen zo somber.” Ze ging naar de kleine recreatiezaal waar ze de ‘nieuwe’ wist. Deze zat in een hoekje achter een grote plant en Jetty observeerde haar even van een afstand.


  Wat is ze nog jong, dacht ze medelijdend.


  Ondanks haar punkuiterlijk met de rechtopstaande haren in twee kleuren bruin en de donker omrande ogen zag ze er ongelooflijk kwetsbaar uit.


  Jetty liep naar haar toe en ging in de vensterbank vlak bij haar zitten. „Hallo, je bent hier nieuw, hè?” zei ze vriendelijk.


  Het meisje keek haar aan. „Ja, zo zou je het kunnen zeggen. Maar ik ben gebroken, zowel lichamelijk als geestelijk en ik voel me in alle opzichten stokoud.”


  „Hoe oud ben je?” vroeg Jetty.


  „Ik ben twintig, maar dat heeft er niets mee te maken. Ik denk dat ik in jaren de jongste ben, hier.”


  „Je vergist je, er zijn er nog twee van jouw leeftijd. Als je met ze in contact wilt komen, kan dat.”


  „O nee, alsjeblieft niet. Mag ik hier roken?”


  „Hier wel, niet in de slaapzaal of in de eetzaal.”


  Het meisje pakte een sigaret uit haar tas en bood Jetty er een aan, maar deze weigerde.


  Terwijl Jetty haar zo zag zitten, rokend met trillende vingers, voor zich uit starend zonder iets te zien, kreeg ze de neiging haar arm om het meisje heen te slaan. In plaats daarvan legde ze een hand op haar knieën. „Ik moet nu naar de therapiezaal. Als je een keer wilt praten, kun je naar mij vragen.”


  „Waarover zou ik moeten praten? Een discussie aangaan over sport voor gehandicapten, aangepaste woningen voor gehandicapten of iets van dien aard?”


  „Misschien te zijner tijd, over hoe je je handicap overwon,” antwoordde Jetty.


  Het meisje keerde zich af en keek uit het raam.


  Jetty liet haar alleen.


  Zoals altijd was ze de hele dag bezig. Zowel op de therapie als in de eetzaal en na het rustuur moest ze sommige patiënten weer in hun wagen helpen. Dan had ze tijd voor een uurtje pauze. Ze bracht deze tijd meestal in de recreatiezaal van het personeel door. Er waren er enkelen met wie ze een prettig contact had, anderen lagen haar niet zo, maar dat had je in een ziekenhuis ook.


  Ze dronk met een aantal meisjes koffie, toen een van hen zei: „Die nieuwe is behoorlijk agressief, ze gooide haar tas naar mijn hoofd.”


  De anderen vroegen naar bijzonderheden en Jetty hoorde het verhaal aan.


  „Ik zei haar dat ze een beetje moest intomen, want dat ze hier maanden zou moeten blijven en dat ze beter kon zorgen dat ze met iedereen vriendjes was. Toen gooide ze die tas. Die heb ik natuurlijk niet opgeraapt, misschien ligt hij er nog,” vertelde Tiny.


  „Hoe kon je ook zoiets zeggen tegen iemand die hier pas binnen is!” zei Jetty ingehouden.


  „Jij weet ook wat haar is overkomen, niet? Nou, ze zal vrede moeten krijgen met haar situatie. Je kunt het beste eerlijk zijn.


  Jij wilt altijd lief en aardig overkomen, maar sommigen kunnen nu eenmaal beter hard worden aangepakt.”


  „Misschien is dat weleens nodig, maar niet bij dit meisje en zeker op dit moment nog niet.” Jetty stond op en verliet de zaal. Sommigen zouden nu over haar praten, maar het kon haar niet schelen. Ze was hier een van de ouderen. Ze wist dat de directrice haar daarom vrijheid van handelen toestond, ondanks dat ze hier maar twee dagen per week werkte. Volgens sommigen was dit een voorrecht. Dat zij daar zelf niet om had gevraagd, telde niet mee. Omdat Jetty dit wist, hield ze haar kritiek meestal voor zich. Maar dit ging haar toch te ver. Waarom ging die Tiny zo tactloos met mensen om?


  Ze ging nog even naar de recreatiezaal, waar het meisje nog in dezelfde hoek zat. Haar tas hing aan haar stoel. Ze besloot niets van het incident te zeggen. „Wil je misschien even naar buiten?” vroeg ze.


  „Rijen, rijen in een wagentje. Nee, dank je. Tenzij je mij regelrecht de vijver inrijdt.”


  Jetty zuchtte. „Ik zal een verzoek indienen om de vijver te dempen. Het is niet origineel, deze opmerking, weet je. Maar gelukkig heeft nooit iemand dit plan uitgevoerd.”


  Het meisje leek even geïnteresseerd. „Zijn er hier die er even erg aan toe zijn als ik?”


  „Onder ons gezegd, erger. Vooral zij die door hoofdletsel verlamd zijn of lijders aan M.S., multiple sclerose, een zenuwziekte waarbij in een vergevorderd stadium onder andere spastische verlammingen optreden. Maar daar heb jij weinig aan. Alleen, voor jou is er nog een kans, is het niet?” vroeg ze.


  Het meisje knikte. „Er is nog een kans. Maar ik was liever dood geweest.” Ze wendde haar hoofd af. „Ik kan er nu niet over praten.”


  „Goed. Mag ik wel weten hoe je heet?”


  „Inger Rietema.”


  „Inger,” herhaalde Jetty. „Ik... dat is een mooie naam.” Na een korte groet ging ze weg.


  Het greep haar onverwacht aan. Inger... Inge, het scheelde één letter. Maar Jetty’s vriendin Inge was dood en dit meisje leefde, na eveneens een ernstig ongeluk. Ze móest weer genezen, deze Inger, weer kunnen lopen.


  Jetty had ineens het gevoel dat het niet mocht, dat dit meisje niet gehandicapt mocht blijven.


  In een ander deel van de zaal zat Jurgen met zijn vrouw, de laatste had Jetty slechts eenmaal gezien.


  Jurgen wenkte haar. „Yvon wil je alleen spreken,” zei hij kortaf. „Ik ga wel naar de andere zaal. Zie ik je straks nog, Yvon?”


  Deze knikte vaag en keek de rolstoel na die snel wegreed.


  „Arme Jurgen,” zei ze theatraal.


  Jetty ging er niet op in, ze had namelijk niet het gevoel dat het medelijden zo diep zat. „U wilde mij spreken?” vroeg ze vormelijk.


  „Ja, u bent wat ouder, ook getrouwd, u zult wel begrijpen dat ons huwelijk... Dat dit wat Jurgen is overkomen niet best is voor een relatie.”


  „Ik begrijp dat het voor u beiden niet gemakkelijk is,” antwoordde Jetty voorzichtig.


  „Niet gemakkelijk, nou, dat is wel heel zacht uitgedrukt.” De vrouw stak een sigaret op zonder er Jetty een aan te bieden. Ze inhaleerde diep en zei: „U weet waarschijnlijk dat het nog maanden kan duren voor hij een prothese krijgt en ook dat hij altijd mank zal blijven.”


  „Ik denk dat je het altijd wel enigszins zult blijven zien,” antwoordde Jetty.


  „Wij deden veel aan zwemmen en surfen, dat is natuurlijk afgelopen. Denkt u, dat ik... Ik zal ermee moeten leven dat hij zonder voet, dat hij die prothese afgespt...” Ze rilde.


  „Daar moet hij ook mee leren leven,” zei Jetty zacht.


  „Maar hij zegt dat hij weer wil gaan zwemmen.”


  „Dat is erg moedig.”


  „Maar ik... ik ga dan niet met hem mee, ik ben nog jong, we deden alles samen, ik...”


  „Waar wilde u eigenlijk over praten?” vroeg Jetty ingehouden.


  De vrouw drukte haar sigaret uit in een plantenbak. „Ik wil hem niet zo vaak bezoeken. Ik geloof namelijk niet dat ik een verder leven met hem kan opbrengen. Ik heb op dit ogenblik een vriend. Eerlijk gezegd had ik die al voor Jurgen dat ongeluk kreeg. Hij was zo vaak weg en ik kon niet tegen het alleen zijn... Ik wil hem er langzaam aan laten wennen dat ik... dat ik niet van plan ben op hem te wachten. En ik wil dat u hem dat zegt...”


  Sprakeloos staarde Jetty haar aan, tot de vrouw haar ogen neersloeg en vervolgens opstond.


  „Ik ga nu maar. Voorlopig kom ik dus niet.”


  „Hij mag zich gelukkig prijzen,” zei Jetty, haar ogen stonden heel donker.


  Yvon keek haar even aan, haalde de schouders op en liep met snelle passen weg, de zaal door, de deur uit.


  Jetty zag haar buiten lopen. Ze keek niet om en toch moest ze weten dat Jurgen voor het raam zat en haar nakeek. Hij had zelfs gevraagd of ze nog terugkwam.


  Hoe was het mogelijk dat iemand zich zo harteloos gedroeg? En zij zou dit aan Jurgen moeten zeggen. Maar dat was onmogelijk. Dat kon zij niet opvangen.


  Ze had nu trouwens geen tijd, ze moest naar de recreatiezaal waar op dit ogenblik de ouderen waren, ze moest thee rondbrengen. Ze stond op en begon automatisch met haar werkzaamheden, maar haar gedachten waren er deze keer niet bij.


  „Hé, zussie, je hebt de suiker vergeten. Wat dacht je, aan mijn zoet gezichtje hebben ze wel genoeg?”


  Jetty lachte naar de oudere heer, maar haar ogen deden niet mee en toen ze hem de thee aanreikte, vroeg hij: „Wat is er, zustertje, was uw tante weer uit haar humeur?”


  „Nee, nee, zij was het niet.” Ze keek even in de richting van tante Ella.


  „Zet haar maar eens bij mij in de buurt, dan zal ik haar eens opvrolijken.”


  Jetty bedacht dat dat niet zo’n gek idee was.


  Meneer Van de Velde was vrolijk en hield de moed erin, hoewel hij wist dat hij voorgoed aan die rolstoel zat vastgekluisterd. Ze reed zonder commentaar de rolstoel van haar tante naar de andere hoek.


  „Waarom breng je me hierheen, ik zat daar prima,” bromde tante.


  „Ik wilde u eens wat beter bekijken,” zei meneer Van de Velde. Tante zond hem een vernietigende blik toe, maar hij bleef vriendelijk en Jetty voelde zich ineens weer wat opgewekter. Als dergelijke mensen nog moed en veerkracht hadden, moesten ze wel een voorbeeld zijn voor de jongeren. Maar jongeren waren soms te veel door het leven verwend, konden geen tegenslag verdragen.


  Toen ze aan het eind van die lange dag naar huis reed, dacht ze: ook hier gaan verdriet en geluk hand in hand, zoals overal.
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  Jetty was Eva gaan helpen. Deze was pas enkele dagen uit het ziekenhuis en had nog veel rust nodig. Ze assisteerde in hoofdzaak bij de verzorging van de kinderen en bij het aannemen van de telefoon. Er kwam tweemaal in de week een werkster en koken deed Eva zelf. Ze hadden elkaar veel te vertellen.


  Jetty praatte over haar werk, over de patiënten, zonder te diep op de problemen in te gaan. Eva kende toch niemand van hen. Maar Reinier kende ze wel en Jetty vertelde dat deze nu hulp had van een zekere Rita. „Ik heb het van Koen gehoord. Hij vertelde dat ze alles anders heeft neergezet in de kamer, dat ze lekker kookt, maar dat zijn vader mopperde dat alles zo duur was. Maar hij mag al blij zijn dat hij nu weer iemand heeft.”


  „Het wordt een echt probleemgezin,” vond Eva. „Jammer dat die Lisa er niet is gebleven. Ik had gehoopt dat het misschien nog wat zou worden tussen die twee.”


  Jetty schudde het hoofd. „Ze ergerden zich aan elkaar op het laatst.”


  „Kan zijn, maar Reinier zal toch moeten beseffen dat hij niet al te kieskeurig meer kan zijn. Zoals ik destijds toen ik Marieke verwachtte. Ik nam het eerste het beste aanzoek aan om onder de pannen te zijn.”


  „Eva toch,” schrok Jetty. „Hoe kun je zoiets zeggen!”


  Eva glimlachte mat. „Het is toch waar. Had ik de keus uit diverse mannen?”


  „Maar jullie hielden van elkaar, het was allemaal zo goed tussen jullie.”


  „Ach, ja... Weet je, ik heb soms het gevoel dat ik alles vergeten ben. Ik weet niet meer of ik nog van Johan hou. En hij wil het weten, begrijpt mijn onzekerheid niet.”


  „Jullie moesten eens samen met vakantie gaan,” raadde Jetty haar aan.


  „En als we dan tot de ontdekking komen dat we elkaar niets meer te zeggen hebben?”


  Jetty antwoordde niet. Ze hoorde de voordeur dichtslaan, het was Marieke die thuiskwam.


  Ze begroette hen en kwam even bij hen zitten. Haar gezichtje stond een beetje zorgelijk.


  Er was het laatste jaar te veel gebeurd in dit huis, dacht Jetty. Kinderen voelen spanningen tussen ouders altijd feilloos aan. En Marieke werd er misschien wat te veel bij betrokken door Eva.


  „Waar is Hanneke?” vroeg deze nu.


  „Ze moest nablijven.”


  „Waarom nu weer?”


  Marieke haalde de schouders op en toen ze tien minuten later de deur voor de tweede keer hoorden dichtslaan, ging zij naar boven. Kennelijk wilde zij er niets mee te maken hebben.


  „Waar kom jij vandaan?” vroeg Eva streng.


  „Nou, ik moest blijven. Stom, hoor, ik had alleen mijn atlas vergeten. Nou, er zijn atlassen genoeg op school.”


  „Jij neemt nooit je atlas mee, omdat je vindt dat het gemakkelijker is er een van school te gebruiken. Zoals je ook je etui vergeet, je tas laat rondslingeren en je regenjack op school laat hangen.” Eva was al heftiger gaan praten.


  „Wat geeft dat nou?” zei het kind wrokkig.


  „Dat geeft wel, je bent even gemakzuchtig als je vader en daar zal ik een stokje voor steken. Ga naar boven, ik zie je wel bij het eten.” Eva ging zitten, ze zag bleek en haar ogen waren donker. Jetty keek naar haar. „Ik wil me er niet mee bemoeien,” zei ze zachtzinnig, „maar overdrijf je dit nou niet? Hanneke is nog maar een kind.”


  „Je weet niet half hoe gemakzuchtig ze is. Het is tenminste niet te hopen dat ze ooit een verantwoordelijk beroep kiest.”


  „Heb je het over mijn dochter?” Johan kwam op dit moment binnen en Jetty zag zijn gezicht, mager en verouderd en had diep medelijden.


  „Ik had het in elk geval niet over de oudste,” zei Eva fel. „Zij kan onmogelijk op jou lijken.”


  „Nee, zij kan het karakter hebben van die ander, die jou Marieke naliet en die nooit meer iets van zich liet horen. Je bent met mij getrouwd om een vader voor je kind te hebben. Misschien had je beter bij hem kunnen blijven.” Johan stond bij de bar en schonk iets voor zichzelf in.


  „In elk geval dronk hij niet,” sneerde Eva.


  „Nee, zeer waarschijnlijk was hij aan iets anders verslaafd.”


  Johan verliet met zijn glas in de hand de kamer.


  Jetty keek naar haar vriendin. „Waarom doen jullie dit elkaar allemaal aan?” zei ze triest. Ze zag Eva’s wanhopige ogen. „Jullie maken alles kapot. En de kinderen gaan er onderdoor, wat moet er van ze worden? Jullie waren zo’n gelukkig gezin. Is Johan nog niet genoeg gestraft voor de fout die hij gemaakt heeft? Denk je dat hij die moeder bezocht om jou gunstig te stemmen? Hij verzweeg het zelfs voor je. Waarom doe je of Marieke alleen van jou is, je hebt altijd gezegd dat hij nooit enig verschil liet blijken.”


  „Het gaat allang niet meer om dat ene, Jetty. Ik... wij kunnen de weg naar elkaar niet meer vinden. Wij raken hopeloos van elkaar verwijderd en zijn er diep ongelukkig onder. Ik zie niet meer hoe het verder moet, we kunnen zelfs niet meer gewoon tegen elkaar praten.”


  „Als Johan een keer te veel drinkt en iemand zou hem op dat moment nodig hebben, kun je nooit alle schuld op hem schuiven,” zei Jetty, terwijl ze opstond. „Als jij en jullie gezin hem niets interesseerden, zou hij niet drinken.”


  Jetty stond op. Ze zag Johan door de matglazen deur in zijn spreekkamer zitten en aarzelde even in de gang. Zou ze naar hem toegaan? Maar ze deed het toch niet. Wat had het voor zin? Dit was niet een probleem dat je even oploste. Eva en hij moesten weer helemaal opnieuw beginnen. Maar konden ze de kloof die was ontstaan nog overbruggen? Ze wist het niet.


  „Ik moet vandaag weer bij die Reinier van je zijn.” Philip Chardon zei het achteloos, terwijl hij Lisa, zijn assistente, enkele kaarten toeschoof om op te bergen. Hij werkte, evenals Edwin, in het dorp als huisarts.


  „In de eerste plaats is het mijn Reinier niet.”


  „En in de tweede plaats? Nooit geweest ook, wilde je dat zeggen?”


  Tot haar ergernis kreeg Lisa een gloeiende kleur. Ze had soms het gevoel dat Philip dwars door haar heen keek. Een kort moment gingen haar gedachten naar Reinier bij wie ze bijna een jaar in huis was geweest. Zij had weleens gehoopt dat Reinier haar zou vragen met hem te trouwen.


  En eens, tijdens een hevig onweer, waarvoor zij doodsbang was, had ze bij hem geslapen. Het was van hen beiden uitgegaan. Reinier was vertwijfeld door verdriet en eenzaamheid en zij had hem willen troosten. Maar daarna had Reinier haar ontweken, het leek wel of hij zich schaamde. En zij had ontdekt dat ze daar niet langer kon blijven, niet op die manier. Zo was ze bij Philip gekomen, die haar voor het eerst bij Reinier had ontmoet.


  „Wie is er nu ziek?” vroeg ze.


  „Die kleine heeft weer oorontsteking. Er is nu een of andere tante in huis. Ik begrijp niet dat Reinier daar tegenaan kan kijken. Zwaar opgemaakt, ze was helemaal in het zwart gekleed en droeg grote oorringen. Lieve help, wat een schepsel, ze flirtte met me.”


  „Zo, leuk voor je.”


  „Ik heb liever dat het van mij uitgaat. Dat pak zat te strak, dus had ze enkele knoopjes losgemaakt, verder draaide ze met haar heupen en met haar ogen. Het is niet te geloven hoe minderwaardig zij zich aanbood.”


  „Waarom vertel je mij dit allemaal?” vroeg Lisa kribbig.


  „Ik dacht dat je er nog belang in stelde hoe het daar toegaat. Jij kent Reinier goed. Ik heb je die vrouw beschreven, wat denk je, zou het lang duren voor hij een verhouding met haar begint?”


  „Wat heb jij er voor belang bij dat te weten?”


  „Niet het minste. Ik wilde jou op de hoogte brengen.”


  Ze keek hem aan. „Goed, ik denk niet dat Reinier ook maar iets in een dergelijke vrouw ziet, daarvoor is hij te beschaafd.”


  „Ja, ja.” Philip zette zijn handen op het bureau en keek haar indringend aan. „Soms zijn mensen zo beschaafd dat alle plezier van het leven af is. Ga je mee enkele bezoeken afleggen?”


  Ze stond onmiddellijk op, blij dat hij het onderwerp verder liet rusten. Soms was er een woordenspel tussen hen, zo scherp, dat de spanning voelbaar was.


  „Waar moet je heen?” vroeg ze.


  „Naar een afgelegen boerderijtje waar ik nooit geweest ben. Een jongen bracht een briefje, er schijnt daar een vrouw ernstig ziek te liggen. En dan moet ik even langs iemand die op het punt staat een baby te krijgen.”


  „Philip, daar ga ik niet heen.”


  Er gleed een vreemde trek over zijn gezicht. „Dan blijf je maar in de auto zitten. Maar we gaan eerst het bos in.”


  Het gebeurde vaker dat Philip haar vroeg of ze meeging. Zelf vond ze dit erg boeiend, maar soms had ze het gevoel dat de patiënten het niet zo waardeerden, zo’n pottenkijkster erbij.


  Philip wist dat ook wel, daarom nam hij haar bij voorkeur mee naar mensen waar hij niet vaak kwam.


  „Ik had gedacht dat Reinier dokter Terlinde wel weer zou vragen, nu deze weer hele dagen werkt,” merkte Lisa op.


  Philip keerde de auto behoedzaam en keek haar vluchtig aan. „Misschien ben ik in de smaak gevallen.”


  „Hij heeft je toen niet eens ontmoet,” weerlegde Lisa. „En dokter Terlinde en zijn vrouw kent hij al jaren.”


  „Waarschijnlijk was het niet zijn idee om mij te roepen.”


  Zou Reinier zich nog steeds zo afzijdig van alles houden? vroeg Lisa zich af. Ze zou er graag nog eens op bezoek willen gaan, maar ze durfde niet goed. Niels had een enorme scène gemaakt toen ze wegging en ze wilde zichzelf en het kind een herhaling besparen.


  „Ben jij destijds verliefd geweest op dokter Terlinde?” vroeg Philip onverwacht.


  Lisa voelde zich alweer kleuren. „Hoe kom je daarbij?” vroeg ze. „Jij was hier nog niet eens toen ik daar werkte.” Ze vroeg zich ineens af of Edwin zelf iets gezegd had. Ze herinnerde zich zijn bezoek toen haar vader pas was overleden. Ze had zich toen even laten gaan. Maar nee, zoiets zou Edwin niet verder vertellen.


  „Hoe ik daarbij kom?”


  Ze waren nu op de bosweg gekomen en Philip minderde vaart. „Ik vroeg me alleen af of hij meer jouw type was dan ik. Hij is zo correct en beschaafd.”


  „Nu, en zijn vrouw schijnt jóuw type te zijn, heb ik weleens gehoord,” antwoordde ze vinnig, maar ze had meteen alweer spijt van die opmerking.


  Philip grinnikte. „Het doet me genoegen te horen dat je al belang in me stelde voor je mij werkelijk kende.”


  Lisa deed er het zwijgen toe, ze kon toch niet tegen hem op. En ook daarom wilde ze in geen geval verliefd op hem worden. „Je weet natuurlijk wat je Franse achternaam betekent,” zei ze.


  Hij lachte. „Natuurlijk. Degene die mijn vrouw wordt, zal mevrouw Chardon of te wel mevrouw Distel heten. Hé, Lisa, je laat me toch niet links liggen vanwege mijn naam, wel?”


  „Praat toch geen onzin,” mompelde ze.


  Hij reed nu een zijweg in en even later nog eens. De weg was nauwelijks geschikt voor een auto. Philip reed zeer langzaam, maar de wagen schokte en schudde. In dit gedeelte van het bos was Lisa nooit geweest. Als de bomen volop in blad waren, zou het hier een oerwoud lijken. Nu speelde het zonlicht nog door de zachte tinten groen. De hoogste bomen waren nog niet in blad, maar het fluitenkruid vertoonde hier en daar al zijn schermen van kant.


  Ineens stopte Philip. „Hier moet het ergens zijn, laten we het laatste stuk maar gaan lopen.” Hij pakte zijn tas en Lisa stapte uit.


  „Het is hier mooi” zei ze diep ademhalend.


  „Laten we hier eens op een vrije dag heengaan.” Philip stond heel dicht bij haar. „Er zijn diverse open plekken waar het heerlijk is in het voorjaar. Je moet niet in de zomer gaan, dan zijn er te veel insecten. Zullen we dat doen?”


  „Ik weet het niet,” ontweek ze.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen, keerde zich van haar af en begon voor haar uit te lopen.


  Lisa volgde. Ze begreep heus wel dat het niet prettig voor hem was dat ze zo afwerend reageerde, maar een dag met Philip, hier in de stilte van het bos...


  Ineens bleef hij staan. „Je bent bang voor me,” beschuldigde hij haar.


  Ze schudde het hoofd. Ze was eerder bang voor zichzelf, maar dat zou ze hem nooit vertellen.


  „Daar is het,” zei hij toen. Tussen de bomen lag een oude boerderij helemaal begroeid met klimop.


  „Wat romantisch,” vond ze.


  „Nou, ik denk dat je daar wel anders over oordeelt als je eenmaal binnen bent geweest. Kom maar met me mee.”


  Lisa volgde hem op het pad dat nauwelijks begaanbaar was, doordat het overwoekerd was met struiken en onkruid. Ze was blij dat ze een lange broek en laarsjes droeg, want zoveel stadsmens was ze nog wel dat het haar doodeng leek zich hier doorheen te wurmen met alleen kousen en lage schoenen.


  Vlak bij de deur bleef Philip staan.


  „Luister,” zei hij. Het concert van de vogels was hier inderdaad oorverdovend.


  Onverwacht ging de deur open en stond de eigenaar voor hen. Het was een zeer magere, al wat oudere man, zijn kleren hingen hem vormeloos om het lijf. Hij had een verwarde, grijze haardos, alsmede een baard. Dat laatste viel op, je zag in deze omgeving weinig mannen met een baard en zeker geen oudere. Hij was dus geen boer, stelde Lisa in stilte vast en misschien ook niet van hier.


  „Ik veronderstel dat u de dokter bent,” zei de man met een typisch accent wat Lisa zo gauw niet kon thuisbrengen. „En die vrouw, wie is zij?”


  „Zij is mijn assistente.”


  De man nam haar even zwijgend op, voor hij haar ook binnenliet.


  Hij had heel donkere ogen, viel Lisa op. „Ik kan wel buiten wachten,” zei ze wat verlegen.


  „U kunt binnenkomen,” antwoordde de man of hij haar een gunst verleende.


  De gang was donker en smal, aan het einde daarvan opende de man een deur.


  Lisa wist eigenlijk niet wat ze verwacht had te zien, maar dit zeker niet. Ze ontwaarde een grote kamer met in het midden een bed waar omheen zware, fluwelen gordijnen hingen.


  „Mijn koningin,” zei de man.


  De vrouw in het bed kwam moeizaam overeind.


  Lisa zag dat het haar veel kracht kostte. Ze was oud, evenals haar man, maar haar haren waren lang en nog gitzwart.


  Philip stelde zich voor. Dit scheen voor de beide mensen geen aanleiding te zijn hetzelfde te doen.


  Terwijl Philip de vrouw onderzocht, bleef Lisa wat achteraf staan. De man volgde nauwkeurig Philips handelingen.


  Uit de antwoorden die de vrouw op Philips vragen gaf, begreep Lisa dat zij zich erg zwak voelde, en er bovendien van overtuigd was dat ze niet meer zou opstaan.


  „Ik zal u medicijnen geven,” zei Philip tenslotte.


  „En waar dienen die voor?” vroeg de vrouw.


  „Dat u zich wat prettiger zult voelen,” antwoordde Philip, die het woord genezing kennelijk niet in zijn mond wilde nemen.


  Ze keek naar haar man, Lisa zag die blik en wendde zich af. „Ik wil even iets aan de dokter vragen, Serge. Neem dat meisje mee, ik weet toch al niet wat ze hier doet, behalve als gezelschap van de dokter.”


  De man nam haar mee naar een andere kamer waar een grote, ronde tafel in het midden alles overheerste.


  Lisa keek zwijgend naar hem. Zijn gezicht had een subtiele verandering ondergaan, hij leek ineens oud en vermoeid, zijn ogen, die zojuist nog levendig schitterden, leken nu dof.


  „Het is mis met haar,” zei hij somber. „We zullen nooit meer reizen. Ze is aan haar laatste tocht begonnen.”


  „Hebt u veel gereisd?” vroeg Lisa, omdat ze niets anders wist te vragen.


  „Gereisd? Kind, wij trokken door heel Europa.”


  „U hebt hier dus niet altijd gewoond?” vroeg ze ten overvloede. De man schudde het hoofd. „Wij wonen hier sinds Marina ziek is. We wilden hier blijven om dit voorjaar verder te trekken, maar het gaat slechter met haar.”


  Op dat moment kwam Philip binnen. Hij keek van de een naar de ander. „Ik heb hier een recept. Wilt u het bezorgd hebben?”


  „Waar is dit voor?” vroeg de man achterdochtig, het briefje bekijkend.


  „Het zal haar wat verlichting geven.”


  „Juist.” De man stond op, hij moest naar Philip ópkijken, maar toch leek hij niet klein. „En verder kunt u niets doen?”


  „Het spijt me.” Philip maakte een hulpeloos gebaar. „U weet waarschijnlijk dat ze een hartkwaal heeft? Naar wat ze mij heeft verteld, moet ze de laatste maanden zo’n keer of drie een lichte hartaanval hebben gehad.”


  De man knikte. „Ik laat haar liever niet alleen. Als u een betrouwbaar iemand wilt sturen met de medicijnen?”


  Hij liep met hen mee naar buiten waar de zon scheen en de vogels nog steeds uitbundig zongen. „Er zijn dingen die ik met u wil bespreken, dokter.” Zijn blik gleed naar Lisa.


  „Het is strikt vertrouwelijk.”


  „Ik kom deze week nog een keer terug,” beloofde Philip.


  De man keek Lisa nu doordringend aan en zei: „Als u van elkaar houdt, waardeer dat geluk dan. Een echte liefde overkomt veel mensen maar één keer. Verspil geen tijd, het is zo voorbij.”


  Lisa kon niets zeggen, ontroerd als ze was door de woorden van de man, die totaal niet in deze omgeving leek te passen. Ze volgde Philip naar de auto waar hij tegen het portier geleund bleef staan. Hij zag er ernstig uit en ze wilde hem niet storen in zijn gedachten.


  „Kon ik maar iets voor haar doen, zodat ze niet hier hoefde te sterven, maar in haar eigen land begraven kon worden.”


  „Is ze een Duitse?” vroeg Lisa.


  Hij schudde het hoofd. „Hongaars. Ze hebben jaren rondgetrokken met een groep zigeuners. Na de Hongaarse opstand hebben zij zich bij hen aangesloten. Ze voelden zich thuis bij die mensen. Serge heeft voor de winter deze oude boerderij gehuurd. Het gebouw stond al langere tijd leeg, niemand wilde eigenlijk zo afgelegen wonen. De groep heeft hen hier zo goed mogelijk geïnstalleerd en is daarna verder getrokken.”


  „En zo hebben ze de winter door getobd,” zei Lisa zacht.


  „Tja. Men redt zichzelf zolang het kan in die kringen. Kom, ik moet nog een bezoek afleggen.” Hij opende het portier en ze ging naast hem zitten.


  „Hoe lang heeft ze nog?”


  „Ze overleeft niet nog een hartaanval. Wanneer die komt, kan het een kwestie zijn van uren, maar ook van weken. Ze kan ook zachtjes wegglijden.” Hij keek haar even aan. „Je bent ervan onder de indruk, nietwaar?”


  Ze knikte. „Zo’n boeiend leven en dan ineens wordt het afgebroken. Het maakt me triest.”


  Hij legde zijn hand op de hare. „Je hebt gehoord wat hij zei. Verspil het leven niet.”


  Daarop richtte hij zijn ogen op de weg en reden ze in de richting van het dorp. Het was of Lisa in een andere wereld kwam toen ze wat later stopten voor een rijtjeswoning.


  Ze bleef eerst in de auto wachten en werd later binnengelaten. Ze kreeg een kop koffie, hoorde nog later de baby huilen.


  Toen riep de vader haar boven, ze zag de jonge vrouw, vermoeid maar gelukkig en het kindje, zo pril, zo teer. Dan vluchtte ze de kamer uit, terug naar de auto. Ze had het gevoel dat ze in tranen zou uitbarsten als ze nog een minuut langer bleef.


  Toen Philip terugkwam, zat ze roerloos en hoopte met heel haar hart dat hij niets zou zeggen. Hij zweeg eveneens, hield haar wel even tegen toen ze thuisgekomen meteen naar haar kamer wilde gaan. „Vlucht niet voor je emoties, Lisa. Het is ontroerend eerst het einde van het leven van zo nabij te zien en even daarna het begin.”


  Een moment stond ze roerloos tegen hem aan, toen kwamen de tranen en hij het haar begaan, deed geen enkele poging haar dichter naar zich toe te trekken.


  Later zat hij alleen in de kamer, hij vroeg zich af of een deel van Lisa’s masker voorgoed was gebroken. Hij hoopte het zo. Dan zou ze eindelijk kunnen leven en liefhebben. Niet meer zo krampachtig, maar echt en voluit leven. Hij wist dat het de moeite waard zou zijn te wachten.
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  Jetty vroeg zich, nadat Maria een week bij hen werkte in ernst af of ze ooit aan haar zou wennen.


  Juist om dat te bereiken, was ze die week iedere dag geweest. Twee dagen dat Jetty zelf werkte, zou ze haar immers nauwelijks zien. Marga had haar een dag wat wegwijs gemaakt en zou nog een keer komen, omdat Jetty haar zo niet wilde laten gaan. Ze had een mooi bewerkte, zilveren armband voor haar gekocht.


  Die vrijdagmiddag zat Jetty op Marga te wachten. Maria was vertrokken en zou de volgende week definitief beginnen.


  Jetty zuchtte in zichzelf. Het leek haar geen meisje waar ze gemakkelijk contact mee zou kunnen krijgen. Ze deed keurig alles wat haar gezegd werd, maar gevoel voor humor was haar vreemd. Ze praatte hierover echter niet met Marga en zei alleen dat ze nog wat aan elkaar moesten wennen. „Wij kenden elkaar tenslotte al lang voor je hier kwam,” herinnerde ze Marga.


  „Ja,” knikte deze. „Ik weet nog goed de eerste keer dat je bij mij kwam, zo jong leek je nog, was je ook natuurlijk, maar toch, je kon meteen met Bart opschieten. Hij mocht je.”


  „Je zoon is een aardige jongen,” zei Jetty. „Het gaat goed met hem, nietwaar?”


  Marga knikte. „Ik heb hem meer nodig dan hij mij. Ik probeer een flat in de stad te krijgen, dan zie ik hem wat vaker. Ik voel me hier soms alleen, Jetty. En nu ik dit werk kon krijgen, dacht ik, nog ééns iets anders, nog één keer opnieuw beginnen.”


  „Ik ben blij dat dat de reden is en dat je niet om een van de kinderen weggaat,” zei Jetty, die Dominique niet rechtstreeks wilde noemen.


  „Martine was compensatie genoeg voor de andere twee en haar zal ik heel erg missen.”


  Jetty ging er niet op in. Het kwetste haar dat Marga de twee oudsten nooit had geaccepteerd.


  Ze vroeg zich af of het met Maria dezelfde weg zou opgaan. De manier waarop ze de oudste twee bestudeerde, beviel haar niet zo.


  „Ik hoop dat je met Maria van Oeveren geen problemen krijgt,” zei Marga of ze haar gedachten had geraden. „De mensen mogen haar niet zo. Het lijkt of ze zich boven iedereen verheven voelt. Nee, dan had je beter Riekje kunnen nemen, die is veel prettiger om mee om te gaan.”


  „Riekje hééft werk,” onderbrak Jetty haar.


  „Dat wel, maar ze zou het hier natuurlijk veel gezelliger vinden.”


  „Het zou niet bepaald fair zijn als ik Riekje bij Marion Terwelcke, waar ze nu werkt, vandaan haalde om hier te gaan werken,” zei Jetty schouderophalend. Ze begon over iets anders en gaf Marga wat later de armband waar ze verrukt van was.


  Toen ze afscheid van elkaar namen met de belofte elkaar niet uit het oog te verliezen, dacht Jetty: ik zal haar missen. Ze wist zo goed de gang van zaken hier, daarbij was ze ook van alles in het dorp op de hoogte, ze kende iedereen.


  Aan tafel hadden ze het erover. „Ik vrees dat Maria toch Marga niet kan vervangen,” zei Jetty.


  „Ze had een hekel aan ons en toch vindt u het erg dat ze weggaat,” beschuldigde Dominique haar. „Maar deze nieuwe is net zo.”


  „Misschien is iedereen wel zo,” merkte Timo op.


  „Wat een onzin, jullie kennen Maria nauwelijks,” zei Jetty, met een blik naar Edwin.


  „Dat zie je toch zo,” beweerde Dominique zelfverzekerd. „Maar ik geef er niks om,” en in één adem erachteraan: „Marieke zei dat haar vader en moeder hebben gevochten.”


  Jetty hield een moment haar adem in. „Daar geloof ik niets van,” zei ze zacht.


  „Ik wel, hoor. Marieke huilde in de klas en toen juf vroeg wat er was, toen zei ze het.”


  „Lieve help.” Edwin schoof zijn bord van zich af of hij ineens genoeg van alles had. „Laten we maar eindigen.”


  Pas toen de kinderen naar bed waren, kwam hij erop terug. „Het schijnt absoluut niet goed te gaan tussen Eva en Johan. Dat ze zich niet wat meer beheersen, al was het maar voor de kinderen. Straks weet het hele dorp het.”


  „Ze kunnen de weg naar elkaar niet meer vinden,” zei Jetty zacht. „Misschien zou het goed zijn als ze er eens enkele weken uit konden zijn. Maar ze zijn niet in staat dat zelfs maar te overwegen.”


  „In de vakantie willen wij nog een paar weken met de kinderen weg. Als we hen eens vroegen met ons mee te gaan. We zouden in het zomerhuis van mijn ouders kunnen logeren en zij zouden daar ook een huis kunnen huren. We hebben dit toch al eens eerder gedaan? We kunnen dan wel niet meer in één huis, maar zij zouden er toch uit zijn. We nemen Maria mee, dan hebben we allemaal wat meer vakantie. En wij samen gaan dan later nog een paar weken.”


  „Toe maar.” Jetty lachte. „Wanneer heb je dit allemaal bedacht?”


  „Net, enkele minuten geleden. Wil jij het Eva vragen?”


  „En als ze nee zegt?”


  „Tja, ik hoop dat ze dat niet doet. Je moet over de kinderen praten, vertel het maar van Marieke. Ze moeten toch inzien dat ze op deze manier niet verder kunnen gaan. Ik zal het met Johan bespreken en dan hopen we er maar het beste van...”


  „Je hebt mij weleens verweten dat ik me te veel met de levens van anderen bemoei,” zei Jetty.


  „En nu wil je ingrijpen op een manier...”


  „Zo moet je het niet zien. Ik doe een voorstel en praat niet over hun problemen. Weigert Johan, dan zeg ik hoe leuk het zou zijn voor de kinderen, hij is dol op zijn kinderen. Ik moet wel een vervanger zien te vinden, want met zijn tweeën tegelijk weg, dat kan niet voor Philip Chardon.”


  Het plan is heel mooi, dacht Jetty later. Maar er bleef niets van over als ze weigerden. Natuurlijk had Edwin gelijk als hij zei: we zien hoe het verkeerd gaat met die twee, we kunnen toch iets proberen? Toch was ze verbaasd dat dit idee van Edwin kwam. Hij bemoeide zich zo zelden met de levens van anderen. „Dit is iets anders,” had hij op haar vraag geantwoord. „Ik ken Johan al zolang we hier wonen. Hij is al een keer gescheiden. Een halfjaar geleden was er niets aan de hand en door een fout van hem... dat wil er bij mij niet in.”


  Jetty had maar niet gezegd dat Edwin blijkbaar toch Eva heimelijk de schuld gaf. Intussen zou ze er deze week een keer heen moeten om het plan voor te leggen en daar zag ze als een berg tegenop. Maar eerst moest ze gaan werken en waar ze ook tegenop zag, was Jurgen weer onder ogen komen. Ze kon hem niet blijven ontlopen, hij zou willen weten wat zijn vrouw had gezegd. Natuurlijk was hij die morgen in de recreatiezaal en kreeg ze de opdracht juist met hem te gaan rijden.


  „Hij is depressief de laatste dagen en weigert naar buiten te gaan,” vertrouwde de directrice haar toe. „Probeer of jij hem zo ver kunt krijgen.”


  Ze kon er dus niet onderuit en vroeg het hem zo neutraal mogelijk. Maar hij stemde direct toe en met een bezwaard hart reed ze wat later de wagen door de tuin. Ze waren niet de enigen. Het was zacht weer en enkele rolstoelen stonden op het terras; een aantal mensen werd rondgereden.


  Ze zag tante Ella samen met Annet en zwaaide even; haar groet werd alleen door het meisje beantwoord.


  „Je tante is een echte zuurpruim,” verklaarde Jurgen ongevraagd.


  „Ze is zeker niet gemakkelijk,” gaf Jetty toe.


  „Heb jij Inger Rietema al ontmoet?”


  „Je bedoelt dat jonge meisje met die rugbeschadiging? Ja, maar ze is erg somber en ik ook, dus hoe zal de lamme de blinde leiden?”


  Jetty wilde niet vragen waarom hij somber was, ze wist het immers. Ze duwde de wagen tot ze het er warm van had.


  „Laten we ergens gaan zitten waar het rustig is,” verzocht Jurgen op een gegeven moment.


  Jetty bracht de wagen tot vlak bij een van de banken en ging zelf ook zitten.


  „Ik heb de dokter gesproken. Het kan nog twee maanden duren voor ik een prothese krijg en daarna... ach, het is niet te overzien.”


  „Het moet wel erg tegenzitten, wil je hier volgend jaar nog zijn,” antwoordde Jetty.


  „Een jaar, weet je wel wat je zegt? Hoe moet dat met mijn vrouw?” Hij boog zich naar haar toe.


  „Je hebt met Yvon gesproken. Wat heeft ze gezegd?”


  Jetty keek hem aan. „Ze is je niet waard,” zei ze ernstig.


  „Juist.” Zijn handen omklemden de armleuningen. „En wat moet ik daaruit opmaken? Zeg me nu eerlijk wat ze gezegd heeft, ik móet het weten.”


  Jetty bleef hem aankijken. „Ze wil niet op je blijven wachten, Jurgen.”


  „O nee, toch!” De man zag er zo ontredderd uit dat Jetty zich afvroeg of hij niet beter woedend kon worden.


  Daarom zei ze: „Ze ziet het leven niet zitten als ze verder moet met een man die een prothese heeft. Al voordat jij dat ongeluk kreeg, had ze een vriend. Dus de liefde zat niet erg diep. Overigens zal ze je nog eens komen opzoeken.”


  Hij staarde haar aan; het was of hij in enkele seconden jaren ouder was geworden en Jetty dacht verbijsterd: dit heb ik verkeerd aangepakt, hij kan het niet aan.


  Toen hij bleef zwijgen, zei ze zacht: „Het spijt me, Jurgen, je wilde het weten. Ik had je dit graag bespaard.”


  „Dat weet ik wel. Ik voelde dat er iets was die keer dat ze op bezoek kwam, er was meer dan alleen het feit dat mij dat ongeluk was overkomen.”


  „Jijzelf, houd je nog altijd evenveel van haar?” waagde Jetty. „Ze vertelde dat je vaak weg was.”


  „Ik was niet meer zo hopeloos verliefd als in het begin. Maar ik houd van Yvon, er is nooit een ander geweest, hoewel ik genoeg de kans had. Als je altijd op de weg zit... je ontmoet vrouwen, bijvoorbeeld in restaurants, je geeft iemand een lift... maar nooit heb ik...”


  „Als je haar niet meer wilt ontvangen, zal ik dat doorgeven,” zei Jetty.


  „Haar ontvangen? Ja, ze komt nog eens, ze verkeert in de veronderstelling dat ik met haar zal willen praten, haar zal smeken bij me te blijven. Want ik was altijd de sterkere en nu wil ze mij vernederen.”


  „Of het zo erg is,” weifelde Jetty. Ze stond op en begon de wagen weer te duwen.


  „Laten we naar de vijver gaan,” stelde Jurgen voor.


  Jetty stemde hiermee in en even later zagen ze dat Annet met tante Ella dezelfde richting uitliep.


  „Je zou buiten blijven,” vond Annet. „Het is zo heerlijk.”


  Jetty knikte, het was inderdaad mooi in deze omgeving. Ook de hoogste bomen waren nu in blad. Het zachte groen was er in alle schakeringen en de Japanse kers vertoonde duizenden roze bloemen. Op sommige plaatsen bloeiden de vergeet-mij-nietjes: één veld van puur blauw.


  „Het is fijn hier te werken,” bracht ze haar gedachten onder woorden.


  „Het is afschuwelijk als je aan zo’n stoel bent gebonden,” zei tante Ella.


  „Ach, tante, er komt een tijd dat u weer kunt lopen en...”


  „Denk je? Ach, Jetty, je bent een goed kind, maar je gelooft daar toch zelf niet in?” Ze draaide zich om naar Annet. „Wil jij die meneer overnemen, ik wil met mijn nichtje praten.”


  Annet aarzelde even, maar gaf haar schouderophalend haar zin. „Hebben jullie mijn huis nog steeds aangehouden?” vroeg tante toen de ander was doorgelopen.”


  „Ja zeker.


  „Toch niet in de veronderstelling dat ik daar ooit nog kom te wonen?”


  „Dat... nee, dat denk ik niet,” antwoordde Jetty eerlijk. „Als u zichzelf weer een beetje kunt redden, zullen we een plaats voor u zoeken in een verzorgingshuis.”


  „Jetty, laten we hier even stoppen.”


  Gewillig liet Jetty zich op de bank zakken en zette de rolstoel ernaast. De vijver glansde donker in het zonlicht.


  Tante keek er even zwijgend naar, Annet zat een bank verder en aan de overkant zag ze Inger Rietema. „Ik zou dat huis maar zien te verkopen,” zei tante. „Met alles wat erin staat.”


  „Daar is toch geen haast bij? U wilt zelf misschien nog wel wat spullen uitzoeken die u wilt houden.”


  Tante keek haar aan. „Heb jij dierbare herinneringen aan dat huis?” vroeg ze bijna streng.


  „Dierbaar? Ik heb er mijn hele jeugd doorgebracht.”


  „Dat is een ontwijkend antwoord. Je was daar nooit gelukkig, wel, Jetty? Zie je, het was voor mij... ook niet zo gemakkelijk... Henriët.”


  Jetty keek verbaasd op bij het horen van die oude naam..


  „Je was een lief kind en dat ben je nog. Ik weet dat dit zeker niet aan mij te danken is, je lijkt op je moeder.”


  Er klonk een trilling in tantes stem, een liefkozing die Jetty nog nooit van haar had gehoord. Haar ogen schoten vol tranen en impulsief legde ze haar hand op die van tante, die deze krampachtig vasthield en even later plotseling weer losliet.


  Wat zou er op dit moment in tante omgaan, dacht Jetty.


  Als ze dat had geweten, zou ze hevig zijn geschrokken. Want tante dacht: waarom zal ik de rem van de rolstoel niet losmaken en regelrecht de vijver inrijden? Ik hoef verder niets te doen, het pad loopt enigszins af. Wat houdt mij tegen, ik ben nutteloos geworden, altijd geweest, trouwens, behalve misschien toen ik Jetty in mijn huis opnam. Het is voor haar dat ik dit niet mag doen, dat ik moet wachten tot het einde vanzelf komt. Jetty is gevoelig, zij zou het zich aantrekken als ik zo uit haar leven verdween. Of zou ze opgelucht zijn als ik er niet meer was...? Nee, Jetty niet... Jetty was... Henriët... was... Op een vreemde manier begonnen haar gedachten door elkaar te lopen. Ze wilde iets zeggen, maar kon ineens de woorden niet meer vinden. Een vreemd geluid deed Jetty snel vooroverbuigen.


  Tante was wat voorover in de stoel gezakt en Jetty probeerde haar recht te zetten, maar haar lichaam werkte niet mee. Een kort moment keek ze ontsteld naar de roerloze gestalte; ze het zich op haar knieën zakken.


  „Tante Ella...” haar stem beefde. Ze merkte niet dat Annet bij haar was komen staan en ook niet dat deze zich snel verwijderde.


  Ze zat daar nog, toen dokter Van der Molen naast haar stond. „Laat mij eens kijken,” zei hij rustig. Hij boog zich eveneens over tante heen, richtte zich al snel weer op en legde een hand op haar schouder. Zijn anders zo koele blik drukte meegevoel uit. „Het spijt me,” zei hij alleen.


  Later vond Jetty zichzelf terug in de kamer van de directrice. Haar tanden klapperden tegen het glas water dat ze in haar trillende hand hield. De directrice had Edwin gebeld en probeerde Jetty aan het praten te krijgen, maar deze leek nog steeds verdoofd. Toen Edwin binnenkwam en zijn arm om haar heen legde, reageerde ze nauwelijks.


  „Het is de schok,” zei de directrice op Edwins verontruste blik. „Zoiets te zien gebeuren, een mens onverwachts uit het leven te zien wegglijden, het is... een aangrijpende ervaring. Een van de jongere patiënten die er ook bij was, is totaal ontredderd. Neemt u haar mee naar huis. Wilt u dan vanavond terugkomen om het een en ander te regelen? U bent immers haar enige familie?”


  Edwin knikte, zijn eerste zorg was toch zijn vrouw en met zijn arm om haar heen leidde hij haar naar de auto.


  Voor hij wegging, had hij de kinderen bij Eva gebracht. Er was geen tijd voor overwegingen geweest of hij dit wel kon doen, Jetty moest eerst tot rust komen.


  Toen ze eenmaal in bed lag, ging hij naast haar zitten en nam hij haar hand in de zijne.


  „Jij hebt nooit van haar gehouden,” zei ze ineens toonloos.


  „Nee,” gaf Edwin rustig toe. „Maar deze plotselinge dood grijpt mij ook aan.”


  „Ik kon niets doen, ze was ineens weg. Het ene moment zei ze iets en het volgende ogenblik was het gebeurd.”


  „Dat komt soms voor. Een hersenbloeding, ze heeft niet geleden. Als ze dit had overleefd, Jetty, zou ze nog zwaarder gehandicapt zijn geweest. Hoe had ze dat moeten verwerken, het was toch al zo moeilijk voor haar.”


  „En juist vandaag had ik het gevoel dat ik wat contact met haar kreeg,” zei Jetty verdrietig. „Ik geloof dat ze toch van mij hield.”


  „Hoe zou dat anders kunnen,” antwoordde Edwin teder. „Ze heeft een brief voor je achtergelaten.”


  „Lees hem maar voor,” zei ze.



  Lief kind,


  Als je deze brief leest, zal ik er niet meer zijn. Ik draag deze brief al enige tijd bij me. Ik hoop voor mezelf dat ik geen jaren of zelfs maanden iemand tot last zal zijn. Ik heb de behoefte je te schrijven, dingen die ik je nooit zou kunnen zeggen. Ik heb niet het plan jou mijn levensverhaal te vertellen, dat had ik dan veel eerder moeten doen en mondeling. Weinigen kunnen zo goed luisteren als jij.”



  Edwin zweeg.


  Jetty had de ogen gesloten. „Ga verder,” drong ze aan.



  Ik weet dat ik je vaak heb gekwetst, ik kan niet zeggen waarom ik het deed. Misschien omdat ikzelf vroeger zo diep gekwetst ben als voor een vrouw maar mogelijk is. Ik ben in de steek gelaten door mijn aanstaande man, terwijl ik in de kerk op hem stond te wachten. Daardoor ben ik veranderd, alsof ik mijzelf pantserde tegen elk gevoel, en nooit kon iemand daar doorheen breken. De manier waarop ik met je omging, heb jij niet verdiend, Jetty. Jij probeerde altijd weer contact met mij te krijgen, maar ik kon mijzelf niet geven.


  Ik weet nu dat er nooit meer iemand zal zijn die iets om mij zal geven. Dit is geen zelfmedelijden, ik weet ook dat dit door mijn eigen houding komt, die ik niet kon veranderen. Er is nog iets wat ik je beslist moet vertellen.



  Edwin zweeg weer; hij las in stilte verder en keek vervolgens naar zijn vrouw. „Ik weet niet...” begon hij.


  „Ga door, Edwin, ik kan geen grotere schok krijgen dan ik al gehad heb.” Hij haalde diep adem.



  Toen je ouders omkwamen, was jij zes jaar en je had nog een zusje en een broertje van respectievelijk drie en één jaar oud.



  Jetty schoot overeind. „Een broertje en een zusje, maar daar wist ik niets van! Zijn zij ook omgekomen, Edwin?” Hij legde zijn arm om haar heen en las verder.



  Deze twee logeerden bij een vriendin van je moeder. Zij zijn later naar een kindertehuis gebracht. Ik heb nooit meer iets van hen gehoord; ik wilde dat ook niet. Nog twee van die kleintjes kon ik niet aan. Om eerlijk te zijn, mijn huis was groot genoeg, maar mijn hart niet. Alle gegevens over deze twee kun je tussen mijn papieren vinden, althans wat ik van hen weet en dat is maar weinig. Ik weet dat jij nu op zoek zult gaan en ik hoop voor je dat het een en ander niet op een teleurstelling uitloopt. Ik zou alles laten zoals het is. Wees tevreden met je gelukkige gezinnetje. Jij bent zo anders dan ik, lief kind. Ik wens je alle vrede en al het geluk dat ik zelf nooit gehad heb.



  Tante Ella. ”



  De eerste ogenblikken zwegen ze beiden, te zeer overrompeld door dit laatste nieuws.


  „Edwin, ik... waarom praatte ze er nooit over? Er is zoveel wat ik haar vragen, haar zeggen wil. Ik kan dit laatste niet bevatten.”


  „Probeer het voorlopig naast je neer te leggen,” raadde Edwin. „De eerste weken doen we hier niets aan. Er zijn andere dingen. Maar, Jetty, dat jij je geen broertje of zusje herinnerde, je was toch al zes jaar!”


  „Ik mocht nooit meer over thuis praten.” Jetty sprak moeilijk. „Niet over papa en mama, niet over kinderen. Ik herinner mij wel kinderen, maar die waren uit de buurt, zei tante Ella. Ze had ook niet één foto.”


  „Ze heeft alles begraven, weggeduwd en daardoor had jij niet eens een verleden,” zei Edwin bitter.


  „Laten we haar niet veroordelen, ze kon niet anders. Ze heeft het zelf heel moeilijk gehad... tot het laatste toe. Wij wisten niet dat ze zo ongelukkig was, Edwin.”


  Edwin schudde het hoofd. „Dat konden we niet weten, lieverd. Ze liet niets los, wilde geen hulp, geen aandacht, van niemand. En ze kon niet afhankelijk zijn.”


  Tot zijn opluchting zag hij dat Jetty’s blik weer wat levendiger werd.


  „Laat mij maar opstaan, er is zoveel te doen,” zei ze.


  „Vandaag doen we niets meer. Jij blijft thuis tot na de begrafenis. Daarna zullen we proberen of we iets van je familie te weten kunnen komen. Ga nu maar rustig liggen, ik haal iets te drinken voor je.”


  Jetty draaide op haar zij. Door het grote raam zag ze de nog steeds diepblauwe hemel. Was alles nog maar enkele uren geleden? Het wilde nog steeds niet goed tot haar doordringen. Alles leek een vreemde, nare droom.


  „We zullen het de kinderen moeten vertellen,” zei Edwin, terwijl hij haar de beker melk aanreikte.


  ,Ach, zij hadden toch geen band met tante Ella,” zei Jetty verdrietig.


  „Ze begrijpen zo weinig van die dingen, je moest het hun kunnen besparen,” mompelde Edwin.


  „Dat zou niet reëel zijn en kinderen moeten niet overal buiten gehouden worden. We hoeven hun heus de details niet te vertellen.”


  Jetty wist dat Edwin iets in de melk gedaan had om te slapen, maar ze vond het wel goed zo, er kwamen nog moeilijke dagen genoeg en ze kon niet alles aan hem overlaten.
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  Pas de volgende dag, na schooltijd, kwam Eva hun drietal terugbrengen.


  Edwin was die dag veel naar het revalidatiecentrum geweest om alles te regelen. Ze zouden de volgende dag samen gaan om tantes kamer te ontruimen en haar bezittingen na te kijken. Het leven ging gewoon door.


  „Ik hoop dat het niet te druk voor je was,” zei Jetty tegen Eva. „Edwin wist zo gauw niet waar hij met de kinderen heen moest. Morgen is Maria hier de hele dag.”


  Ongewoon stil voor hun doen verdwenen Dominique en Martine naar buiten en Timo ging naar boven.


  „Ik heb hun alleen verteld dat tante Ella ernstig ziek is,” zei Eva. „Maar ze zijn ook een beetje aangeslagen door de sfeer bij ons thuis.”


  „Eva, wanneer gaat het nu eens beter met jou en Johan?” Haar vriendin haalde de schouders op. „Het gaat steeds slechter. Johan vertelde van jullie vakantieplannen. Ik weet dat het geen onderwerp is voor dit moment, maar ik wilde toch even zeggen dat we van zoiets het nut niet inzien.”


  „Dat is dan bijzonder dom,” viel Jetty uit, toch al gespannen door de hele situatie. „Als er iets is wat jullie huwelijk kan redden, is het samen met vakantie zijn. Eens tijd nemen om te praten, niet steeds kinderen om je heen. En we zouden Maria meenemen.”


  „We kunnen niet meer samen praten, we schijnen alleen nog maar te kunnen schreeuwen,” zuchtte Eva.


  „En Johan, wilde hij ook niet?”


  „Ja, ik geloof van wel.”


  „Maar jij zei onmiddellijk nee toen hij er wel voor bleek te voelen?”


  Eva glimlachte triest en legde een hand op Jetty’s arm. „We praten er nog wel over, goed? Bel gerust als je me nodig hebt. Dit zijn heel nare dagen voor jullie. Ik had eigenlijk niet over mijn eigen problemen willen praten.”


  Jetty schudde het hoofd ten teken dat het niet erg was en liet even later haar vriendin uit. Toen ze weer in de kamer was, kwamen de kinderen ook binnen, zoals ze wel verwacht had. „Daar wil ik nooit meer heen,” verklaarde Martine.


  Voor Jetty kon reageren, zei Timo: „Tante Eva en oom Johan kunnen elkaar wel... verwensen.”


  „Timo, wat is dat voor een uitdrukking?”


  „Gewoon, als je een hekel aan elkaar hebt,” legde hij bereidwillig uit.


  „Nu, goed, laat maar, ik weet niet of jullie hebben begrepen dat tante Ella er niet meer is.”


  „Is ze... dood?” aarzelde Dominique.


  Jetty knikte, terwijl de tranen haar toch weer in de ogen schoten.


  „Dood is net als je slaapt,” zei Martine.


  „Zo is het niet precies.” Jetty trok haar naar zich toe.


  „Nee, het is heel anders.” Timo’s stem klonk ineens schril. „Dood is lelijk en verdrietig. En nooit meer wakker worden. Mensen zijn dan niets meer, er wordt tegen geschopt en ze rollen over de straat... Ze worden op een wagen gegooid en... verbrand...”


  „Timo!” Jetty trok ook hem naar zich toe.


  Soms kwamen bij Timo afgrijselijke herinneringen boven. Het kwam steeds minder vaak voor, maar enige tijd geleden was hij bij het zien van een hongerkindje op de televisie ook ineens onbedaarlijk gaan huilen. „Tante Ella was oud en ziek, ze wilde eigenlijk niet meer leven,” zei ze zacht.


  „Wat jij vertelt, Timo, dat gebeurt ook, maar hier ver vandaan en hoe erg het ook is, wij kunnen daar weinig aan doen.”


  „Als ik groot ben, ga ik daar werken.”


  Ze drukte het kind tegen zich aan. Zou ze haar geadopteerde zoon toch weer kwijtraken, eens...?


  Ze vertelde nu in het kort iets over de begrafenis en zei hen dat ze niet mee hoefden. Tot haar verbazing wilde Timo wel mee. Dominique bleef liever thuis. Martine vond ze zelf nog te klein voor zo’n aangrijpende gebeurtenis.


  Ze hadden besloten dat tante begraven zou worden op het dichtst bij hen in de buurt zijnde kerkhof.


  Het was een eenvoudige plechtigheid. Het ontroerde Jetty dat meneer Van de Velde er ook was.


  Toen alles achter de rug was, ging ze naar hem toe. „Het doet me goed dat u er bent,” zei ze eenvoudig.


  „Ja. Ik heb nog weleens met uw tante gepraat. Ze was nog te kort bij ons om veel vrienden te hebben.”


  Jetty was hem dankbaar voor deze opmerking, hoewel ze heel goed wist dat het daar niet aan lag.


  „Kom je morgen weer werken?” vroeg Annet die was meegekomen. „Er zijn mensen die naar je vragen.”


  Jetty knikte. „Ik was het wel van plan.”


  Daarop liep ze met Edwin en Timo nog even terug naar het graf en verschikte iets aan de tak seringen. Na een laatste blik begon ze aan de terugweg. Edwins arm was om haar heen, Timo’s hand klemde om de hare. De gedachte dat tante nooit een arm of een hand had gekend die haar steunde, deed alweer de tranen in haar ogen schieten.


  De terugrit verliep zwijgend en Jetty vroeg zich af wat er in Timo’s hoofd omging, maar ze had op het moment niet de moed ernaar te vragen. Thuisgekomen verdween hij onmiddellijk naar boven, hij zou nu genoodzaakt zijn de vragen van de meisjes te beantwoorden.


  Met Edwin praatte ze nog wat na, ook over wat er nu moest gebeuren met tantes huis en alles wat erin stond. Er waren wat persoonlijke dingen die Jetty graag wilde hebben, maar het meeste zou toch verkocht kunnen worden.


  „Het is in deze tijd niet gemakkelijk een huis te verkopen,” peinsde Edwin. „We zouden eerst kunnen proberen het gemeubileerd te verhuren, bijvoorbeeld aan enkele studenten. Maar dan zou je toch een soort huisbewaarder moeten hebben. Toch is dat misschien het beste. Het staat nu al enkele maanden leeg en dat het nog niet gekraakt is, komt waarschijnlijk alleen maar, omdat het ver buiten het centrum ligt en het er nog steeds bewoond uitziet. Ik zal een advertentie opstellen, goed?” Jetty knikte. Ze zag er wat afwezig uit en Edwin wist dat ze nog steeds niet helemaal over de schok van het overlijden van tante Ella heen was. Aan één kant was het goed dat ze weer aan het werk ging, maar hij vond het vervelend dat ze al zo snel weer met de plaats geconfronteerd zou worden waar tante was overleden.


  Gelukkig duurde het geen twee maanden meer voor ze vakantie hadden. „Johan voelt er wel voor om tegelijk met ons naar Schouwen te gaan,” schoot hem te binnen.


  „Eva niet,” zuchtte Jetty.


  „Je moet nog eens met haar praten. Anders stel je voor dat Johan alleen meegaat met de kinderen. Hij ziet er slecht uit en hij heeft het nodig, dat zeg je haar maar uit mijn naam. Daarbij, waarom zou ze niet meegaan, veel slechter kan de situatie niet worden.”


  Toen Jetty de kinderen naar beneden hoorde komen, stond ze op. Ze moest voor het eten gaan zorgen. Ze kon niet blijven zitten en denken aan de afgelopen dagen of aan de brief van tante. Voor haar ging het leven verder. Als ze alleen was, kon ze de tijd nemen om aan tante Ella te denken, aan haar leven, aan het feit dat ze niet meer had willen leven, aan de brief en aan de consequenties daaraan verbonden.


  De volgende dag viel het werk haar mee. Natuurlijk wist iedereen wat er gebeurd was. Niemand kwam die dag bij haar met vragen of problemen. Jetty wist dat ook dit weer zou veranderen en daar was ze blij om. Ze wilde niet ontzien worden.


  Tantes kamer zou diezelfde week alweer bezet zijn. Zo ging het altijd, maar, zoals de directrice in het begin had gezegd, de meesten gingen na verloop van tijd naar huis, niet helemaal genezen misschien, maar toch aanmerkelijk vooruitgegaan. Het gebeurde eigenlijk maar zelden dat hier een patiënt overleed. De zeer ernstige gevallen kwamen immers in een ziekenhuis of een verpleeghuis terecht.


  Het was Inger, die haar die dag een beetje afleiding bezorgde. Ze had Jetty gevraagd in de pauze bij haar te komen zitten. Het meisje scheen wat verlegen. Ze zei: „Ik zag vorige week wat er gebeurde.”


  Jetty knikte. „Dat is waar ook, je was aan de overkant.”


  „Ik begreep onmiddellijk dat je tante dood was. ’s Nachts ben ik gaan gillen.”


  Jetty keek haar aan. „Door de schrik?”


  „Dat misschien ook. Maar je weet dat wij dat ongeluk kregen, mijn vriend was op slag dood en ik... hij was de eerste dode die ik zag. En ’s avonds kwam alles ineens weer boven, de angst, het verdriet om hem, die ook ineens onbereikbaar voor me was. Ik zag jou met je tante weer voor me en ik begreep het... Ik dacht eraan dat ik zelf ook maar een half mens ben, eigenlijk... ik moest zó huilen en toen kwam hij...”


  „Hij?” vragend keek Jetty haar aan.


  „Jurgen. Hij praatte met me, troostte mij en sindsdien praat hij iedere dag een poosje met mij.”


  Jetty bedacht dat dit ook een uitstekende therapie voor Jurgen was. Hierdoor kon hij zijn problemen misschien tijdelijk vergeten.


  „Weet u,” Inger fluisterde nu, „mijn ene been doet zo vreemd soms, het prikt, het lijkt niet meer zo dood als eerst.”


  „Dat is hoopgevend.”


  „Ja, maar ik vertel het verder aan niemand.”


  Jetty begreep dit wel. Veel patiënten reageerden op deze manier als hun iets dergelijks overkwam. Ze hadden het idee dat ze, als verrassing voor iedereen, ineens zouden wegwandelen. Maar zo vlot ging het meestal niet, hoewel het in Ingers geval iets was van geblokkeerde zenuwen en dan was het inderdaad mogelijk dat spontaan genezing optrad. Maar de kans was even groot dat het slechts een voorbijgaande tinteling was. Ze dacht er echter niet aan het meisje te ontmoedigen.


  „Uw tante zei een keer tegen mij dat u zo’n lieve zuster was. Dat er hier niemand was zoals u,” zei Inger opeens. „Weet u dat ze altijd erg opschepte over uw man en kinderen? Ze moet wel veel van u hebben gehouden.”


  Jetty keek op haar handen.


  „Ik wilde u niet aan het huilen maken,” schrok Inger. „Het is toch fijn dat ze zo over u dacht? Misschien liet ze het niet zo merken, maar toch dacht ik dat u het weten moest.”


  Jetty bukte zich en drukte het meisje een kus op de wang. „Dank je,” zei ze hees. Daarop verliet ze de zaal om verder te gaan met het werk van die dag. Het viel haar niet tegen. Er waren moeilijke momenten, maar ze had niet anders verwacht. En ten slotte koos ze er zelf voor met Jurgen naar de vijver te rijden.


  „Vier dagen geleden reden we hier ook,” begon Jurgen. „Er is sindsdien veel gebeurd, zuster.


  In mijn leven en in het uwe. Ik hoorde dat mijn vrouw bij me weg wilde en op dezelfde tijd... uw tante... Het moet u erg hebben aangegrepen. Maar we hoeven niet naar die plaats terug, ik zou me kunnen voorstellen...”


  „Ik zal daar toch doorheen moeten,” antwoordde Jetty vastbesloten. „De omgeving van de vijver hoort bij de tuin, ik kan die plaats niet ontlopen. En misschien ga ik nog het liefste met jou, omdat ik jou het beste ken.”


  Ze ging niet op dezelfde bank zitten, maar het maakte weinig verschil. Natuurlijk, de lucht was nu bewolkt, maar verder zag alles er hetzelfde uit. Jetty’s ogen werden steeds naar de andere bank toegetrokken, daar had de rolstoel gestaan en toen... ze rilde...


  Jurgen zei: „Er is hier niets meer van uw tante. Deze plaats doet u er alleen aan herinneren, ze stierf een zachte dood.”


  „Denk je?” vroeg Jetty.


  „Ja. Als het zo snel gaat; ze heeft het niet eens geweten.”


  „Je hebt gelijk, maar het is nog te kort geleden. Ik hoorde dat Inger Rietema erg was geschrokken.”


  „Ja, ze was totaal over haar toeren.”


  „Fijn, dat je haar een beetje helpt.” Hij lachte bitter. „Ik heb niet meer te bieden dan wat woorden.”


  „Soms zijn woorden voldoende,” antwoordde Jetty. „En het is voor jou ook prettig hier iemand te hebben waar je mee kunt praten. Heb je haar van je vrouw verteld?”


  Hij schudde het hoofd. „Die mislukking houd ik liever voor mezelf.”


  „Zo moet je het niet zien.”


  „Het is toch een mislukking van een huwelijk, een relatie als je het zo wilt noemen. Ik ben niet in staat een vrouw blijvend aan me te binden en dat ligt niet alleen aan dat ongeluk, vroeg of laat was het toch fout gegaan.”


  „Je was niet in staat déze vrouw blijvend te boeien. Maar wie zegt dat iemand anders haar wel kan vasthouden? Ze leek me nogal oppervlakkig en wispelturig.”


  „Zo goed ken je haar nu ook weer niet,” antwoordde Jurgen scherp.


  Jetty zweeg. Het was duidelijk dat Jurgen zijn vrouw nog steeds verdedigde, daarom kon ze haar oordeel beter voor zich houden.


  Toen ze hem later met Inger zag, viel het haar op met hoeveel aandacht hij naar het meisje luisterde en hoe Inger opleefde. Ze wenste bijna dat zijn vrouw nog een keer zou komen en hen samen zou zien. Ze zou er misschien meer achter zoeken dan er was, maar dan zou ze Jurgen misschien niet zo neerbuigend behandelen.


  Voor Jetty vertrok, ging ze nog even de kamer binnen waar haar tante enkele maanden had doorgebracht. Er was niets persoonlijks meer aanwezig in de kamer; de ruimte was leeg, op een bed en een kast na.


  Het raam keek uit op de vijver en ze vroeg zich af hoe vaak tante voor dat raam had gezeten, uitkijkend op diezelfde vijver en of ze vaak sombere gedachten had gehad, wensend dat er een eind aan kwam. Waarom had ze toch niet gemerkt dat tante Ella zo ongelukkig was? Tantes gedrag was de laatste weken wat meegaander geweest. Misschien had hier alleen de gedachte achter gezeten dat het hopelijk niet lang meer zou duren. Mogelijk voelde ze zich al langer minder goed. Waar zou ze aan gedacht hebben tijdens de lange nachten waarin oudere mensen zo vaak wakker liggen? Jetty slaakte een trillende zucht. Ze zou het nu nooit meer te weten komen. Ze had nog niet de moed gehad in tantes papieren te kijken en het zou nog wel even duren voor ze daar emotioneel aan toe was. Ze zou dat in alle rust moeten doen, maar er was nu zoveel wat haar aandacht vroeg.


  Toen ze die dag werd nagezwaaid door enkele patiënten, waaronder Inger, had ze voor het eerst het gevoel dat ze erbij hoorde.


  Het was haar niet duidelijk hoe dat kwam of het zou moeten zijn, dat men nu wist dat er ook in haar leven van alles kon misgaan. Dat ook zij verdriet kon hebben en problemen, ondanks het feit dat ze op twee benen rondliep. Daarbij gaf de algemene verbijstering over dit plotselinge sterfgeval een soort band. Maar ook begon ze de mensen en hun achtergronden beter te kennen.


  Ze voelde zich hier zo langzamerhand thuis; ze was blij dat ze dit werk mocht doen en was ook niet meer voortdurend van mening dat ze in een ziekenhuis beter functioneerde.
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  Sietske, die vroeger samen met Jetty in het ziekenhuis gewerkt had, besloot Reinier een bezoek te brengen. Haar vrije dag viel op een woensdag zodat ze haar zoon Pim kon meenemen. Nu de zomer dichterbij kwam, wilde ze steeds vaker naar buiten. Toch zag ze de vakantie van Pim met gemengde gevoelens tegemoet. Waar moest hij heen, behalve naar haar ouders of naar zijn vader, haar ex-man, Remco, die wel buiten woonde en kennelijk een grote tuin had. Daar kon nu elk moment een baby geboren worden.


  Al deze dingen maakten dat zij ging piekeren, zodat ze soms nauwelijks wist hoe het nu verder moest. Ze moest er niet aan denken dat ze haar hele leven op de flat zou blijven wonen of in elk geval tot Pim volwassen was, maar ze zag geen ander perspectief. Ze mocht al blij zijn dat ze werk had. Wat ze echt wilde - een gezin - leek onbereikbaar.


  Ze wist dat ze Reinier opzocht, juist om in een gezin te zijn. Hij had nu geen hulp; ze vroeg zich af hoe hij het redde. Ze wilde dan tegelijk even Jetty opzoeken; ze had een kaart gekregen dat haar tante was overleden. In zekere zin was dat het beste, maar zo zou Jetty het vast niet zien.


  Ze ging vroeg in de middag naar Reinier.


  Er was een vrouw die opendeed en Sietske staarde haar het eerste moment sprakeloos aan. Ze droeg een zeer strak T-shirt, een even strakke broek en haar ogen waren zwart omrand; ze nam niet de moeite de sigaret uit haar mond te nemen toen ze vroeg: „Wat wilt u?”


  „Ik kom voor meneer,” antwoordde Sietske.


  „Ik zal kijken of hij u kan ontvangen.” Ze keek even naar Pim. De vrouw dacht kennelijk dat ze de moeder was van een van zijn leerlingen.


  Ze liet haar echter wel in de kamer en toen Sietske de chaos daar zag, schrok ze toch wel even. Alles leek van zijn plaats gehaald en ergens anders weer neergezet. Kranten en speelgoed slingerden overal rond. Planten schreeuwden om water; het stof lag dik op de lage tafel.


  Toen de vrouw binnenkwam en haar zei dat ze naar boven kon gaan, vroeg Sietske. „Bent u hier de hulp?”


  „Zoiets, ja. Is het niet naar uw zin? Het gaat er niet om of het schoon is, maar dat er iemand thuis is voor hem en de kinderen.


  „Het een sluit het ander niet uit,” antwoordde Sietske droog. Ze liep de trap op. Pim verdween in de tuin waar hij Sander bezig zag.


  In de deur van Reiniers kamer bleef ze even staan, hij zat geconcentreerd te werken met een hand onder het hoofd. Deze kamer zag er overigens onberispelijk uit en ze begreep dat hij hem zelf schoon hield.


  „Wat heb je nu in huis gehaald, Reinier?” vroeg ze luchtig.


  Met een ruk keek hij op. Het deed haar goed de blijdschap in zijn ogen te zien. „Sietske, wat fijn dat je er bent. Ik had je willen bellen, maar ik schaam me voor de troep die hier tegenwoordig ligt. Maar ja, ik moet dankbaar zijn dat Rita enkele dagen per week wil komen.”


  „Nou... dankbaar,” aarzelde Sietske.


  „Ga zitten.” Hij schoof een stoel bij. „Als ik jou zie, weet ik ineens weer dat het zomer wordt.”


  „Is dat een compliment?”


  „Zo kun je het opvatten,” glimlachte hij.


  „Je mist Lisa, is het niet?”


  „Tja... In bepaalde opzichten wel, natuurlijk.


  Maar ik voel me ook vrijer. Aan deze Rita ben ik niets verplicht.”


  Ze keek hem scherp aan en Reinier scheen ook ineens te beseffen wat zijn woorden konden betekenen, maar hij gaf geen verdere uitleg. Sietske dacht dat hij aan haar ook niets verplicht was; toch gaf zijn opmerking haar een onbehaaglijk gevoel, al wist ze niet waarom.


  Ze praatten nu wat over algemene dingen; hij vertelde Sietske dat Koen deze zomer naar de brugklas zou gaan.


  Zo kwamen ze ook op de vakantie en ineens zei Reinier. „Laten we samen met de kinderen op vakantie gaan.”


  „Hoe bedoel je dat?” vroeg ze voorzichtig.


  „Gewoon. Wij kunnen goed met elkaar opschieten, de kinderen ook. Ik heb een auto, we zouden een vakantiewoning kunnen huren. Lijkt je dat geen leuk idee?”


  „Ja, prima. Jij hebt toch een bungalow in Brabant?”


  Zijn blik keerde zich ineens van haar af. „Ik weet niet of... waarschijnlijk is die toch wat krap voor zes personen.”


  Waarom zeg je niet gewoon dat je daar liever niet heen wilt om de herinnering aan je vrouw, dacht Sietske. Maar ze bleef zwijgen tot hij haar aankeek. „Nu, dan zoeken we iets anders,” zei ze toen. „Maar we zullen moeten opschieten, het is al laat, het meeste is al verhuurd voor het seizoen.”


  „Zou jij naar Brabant willen?” vroeg hij langzaam.


  „Je moet geen dingen doen waar je niet aan toe bent,” antwoordde ze rustig.


  „Ik ben blij dat je het begrijpt. Maar toch, het zou onzin zijn zoveel te betalen, terwijl de bungalow leeg staat. Laten we maar meteen alles afspreken,” besloot Reinier.


  Sietske verdacht hem ervan dat hij alles snel wilde vastleggen, zodat hij zelf niet meer kon terugkrabbelen.


  Maar later, toen de jongens binnen waren en hun gejuich losbarstte en ze onmiddellijk plannen begonnen te maken, zei hij: „Het moet een keer, Sietske. Ik ben daar nog niet geweest, ik kan het niet blijven ontlopen.”


  Hoewel Sietske deze vakantie enerzijds een heerlijk vooruitzicht vond, was ze niet helemaal zeker of alles wel zo plezierig zou verlopen. Reinier kon er beter eerst alleen heen gaan, maar ze wilde het hem niet zeggen.


  Later bezocht ze Jetty en hoorde het verhaal over de dood van tante Ella.


  „Het is zo triest dat het allemaal zo moest lopen,” zuchtte Jetty. „Net toen ik het gevoel kreeg dat er wat contact was. Ik voel me nu of ik enigszins gefaald heb.”


  „Je tante gaf je dat gevoel heel vaak,” zei Sietske peinzend. „Dat herinner ik me nog van vroeger. Jij dacht altijd dat je haar tekortdeed. Je durfde haar indertijd nauwelijks alleen te laten. Je kon haar nooit loslaten en nu moet dat zo plotseling, dat je daar erg veel moeite mee hebt. Je tante kon niet afhankelijk zijn. Voelde tante Ella zich prettig in het revalidatiecentrum?”


  „Ik kwam er nooit achter hoe ze zich werkelijk voelde,” zuchtte Jetty.


  Op dat moment kwam Dominique binnen en Sietske wendde zich tot haar, ze vroeg naar haar school en haar balletlessen.


  Jetty kreeg zodoende even tijd zich te herstellen. Praten over tante Ella greep haar nog steeds erg aan en dat zou voorlopig wel zo blijven. Steeds opnieuw zag ze het gebeurde voor zich en voelde ze als het ware tantes hand uit de hare glijden.


  Ze sloot een kort moment haar ogen. Toen ze deze weer opende, ving ze de blik op van haar dochter en glimlachte moeizaam.


  „Ik ga naar tante Eva, zij brengt ons naar ballet,” deelde Dominique zakelijk mee.


  „Zij wordt een mooi meisje,” zei Sietske, toen ze weg was.


  „Ja, ik weet niet of ik daar wel zo blij om moet zijn.”


  „Geen zorgen voor morgen,” antwoordde Sietske luchtig. Daarop vertelde ze over de vakantieplannen met Reinier en de kinderen en Jetty zei dat ze het een goed idee vond en vertelde hoe de bungalow eruitzag. „Ik ben er een keer geweest. Inge was toen in verwachting van haar eerste en ik had juist mijn baby verloren.”


  „Je was toen bij Edwin weggelopen,” herinnerde Sietske zich.


  „Ja, wij hebben ook al van alles meegemaakt in ons huwelijk.”


  „En het blijft maar goedgaan, wat is toch jullie recept?” Sietske vroeg het luchtig, maar haar ogen waren ernstig.


  „Liefde en een grote vriendschap,” zei Jetty zonder aarzelen.


  Sietske antwoordde niet, haar gedachten gingen naar haar eigen huwelijk, dat zo snel een mislukking was gebleken, maar wat toch met liefde was begonnen. „Het is niet prettig alleen te leven,” zei ze ten slotte.


  „Toch moet je nooit een huwelijk aangaan, omdat je moeilijk alleen kunt zijn,” antwoordde Jetty ernstig.


  Sietske wist dat ze hierbij Reinier in gedachten had. Was dat inderdaad de reden waarom ze contact hield met Reinier? Ze mocht hem graag, ze hunkerde naar de gezelligheid van een leuk gezin, maar of ze echt van hem hield? Ze hoopte maar dat de vakantie hierin wat duidelijkheid zou brengen, ook wat Reiniers gevoelens betrof.


  Een huwelijk kon voor hem ook een noodsprong zijn als je zag hoe hij nu leefde. En daar wilde zij niet de dupe van worden. Ach, wat was alles toch een stuk gemakkelijker als je piepjong was.


  „Dus Reinier heeft toch vaste plannen met Sietske,” zei Edwin die avond na het verhaal van Jetty. „Dan mag Sietske hem wel vele duwtjes in de goede richting geven, hij is zo besluiteloos. Weetje nog, toen wij hier pas woonden, kon hij nauwelijks kiezen tussen Inge en jou.”


  „O Edwin.”


  „Ja, hij kon zo goed met je praten. Ik vond jullie weleens in gesprek bij het haardvuur, weet je nog? Ik vergeleek hem altijd met een dolende ridder.”


  Jetty wist het inderdaad nog. Ze had de aandacht van Reinier in die tijd best prettig gevonden. Edwin had het toen zo druk dat er nauwelijks tijd voor haar overbleef.


  „Ik denk niet dat hij ooit de moed zal hebben haar te vragen met hem te trouwen,” zei Edwin peinzend. „En wij kunnen het niet voor hen regelen. Overigens, Eva en Johan hebben besloten toch mee te gaan naar Schouwen.”


  „Heus waar?”


  Edwin glimlachte om het blijde oplichten van haar ogen. „Ja, maar ik moet je wel waarschuwen dat Eva de mededeling erbij gaf dat ze er totaal niets van verwacht. Maar goed, over zo’n week of zes gaan we dan toch. Johan heeft er werk van gemaakt; hij heeft nog een bungalow kunnen krijgen. Wel wat verder de duinen in, maar dat is niet zo belangrijk, wel? Heb jij Maria al gevraagd?”


  „Nee, dat is waar ook. Ik zal het in orde maken,” beloofde Jetty. Toen Maria de volgende morgen samen met haar koffiedronk, vond Jetty het moeilijk er over te beginnen. Het meisje bewaarde altijd zo zorgvuldig afstand.


  Maar deze keer doorbrak ze zelf het zwijgen door te zeggen: „Mijn zusje ligt in het ziekenhuis.”


  „O ja? Daar heeft mijn man niets van gezegd.


  Wat mankeert haar?”


  „De dokter, uw man, weet het niet, denk ik.


  Renske woont hier tenslotte niet meer.”


  „Renske?


  „Ach, ik dacht dat je een van de anderen bedoelde.”


  „Het is mis met haar.”


  Jetty pijnigde haar hersens wat ze daarmee kon bedoelen. Deze uitdrukking werd ook wel gebruikt als iemand geestelijk in de war was. Renske zou toch niet weer... „Ik dacht dat ze wat tot rust was gekomen,” zei ze als in gedachten.


  „Dat leek zo. Maar iets als dit doet er natuurlijk geen goed aan. Ze is soms zo opstandig, ze wil haar man niet zien en onze moeder evenmin.”


  „Maar, wat is er dan gebeurd?” vroeg Jetty.


  „Ik zei toch al dat het mis is; ze zal waarschijnlijk nooit kinderen kunnen krijgen.”


  „Ze heeft een miskraam,” begreep Jetty eindelijk.


  Maria knikte, ze wilde kennelijk dit woord niet uitspreken. „Wat jammer is dat. Maar dat wil toch niet zeggen dat ze nooit meer kinderen kan krijgen...?”


  „De dokter heeft gezegd dat de kans maar heel klein is en onze moeder zegt dat het haar straf is.”


  „Lieve help.”


  Maria knikte. „Daarom is het maar beter dat zij er niet naartoe gaat.”


  Jetty ontdekte tot haar opluchting dat Maria in elk geval anders dacht. „Ik zal haar eens gaan opzoeken,” zei ze.


  „Dat moet u doen. Misschien kunt u haar vertellen hoe ze een kindje kan adopteren.”


  Jetty keek haar snel aan, zag dat Maria volkomen serieus was en ging er maar niet op in. Ze zei in plaats daarvan: „Hoe zou jij het vinden als Renske een buitenlands kindje adopteerde?”


  Maria haalde de schouders op. „Het zou mij niet uitmaken. Op deze manier gaat het helemaal mis met Renske. Ik ben erg op haar gesteld; zij zorgde altijd voor mij, meer dan onze moeder. Denkt u trouwens dat ik iets tegen uw kinderen heb?”


  Op deze directe vraag wist Jetty niet onmiddellijk een antwoord.


  „Als het wel zo is dan hebt u het mis,” ging Maria kalm verder. „Maar ik begrijp ze soms niet zo goed. Ze zijn heel einders dan mijn eigen broertjes en zusjes. Tenslotte zit ik mijn hele leven al tussen de kinderen.”


  Jetty knikte. „Je zou nu de gelegenheid kunnen krijgen ze wat beter te Ieren kennen als je met ons meegaat op vakantie.”


  Daarna zette ze de plannen uiteen en vertelde dat Maria daarna nog enkele weken vrij zou krijgen, omdat dit voor haar tenslotte geen echte vakantie was.


  Het meisje scheen er onmiddellijk voor te voelen en later was Jetty blij dat ze erover was begonnen. Het leek of ze wat dichter tot elkaar waren gekomen, al zou het nog heel lang duren voor Maria haar bij de voornaam zou noemen en misschien gebeurde dat wel nooit.


  Edwin had ook gezegd dat ze het beter zo kon laten, maar zijzelf vond het zo’n afstand scheppen. Edwin werd door niemand bij de voornaam genoemd, hij was en bleef altijd de dokter. „Sommigen zien je nauwelijks als een gewoon mens,” had ze weleens geplaagd. Maar ze wist dat de mensen hier niet anders wilden.


  Ze stond op en bleef een moment voor het raam staan. Het was niet bepaald een zomerse dag. Grijze wolken joegen langs de hemel, het had de afgelopen nacht zo gestormd dat de Japanse kers in één keer bijna al zijn bloesem had verloren. De roze blaadjes lagen door de hele tuin verspreid.


  Doordat Maria er was, had Jetty vandaag een gemakkelijke dag. Meestal legde ze dan wat bezoekjes af. Ze zou best naar Renske kunnen gaan, maar ze wilde er eerst met Edwin over praten.


  Een kleine, groene Fiat reed langs, er werd geclaxonneerd en automatisch stak Jetty haar hand omhoog. Het was Marion Terwelcke, een patiënte van Edwin, met naast haar Lydia Timmers. De laatste was bij Marion ingetrokken. Ze wist dit van Maria, die had verteld dat Lydia de baas speelde over Marion, maar dat de laatste dit nam! Ze schenen binnenkort een feest te willen geven, waarbij het hele dorp zou worden uitgenodigd.


  Tegen beter weten in hoopte ze dat zij geen uitnodiging zou krijgen. Ze had er totaal geen behoefte aan Lydia weer te ontmoeten. Haarscherp herinnerde ze zich de laatste keer dat ze haar ontmoet had en waarbij Lydia haar meedeelde dat ze ging scheiden. Een heel vervelende avond was dat geweest. Stel, dat Eva en Johan er ook waren dan konden er weleens heel pijnlijke situaties ontstaan.


  Met een lichte zucht verliet ze de huiskamer en ging de trap op. In haar kamer pakte ze een doos van de bovenste plank van de kast, zette deze naast zich neer en bleef er een moment besluiteloos naar kijken. Dit waren tantes persoonlijke bezittingen. Ze zag ertegenop, maar ze zou toch eens een begin moeten maken met het uitzoeken van deze papieren.


  Ze legde het deksel naast de doos en begon te sorteren. Er waren polissen, een koopakte van het huis en vele nota’s.


  Onderin lag een trouwboekje en met ontroering zag ze dat het van haar ouders was. Johannes Wessels en Margarethe Kroon; drieëntwintig en vijfentwintig jaar waren ze geweest toen ze trouwden; haar moeder was dus twee jaar ouder dan zij, toen ze met Edwin trouwde.


  Henriëtte, zijzelf, was het jaar daarop geboren, Pauline drie jaar later en weer twee jaar daarna Rudolf. Ze herhaalde de namen voor zichzelf, hoe zouden ze nu genoemd worden, Paula en Rudy? Ze herinnerde zich dat tante haar heel lang hardnekkig Henriët had genoemd.


  Wat zou er van deze twee kinderen zijn geworden? Ze vond enkele foto’s en bleef er lang naar kijken. Ze kon heel goed zien dat zijzelf op haar moeder leek. De andere twee kinderen waren donker.


  Ze bleef er lang naar turen alsof ze de herinnering met geweld naar boven wilde halen. Maar de mensen zeiden haar niets en met een gevoel van teleurstelling legde ze de foto’s weer terug. Ze vond nu enkele brieven van haar moeder aan tante Ella en legde deze terzijde. Dan was er een stuk papier met enkele adressen. In tantes handschrift stond eronder. Laatst bekende verblijfplaatsen van Paulientje en Rudy. Of het door deze verkleinnamen kwam, die iets leken op een tedere aanraking, maar ineens schoten de tranen haar in de ogen. Ze legde ook dit papier opzij. In de doos vond ze tekeningen en onbeholpen versjes van haarzelf, voor tante Ella, blijkbaar gemaakt op de lagere school.


  Er was een pakje brieven gericht aan Ella Wessels, afzender Henk van Weert. Deze legde ze onder in de doos. Dit was zo persoonlijk.


  Ze hoorde wat geluiden van beneden en begon het een en ander op te ruimen. De brieven van haar moeder en het papier met de adressen legde ze bovenop. Het was voorlopig wel genoeg geweest zo. Ze wist voor zichzelf: eens ga ik op zoek naar mijn familie. Maar wanneer dit zou zijn, kon ze nu nog niet bedenken.


  Jetty ging naar beneden en kwam op de trap Timo tegen, die haar niet eens scheen te zien.


  „Hé,” ze pakte hem bij de arm. „Dat gaat zomaar niet.”


  Zijn donkere ogen leken iets te zien wat niet voor haar bestemd was. Zelfs zijn stem klonk afwezig toen hij gewillig: „Dag, mam,” zei.


  Ze aarzelde even en volgde hem toen naar zijn kamer. „Hoe was het op school?”


  „Goed.”


  „Het schiet al op. Jullie zullen de laatste weken vast allerlei leuke dingen doen.”


  „We gaan met een kamp mee.”


  Ze knikte, dat gebeurde meestal met de zesde klas.


  Opeens keek hij haar indringend aan. „We hadden een film vanmorgen.”


  „Zo. Schooltelevisie?”


  „Nee, zomaar een film. Over de derde wereld, over India, daar kom ik toch vandaan?”


  Ze knikte en keek hem afwachtend aan. Toen ze zijn ogen zag, trok ze hem naar zich toe en legde een arm om zijn schouders. „Probeer maar te zeggen wat je voelde, Timo.”


  „Ik weet het niet. Ik kon wel brullen, maar dat ging natuurlijk niet. Stel je voor, in de klas... Ik zag het land, de mensen, de kinderen, ook dat er honger was en ziekte en ik wist, ik voelde...”


  „Het deed pijn van binnen,” probeerde Jetty.


  Hij knikte. „Ik zou daar willen zijn en hier toch nooit vandaan willen. Ik zou hen willen helpen, die mensen, maar ik kan immers niets.”


  „Later,” zei Jetty. „Als je veel hebt geleerd, zul je daar mensen kunnen helpen.” Ze zei het met pijn in haar hart, maar ze wist ook dat ze hem nooit mocht tegenhouden. Timo was een gevoelig kind; als hij zich niet kon losmaken van het idee dat zijn wereld daar was, kon hij hier nooit gelukkig zijn.


  Ze voelde hoe Timo naar haar keek. „U zou toch mee kunnen gaan?”


  Ze hield hem even dicht tegen zich aan. „Wie weet,” zei ze een tikje weemoedig in de wetenschap dat als hij eenmaal de leeftijd had om daarheen te gaan, hij zijn moeder niet meer nodig had.


  „We kregen een film op school,” zei Dominique aan tafel. „Wat ben ik blij dat ik daar niet meer woon. Alles stoffig en vuil, veel ziekte en honger; er is daar niks leuk en modern.”


  Jetty keek haar zoon aan en knipoogde. Zijn donkere blik verzachtte zich en hij lachte even.


  Jetty wist dat ze elkaar begrepen en dat maakte haar zeldzaam gelukkig, want het leek soms moeilijk contact te krijgen met Timo.
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  „Heb je gezien wat een prachtige dag het is?”


  Lisa knikte, zette enkele kaarten in de bak en keek Philip aan. „Ik ga er enkele uren vandoor en jij gaat mee.”


  „Maar je moet toch bereikbaar zijn?” schrok ze.


  „Ik ben wel vaker niet te bereiken als ik mijn visites samen met jou maak. Hiervoor is eigenlijk maar één oplossing, er moet altijd iemand thuis zijn. Maar zelfs al was ik getrouwd, ook mijn vrouw zou er weleens niet zijn. Men kan een boodschap inspreken op het antwoordapparaat. Maar goed, als jij toch liever hier wilt blijven...”


  Lisa was al opgestaan. Hij wist dat ze graag met hem meeging. Ze schakelde het antwoordapparaat in en volgde hem naar buiten. Als hij een vrouw had en daarbij ook een assistente zou er altijd wel iemand thuis zijn, dacht ze. Ze vroeg zich soms af of er een vrouw in zijn leven was. Hij was tenslotte regelmatig ’s avonds weg en in zijn vrije weekend eveneens. Zij ging dan naar haar ouderlijk huis en verveelde zich daar. Het pand stond al enige tijd te koop, maar er had zich nog niemand gemeld. Ze vond dat niet zo’n punt, want waar zou ze heen moeten als ze het huis niet meer had?


  „Waar denk je aan?” vroeg Philip.


  „Dat het moeilijk is het huis van mijn vader te verkopen.”


  „In de huizenmarkt is het nog steeds moeilijk op het ogenblik,” gaf hij toe. „Maar als het lukt, heb jij geld om voor jezelf een klein huisje of appartement te kopen. Er is in deze omgeving best wat aardigs te krijgen.”


  Ze gaf geen antwoord en vroeg zich af of hij haar toch zijn huis uit wilde hebben. Misschien was ze toch te veel in zijn buurt en had hij genoeg van haar gezelschap. Ze slaakte een trillende zucht en Philip wierp een vlugge blik op haar, maar ze keek hem niet aan.


  Hij reed de weg naar het bos in en toen hij een zijweg insloeg, vroeg ze: „Ga je nog langs die mensen, je weet wel...”


  „Dat was ik van plan. Maar eerst zoeken wij een plekje in de zon.”


  Hij parkeerde de auto even later en Lisa volgde hem een zijlaantje in. Ze keek naar zijn lange gestalte, het blonde haar, en haar hart begon vanzelf heftig te bonzen. Ze probeerde zichzelf tot de orde te roepen, maar ze voelde zich een beetje paniekerig worden. Toen Philip bleef staan bij een open plek met veel gras, keek ze wat aarzelend naar hem op.


  „Durf je te gaan zitten?” vroeg hij. „Of zal ik een plaid halen?”


  Ze schudde het hoofd. „Wel nee, het is toch maar voor even.” Ze had het gevoel dat ze zich in geen geval hier samen met hem op een plaid moest installeren. Philip was al gaan zitten en na een moment liet ze zich een halve meter bij hem vandaan ook in het gras zakken. Hij zei de eerste ogenblikken niets en nu pas viel het Lisa op hoe stil het hier was. Behalve het zingen van de vogels en het gezoem van insecten hoorde je niets.


  De zon scheen warm op haar gezicht, ze sloot haar ogen en deed even later haar jasje uit. Ze voelde dat Philip haar opnam, maar ze keek niet naar hem en vroeg zich af of het bonzen van haar hart te horen was.


  „Kom je nog weleens bij Weststra?” vroeg hij.


  „Bij Reinier? Nee.”


  „Niet erg attent van je. Stel je er geen belang in hoe hij het redt zonder jou?”


  „Nee, eigenlijk niet,” zei ze eerlijk. „Ik mocht het jongste kind erg graag; hij heeft een enorme scène gemaakt toen ik wegging. Ik wilde liever geen herhaling riskeren.”


  „Houd je van kinderen?” vroeg hij.


  „Van sommige kinderen,” was het koele antwoord.


  „Zou je zelf kinderen willen?”


  „Wat zou ik met een kind moeten? Ik heb niet eens een man.”


  „Het valt me mee dat je weet dat daar een man voor nodig is.” Het klonk cynisch en Lisa zag de harde trek om zijn mond die ze al van hem kende. Ze vond het maar het beste geen antwoord te geven.


  Toen hij zijn hand op haar schouder legde, verroerde ze zich niet, ook niet toen hij wat dichter bij haar ging zitten en zijn arm om haar heen legde. „Het lijkt wel of je een stok hebt ingeslikt,” zei hij plagend.


  Ze keek hem nu aan, maar zijn ogen waren zo dichtbij, dat ze zich snel afwendde.


  „Wat wil je van me?” vroeg ze zacht.


  Het bleef even stil. Toen zei hij op zakelijke toon: „Zou je ervoor voelen samen met mij met vakantie te gaan, Lisa?”


  Hij nam zijn arm weg en ze was zich bewust van een kwetsbaarheid die als een huivering over haar kwam.


  „Waar wil je naar toe?” vroeg ze.


  „Dat wil ik aan jou overlaten.”


  „Jij houdt zo van de zomer, ik denk dat je het liefste naar het zuiden zou gaan,” raadde ze.


  „Inderdaad. Een appartement huren en dan natuurlijk met twee slaapkamers, daar maak jij je toch het eerste zorgen om.”


  „Hè, Philip.”


  „Zo is het toch?” Hij stond op en trok haar ook overeind. „Ik weet niet waar je bang voor bent of het voor mij persoonlijk is of voor de liefde, maar ik zal me niet opdringen. Jij zult degene zijn die op den duur naar mij toekomt. Ik hoop voor jou dat het dan niet te laat is. Kom, laten we Serge en Marina gaan opzoeken. Hier blijven, heeft geen zin als jij je zo gespannen gedraagt.”


  Terwijl ze hem volgde op de weg terug, voelde Lisa zich heel eenzaam. Ze wist niet hoe ze daar verandering in moest brengen. Toegeven en een verhouding met hem beginnen, om na verloop van tijd aan de kant gezet te worden en op de koop toe haar baan te verliezen? Ze wist voor zichzelf dat ze van deze man zou kunnen houden als ze haar gevoelens de kans gaf. Maar tegelijkertijd was ze er bang voor. Hij zou weleens kunnen terugschrikken en zeggen dat hij het zo niet had bedoeld. Was het met Reinier in feite ook niet zo gegaan? Ze wist, dat als ze iets met Philip begon, ze nooit meer van hem kon loskomen. Toen ze weer in de auto zaten, had hij al zijn aandacht nodig bij het keren van de wagen. Het was slechts een paar minuten rijden, toen moesten ze weer verder lopen.


  „Ik heb een uitnodiging voor een feest,” zei hij toen ze waren uitgestapt. „Ik ken de mensen nauwelijks, maar goed. Ze nodigen echtparen en alleenstaanden uit, staat er op de kaart. Ik wilde je vragen of je meegaat.”


  „Waar wordt het gehouden?”


  „Bij een zekere Marion Terwelcke en Lydia de Valk. De laatste schijnt de eerste vrouw van dokter Timmers te zijn geweest. Het is pas over twee weken, dus je kunt er nog over denken.”


  Lisa besloot meteen mee te gaan, hoewel ze eigenlijk nogal verlegen was. Maar ze wilde bij hem zijn, dat was de enige kans te zorgen dat hij van haar ging houden; door zoveel mogelijk bij hem te zijn.


  Het oude huis zag er precies zo uit als de vorige keer, behalve dat aan de zijkant een motor stond, beladen met bagage.


  De deur ging open voor ze er waren en de oude man stond zwijgend naar hen te kijken. Hij leek nog magerder dan voorheen, zijn donkere ogen keken hen somber aan.


  Hij ging niet opzij om Philip binnen te laten toen deze zei: „Ik kom nog eens naar uw vrouw kijken.”


  „Dat is zeer vriendelijk van u. Marina is hier echter niet meer en ik ga ook vertrekken.”


  „U bedoelt?”


  De man knikte. „Marina is aan haar laatste reis begonnen.”


  „Zou ik even binnen mogen komen?”


  De man ging opzij en Philip ging regelrecht naar de slaapkamer. De gordijnen om het bed waren weggenomen. Het was gewoon een ledikant, leeg. Hij keerde zich weer naar Serge. „Uw vrouw is overleden,” stelde hij zakelijk vast.


  De man knikte.


  „U had mij moeten laten roepen. Ik moet een overlijdensakte opmaken en de begrafenis... wanneer was die?”


  „Twee dagen geleden. U hoeft niets op te maken, dat is al gebeurd. Wij behoorden niet tot deze gemeente. Wij begraven niet, wij cremeren en dat kon hier niet. Vandaag vertrek ik hier vandaan. Misschien haal ik mijn geboorteland, misschien niet. Het doet er niet toe.”


  Philip stak hem zijn hand toe. „Dan wens ik u een goede reis toe en een behouden aankomst.”


  Serge knikte. „Ik wens u hetzelfde toe, want het is een wens voor het leven van ieder mens.”


  Lisa volgde Philip weer naar buiten. Toen ze omkeek, zag ze dat Serge weer in de deuropening stond. Ze kreeg een brok in haar keel. Moeilijk zei ze: „Ik heb niets gehoord van een begrafenis, meestal gaat zoiets in het dorp toch niet onopgemerkt voorbij?”


  Philip schudde het hoofd. „Het was geen begrafenis, maar een crematie. Daarvoor moest hij naar een van de grotere plaatsen in de buurt. Waarschijnlijk is het in alle stilte gebeurd en op een ongebruikelijk uur.”


  „Het is goed dat hij het zo heeft opgelost. Waarom zou hij zijn vrouw op het dorpskerkhof begraven? Misschien draagt hij haar as bij zich om haar uiteindelijk toch naar haar land terug te brengen.”


  Philips ogen staarden in de verte, terwijl hij tegen de auto leunde. „Wat een drama eigenlijk, ik zie het voor me.”


  „Ik zal hem niet snel vergeten,” zei Lisa zacht.


  Hij keek haar aan. „Serge en Marina, ik denk dat wij hen nooit echt zullen vergeten, terwijl wij hen nauwelijks hebben Ieren kennen. Kom, laten we naar huis gaan, terug naar het gewone leven.”


  Stil schoof Lisa naast hem en ook Philip zei de hele terugweg niets. Ze waren beiden onder de indruk van de stille waardigheid van Serge. En juist deze gezamenlijke ervaring scheen een band te geven.


  Zo leek Philip het ook aan te voelen, want hij zei: „Het zijn niet altijd woorden die mensen samenbinden, Lisa.”


  „Daarin heb je gelijk,” zei ze even ernstig, met het gevoel dat ze hem nu zeer nabij was.


  De volgende middag ging Lisa bij Reinier langs.


  Rita liet haar binnen.


  Lisa liet niet merken hoe ontsteld ze was door de enorme bende in het huis. In de gang had ze het al gezien: schoenen, laarzen, schooltassen, speelgoed, alles lag door elkaar. In de kamer moest ze eerst een stoel vrij maken voor ze kon gaan zitten.


  Toen Reinier beneden kwam, zag hij er echter net zo correct uit als ze zich herinnerde, maar ook weer niet vrolijk.


  „Zo, Lisa, dat is een verrassing.” Maar ze zag wel dat hij het geen prettige verrassing vond, hij schaamde zich kennelijk voor de troep. „Rita doet haar best,” zei hij zonder verdere inleiding.


  „Maar ze heeft het niet in haar vingers. Bevalt het je bij de dokter?”


  Ze knikte. „Hoewel ik de jongens weleens mis.”


  „Ik zal Niels roepen.” Hij was duidelijk opgelucht dat hij het gesprek een andere wending kon geven en Lisa bedacht dat ze eigenlijk nooit veel contact hadden gehad.


  Toen Niels de kamer binnenkwam, sprongen haar de tranen in de ogen. Ze was zich in dat jaar aan het kind gaan hechten. Maar hij bleef op een afstand staan en staarde haar aan.


  „Niels, je kent Lisa toch wel?” spoorde Reinier hem aan.


  „Ja, zij is weggegaan,” antwoordde het kind.


  „Hij heeft de eerste dagen veel gehuild,” zei Reinier.


  „Nu ben ik er weer,” zei Lisa zacht.


  „Om te blijven?” vroeg het kind.


  Ze kon niet anders dan het hoofd schudden.


  „Nou, dan ga ik maar weer.” Het klonk veel te wijs voor zo’n klein kereltje.


  Reinier schudde het hoofd. „Als hij je niet begroet, hoeft hij ook geen afscheid te nemen,” verklaarde hij.


  „Hij durft vast van niemand meer te houden,” zei Lisa medelijdend.


  „Tja, kinderen blij ven niet ongeschonden door het verlies van hun moeder, net zo min als ik.”


  Hij is nog altijd met zichzelf bezig, bedacht Lisa. Ze bleef niet lang; ze voelde zich bijzonder gedeprimeerd die avond.


  Philip merkte het wel, maar hij zei niets. Meestal dronken ze samen koffie voor Lisa naar haar kamer ging.


  „Ik voel me zo schuldig dat ik Reinier in de steek heb gelaten,” zei ze eindelijk.


  „Nu, misschien wil hij je wel terug hebben,” was het cynische antwoord.


  „Ach, Philip, dat gezin valt helemaal uit elkaar.”


  „En ben jij daar verantwoordelijk voor?”


  „Zo voel ik het wel. Philip, als ik daar weer eens ging helpen, jij hebt me toch niet hele dagen nodig?”


  „Geen sprake van. Als je naar hem terug wilt, kan ik je niet tegenhouden, maar dan ook helemaal. Je zult dan moeten kiezen.” Lisa zuchtte. „Zij hebben hulp nodig.”


  „Dat zal best. Als jij je leven aan hen wilt opofferen, ga je gang.”


  Lisa stond op en ging de kamer uit. Waarom zei hij niet, ik heb je nodig, ik hou van je? Het maakte hem niet uit wat ze deed. En zij wilde niet echt terug naar Reinier. Maar ze wilde ergens nodig zijn. Niet om het werk te doen of om voor de kinderen te zorgen, maar om haarzelf.


  Philip steunde met zijn hoofd in zijn handen.


  Hoe moest hij dit meisje toch aanpakken? Soms dacht hij dat ze zich wat opener opstelde, dat hij wat meer contact met haar kreeg en dan was ze weer zo gesloten als een oester. Hij vroeg zich af wat er moest gebeuren voor ze toegaf dat ze van hem hield en of het ooit zover zou komen.
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  Doordat iedereen binnen bleef, omdat het regende, had Jetty een drukke dag op het revalidatiecentrum. Op zo’n dag kwam er ook wat meer bezoek. Het was vol in de recreatiezalen en ze had nauwelijks tijd om met iemand een praatje te maken.


  Er waren weer enkele nieuwe gezichten. Twee vrouwen kregen ruzie die dag, hun boze stemmen klonken boven alles uit.


  Inger zat in haar eentje in een afgelegen hoekje en zo gauw Jetty een gaatje zag, ging ze naar haar toe. „Jij hebt de rust opgezocht,” zei ze vriendelijk.


  „Ik haat het hier, al die mensen waar wat aan mankeert. Ik kan het niet meer zien!” barstte het meisje uit.


  Jetty zei niets, legde even een hand op de hare. Wat kon ze zeggen? Het was best voor te stellen, iedereen was binnen, de regen beïnvloedde de stemming, het was moeilijk de moed erin te houden. Ze was blij toen Jurgen naar hen toe kwam rijden.


  Zijn blik ging naar Inger en Jetty zag de bezorgdheid in zijn ogen. „Ik heb vanmorgen mijn prothese geprobeerd,” zei hij.


  „Jij wel,” sneerde Inger.


  „Ja. Jij hoeft dat niet.”


  „Nou, ik weet niet wat je beter kunt hebben.”


  „Laten we daar geen discussie over op touw zetten,” kwam Jetty ertussen. „Ik denk dat het met jullie alle twee best in orde komt, maar we moeten hier nu eenmaal niet in weken denken.” Ze stond op, ze kon die twee beter alleen laten. Over het algemeen waren ze aan elkaar gewaagd.


  Toen Jetty wat later in het zusterhuis koffiedronk, zag ze Jurgens vrouw aankomen. Ze zette voorzichtig haar kopje neer. Vreemd, wat kwam die hier doen? En er was geen tijd Jurgen voor te bereiden.


  „Wat is dat voor een chic type?” vroeg Annet, die bij haar aan tafel zat.


  „Yvon Verhoef,” zei ze automatisch.


  „Jurgens vrouw? Die zie je hier ook niet vaak. Ze zocht zeker een onderkomen voor het slechte weer.”


  Jetty dronk haar kopje leeg en vertelde zichzelf dat zij er niets mee te maken had. Jurgen was mans genoeg om haar te woord te staan. Maar ze moest wel naar de zaal terug, koffie rondbrengen. Sommige patiënten moesten medicijnen hebben en voor enkelen was de dag lang genoeg geweest, zij moesten naar hun kamer worden gebracht. Toch werden haar ogen onweerstaanbaar naar de hoek getrokken waar Jurgen zat. Hij ving haar blik op en wenkte haar.


  „Zuster, deze dame zegt dat ze mijn vrouw is.” Hij wees op Yvon, die er zo verbijsterd bijstond dat Jetty bijna medelijden kreeg.


  ,Jurgen, doe niet zo belachelijk.” Yvon stampte op de vloer. „Moet ik de volgende keer ons trouwboekje meebrengen?”


  „Er komt geen volgende keer. Ik begrijp niet waar je het lef vandaan haalt hier te komen.”


  „Jurgen, alsjeblieft, de hele zaal hoort het,” probeerde zijn vrouw het met redelijkheid. „Wat doet zij hier?” Ze knikte naar Inger, die zich had afgekeerd en uit het raam staarde.


  „Zij is mijn nieuwe vriendin, waar of niet, zuster?”


  Geschrokken maakte Jetty een beweging met het hoofd. Ze begreep heus wel dat hij kwaad was en over zijn toeren, maar dit moest niet ten koste van Inger gaan.


  „Dat meisje, jouw vriendin? Belachelijk! Kunnen jullie nog iets méér dan samen uit rijden gaan?”


  Op hetzelfde moment had Jurgen de inhoud van zijn kopje in haar gezicht gegooid. „Maak dat je wegkomt!” schreeuwde hij.


  Jetty wist niets beters te doen dan Yvon bij de arm te nemen en weg te leiden. Ze nam haar mee naar de garderobe waar de vrouw met woedende bewegingen haar gezicht schoonmaakte. „Hoe durft hij me zo te behandelen!” siste ze.


  „U kunt beter niet meer komen,” zei Jetty rustig. „U wilde toch scheiden, laat hem dan ook met rust.”


  „Over een scheiding moet toch gepraat worden?”


  „Het kan ook wel zoveel mogelijk schriftelijk, er zijn immers geen kinderen?”


  Yvon keek haar ineens nieuwsgierig aan. „Is dat kind werkelijk zijn vriendin?”


  Jetty’s gezicht verstrakte. „Jurgen is iemand die gemakkelijk vrienden maakt,” antwoordde ze koel.


  „Ja, dat was vroeger zo, maar nu...” De vrouw haalde haar schouders op en verliet zonder groet de garderobe.


  Jetty ging weer naar de zaal waar Inger nog steeds roerloos op dezelfde plaats zat.


  Jurgen was verdwenen.


  Jetty legde een hand op de schouder van het meisje.


  „Ik wil naar mijn kamer,” zei ze.


  Zwijgend reed Jetty de rolstoel de zaal uit en installeerde haar voor het raam op haar kamer.


  Inger zag heel bleek. „Hoe kon hij me zo vernederen,” zei ze toonloos.


  „Hij vernederde zijn vrouw, Inger, hij hield van haar. Ze heeft hem gewoon in de steek gelaten na dat ongeluk, dat is hard aangekomen. Hij probeert dit al weken te verwerken en ineens is ze daar weer. Het liep even uit de hand.”


  „Hij was altijd zo aardig.”


  „Hij is nóg aardig,” zei Jetty met overtuiging.


  „Maar hij heeft jou net zo hard nodig als jij hem. Ik denk dat hij op zijn kamer is, wil je naar hem toe?” Het was wel tegen de voorschriften, maar dat kon haar nu niet schelen; ze wilde die twee zo graag helpen. Inger weigerde echter.


  Op de gang kwam Jetty Jurgen tegen; zijn verbeten gezicht zei haar genoeg. „Waar ga je heen?” vroeg ze.


  „Heb je niets mee te maken,” was het korte antwoord.


  „Jurgen, je mag hier niet komen.”


  „Kan me niks schelen.”


  Jetty bleef voor de stoel staan. „Ik kan niet toestaan dat je Inger nog meer van streek maakt.”


  Hij keek haar aan. „Dacht je dat ik zoiets van plan was? Zuster, laat me nu maar, je weet van niets. Ik ben hier helemaal niet geweest.” Hij reed snel verder en met gemengde gevoelens keek ze hem na. Ze moest dit nu maar laten gaan. Het was tijd om naar huis te gaan en Jurgen zou heus wel verstandig zijn.


  Terwijl ze later naar de auto liep, keek ze even omhoog naar Ingers kamer. De gordijnen waren gesloten. In gedachten haalde ze haar schouders op. Ze zouden heus wel verstandig zijn, vertelde ze zichzelf voor de tweede keer. Ze kenden de regels van het huis.


  Het was opgehouden met regenen en een bleek namiddagzonnetje weerspiegelde in de plassen die de regen overal op het terrein had gevormd. Jetty hoopte dat het weer morgen beter zou zijn. En niet alleen voor de patiënten, maar ook voor Timo, die enkele dagen zou gaan kamperen met de zesde klas. Het schooljaar begon nu op zijn eind te lopen en hun eigen vakantie kwam steeds dichterbij. Jetty hoopte eveneens op een rustige avond voor Edwin.


  Ze aten gezamenlijk en werden niet gestoord.


  Timo had zijn spullen voor de kampeertocht al keurig ingepakt, precies volgens het lijstje dat de school had meegegeven. Hij was nog stiller dan anders en Jetty vroeg zich af of hij er toch een beetje tegen opzag van huis weg te gaan. Maar hij ontkende dit stellig toen ze ernaar vroeg.


  Terwijl Martine rondom de ingepakte sporttas danste, keek Timo met een zorgelijk gezicht zijn lijstje nog eens na.


  Toen Dominique zag dat er ook een boek in zat, reageerde ze: „Je gaat daar toch niet lezen? Denk je dat je daar tijd voor hebt?”


  „Ik zal toch niet de hele dag spelletjes moeten doen,” vroeg Timo ongerust.


  „Ik denk wel dat jullie veel beziggehouden worden en ik weet zeker dat je het leuk zult vinden,” stelde Jetty hem gerust.


  „Het is goed voor hem,” zei Edwin, toen ze er later over spraken. „Hij zoekt te weinig contact met leeftijdgenootjes. Een mens kan niet alléén leven en tijdens zo’n kamp leren ze dat je heel veel samen kunt doen; hij zal de kans niet krijgen zich terug te trekken.”


  Jetty wist dat haar man gelijk had, maar toch had ze een beetje medelijden met Timo, ze wist hoe graag hij zich in zijn eigen wereldje terugtrok.


  Toen de telefoon ging, zuchtte ze in zichzelf; zou Edwin toch nog weggeroepen worden? Het was echter voor haar, de directrice.


  „Ik wilde jou vragen of je enig idee hebt waar Jurgen is. Zijn kamer is leeg en niemand schijnt hem de laatste uren gezien te hebben.”


  In een flits zag Jetty hem door de gang rijden op weg naar Inger. Ik ben hier niet geweest, had hij gezegd.


  „Ik hoorde dat zijn vrouw er vanmiddag was en dat hem dat nogal van streek heeft gemaakt.”


  „Dat is inderdaad zo,” beaamde Jetty. „Ik neem aan dat u met iedereen hebt gepraat waar hij weleens contact mee heeft?”


  „Inderdaad, ik ben ook bij Inger geweest, maar zij schijnt nogal van streek te zijn en weigert iemand binnen te laten.”


  Jetty aarzelde; dan zei ze: „Ik geloof niet dat Jurgen echt over zijn toeren was. Hij was razend op zijn vrouw, dat wel. Eerlijk gezegd, heb ik geen idee waar hij is, maar hij is volgens mij geen type om iets onverstandigs te doen, als dat het is waar u zich zorgen om maakt?”


  „Een mens denkt aan alles. Maar goed, ik val je niet verder lastig. Een prettige avond verder.” Laat dat prettig er maar af, dacht Jetty. Had ze moeten zeggen dat ze Jurgen had gezien op weg naar Inger? Had ze het risico moeten lopen dat Ingers deur werd geforceerd? De patiënten hadden toch al zo weinig privacy en ze waren toch geen kleine kinderen meer.


  „Ik ben het wel met je eens,” zei Edwin later.


  „Maar men moet de regels van het huis respecteren. Het zou een rommeltje worden als er geen regels waren of als niemand zich eraan zou storen.”


  „Dat zal wel zo zijn. Maar ik weet dat ze het alle twee erg moeilijk hadden. Soms moeten regels wel eens overtreden worden.” Edwin schudde het hoofd. „Je zou geen goede directrice zijn.”


  „Ik ben ook niet van plan ooit naar die functie te solliciteren.” Voor hij kon reageren, ging de telefoon weer en deze keer was het voor Edwin. Ze hoorde dat hij eruit zou moeten en dacht voor de tweede keer die dag met verlangen aan de komende vakantie.


  „Een vechtpartij,” zei Edwin. „Hier in het dorp.”


  Enigszins bezorgd bleef Jetty achter. Een vechtpartij waar de dokter werd bijgehaald, moest wel ernstig zijn. Dat gebeurde hier eigenlijk nooit.


  Om wat afleiding te zoeken, besloot ze Eva te bellen. Deze scheen blij haar te horen.


  „Fijn, dat je toch met ons meegaat met vakantie,” zei Jetty.


  „Ja, Johan heeft al een vervanger en ik heb gehoord dat Philip een deel van Edwins patiënten overneemt.”


  „Ik denk dat Edwin ook wel voor een vervanger zal zorgen.”


  Ze wist dat Edwin het niet prettig vond veel contact te hebben met Philip.


  Eva praatte wat over de kinderen. Marieke, met wie ze de laatste tijd moeilijk contact kreeg en Hanneke, die nog steeds zo slordig was.


  „En tussen jullie tweeën?” vroeg Jetty na een tijdje.


  „Ach, meid, het is niet meer wat het geweest is, maar daar moeten we mee leren leven, denk ik. Het gaat niet echt goed, ook niet slecht, en misschien was dat laatste nog beter dan zoals het nu gaat. Er is eigenlijk helemaal niets meer. We zitten op een dood spoor, zou je kunnen zeggen. Eigenlijk zie ik die vakantie niet zo zitten. Maar ik wil ons huwelijk nog een kans geven. Je beseft toch wel dat het juist in die vakantie helemaal kan misgaan en realiseer jij je wel dat je daar dan getuige van bent?”


  „Alsjeblieft niet,” zuchtte Jetty. Ze legde na verloop van tijd de hoorn neer; ze voelde zich door dit gesprek niet bepaald opgefleurd. Ze wilde zo graag dat het weer goed kwam tussen Eva en Johan. Maar wat kon zij er verder aan doen? Als buitenstaander zag ze dat Marieke leed onder de problemen van haar ouders en ook dat Hannekes gemakzucht waarschijnlijk een soort van afweer was. Ze was blij toen ze de voordeur hoorde. Edwin was niet lang weg geweest, dus waarschijnlijk was het meegevallen.


  „Het zag er erger uit dan het was,” antwoordde Edwin op haar vraag. „Als het morgen in de krant staat, zul je kunnen lezen dat de patiënt na behandeling naar huis kon.”


  „Waren ze dronken?”


  Edwin schudde het hoofd. „Het was Henk Seeters die broodnuchter ruzie kreeg met een jongen van Daane. Wat ik uit de opmerkingen heb begrepen, ging het over Riekje.”


  „Lieve help.”


  „Ja ze mag wel oppassen. Henk is bijzonder driftig.”


  „Ik dacht dat het uit was?”


  „Ik geloof niet dat Henk zich daarbij neergelegd heeft. Riekje schijnt het niet zo nauw te nemen en daar wordt over gepraat, maar dat schijnt Henk weer niet te kunnen hebben. Ach, dat zijn de problemen die wij te boven zijn, Jetty. Als ik een geval als dit moet behandelen, voel ik me ineens jaren ouder.”


  „Ook wijzer?” plaagde Jetty.


  „Dat ook wel, geloof ik.”


  „Je zou dus niet meer voor mij vechten?”


  Zijn blik werd plotseling ernstig. „Ik weet het niet. Zou dat zin hebben? Wij zijn toch volwassen, als een van ons voor een ander koos, zou dat toch een volwassen beslissing zijn. Wat valt er dan nog te vechten? Maar laten we het daar niet over hebben.”


  Ze kroop dicht tegen hem aan. Nee, waarom daarover praten. Ze zou best weer eens hevig verliefd willen zijn, de spanning willen meemaken, maar ze zou Edwin nooit kwijt willen, daarvan was ze zeker.


  Toen ze de volgende dag haar auto parkeerde bij het revalidatiecentrum dacht ze pas weer aan Jurgens verdwijning. Ze had het vanmorgen druk gehad met het wegbrengen en uitzwaaien van Timo. Veel lachende, uitbundige kinderen zwaaiden terug en daartussen zag ze Timo’s ernstige snoetje waar af en toe slechts een vaag glimlachje op te zien was. Ze hoopte zo dat het voor hem allemaal zou meevallen. Dat zou hem een duw in de goede richting geven.


  Jetty ging altijd even de kamer van de directrice binnen om te vragen of er bijzonderheden waren; dat deed ze nu ook weer.


  „Ik vind het wel een bijzonderheid dat Jurgen Verhoef de hele nacht op Ingers kamer heeft doorgebracht en pas vanmorgen samen met haar in de eetzaal kwam. Ik heb net een gesprek met hem gehad, maar om dat feit alleen al werd hij woedend. Hij beweerde dat hij volwassen is en niet ter verantwoording geroepen wil worden. Maar we kunnen zoiets nu eenmaal niet toestaan. Zuster, wat vindt u daarvan?”


  Jetty zweeg even. Moest ze gewoon zeggen hoe ze erover dacht of de directrice gelijk geven. Maar haar eerlijkheid won het. „Als deze twee elkaar een beetje kunnen opvangen, vind ik dat een pluspunt,” zei ze voorzichtig.


  „Ik ook, maar daar gaat het niet om. Stel je voor dat iedereen maar bij elkaar gaat slapen.”


  „Daar is niet veel kans op, de meeste mensen hebben een partner, daarbij kunnen maar een paar patiënten zich vlot verplaatsen. Ik vind dat wij hen niet als kleine kinderen mogen behandelen.”


  „Wil jij met Jurgen praten? Wil jij hem aan zijn verstand brengen dat zoiets niet meer mag voorkomen, omdat anders een van hen naar een ander revalidatiecentrum moet?”


  „Dat zou toch te gek zijn,” protesteerde Jetty.


  „Dat is jouw mening, maar ik wil dat je hem de mijne overbrengt. Niet omdat ik dat zelf niet zou kunnen, maar waarschijnlijk zal hij van jou meer aannemen. Ik ben trouwens van plan alle regels van het huis op te hangen op het mededelingenbord in de recreatiezaal, nadat ze zijn voorgelezen door een van de zusters.”


  „Niet door mij,” zei Jetty haastig opstaand.


  De directrice glimlachte even. „Nee, jij gaat met die twee praten. Je hoeft niet alles te doen.”


  Met een zwaar hart begaf Jetty zich naar de recreatiezaal. De deur naar het terras stond open, het was vandaag een prachtige dag. De mensen waren nog binnen, pas na de koffie mocht men naar buiten. Dat was ook een van de regels.


  Ze zag Jurgen en Inger samen bij het raam en liep in hun richting. „Ik ben blij dat ik je zie,” begroette ze Jurgen. „Gisteravond belde de directrice mij op dat je weg was, ze was ongerust.”


  „En vanmorgen hoorde je dat ik bij Inger was geweest?”


  Ze knikte en keek van de een naar de ander.


  „Je had dit niet moeten doen,” zei ze. „Het is tegen de regels, dat weet je.”


  „Heeft dat mens jou gestuurd?” Jurgens toon was agressief. „We mogen dus niet eens met elkaar praten.”


  „Natuurlijk wel, maar dat hoeft toch niet ’s nachts?”


  „We hadden daar vannacht behoefte aan.”


  Jurgen was steeds luider gaan spreken en enkelen keken grinnikend zijn richting uit. „Dat mens denkt toch zeker niet dat we iets anders deden dan praten?”


  „Sst,” waarschuwde Jetty. Ze keek naar Inger die met een kleur een andere kant uitkeek.


  „Ze is er stom genoeg voor,” ging Jurgen verder. „Ik ga haar vragen wat ze zich daarbij voorstelt, wij alle twee in een rolstoel. Ze moet wel een zeer bekrompen instelling hebben. Dacht jij dat soms ook, Jetty?”


  Deze schudde het hoofd. „Niemand denkt iets, maar het gaat om de regels en...”


  „Ach, barst toch met je regels.” Hij nam een woeste draai en schoot weg, met de rolstoel manoeuvrerend tussen de mensen door, tot hij op het terras was.


  „Nu heb je hem weer kwaad gemaakt,” zei Inger zacht.


  Jetty ging wat dichter naar het meisje toe. „Hij maakt een moeilijke tijd door. Maar toch moet je hem zeggen dat hij hier niet vrij is in wat hij doet, Inger.”


  Het meisje knikte. „Ik heb het hem gisteren al gezegd, maar hij was zo wanhopig kwaad. We hebben heel lang gepraat, eigenlijk is hij een heel aardige, eerlijke man.”


  Jetty knikte. „Ja, dat geloof ik ook.”


  Ze begon nu met het ronddelen van de koffie; ze bracht Jurgen zonder commentaar zijn kopje op het terras. Hij nam het eveneens zonder een woord van haar over. Met een lichte zucht ging ze weer naar binnen. Er waren meer mensen die het moeilijk hadden en zij moest zich de persoonlijke problemen van de patiënten niet te veel aantrekken.
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  Ze zaten die avond aan tafel toen de telefoon ging en toen het de kampleiding bleek te zijn, schrok Jetty hevig, hoewel de man direct begon: „Schrikt u niet, maar het gaat over uw zoon.” Dat was nu juist voldoende om haar te doen trillen van de zenuwen. „Wat is er met hem?” vroeg ze heftig.


  „Hij wil naar huis. Hij weigert hier vannacht te slapen. Maar het is ons onmogelijk hem naar huis te brengen, dus u zult hem moeten halen.”


  „Wacht u even, dan overleg ik met mijn man.”


  De reactie van Edwin kwam direct. „Daar denk ik niet aan. Het is ruim honderd kilometer rijden. Dan komt hij morgenochtend maar alleen met de trein terug. Wacht...” Edwin nam de hoorn van haar over. „Kan ik Timo aan de telefoon krijgen?” vroeg hij kort. Dat bleek mogelijk, maar hij moest wel even wachten. Intussen mopperde hij dat Timo eens wat flinker moest worden.


  Jetty zei niets, de beide meisjes luisterden met grote ogen, maar Jetty wist dat het commentaar straks wel zou losbarsten. „Luister, Timo,” hoorden ze Edwin even later zeggen. „Ik kan je vanavond niet komen halen. Als het niet anders kan, kom dan morgen met de trein, vraag dan aan meneer hoe je moet reizen.


  Hij luisterde even en zei vervolgens: „Er kan je vannacht niets gebeuren, knul. Het is juist leuk met zoveel kinderen. Je zult zien, morgen wil je niet meer naar huis. Hou je maar taai en slaap lekker.”


  Het bleef stil tot Edwin weer aan tafel zat en verder ging met het schillen van zijn sinaasappel.


  „Waarom moet Timo dit leuk vinden?” vroeg Dominique opeens scherp.


  Edwin keek haar aan. „Zoiets vindt iedereen leuk,” was zijn korte antwoord.


  „Timo niet.”


  „Timo wordt vaak geplaagd,” vulde Martine aan. „Er zitten nare jongens in zijn klas.”


  „Ook meisjes,” zei Dominique.


  „Maar waarom wordt hij dan geplaagd?” vroeg Jetty.


  Dominique keek haar aan met een blik van: weet je dat niet eens? „Omdat hij anders is. En ook omdat hij niet zo meedoet. Hij houdt niet van vechten en stoeien en in bomen klimmen.”


  Jetty zuchtte eens.


  „Timo is aardig en andere jongens niet,” vulde Martine aan.


  Jetty vroeg zich peinzend af of daar het probleem lag. Was Timo te zachtaardig en te vriendelijk?


  „Waarom mag hij niet terugkomen, hij heeft het daar vast heel vervelend.”


  Jetty bedacht dat Dominique dan de baas mocht spelen over haar broertje, als het erop aankwam, nam ze het altijd voor hem op. „Hij kan het toch wel een nachtje proberen,” vond ze.


  „Hij leek erg angstig,” zei Edwin die avond.


  Ze begreep dat het hem toch niet losliet en dat hij zich afvroeg of hij juist had gehandeld. „Waarom dan?”


  „Ik zou het niet weten. Maar ik vraag me nu af waarom ik hem dwing iets te doen waar hij bang voor is. Ze zullen hem zeker uitlachen als hij voortijdig naar huis gaat. Daarbij kunnen we hem niet overal tegen beschermen.”


  „Ik zal blij zijn als hij weer thuis is,” zuchtte Jetty.


  Ze was de volgende morgen nauwelijks in staat iets te doen en het was maar goed dat Maria er was. Als Timo inderdaad thuiskwam, kon hij op zijn vroegst om tien uur hier zijn. Maar ze was de hele morgen onrustig.


  Ze besloot nog wat papieren van tante Ella na te kijken, mogelijk kon ze daar haar aandacht bij houden.


  Even later had ze het blad voor zich waarop enkele adressen stonden. Onmiddellijk was ze volledig geconcentreerd bezig.


  Ze wist niet waarom ze eerst alles van haar broer noteerde, misschien omdat hij de jongste was, hoewel hij nu al zo’n jaar of vijfentwintig moest zijn.


  Er was een adres in Amsterdam waar een telefoonnummer bij stond. Haar hart bonsde toen ze het nummer had gedraaid en inderdaad de naam hoorde die op het papier stond.


  „U spreekt met mevrouw Terlinde. Ik wilde u vragen of u ooit een ouderloos jongetje in huis heeft genomen, nu ruim twintig jaar geleden?”


  Het bleef even stil aan de andere kant, toen klonk het: „Wat hebt u daarmee te maken? Wie bent u en wat wilt u?”


  „Ik ben zijn zuster.”


  „Kan niet, hij had geen familie.”


  Ook voor hem waren dus alle verdere familieleden doodgezwegen, dacht Jetty, op tantes verzoek. „Hij heet Rudy, Rudy Wessels.”


  „U bent wel laat om daar nu mee te komen.”


  „Ik weet het pas sinds kort,” antwoordde Jetty.


  „Wilt u mij alstublieft even te woord staan? Woont hij nog bij u?”


  „Wel nee, we hebben dat kind maar twee jaar in huis gehad. In die tijd kreeg ik zelf twee kinderen waar ik niet meer op gerekend had en toen is hij in een ander gezin ondergebracht.”


  Jetty onderdrukte de neiging om te zeggen dat je een kind niet zomaar wegdeed. „Weet u waar hij toen terechtkwam?”


  „Ja, maar dat moet ik wel even opzoeken.”


  Het duurde even. In die tijd zag Jetty een jongetje opgroeien van baby tot peuter van drie jaar en weer in andere handen overgaan. Ze slikte haar tranen weg toen de stem weer klonk. „Bent u daar nog? Nou, ik heb het hier. Hij is toen in een gezin in Rotterdam terechtgekomen. Zover ik weet, is hij daar gebleven tot vijf jaar geleden. Hij zou nu op kamers wonen, maar ik weet niet waar. Ik neem aan dat die mensen in Rotterdam dat wel weten. Ik zal u hun adres geven.” Toen Jetty dit had genoteerd, zei de vrouw: „U moet goed begrijpen, dat het geen onwil van mij was. Maar drie kinderen waren voor mij te veel, dat zou voor uw broertje ook niet goed zijn geweest.”


  Jetty luisterde naar de verontschuldigingen en mompelde dat ze het begreep. Ze legde een hele tijd later met een zucht de hoorn neer. Ze keek naar het adres dat ze had opgeschreven. Het was of ze ineens geen moed meer had nog een keer te bellen. Nee, voor vandaag was het wel genoeg.


  Ze legde het papiertje zorgvuldig weg en liep in gedachten de trap weer af. Ze schrok geweldig van het tengere figuurtje dat doodstil in de gang stond.


  „Timo!” Ze vloog op hem af en sloeg haar armen om hem heen. „Dus je bent toch teruggekomen. Kom, dan gaan we even praten. Wil je iets drinken, chocolademelk?” Ze nam hem mee de kamer in.


  Zijn donkere ogen keken haar een beetje angstig aan, leek het. Was hij toch bang om wat hem thuis te wachten stond? Terwijl ze de melk warmde, stond hij bij haar in de keuken.


  „Was het daar niet leuk?” vroeg ze luchtig.


  Hij schudde zwijgend het hoofd.


  Ze hoorde Edwin de deur van zijn praktijkkamer sluiten en hoopte maar dat hij dit tactvol zou aanpakken.


  Maar Edwin wilde niet dat zijn zoon banger was dan andere kinderen. „Wel, wel, ben je toch naar huis gekomen. Nu, daar moet je dan wel een heel goede reden voor hebben en die verwacht ik te horen.”


  Hij ving Jetty’s waarschuwende blik op en ging vast in de kamer zitten. „Kom, Timo,” riep hij. „Je moeder en ik zijn benieuwd.” Het klonk niet alsof hij het meende, meer alsof hij een heleboel onzin verwachtte.


  „Ik wil niet daar zijn.” Timo was dicht naast Jetty gaan zitten en keek zijn vader aan.


  Edwin zag de gekwelde blik en zei vriendelijker. „Dat hadden we al begrepen. Maar daar moet je toch een reden voor hebben? Je kent de hele klas.”


  „Er zijn drie jongens en een meisje die me altijd pesten.”


  „Dat is dus maar een klein percentage,” stelde Edwin vast.


  „Het is meer dan genoeg,” antwoordde Timo heftig. „Ze hadden gezegd dat er ’s nachts iets zou gebeuren. Ik was bang, ik kon niet slapen, de andere jongen op mijn kamer sliep wel. Toen sloegen ze op de tamboerijn en er kwam iemand binnen. Hij was de medicijnman, zeiden ze, hij zag er heel eng uit; de andere jongen was ook bang. Ze namen mij toen mee het bos in, heel ver en toen bonden ze mij aan een boom... en toen... liepen ze weg... en het duurde heel lang...”


  „Grote goedheid, Timo, en wie heeft je losgemaakt?”


  „Ikzelf. Toen het een beetje licht begon te worden, kon ik de knopen zien. Toen ben ik teruggelopen. Ze waren al op, ik heb toen gezegd dat ik naar huis wilde. Meneer heeft me naar de trein gebracht.”


  „Wist meneer wat er gebeurd was?”


  „Ik heb het hem niet gezegd. Hij had mij ’s nachts niet gemist, denk ik.”


  „Je hebt het niet gezegd,” herhaalde Jetty.


  „Waarom niet? Dan waren zij weggestuurd en had jij kunnen blijven.”


  Timo haalde de schouders op. „Ik wilde het niet zeggen.”


  Hij had het als een vernedering ervaren, begreep Jetty.


  Edwin legde een arm om hem heen. „Denk je dat ik niet bang zou zijn geweest, alleen in het bos en dan ook nog vastgebonden?”


  „U?”


  „Natuurlijk. Het is geen schande bang te zijn in zo’n situatie. Maar ik moet weten wie die jongens zijn. Anders ga ik deze week naar school en vraag het openlijk in je klas.”


  „Maar wat gaat u dan doen?” Er klonk een begin van paniek in Timo’s stem.


  „Het liefste zou ik hen hetzelfde laten ondergaan als jou, maar dat kan nu eenmaal niet. Maar met de ouders praten, lijkt me toch wel het minste wat ik kan doen.”


  Timo noemde twee namen, aarzelde kort en zei toen: „Koen was er ook bij.”


  „Je bedoelt Koen Weststra?” Edwins ogen waren donker van ingehouden woede. „Dat is helemaal het toppunt! Luister, Timo, ga je even verkleden, dan mag je mee.”


  Timo was al weg.


  Jetty begreep dat Edwin iets goed wilde maken.


  „Ik heb het gevoel dat je het meest woedend bent op Koen,” zei ze, toen Tinto de kamer uit was.


  „Dat heb je goed gezien. En kom nu niet aan met het feit dat hij geen moeder heeft. Dat heeft er niets mee te maken.”


  „Maar wel het feit dat hij zo’n beetje op straat is opgegroeid.”


  „In elk geval zal ik ook met Reinier spreken.”


  Jetty antwoordde niet. Ze was zelf ook razend op de jongen, die Timo zo goed kende en die misschien de enige was die wist dat Timo bang was in het donker. Maar met Reinier had ze medelijden. Hij zou verbijsterd zijn als hij dit hoorde.
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  „Jij gaat dus samen met Lydia naar een feest.” Eva’s stem klonk kalm, maar haar handen trilden.


  Johan zag het en ineens was daar weer het verlangen haar in zijn armen te nemen, haar te kussen en tegelijkertijd door elkaar te schudden. „Jij bent ook uitgenodigd, ik ga samen met jou,” antwoordde hij rustig.


  „Ik ga niet.”


  Ze keek hem aan en zag de lijnen in zijn gezicht. De wat vermoeide houding baarde haar zorgen en ze wilde dat ze naar hem toe kon gaan, hem aanraken, iets zeggen... O waarom konden ze dit geen van beiden doorbreken?


  „Ik wil graag dat je meegaat. Edwin en Jetty zijn er ook. Lydia en die vriendin van haar houden open huis voor het hele dorp, hoewel natuurlijk lang niet iedereen gaat. Maar ik vind dat wij wel moeten gaan, er wordt al genoeg gepraat.”


  „Dat kan mij niet schelen.”


  Johan schudde het hoofd. „Je bent soms net een koppig kind, Eva.” Hij stond op, keek een moment op haar neer. „Er is niet veel meer van over, wel?”


  „Hoe bedoel je?”


  „Ik bedoel van datgene, waarmee wij begonnen zijn. Ik ben geneigd de schuld bij mezelf te zoeken. Wil je scheiden?”


  Door deze directe vraag, die Eva zeker niet had verwacht, was het of ze met een schok besefte waar ze mee bezig waren. „En de kinderen?” vroeg ze.


  „Zoals het nu gaat, zijn de kinderen ook niet bepaald gelukkig.” Zijn ogen waren nog steeds op haar gericht en in een flits dacht Eva eraan hoeveel goedheid en liefde ze al van deze man had ondervonden.


  „Laten we eerst de vakantie afwachten. Ik zal dan wel met je meegaan naar dat feest.”


  „Daar ben ik je erg dankbaar voor.” Hij verliet de kamer en Eva bleef heel stil zitten. Moest Johan haar dankbaar zijn, omdat ze met hem meeging? Waar was ze eigenlijk mee bezig? Natuurlijk, Johan had zijn fouten, maar had zij het recht hem die ene fout voortdurend te blijven verwijten? Hij was enkele malen bij Lydia geweest, maar later golden zijn bezoeken de oude mevrouw Overveen. Johan had opnieuw willen beginnen na haar ziekenhuisopname, maar zij had het niet gekund. Ze groeiden steeds verder uit elkaar. Wilde ze dat dan, wilde ze echt scheiden? En hun dochters dan? Die waren dol op hun vader, ook Marieke of juist Marieke, die niet beter wist dan dat Johan haar echte vader was.


  Ze stond op en ging voor het raam staan. De tuin zag er keurig verzorgd uit; Johan tuinierde altijd zelf. Zou ze alles willen opgeven en wat het belangrijkste was, zou ze zonder Johan verder willen leven? Ze staarde strak uit het raam en zag haar man ineens naar het tuinhek lopen om het te openen. Hij zou straks wegrijden voor het maken van visites. Vroeger dronken ze altijd eerst samen koffie. Langzaam drongen de tranen in haar ogen, zodat ze Johan nog slechts wazig zag. Ze zou graag willen dat het weer hetzelfde was als vroeger, maar hoe moest je op hetzelfde spoor komen?


  „Mama.” Ze keek snel om. „Hanneke, was je daar al?”


  „Ja, altijd op vrijdag.” Het klonk licht verwijtend en ze herinnerde zich nu dat het kind vrijdags eerder vrij was.


  Hanneke kwam naast haar staan. „Wat zie je buiten?”


  „Wel, ik keek naar de tuin en naar papa.”


  „Naar papa?” Er klonk zoveel eerlijke verbazing in Hannekes stem, dat Eva bijna boos was uitgevallen, maar haar gevoel voor humor won het. „Ja, waarom zou ik niet naar je vader kijken?”


  „Dat doe je anders nooit.” Er klonk enige achterdocht in de kinderstem en Eva begreep dat ze deze niet direct positief wenste te zien. Het zou lang duren voor de kinderen weer enigszins vertrouwen in haar hadden.


  „Ik heb zin om een eind te wandelen. Ga je mee?”


  Hanneke knikte aarzelend en scheen nog steeds niet helemaal overtuigd van haar moeders goede bedoelingen.


  „Roep Tinka maar.” Er is zoveel gebeurd, dacht Eva toen ze later in de richting van het bos liepen. Zoveel ruzie in het bijzijn van de kinderen; één keer hadden zij bijna gevochten. De angstkreet van Marieke had hen uit elkaar gehaald. Nog zag ze de radeloosheid in de ogen van het kind. Was Tinka de enige die nog geen schade had opgelopen? Hoe moest dit ooit weer helemaal goedkomen? Als er al een weg terug was, zou die lang en moeilijk zijn. En ze wist nog steeds niet of ze de moed had dit onder ogen te zien en hieraan daadwerkelijk te werken.


  Marion Terwelcke zag met gemengde gevoelens het feest tegemoet. Ten eerste hield ze niet van feesten in het algemeen en zeker niet als het haarzelf betrof. Al die mensen die zouden komen en waar ze bijna niemand van kende.


  Maar daarom was het juist nodig, vond Lydia. Volgens haar werd het tijd dat ze zich wat meer onder de mensen bewoog.


  Marion bekeek zichzelf in de spiegel, ze was nog steeds niet bepaald slank en als je haar zag naast Lydia die uitgesproken mager was, dan kon je wel spreken van de ’dikke en de dunne’. Ze droeg dus een wijde, rechtvallende jurk, die haar overigens goed stond. Ze zag er wel een stuk beter uit dan een halfjaar geleden en natuurlijk ging ze nog steeds door met lijnen. Nu Lydia bij haar woonde, was dit niet zo moeilijk, want deze was zeer sober met eten.


  De laatste kwam nu juist de kamer binnen in een zwart broekpak.


  „Vind je dat ik me zo kan vertonen?” vroeg Marion, onzeker als ze nog steeds was.


  „Waarom niet? Ze moeten je maar nemen zoals je bent. We moeten de tuindeuren openzetten dan komt er wat meer ruimte.”


  „Stel dat er niemand komt,” zei Marion opeens.


  Lydia keek haar een beetje medelijdend aan. „We hebben de uitnodigingen huis aan huis verspreid. Als ze niet uit belangstelling komen, dan wel uit nieuwsgierigheid.”


  En inderdaad, het huis liep een paar uur later vol. Ze hadden de twee achter elkaar liggende kamers ontruimd. Lange tafels waren voorzien van koude schotels en alles wat erbij hoorde. Drank was er in overvloed en iedereen kon zichzelf bedienen. Dat laatste verliep niet zo soepel in het begin. De meesten waren zoiets niet gewend.


  Ten slotte gaf Marion zelf maar het voorbeeld, hoewel ze met een pijnlijk gevoel aan de weegschaal dacht.


  Lydia onderhield zich met verschillende gasten, maar Marion was nog steeds verlegen en blij toen ze enkele bekende gezichten zag, namelijk die van Edwin en Jetty.


  Ze ging naar hen toe, maakte een praatje en zag toen Mia met haar man en ging ook naar hen toe. Mia draaide haar echter zo demonstratief de rug toe dat Marion verbijsterd bleef staan.


  Ondertussen was er een voortdurend geroezemoes in de kamers; Lydia had de muziek aangezet en iedereen scheen zich op zijn gemak te voelen, behalve Marion zelf. Lydia zag ze nergens en ten slotte vond ze zichzelf terug in een hoek van de kamer, naast een oudere boer die haar opmerkzaam opnam, maar die zij totaal niet kende.


  Hij scheen haar verwarde blik te zien. „Van Oeveren,” stelde hij zich voor. „Riekjes vader.”


  „Ach, bent u Riekjes vader. En niet alleen van Riekje.” Gelijk had ze haar tong wel willen afbijten. Dergelijke ondeugende opmerkingen zou deze man niet weten te waarderen.


  Gelukkig lachte hij maar zo’n beetje. „U zult zo wel het een en ander van ons weten.”


  „Uw vrouw komt niet?”


  Van Oeveren schudde het hoofd. „Mijn vrouw gaat nooit ergens heen.”


  Marion herinnerde zich vaag iets over Riekjes moeder, die wat vreemd scheen te zijn. Ze wenste nu dat ze wat beter naar het verhaal had geluisterd.


  „Mijn dochter Maria is hier ook,” lichtte Van Oeveren haar in. „Zij werkt bij de dokter.”


  Marion keek naar het lange meisje. Nou, die zag er heel wat saaier uit dan Riekje.


  „U hebt een mooi huis,” zei Van Oeveren nu.


  „Ik vond het een goede gelegenheid eens te zien waar Riekje werkt.”


  Marion bedacht dat deze gesprekspartner beter was dan helemaal geen en ging nu uitgebreid op zijn woorden in.


  En Van Oeveren dacht aan zijn eigen magere, kleurloze vrouw, altijd in het zwart gekleed en hoewel hij zeer rechtschapen was, was hij toch van mening dat het verschil tussen de ene en de andere vrouw ongelooflijk was.


  Marion merkte dat deze man geïnteresseerd naar haar luisterde en dat verbaasde en amuseerde haar tegelijkertijd.



  Riekje stond wat achteraf met Arjen Seeters. Ze vroeg zich voor de zoveelste maal angstig af of Henk nog zou komen.


  „En wat dan nog?” zei Arjen. „Hij moet het nu eindelijk maar eens weten. Het is toch uit tussen jullie?”


  „Ja, maar hij weet niets van ons,” zei Riekje benauwd.


  „Nu, als hij komt, gaan wij de tuin in.” Zijn blik was veelbetekenend.


  Henk was nooit zo geweest, dacht ze even. Henk was bescheiden, niet zo opdringerig. Maar met hem was het soms wel saai geweest. Ze had Maria’s blik ook al opgevangen, afkeurend en tegelijk met een waarschuwing. Maar ze was jong, ze wilde doen wat ze zelf leuk vond. Haar vader was er ook, maar hij zou vast niet lang blijven.


  Wat later op de avond werd de vloer vrijgemaakt om te dansen en Philip en Lisa waren de eersten die er gebruik van maakten. „Ze kijken naar ons,” fluisterde hij plagend in haar oor.


  Het duurde niet lang of er kwamen meer mensen op de vloer, wat voor Lisa een opluchting betekende, want ze voelde zich doodverlegen met alle blikken op zich gericht.


  Philip hield haar losjes vast, maar als ze voor zich uitkeek, ving ze zijn blik op, want ze waren even lang.


  „Kijk toch niet zo,” fluisterde ze ten slotte.


  „Jij hebt de meest ondoorgrondelijke ogen die ik ooit heb gezien, daar verbaas ik me steeds opnieuw over.”


  Lisa was blij toen de dans was afgelopen, want ze kon niet tegen dergelijke praatjes. Toen Philip daarna echter met Jetty praatte en ze hen even later samen ongedwongen zag dansen, voelde ze een zo felle jaloezie dat ze er zelf van schrok. Zou Philip nog altijd een zwak voor Jetty hebben? Ze was blij toen Reinier haar kwam halen, zodat ze niet gedwongen werd braaf te zitten wachten tot Philip weer vrij was. Ze vroeg Reinier naar de kinderen, maar hij antwoordde wat afwezig en ze dacht eraan dat hij eigenlijk altijd zo was geweest. Ze was nu het directe reageren van Philip gewend. Daardoor viel het haar nog meer op.


  „Heb je een goede hulp?” vroeg ze.


  „Ach, het is behelpen.”


  „Komt Sietske nog weleens?”


  „Ja zeker, we zouden samen met vakantie, maar Koen geeft steeds meer problemen en zij is het niet zo met mijn aanpak eens. Maar het is tenslotte mijn zoon.”


  „Soms ziet een vrouw bepaalde dingen anders,” zei ze diplomatiek. Koen was altijd de moeilijkste van het stel geweest. „En Niels, hoe is het met hem?”


  „Niels? Ach, hij heeft jou lang gemist. Ik geloof dat hij er nu overheen begint te komen.”


  Hij gelooft van alles en weet niets zeker, dacht Lisa toen ze weer op haar plaats zat.


  Toen Philip haar even later een glas aanreikte, nam ze dit zonder commentaar aan. „Amuseer jij je nogal?” vroeg hij.


  Ze haalde de schouders op. „Ik ben niet zo’n feestnummer.”


  Hij kwam naast haar zitten. „Wat wil je in de vakantie gaan doen, bijvoorbeeld ’s avonds, Lisa. Uren op je hotelkamer zitten lezen?”


  „Ik houd van lezen,” antwoordde ze.


  „Dat weet ik. Maar naast lezen, moet je ook leven. Dat ga ik je in de vakantie leren. Wat zou je liever doen, naar Zuid-Frankrijk, naar het strand, uitgaan, van het nachtleven genieten en in een hotel logeren of in een huisje midden in de ongerepte natuur van Ierland zitten. Rustig gelegen, geen uitgaansmogelijkheden, met alleen de natuur in al haar ruwe vormen.” Zijn blik was doordringend en ze sloeg haar ogen neer. „Ik kan een huisje huren van een vriend. Je mag kiezen, Lisa.”


  „Het is niet eerlijk,” zei ze zacht. „Je weet wat ik zou kiezen en ook waarom ik moet weigeren.”


  „Wel nu nog mooier, ik heb je al vaker gezegd en ik zeg het nog eens, ik wacht tot jijzelf uit dat glazen huis komt. Je bent totaal niets verplicht.”


  „In dat geval kies ik voor Ierland,” zei ze met plotseling stralende ogen.


  Hij wist niet of hij moest lachen of haar door elkaar schudden. Hij besloot tot het eerste, maar niet van harte.


  „Wel, het is de hoogste tijd dat wij eens met elkaar kennismaken.” Lydia was bij Eva blijven staan op het moment dat Johan een drankje was gaan halen.


  „Een kennismaking met u, daar heb ik nooit behoefte aan gehad en nu ook niet,” was Eva’s koele antwoord.


  Lydia haalde de wenkbrauwen op. „Dat is niet verstandig, hef kind. Ik had je heel wat van Johan kunnen vertellen, tenslotte was ik twaalf jaar met hem getrouwd.”


  „Ik geef er de voorkeur aan mijn persoonlijke mening te vormen.”


  Lydia nam haar van top tot teen op. „Je bent niet op je mondje gevallen en dat voor zo’n jong ding.” Ze keerde zich naar Johan die juist terugkwam. „En is zij de ideale vrouw voor je? Heeft zij dat lieve, zorgzame wat je bij mij zo miste?”


  „Je bent indiscreet, Lydia.” Johan reikte Eva haar glas.


  „O ja? Maar weet je niet dat er vervelende geruchten over jullie de ronde doen?”


  Johan boog zich naar Lydia toe. „Over ons doen altijd geruchten de ronde.”


  Eva wilde zich verwijderen, ze wist niet waarheen, maar weg van hier, waar iedereen haar kon zien. Dokter Timmers in gezelschap van zijn beide vrouwen... het was ook wel een beetje gek. Ze wist wat de mensen dachten en ze had het gevoel dat iedereen naar hen keek. Ze had hier nooit moeten komen. Ze zag kans ongemerkt bij de tuindeuren te komen en via het terras de tuin in te lopen voordat Johan haar miste. Snel liep ze verder; er waren meer mensen die wat verkoeling zochten, maar het waren overwegend paartjes.


  Eva ging op een bank zitten, beschut door een hoge heg. Op den duur zou ze weer naar binnen moeten, maar voorlopig niet...


  „Mia, eens waren we vriendinnen, waarom doe je nu zo?” Marions stem klonk werkelijk heel verbaasd.


  „Wij zijn nooit vriendinnen geweest. Jij had iemand nodig en de eerste die je op dat moment voor de voeten liep, was ik.”


  „Maar, je zocht me op en...”


  „Ja, maar jij mij nooit. Ik was te min, zeker toen je haar leerde kennen.”


  Ze maakte een beweging naar Lydia die nog bij Johan stond, maar deze kon kennelijk zijn aandacht niet meer vasthouden, want hij keek onrustig rond.


  Marion gaf niet onmiddellijk antwoord. Was Mia niet echt haar vriendin geweest? Ze hadden toch veel plezier gehad samen? Ze was vriendelijk en wel heel anders dan de bazige Lydia. „Ik kom immers nooit in het dorp,” zei ze zacht. „Maar ik zou graag willen dat jij weer bij mij komt.”


  „Ook nu zij hier woont?”


  „Ja, waarom niet? Zij heeft ook haar eigen vrienden.” Haar blikken gleden weer naar Lydia en dan naar de vrouw naast haar.


  Hoewel Mia maar een eenvoudig vrouwtje was, was ze zeker niet dom. Ze had ineens het gevoel dat Marion een beetje bang was voor Lydia. „Nu, misschien kom ik wel weer eens langs,” zei ze. Daar scheen Marion echt blij om te zijn en Mia bedacht dat ze met Lydia dan misschien wel gezelschap, maar toch geen echte vriendin in huis had gehaald.


  „Was het nodig dat je met Philip danste?” Edwin keek haar haast dreigend aan en Jetty begon te lachen.


  „Doe niet zo mal, ik kon toch niet weigeren.”


  „Je vond het maar wat prettig.”


  Jetty schoof haar arm door de zijne. „Zullen we de tuin ingaan?” Edwin liep met haar mee, maar toen hij, eenmaal buiten, niets zei, vroeg ze. „Je bent er toch niet echt kwaad om?”


  „Kwaad is het woord niet. Maar er gingen al eerder praatjes over jou en hem en niet helemaal ten onrechte.”


  „Maar als de mensen zien dat jij het niet erg vindt, zullen ze er geen kwaad van denken.”


  Edwin stond ineens stil. „Ik ben bang dat ik zojuist woedend heb rondgekeken, zodat iedereen kon zien dat ik het er helemaal niet mee eens was.” Toen Jetty begon te lachen, schudde hij haar zachtjes door elkaar en nam haar in zijn armen. Ze kusten elkaar tot ze ineens een hevig rumoer hoorden, dat vanuit het huis kwam, luide stemmen en geroep.


  „Er is binnen iets gaande, het lijkt wel een vechtpartij.”


  Edwin had haar al losgelaten en samen liepen ze terug naar de feestzaal.


  Johan had op dat moment Eva gevonden, eenzaam zittend op de bank. „Waarom zit je hier?”


  Ze hoorde een lichte trilling in zijn stem en ze wist niet of het woede was of onmacht. „Ach, die Lydia...” begon ze vaag.


  „Je weet dat zij me niets kan schelen.” Toen hoorden ook zij het rumoer en het geroep om een dokter.


  „Ze hebben je binnen nodig,” zei Eva.


  „Er zijn nog twee dokters, ik zoek jou al een kwartier.”


  Op dat moment wist Eva dat ze nog altijd voor alles ging en ineens zag ze helder dat ze hem zó zou moeten accepteren. Eerst man en vader en dan pas arts, met de risico’s die dat met zich mee kon brengen.


  „Als je denkt dat je niet nodig bent, laten we dan naar huis gaan,” zei ze zacht.


  Hij greep haar bij de hand en samen zochten ze de auto op.


  Beter een dokter die niet bereikbaar is dan een die niet komt als hij wordt geroepen, dacht Eva. Misschien is dat mijn taak, hem soms beschermen. Als mijn liefde nog groot genoeg is, moet ik dat kunnen.


  Edwin was intussen neergeknield bij de jongeman die op de grond lag.


  „Wie is dat?” vroeg Jetty aan Maria die vlak bij haar stond.


  „Dat is de broer van Henk Seeters. Ze raakten aan het vechten om Riekje.”


  Jetty’s ogen zochten het meisje, ze zag haar staan naast Henk, kleintjes en heel bleek. Henk was groot en blijkbaar tamelijk onverschillig. Ze stonden naast elkaar die twee en keken elkaar niet aan.


  O kind, dacht Jetty, je speelt een gevaarlijk spel.


  „Het valt wel mee,” zei Edwin opstaand. „De klap heeft zijn kaak ontwricht en de val veroorzaakte vermoedelijk een hersenschudding. Kan ik een ziekenhuis bellen?”


  „En de politie,” klonk Lydia’s koele stem.


  Edwins blik ging naar Henk. „Hiermee kunnen we wachten tot het slachtoffer een aanklacht heeft ingediend,” zei hij rustig.


  Jetty volgde hem naar de andere kamer waar hij telefoneerde. „Laten we naar huis gaan,” zei ze.


  „Ik wil wel wachten tot hij weg is.”


  Ze knikte. Ze wist dat het altijd zo zou gaan. De zorg voor zijn patiënten ging hem vaak voor alles. Ze verlangde ineens hevig naar de vakantie en zei hem dat op hetzelfde moment.


  Ze zag het begrip in zijn ogen toen hij haar arm nam. „Wijs me erop als het lijkt of andere dingen vóór jou gaan,” zei hij.


  Maar ze wist dat ze dat niet zou doen zolang het niet om heel belangrijke zaken ging. Edwin kon alleen maar op deze manier leven. Met een vrouw naast zich die hem begreep en hem daarom of ondanks dat, liefhad.
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